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Dva prijatelja.

Kdor Zivljenja dunajskega ni gledal s svojimi
o¢mi, si ne more misliti vtiska, ki ga obcuti
vsakdo, kadar prvokrat pride v to vselej lepo in
vselej bu¢no prestolnico.

Krasno lego ima in ogromen obseg, v ka-
terem spajajo divni spomeniki zidarstva stari vek
z novim; — veli¢astna krasota pojedinih, posebno
novih stavb, — <carobni vrti sredi mesta in v
bujni njegovi okolici, — bogate zbirke umetnin
in zanimivostij vsake vrste, a poleg vsega tega
v vsakem boZjem ¢asu vrveca mnozica silnega
liudstva vseh stanov in starostij, — zanimajo
Dunajéana z neizcrpno raznoli¢nostjo in mnoZino
svojo, carajo tujca z velicastvom in ogromnostjo
prvega vtiska, — in ostavijo v vsakem srcu
ugoden spomin na dni, prezivele sredi gnece,
Suma, sreCe in Zalosti tega krasnega svetovnega
mesta. ; :
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Kadar pa pride mlada pomlad ter nakiti
milo naravo s prvim zelenjem, se napolnijo ulice
proti bujnim vrtom s silno mnozico raznega ob-
Cinstva. Bogato in ubogo, sijajno in neznatno,
mlado in staro: vse hiti tedaj iz. mesta, bodisi,
da se razvedri in zabava, ali da pozabi za kratek
Cas kako zalost, ali pa, da si nekoliko okrepi
oslabelo zdravie v svezem zraku. — Kadar je pa
nedelja ali kak praznik in je poleg tega tudi lepo
vreme, tedaj se ne more$ dovolj nagledati neste-
vilnega ljudstva, ki je podobno zbog svoje razno-
linosti in mnozine pravi selitvi narodov.

Tak dan je bil neke nedelje v malem travnu
leta 1865. Prekrasno popoldansko vreme je izva-
bilo ve¢ji del dunajskega prebivalstva v zeleni
Prater.

Proti veceru se je nekoliko shladilo, in za-
voljo tega so se mnogi zaceli vracati po Sesti uri
v mesto, da se morejo Se nekoliko ogledati ali
pokazati po krasnem ,Ringu‘

V veliki gne¢i mnogobrojnih kodij in iz-
vozckov, vrvelih gor in dol, vozetih se po tako-
zvani Praterstrasse, vidimo na fijakerskem vozu
mladega ulanskega poro¢nika Kazimira Lo-
binskega, ki se je peljal proti severnemu ko-
lodvoru: Na obrazu se mu vidi izraz velike ne-
strpnosti, kjer ni videti - pozornosti za mnozico,
ki vrvi okoli njega.
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Dospevsi do kolodvora, skoti iz voza in
hiti naglo po stopnjicah; tu vpraa prvega Zelez-
niSkega uradnika, ki mu pride naproti, kedaj pride
vlak iz Krakovega.

»V  desetih minutah!« odvrne uradnik s
prijaznim odzdravom. Poroénik se zahvali in
zatne nestrpno Setati gor in dol.

Bil je krasen mladenié, visoke in vitke rasti,
komaj kakih 21 let star. Belo, rekel bi, deklisko
lice je nadahnjeno z roZnato mladostno rdecico,
podobno vedremu pomladanskemu jutru. Izpod
visokega in vedrega cela, obsutega s kratkimi
kodri gostih ¢rnih las, gleda dvoje velikih modrih .
oCij veselo in razposajeno v svet, saj njegovo
mlado srce Se ni doZivelo in okusilo nobene
Zalosti. Krasna, modra ulanska uniforma mu stoji
kakor vlita na njegovem vitkem Zivotu in dela
mladega junaka e lepSega. :

Bil je jedinec bogatega plemica v Galiciji,
ki je imel veliko posestvo blizu Novega Sandeca.
Ze od mladih let sém je Kazimir vedno Zelel, da
postane vojak; in res ga oce poslie ob svojih
stroskih na vojasko akademijo v Dunajsko Novo-
mesto, kjer se je hitro sprijaznil s sinom nasega
juga — Ivanom KnezZeviéem, kogar ole je
umrl kot polkovnik junaSke smrti v bitki pri Sol-
ferinu leta 1859. — Z njima je rastlo ob jednem
tudi njiju prijateljstvo, ¢eprav sta bila oba povsem
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razlitne narave. Kazimir je bil zelo zivahnega
temperamenta in vselej razposajen kakor hudoben
bog, toda poleg tega je bil jako dobrega srca in
je napredoval v naukih bolj radi bistrega uma
nego vsled marljivosti.

Ivan Knezevi¢ pa je bil bolj mirne in resne
narave. Bistroumen' in poleg tega Se neumoren
v udenju, si je obdrzal zmerom prvo mesto med
svojimi sodrugi; zato pa so bili skoraj vsi uitelji
jedini v tem, da je mali ,Trenkov strazar (tako
so ga nazivali v $ali) najbolj nadarjen in pameten
gojenec na zavodu. S svojim razumom je odvracal
“Cesto razposajenega Lobinskega od nameravanih
budalostij; vselej mu je pomagal s svojim pa-
metnim svétom in si pridobil zategadelj kmalu
velik moralen upliv nad njim.

Bila sta oba bogatih roditeljev; zadnja leta
svojega skupnega Solanja sta se medsebojno
obiskavala tako, da je za jednih potitnic bil Kne-
Zevi¢ pri Lobinskem v Galiciji, za drugih pa ta
pri KneZevicu v Slavoniji na lepem posestvy,
nedale¢ od Pleternice, kjer je stanovala - mati-
vdova. Bila sta navdu3ena rodoljuba: Lobinski
ognjen Poljak z duSo in telesom, a KneZevi¢
rodoljuben Hrvat, ki svojega maternega jezika ni
zanemarjal ali celo pozabil, kakor mnogi drugi,
v Cisto nemskem zavodu. V vsakdanjem obce-
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vanju sta se naudila brzo jezik drug od drugega,
kar jima je prijateljstvo Se bolj ucvrstilo.

Pred izstopom iz zavoda leta 1863. sta pro-
- sila za uvrcenje v jeden in isti polk. Toda ker
so presedale burke Lobinskega Ze vsem uciteljem,
najbolj pa nacelniku zavoda, jima ta zmeSa njiju
osnove s svojim uplivom, in tako prideta sicer
oba h konjikom, toda k raznima polkoma. Lo-
binski je prisel na Dunaj, a Knezevi¢ v malo
mestece ob ruski meji v Galiciji. No, pri slovesu
sta si s poSteno besedo medsebojno zatrdila, da
se na vsak naéin potrudita, da se snideta kakor
hitro mogoc¢e v jednem in istem polku. In glej,
Se dve leti nista pretekli, ko se je KneZevicu po-
srecilo, izposlovati' svoje premescenje k polku
Lobinskega, in danes javi brzoiavno svojemu
_ pobratimu, da pride z vefernim viakom na Dunaj.

Iz prijetnih spominov na skupaj prezivele
dni prebudi Lobinskega nakrat glasno Zvizganje
od dale¢, naznanjevaje mu, da se bliza vlak, ki
vozi najljubSega mu prijatelja in pobratima. Se
nekoliko. minut — in z razprostrtimi rokami sta
si padla nemo drug drugemu na prsi, ker v silnem
kipenju svojih Cuvstev nista mogla na prvi mah
spregovoriti niti besedice.

Pustimo ju, naj se do sitega nagrlita in
naljubita in povprasata za junasko zdravje, med
tem pa povemo kaj o naSem rojaku. KneZeviceva
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mati, h¢i jako bogate plemenitaske rodbine v
Slavoniji, je hotela po junaski smrti svojega so-
proga po sili vzeti malega Ivana iz vojaskega
zavoda, ker se je bala, da biji krvavi boj ne vzel
Se jedinca. Toda Ivan se za ves svet ni hotel
posvetiti kakemu drugemu stanu ter je odgovarial
na vse prodnje in groZnje svoje matere jedino
le to: »Hocem, da masSéujem ocleta, radi tega
moram tudi jaz postati vojak!« — Tako je ostal
v zavodu. Bil je za leto dnij starejsi od Lobin-
skega ter istega stasa in iste rasti kakor ta. Crni
njegovi lasje in &rne ognjene od&i, koSceno, toda
pravilno in lepo rujavkasto lice, veliki in rayni nos,
so kazali na prvi pogled, da je sin naSega juga.
Resni izraz lica, ublazen z neko melanholijo, ti
kaZe, da spada med one ljudi, katerim se du3a
more Citati na obrazu in jim ne more nikdo niti
za trenutek Zeleti hudega.
Ko sta se bila dovolj povprasala za junasko
zdravje in druge redi, vzame KneZevié svojo malo
prtljago in ukaze svojemu slugi Marku, naj hitro
vzame tudi ostalo tezko priljago.
: »Cujes, Ivan«, refe na to Lobinski, »spri

tem bo Se dolgega dela, zato sem ukazal svojemu
slugi Kubi®), naj pomaga, da potem tvojo tezko
prtliago spravi s tvojim slugo v najino stanovanje.
Midva pa se moreva koj odpeljati domu.

_J':) Kuba-Jakoh.




KneZevi¢ se ozre in se nehoté zgrozi, ko
vidi pred seboj ogrommnega orjaka, nad Sest
¢revljev visokega, oblefenega v ulansko uniformo.
Kuba, sluga Lobinskega, je bil najvedji in naj-
mocnejSi vojak cele tedanje dunajske posadke.
Kdor je pogledal od strani na njegova orjaska
pleca, njegovo gorostasno postavo in njegove
koscene roke, je moral nehoté misliti, da bi ne
bilo dobro, sprejeti se niti v Sali s tem Masto-
dontom. Ako pa mu pogleda$ v Siroko rdece lice
in v velike zelenkaste o¢i, polne krotke blagosti,
koj ugane§, da Zivi v tem orjaSkem telesu dobro-
sréna, postena in zvesta dusa.

»Odkod si, junak?« vprasa KneZevi¢ orjaka,
opazujé ga zacudeno.

»lz Gortkova, blizu Novega Sandeca, kjer
je tudi moj gospod poroénik rojen,« odgovori
Kuba z nekim ponosom.

V tem pristopi KneZevicev sluga Marko,
rodom Slavonec iz Pleternice, in hoce vpra$ati
svojega gospoda, kam naj bi spravil prtljago. Ali
ko zapazi ogromnega Kubo, zastane mu beseda
v grlu. Premeri ga od pete do glave z nekim
spostovanjem in vsklikne: »Oh, kolik je, vrag
naj. ga vzame !«

Knezevi¢ se nasmeje in rece: >>Cuje§ Marko,
ti si se dosedaj bahal, da si upa$ vedno udariti
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na dva Poljaka, toda jaz dvomim, da bi si upal
napasti samo tega samega !¢

»Bog me varuj njegovih rok !« odvrne Marko,
povesi o¢i k zemlji in zmaje nekolikokrat z glavo.
»Take poSasti Se nisem videl nikdar !«

: Kuba, ki je malo razumel, o ¢em se govori,
je stal vedno pokoncu kakor soha, cakaje ukaza
svojega gospoda. ,

»Hajdi, mladia¢, rete sedaj Kazimir resno,
»vzemita prtljago gospoda porocnika, a ti Kuba
pokazi svojemu drugu Marku pot do naSega
stanovanja in pomagaj mu izkladati. Ali si me
razumel ?«

»Seme, odvrne Kuba, ga pozdravi po vo-
jaski in hiti za Markom, da izvrS§i ukaz. Oba
porocnika pa sta se prijela za roke, Sla po stop-
nicah, sedla v fijakerski voz in se odpeljala v
skupno stanovanje, ki ga je v to svrtho Ze pri-
redil Lobinski v prvem nadstropju neke hiSe na
Parkringu.

Ko se je Knezevi¢ preoblekel, sta se 3la
pred vecerjo Se nekoliko sprehajat.

»Kazimir, ali si $e vedno tak vetrnjak v
ljubezni, kakor si bil?« vprasa Ivan med potom
svojega prijatelja in ga pogleda s prijetnim na-
smehom. 3

Lobinski ga premeri malo nezaupno, ali ko
vidi, da -se Ivan vedno smeje, odvrne z objestnim



nasmehom: »Brate ivan, ko bi do sedaj ne bil
vetrnjak, postal bi tukaj na Dunaju! — In kdo
bi tudi mogel ostati hladen kraj teh divnih kra-
sotic, ki jih ima Dunaj? - Preprica$ se s tasom
sam, da ga ni blizu mesta, kjer bi mlad junak
naSe ,vrste’ mogel tako lahko in hitro si osvojiti
vet dekliskih src, kakor prav tukaj na Dunaju.
Imam ti, brate, malone v vsakem delu mesta po

jedne ljubico.«
»Hm, hm !« rece KneZevi¢, motrec svojega
prijatelja izpod Cela s Cudnim nasmehom. — »A

kaj bi storil tedaj, ko bi te kaka lepotica resno
zaplela v svoje mreze? Kaj bi tedaj druge storile
s teboj?«

»Ha ha«, se nasmeje Kazimir zadovoljno,
stega se res ne bojim, do tega ne more priti,
ker letam kakor metulj od jedne cvetke do druge
in se ne spuscam z nobeno v resno ljubezen,
- ki bi me mogla zaplesti morda za vedno; kakor
ves, sem zaklet sovraznik Zenitve, ki se je bom, ako
Bog d4, vedno skrbno varoval! Zato sem v
tem jako oprezen in se brzo odpovem deklici,
kadar zane misliti, da se zabavam Z njo morda
zato, da jo vzamem v zakon, da si s tem ukujem
zlato svobodo v nerazrusljive verige! — No, to
se mi je do sedaj tukaj jako redkokdaj dogodilo,
ker imajo dunajske lepotice same rajSe - izpre-
membo v ljubezni, in predno se omozijo s kakim
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filistrom, se rade nauZijejo romantiSke ljubezni v
narocju kakega Marsovega sina!«

KneZevi¢ je poslu3al z vedno vecjo resnostjo -
ognjene besede svojega prijatelja. Na njegovem |
postenem licu se je prikazal izraz Zalosti in no- |
tranjega nemira. Ali vzdrzal se je in vprasal |
Lobinskega s prisiljenim nasmehom: »lz kak3nih
stanov pa si izbira$§ svoje ljubice?« :

»Eh, kakor pa¢ pride. — Moje ljubice za-
stopajo vse mogole stanove, ker jaz ne gledam
na rod in na obitelj, ampak jedino le na lepo
lice in na zabavo, ki se je morem nadejati od
golobice.«

KneZevi¢ se zamisli. Srce se mu vznemiri,
boji se, da bi mu prijatelj pri takih neumnostih
ne zaSel na napatna pota, od koder bi ga pozneje
tezko odvrnil. Zato rece kakor v $ali: »Kazimir,
Kazimir, vidim, da je bil zadnji ¢as, da sem priSel
sem, da te malo brzdam in naredim konec tvojim
neumnostim.«

>Oh, tega se niti malo ne bojimg¢, rece Ka-
zimir in se lokavo nasmehne, »ker sem Ze naprej
prepri¢an, da postane$ tukaj sam kmalu najvecji
pustolov v ljubezni. Pa¢ pa se bojim, da mi 3e
prevzame§ katero ljubico! Ha ha, to bi bila lepa
Sala, ko bi se oba sretala pri jedni in isti! —
No, dovoli sedaj, da tudi jaz nekoliko potipljem
tvojo zilico ljubezni! Ali 8e vedno .sanjari$ o oni
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lepi Emici, na katero si zlozil 3e v zavodu, po-
sebno zadnjega leta, toliko neznih pesmic? Sedaj
je gotovo posebna dekliska lepota! Skoda, da je
tako daleé.« \

Knezevi¢ se vidno razburi in odvrne z raz-
drazenim glasom: »Kazimir, ne vpletaj moje lju-
bezni do Emice v svoje lahkoumne Sale, ker moja
ljubezen je resni¢na; nje jedina svrha je, najino
skorejSnje zakonsko zdruzenje.« :

Kazimir ostrmi in obstoji kakor prikovan,
gledaje zacudeno Ivana in dvomé o resnici nje-
govih besed. -

»Da, da, dragi moj<, nadaljuje ta in se ne-
koliko nasmehne, »Cista in resna istina je, kar ti
sedaj pravim. Ker sem Ze naprej vedel, da ti ne
bodo ugajale moje nakane, sem delal na svojo
roko in ti nisem naznanil niti besedice, ker sem
mislil, da ti razlozim vse natanko Sele tedaj, ko
bode vsa re¢ v redu. Poslusaj torej: Minulega
meseca sem bil $tirinajst dnij pri svoji materi v
Slavoniji na dopustu in — Emica je postala moja
mila zarotnica. Prosim te, ne govori o njej dru-
gale kakor o bodoti soprogi svojega prijatelja.«

Lobinski je stal kakor izgubljen. Ni prav
vedel, ali sanja ali Cuje istino. Ni mogel razumeti,
kako bi bilo mogote, da bi se mu prijatelj tako
hitro sam in drage volje vpregel v zakonski jarem.

»Slovanska knjiznica«, snopic 107. 2
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Pogleda ga zato Se enkrat izpod &ela in ga
vprasa z dvomljivim nasmehom :
»Ali Ivan, se li 3ali§, ali govori§ istino?: @
»Rekel sem ti Ze prej, da govorim C¢isto
resnico !« mu odvrne Knezevi¢ resno. :
Lobinski mahne z roko in si pomakne kapo®
na o€i. Lice se mu zgrbané&i. Strese z glavo in
rete z jeznim glasom: ;
»lvan, tega bi si o tebi nikoli ne bil mislil,
— nikdar, ker se mi zdi neverjetno, da bi se i}
tako hitro hotel odreci zlati svobodi, — ti, ki si’
jedva pred dvema letoma pogledal v ta svet in’
ki se ga nikakor $e nisi nauzil. — Ne, ne, to ni?
mogocde, tega jaz ne verujem in upam, da se s
premisli§, potem ko se seznani§ z divnimi can'
naSih dunajskih lepotic !« 1
Sla sta nekoliko korakov dalje, ne izprego- |
vorivsi besedice. Ivanu se lice jezno nagrbandi,
hote mu nekaj odlo¢nega odgovoriti, a v tem
zacne zopet Lobinski z razdrazenim glasom:
»Bogu bodi potozeno, da se tako mlad in.
lep junak odrete tako hitro naSemu vese[emu_,
drustvu! Toda, ker je ze tako, moram ti naprej
redi, da je na$ polkovnik Hiittenbach neozenjen
velik vihravec v ljubezni in zaklet neprijatelj vse
oZenjenih ali zarotenih ¢astnikov naSega polka*f
To opazi§ koj pri jutrajSnji predstavi, ker prvo.
vprasanje bo: Mislite se li Zeniti? — a ¢e mu

&
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re¢es: — ne! — ti koj porece: Ah, to mi je
drago, to je pametno, — samo nikdar ne mislite
na Zenitev, ker sem izkusil za Casa svojega dol-
gega sluzbovanja, da so neozenjeni castniki v
sluzbi mnogo tocnejsi in v boju mnogo hrabrejsi
nego ozenjeni!«

Knezevi¢ obstane in srdito pogleda Lobin-
skega. Bilo mu je jako neprijetno, razpravijati
uprav pri prvem sestanku s svojim najbolj$im
prijateliem o takih reteh. Toda hitro pogoltne
svojo jezo in odvrne:

sDragi Kazimir, ko bi te ne ljubil kot svo-
jega najboljSega prijatelja in ko bi ne bil pre-
pri¢an, da o pravi ljubezni nima$ niti pojma, —
razzalile bi me te tvoje besede jako bridko! Tako
pa mi ne ostaja drugega nego pomilovati te, da
so v tebi strasti zaduSile plemeniteja Cuvstva!
— Kar se pa tice mene, ne more me odvrniti
od moje nakane nobena sila tega sveta, Ce bi si
tudi nakopal nase gnjev gospoda polkovnika ali
celo celega polka, ker pokazem {im pri prvi pri-
loznosti, da more biti tudi ozenjen Elovek junak
v boju. Toda nehajva o tem govoriti. Dojde’ ¢as,
ko tudi ti prizna§ moje nazore, samo Ce se resno
zaljubi$ v kako dobro deklico.«

»Ne, ne, nikdar¢, rete naglo Kazimir in
dvigne svecano desnico v zrak. »Jaz ne verjamem,
da bi se mogel v jedno in isto deklico tako

2%
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zagledati, da bi ji za vselej zrtvoval svobodo
celega Zivljenja. Ali koncajva o tem in idiva ve-
Cerjat. — Hoge$ li $e ta veler priti med astnike
naSega polka, — ali pa raje ostaneva sama?« '

»Ostaniva danes sama.«

»Res, zdaj sem se domislil, da je danes v
ljudskem vrtu_Straussov koncert. Idiva tja. Pri =
dobri vecerji se nauzijeva tudi lepe glasbe in se
nagledava lepih gospic.«

»Pojva torej«, odvrne KneZevié¢, sbom vsaj
po dolgem ¢asu zopet ob¢udoval lepo Straussovo
glasbo !«

sl lpin s
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Nova in stara ljubica.

Mol&é sta 8la oba prijatelja z raznimi Cuvstvi
proti ljudskemu vrtu.

Spoznala sta, da hodita po razllcm‘) potih
in da imata povsem protivne nazore o glavnem
cuvstvu mladosti: o ljubezni. Zato sta pre-
miSljevala, kako bi mogla drug drugega pridobiti
zase. Lobinski je postal posebno zato zlovoljen,
ker so ga lvanove besede iznenadile v njegovih
osnovah o bodofem skupnem Zivljenju kakor
strela z jasnega neba.

Ko sta prisla v: IjUdSkl vrt, nista mogla
nikjer ve¢ najti prostora. Vse mize so bile zase-
dene od odlitnega obéinstva. Sla sta malo dalje
v oni del vrta, ki je bil namenjen za posluSajoce
obtinstvo, da bi nasla kje prostora; ali zaston,].

Ze sta hotela oditi, ko opazita v Jednem
kotu okoli mize malo druscino; dve ¢rio obleceni
dami in nekega lovskega castnika. Priblizala sta
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se obotavljaje in bojé se, da bi ne bila nadlezna
drustvu s svojo prisotnostjo. V tem ju zapazi
lovski - castnik, vstane in rece z uljudnim po-
zdravom :

»lzvolita k nam, gospoda. Ne najdeta nikjer
vet prostora. Jaz sem Artur baron Weber, lovski
poro¢nik, ta je moja mati, a ona moja sestra
~ Pavlina !« :

Predstaviv$i se malemu drustvu, prisedeta
nasa junaka k mizi; — Knezevi¢ med baronico
in Arturja, a Lobinski med Pavlino in baronico.

Baronica Weberjeva je kazala kakih Stirideset
let. Na pravilnem njenem licu so se videli Se
jasni znaki nekdanje lepote, posebno kadar so se
ji velike érne o¢i zasvetile s Svigajotim plamenom.

Heerka Pavlina, deklica kakih sedemnajstih
let, je bila pravi angelj lepote in nedolZnosti.

Obilni  zlati kodri so obsipali z roznato
rdetico nadahnjeno lice, odsevajoe z nekim
divnim, rekel bi, vilinskim arom.

V velikih modrih njenih ocesih se je zrcalil
bajen izraz nedolznosti in Eutece duSe, da se je
vsakomur tajalo srce od milobe.

Ko so se predstavljali, je silno zardela v
lice in povesila odi, dotim so se ji prsi tresle od

silnega strahu. Videlo se je na njej, da je bila -

dosedaj malo v drustvu mladih mozkih.

D R e R L



S e S

Njen brat Artur, krasen in krepek mladenic,
je bil v obli¢ju povsem njena slika in podoba;
vsakdo je takoj dejal na prvi pogled, da sta si
dvojcka, ker sta si bila drug drugemu tako po-
dobna, kakor jajce jajcu.

Kmalu je prislo malo druStvo v Zivahen
razgovor. Weber je pripovedoval naSima juna-
koma, kako je bil imenovan poro¢nikom Se le
pred nekolikimi tedni, kako mu je bil oce lani v
bitki pri Oeverseju tezko ranjen, da je po neko-
likih mesecih umrl, in kako je on, Artur, sedaj
prisel iz Inomosta sem na dopust, da si pri ma-
teri in sestri malo razvedri tuzno srce, in kako
je danes s silo hotel, da $e enkrat Cuje Ijubljeno
Straussovo glasbo, ker Bog vé, kedaj bo mogel
zopet nazaj, kajti dopust mu zZe pohaja.

>Ali ne stanujeta dami na Dunaju 2« vprasa
na to Lobinski.

sNe«, odvrne Artur, »mama in sestra sta-
nujeta po leti v Dornbachu v nasi vili, po zimi
pa v Lincu pri teti.c

»Niste li vi gosp. poronik Poljak ?« vprasa
sedaj baronica Lobinskega, kakor da bi hotela
razgovor zasukati na drugo stran.

»Sem, baronica,« odvrne ta ponosnim na-
smehom, »Poljak z duSo in telesom, rodom iz
Novega Sandeca.«
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»Imate i sorodnikov tudi v ruski Poljski?« |

vprasa na to baronica.
»>Od materine strani imame<, odgovori Lo-
binski, »ker se je moj oce oZenil v Vardavi.c
«Oprostite mojo radovednost«, rete na to
baronica, »a jaz ¢utim mnogo simpatije za viteki
* poljski- narod, ki je prvi na svetu, kar se tice

domoljubja in pozrtvovanja za milo ,ojczizno‘!« |

V. tem zacne svirati glasba znano overturo
opere ,Viljem Tell in drustvo umolkne, d
poslusa ta krasni glasbeni umotvor.

Ko glasba zopet preneha, za¢ne se razgovor
znova. Samo Lobinski je molcal, kakor da bi bil
nem, kazaje vedno bolj neko zmedenost. Ognjene
njegove oci so se vedno obracale za lepo Pavlino.
A tudi ona ga je tu pa tam skrivho pogledovala
z dalj$im pogledom, in vsakokrat jo je oblila
rdedica, kadar se je njen pogled srecal z njegovim.
Knezevi¢, ki je oba opazoval v Zivahnem razgo-
voru, je bil skoraj preprican, da je njena Cesta

zamisljenost gotovo znamenje zlate zore prve

ljubezni. Zato se nehoté uzalosti, pomilujé Zze

naprej ubogo “deklico, ako bi ji bilo sojeno, za-

ljubiti se resno v vihravega prijatelja.

V tem preneha glasba. Razna cuvstva Hiso -

dalje ¢asa nikomur dopus&ala, priceti zopet po-
govor. Sy

—_—
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Naposled rete Weber, pogledavsi nasa dva

| prijatelja z nekim resnim izrazom: »Pojutraj$njem

' se moram vrniti k svoji Geti v Inomost; toda
zdi se mi, da ne mine leto in videl bodem vaju,

gospoda, zopet in brez dopusta!«

»Kako to?« vprasa Lobinski naglo, -»ali
misli3, da pride tvoj polk kmalu na Dunaj?«

»Ne¢, odvrne Weber resno, »meni v zadnjem
¢asu ne ugajajo odnosaji Pruske proti nasi drzavi,
in bojim se, da bo Pruska, ohrabrena po prido-
bitvi v Schleswig-Holsteinski, iskala prepira z
Avstrijo, a od tega vojna ni dalec.«

»Kak3na sreca, ko bi prislo do tega !« vzklikne
Lobinski - oduevljeno. »Bil bi tudi ze cas, da
enkrat posteno namlatimo te pruske prevzetneze,
ki nas pri vsaki priliki zbadajo. — Oh, komaj
Cakam, da se Z njimi poskusimo, ker mi je sama
narava vsadila neko neugasljivo mrznjo proti tem
napihnjenim junkerjem !«

Dami sta se stresli radi. tega govora. Mati
se je bala za svojega sina, h¢i pa za brata in
morda $e za nekoga drugega, ki se ji je danes
vtihotapil z nepremagljivo silo v mlado srce.

»Ne zélite si tega, gospod!« rete baronica
planih lic. »Bog odvrni od nas tako nesreco!
Ali se e ni prelilo dovolj krvi v zadnjih dveh
vojnah? Ali ni Ze preve¢ rodbin radi tega ¢rno
obletenih ? — Ljute rane se $e niso prav zacelile
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in naj bi se znova prelivala kri? Ah, moja obitelj
vé najbolje, kaj je vojna, ker nam je vzela milo
in nepozabno glavo .naso! — Oh, Artur, e bi
Se ti umrl, kaj naj po¢nem takrat jaz nesrecnica?«

Artur sedaj opazi, da se je z Lobinskim

vred .jako pregresil, ker je zacel razgovor o takem

predmetu. Zato je mater hotel umiriti in mirno
odvrnil :

»Ali ne boj se, mama, vojna Se niti napo-
vedana ni, morda do tega niti ne pride. Prusi si

dobro premislijo, predno ~za¢nejo. In tudi nasa °

vlada bo uvazevala nase zmedeno notranje stanje
in naso financijelno bedo, predno se zatne voj-

skovati, — in se gotovo raje odpove prvenstvu
v nemski zvezi, kamor mi po ve€ini naSih na-

rodov prav za prav niti ne spadamo.«

Knezevi¢ in Lobinski sta se zatudila tem °

besedam golobradega mladeni¢a; Lobinski rece

z laskavim nasmehom: »Artur, Cestitam, govori§

tako modro, kakor kak star diplomat !«

Weber se nasmehne. A njegova mati ga
Zalostno pogleda ter refe: »Ah, sinko, kak$na

sreca bi bila, ko bi se bil posvetil kakemu dru-

gemu stanu, in jaz bi ne trepetela vedno radi
tebe.« —

»Ali draga mama, — ne boj se preved

zame; — vsaka svinenka ne zadene, — e mi
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| je pa sojeno, izgubiti glavo pred ¢asom, umrjem
| tudi brez vojne !«

| Vsled teh Arturjevih besed so se vsi ne-
. hoté nekako zgrozili, umolknili so, razmisljajoti
o ¢udnem nakljudju, da se jim danes nikakor ne
more posrediti, zaceti pogovor o kakem bolj pri-
pravnem predmetu.

Baronica se je zlovoljno obrnila proti ob-
cinstvu, a nakrat se ji lice razvedri.

sHa,« rece naglo, »tam nas iS¢e na$ sluga
Jure; voz je tu in je tudi Ze Cas, da se vrnemo
domu.«

Na to pristopi obrit sluga, oble¢en v fino
livrejo, sname klobuk in javi baronici, da ¢aka
kocija' pred vrtom.

Drudtvo vstane. Baronica placa in obilno
obdari natakarja, ki se ji globoko prikloni.

Artur stisne Knezevicu in Lobinskemu roko
in reCe prijazno:

»Gospoda moja, bilo mi je jako drago, da
sem vaju spoznal! Ako bosta imela priliko, po-
setita tu pa tam moje, da se tako na samem
nekoliko pogovorite in jima krajSata cas.«

»Da, da,« reCe na to baronica, »jake drago
nam bo, ako nas pocastita s svojim posetom.«

Nasa junaka sta Se enkrat Zelela Arturju
srecen pot, damama pa lahko noc, in drustvo se
je logilo.



T T

Ko se je razstajal Lobinski z lepo Pavlina:
ter ji z milimi besedami izrekel sladko svojol
nado, da bo morda skoraj tako srecen in jo zo-
pet vidi, zardela je ona, in dolg ocarajo¢ pogled
divnih njenih o&ij je povedal Lobinskemu ved
nego krotke njene besede: da ji bo drago, ako
se kje zopet vidita.

Stojé nepremicno ob mizi je gledal s svojimi
od ljubezni ZareCimi olmi vedno za odhajajoco
deklico in zapazil, da se je ona pri izhodu ozrla’
Se enkrat nanj; pritisne roko na srce, sede nacrlo
in refe svojemu prijatelju:

»Cujes, Ivan, jaz sem strastno zaljubljen v
to divno krasotico, in ako se ne varam, bo to |
ona vrsta ljubezni, ki si jo ti malo. prej proti
meni tako ognjeno branil. Krasno dekle, pravi
angelj lepote in nedolznosti! — Na prvi pogled |
me je oCarala tako silno, da sem sklenil, prido-
biti si njeno srce, ¢e tudi bi postal njen rob za
celo Zivlienje! — Ali zdi se mi celo, da se mi -
je to ze danes na pol posrecilo. Ali nisi zapazil,
kako so njene oéi Cesto uhajale k meni? — Kaj
ne da, Ivan, kaj ne, da se ne varam, — toda kaj
ti je za Boga, da si se tako zamislil, da mi ne
odgovarjas? Si se li morda tudi ti zaljubil v njo?
Ha, ha, ha, to bi bilo zares krasno, ko bi se oba
resno zagledala v jedno in isto deklico!«
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Zacel se je z grohotom smejati, docim se
Knezevié¢ kakor iz sanj vzbudi, gledaje ga s tem-
nim obrazom. ‘
Naposled mu zagrozi Ivan in rece:
»Kazimir, ti tezko gresis s svojo, lehkomi-
selnostjo proti najsvetej$im cuvstvom &loveskega
srca. Toda varuj se, da se ne bo kedaj ljubezen
sama hudo maS$cevala nad teboj! Kadar ti v srcu
zasije solnce prave in svete ljubezni, bo vsak
kés prepozen. Tvoji grehi, storjeni proti ljubezni,
se tedaj vzdignejo proti tebi kakor poSasti, pre-
tresejo ti kakor vihar oslabelo duSo in ti zakli-
¢ejo z gromovitim glasom, da nisi vec vreden
bozanstvenega tega Cuvstva, tvoja vest pa te bo
grizla in te strmoglavi v prepad obupa! Jaz vi-
dim to naprej in srce mi poka Zalosti, da je ta
usoda namenjena prav mojemu pobratimu, s ka-
terim me veZe dolZznost tako dolgega prijatelj-
stva. Zato te $e enkrat prosim in zaklinjam, opusti
to lahkomiselnost in ne rabi vet nedolZna srca
postenih deklic v navadno igraco! — Lahko je
pridobiti neizkuSeno srce celo najbolj posStene
deklice, saj kaj je Zenska v primeri z nami? —
Ni¢ drugega kakor sluzkinja brez svobode in
samostalnosti, ki mora paziti na vsako svojo be-

[
|

sedo, na vsak migliej svojih oles in na vsak

svoj korak, samo da si ohrani dober glas! —
In &m ve¢ oma trpi za svojega deviStva in
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robnje, tem silneje ji vzplamti v srcu Zar prve
liubezni! — In naj mi tako Cisto in vzviSeno
Cuvstvo skrunimo 'z - nezvestobo in prevaro, naj

zlorabimo ne3citen njen polozaj radi minljive|
slave inslasti, mesto da se ji ponudimo sami,
drage volje v za$¢it in obrambo!? -— Ne, dragi’

moj, to ne more biti naloga plemenitega moza!

-~ Po mojem mnenju celo ni bolj brezsrénega

¢ina pod nebom, kakor zanetiti v deklici ogenj
ljubezni samo radi tega, da jo prevarimo in

uzalostimo l«

KneZevi¢ umolkne, obrne obraz pro¢ in

zatne srdito puhati cele oblake dima iz svoje |

smotke.

Njegove besede so vidno globoko gamle?

srce Lobmskega Bil je kakor poparjen, na njem

i
|
4

se je jasno videlo, da mu je prijatelj potipal naj- |

bolj tajno zilo — postenje.

1

Pogladil si je &elo nekolikokrat z desnoll

dlanjo in odvrnil po dolgem molcanju:

»Priznati moram, lvan, da govori$ prav. Bil

bi ve¢ kakor brezsréen, ko bi razzalil tako kras-
nega in nedolznega angelja. Ali kaj naj storim,
ko me je ona tako silno ocarala, da je ne bodem
mogel nikdar ve¢ pozabiti; — na drugi strani

pa mi zopet nikakor ne ugaja, da bi se za vedno

odpovedal svoji zlati svobodi?«
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Knezevievo lice se razvedri. Ugajala mu
je misel, da se je njegov prijatelj morda res-
nicno zaljubil. Pogledal ga je in rekel Zivahno:

A vsaj izprosi si jo ter se # njo zarodi,
da s¢ ne bo gubila v prazni nadi! — Dobro
sem opazil, kako si se ti, neporednez, koj v za-
Cetku vtisnil v njeno nedolzno srce in kako je
v nje; vzplamtela prva iskra [jubezni do tebe.
Sedaj e na tebi, ali hoteS to iskro ugasiti, da se
izognes vsakemu nadaljnemu ‘sestanku, ali pa
zanetiti v nji silen plamen prave in svete lju-
bezni. -~ Daj mi torej posteno besedo, da stori§
jEdﬂ(j ali drugo.«

Lobinskega lice zasije od navduSenja, oi
mu zablisnejo v ognju ljubezni.

»Naj bode!« re¢e trdno in pomoli desnico
prijatelju. »Do sedaj Se nobena deklica ni vzbu-
dila v meni takega Cuvstva! Tu ima§ torej mojo
posteno besedo, da se s Pavlino ¢&im preje za-
rocim, — seve, nota bene, ako me bode tudi
ona resno in verno ljubila!«

»Tako je prav, sedaj si moj, dragi Kazimir!«
vzklikne na to KneZevi¢, veselo stiskaje prija-
telievo desnico. — »Ako Bog d4, da se kmalu
OZeniva, bova se trudila, da preide najino prija-
teljstvo tudi na najini obitelji. — No mislim, da
bi sedaj bil ¢as, iti domov.«
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»Meni je prav, dasi ne bodem mogel to
no¢ dobro spati!«

Placala sta in se napotila polagoma domov
roko v roki, gradeca zracne gradove o bodoctem
raju ljubezni.

Kar postoji Lobinski, se vdari s pestjo ob
celo in rece z nekim cudnim humorjem: »Ha,
ha, jaz ze snujem osnove o bodocem blazenstvu

v naro¢ju bozanstvene Pavline, a niti ne mislim

na to, kako naj se najprej odkrizam svojih do--

sedanjih ljubic. To bode Se vraZji posel, predno
" prerezem vsako nadaljnje ob¢evanje z njimi. Sicer
pa so vse lahkomiselne, in zato se nadejam, da
jim ne popokajo- srca za menoj! — Samo radi
jedne se bojim. To je divna krasotica, héi tu-
kajSnjega juvelija Weissa; imenuje se Julija.

Spoznal sem jo na nekem plesu. Pozneje sva si

Cesto dopisovala in na tihem tudi sestajala ali v

cerkvi ali pa v kak§nem vrtu. Ona me silno' ljubi

in obozava, zato se bojim, da bi ne napravila

radi moje nagle nezvestobe kakSne budalosti.«

Knezevi¢ obstane, prekriza si roke in reCe:

»Hm, hm, — to bode res tezko, posebno
¢e te ona resno ljubi. Zato mislim, da ti ne
ostane drugega kakor odre¢i se Pavline in vzeti
Julijo. Ako je ona dobra in postena deklica, si
lahko tudi z njo srecen!
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Kako? — Kaj si rekel? Odpovedati se
Pavlini? — Ne nikdar!« refe na to naglo Lo-
binski in dvigne desnico. »Julije vzeti ne morem;
ker prvi¢ ne ¢utim do nje nobenega &uvstva, ki
bi bilo samo nekoliko podobno ljubezni, — in
drugi¢ mi njeno miSljenje in njen temperament
nikakor ne ugaja. Ona ima v sebi nekaj demon-
skega, kar v meni vzbuja bolj strah nego sim-
patijo do nje. Njeni nazori pristojajo bolj mozu
nego Zenski, in zdi se-mi, da bi bila ona spo-
sobna, opasati si sabljo in iti v boj kakor Pusto-
vojtova; to pa se ne zlaga z mojim idealom
prave ljubice.«

»Kako pa si se vendar, nesrecnik, tako dalec
zapletel z njo?« vpraSa KnezZevic.

»Mojo posteno besedo, da nisem zacel prvi !«
odvrne Lobinski svetano. »Ko sem se prvikrat
Z njo seznanil, sem zapazil kmalu na njenih
ognjenih pogledih, da se zame malo bolj zanima.
Kedar sem 7 njo plesal, se je v mojih rokah vsa
tresla, a kadar sem ji rekel kak$no besedo, je
vCasih prebledela kakor sneg, véasih pa zardela
kakor kri. — Sli¢ne pojave nagnjenosti sem opa-
zoval tudi pri drugih deklicah svojega znanja.
No, ¢udno! Doéim sem se za take deklice na-
vadno malo zmenil, ker me je do sedaj jedino
le odpor zanimal in drazil, — se je zgodilo z
menoj pri Juliji ravno narobe, ker me je ona,

«Slovanska knjiznicas, snopi¢ 107. i
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rekel bi, z neko nerazumljivo silo k sebi privla-
¢ila in me prisilila, da ji dvorim in delam vse po
njeni volji. Razun tega me je sililo neko ¢uvstvo
usmiljenja proti nji, da sem se bavil Z njo in ji
odgovarjal na njena ognjena pisma, ki mi jih je
Cesto pisala. V' svojih pismih sem se oprezno
izogibal vsakega priznanja, ki bi ji porodilo misel,
da jo ljubim. Toda prav to moje zadrzevanje jo
je Se bolj razvnelo, in sicer s tako silo, da mi
je sirota, pozabivsa vso svojo devisko dostojnost,
nekega dne priznala v jednem pismu, da brez
mene ne more Ziveti na tem svetu. Ustrasil sem
se te burne izjave njenega silnega Cuvstva in jo
prosil v svojem odgovoru, naj se sestane z menoj
prihodnjega dne na samem v Pratru. Odlocil sem
se, ‘povedati ji naravnost, da je ne ljubim in da

je ne morem nikakor ljubiti z ognjem prave

ljubezni.

Bilo je prilicno proti koncu minulega me-
seca. Drevie in grmovje je bilo Ze ozelenelo v
bujno zelenje. Nasla sva se sama v nekem go-
stem zavetju .to¢no ob dogovorjenem ¢&asu. Ko

me zagleda, — mi pade na prsi in za¢ne bridko -

jokati. Tresel sem se od usmiljenja ter jo pritisnil
s Cuvstvom obupa na svoje prsi.

»Ah Kazimir,« $epece ona ihté, »ah, meni

je umreti, ker me vi ne ljubite !«

1

¥
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Jaz sem okamenel. — Grozno vrenje raznih
omahujofih mislij me je delalo malone besnega!

»Tudi jaz vas ljubim!« sem odgovoril na
to hripavo's tresoéim glasom.

Ona dvigne naglo glavo, upré v me lepe
svoje o€i s prodirajo¢im pogledom in vprasa:
»Ali iskreno, ali samo za izgovor, ali — prisiljeno ?«

»[skreno !« sem odvrnil s Evrstim glasom v
gotovi nakani, Zrtvovati se ji radi njene neizmerne
liubezni do mene. Na to sem jo strastno objel
in ji poljubljal nestevilnokrat solzno lice.

; Vsa ocarana od silne miline se je mirno in
“ krotko prepustila burnemu mojemu milovanju.
Ot so se ji zaprle, lica zardela in iz obraza se
ji je titalo nepopisljivo blazenstvo. Zdelo se mi
je, da spi v mojem naro¢ju, sanjajoca sladke sanije.

Ali kmalu zopet pogleda, se ozre okoli,
objame me strastno in vzklikne: »O, kako sem
sre¢na in blaZena, ker me ti [jubis! Ah ljubi me,
ljubi, Kazimir mili, ljubi me, ¢etudi samo malo
— malo — a ljubi me dolgo — dolgo — dragi
moj lg ;

Nakrat se znova uZalosti, upre plaho in
skrbno v me svoje krasno oko in re¢e zamol-
klim glasom: »Ah Kazimir, Kazimir! Ako se mi
izneveris, morava oba umreti!«

Zgrozil sem se in vsled teh besed nehoté

Vztrepetal od mraza.
=
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Pomiril sem jo nekoliko in jo spremil do
doma. Toda Ze drugega dne sem se zelo kesal,
da sem se tako lehkomiselno odpovedal svoiji
zlati svobodi in jo Zrtvoval Zenski, ki bi je ne
mogel nikdar prav ljubiti!

Polasti se me obup, — Ze sem hotel pro-
siti premescenja, ali misel, da ti kmalu prides,
me je redila Se o pravem Casu nove neumnosti!
»Ali ni to nesrefa zame, dragi Ivan,« — zavrsi
Kazimir, »posebno sedaj, ko mi je iznenada za-
sijalo Zarno solnce prave ljubezni in ko mi je
srce prvikrat polno tega svetega Cuvstva?«

»Gotovo si nesrecen, dragi Kazimir!« od-
vine Knezevi¢ Zalostno in nadaljuje: »In tvoja
nesreca je tem vecja, ker ji ni mogoce najti tako
lahko zdravila; ako vzame$ Julijo, si nesrecen
celo svoje Zivljenje, ker bodes gineval za drugo.
Ako se ji pa izneveriS, jo unici$ in obteZiS svojo
vest..In Bog ve, ¢e bi se Julija na grozen nacin
ne mascevala nad teboj!? — Po tvojem popiso-.
vanju je uprav podobna strastni Spanjolki, ki bi
bila pripravna, osvetiti nezvestobo svojega lju-
bimca z bodalom in strupom! — Ne domislim
se niCesar pametnega, da bi ti svetoval v tej kri-
tiéni zagati, najbolje bo, da prepusti8 casu raz-
vijanje tega romana.«

»Ne, dragi Ivan,« refe Lobinski naglo in
vazno, »v tej zadevi se nocem dolgo obotavljati.



Naj se zgodi, kar hoce! Tvoje besede so provzro-
¢ile v meni tako spremembo, da naredim konec
tej nepriliki na jako drasti¢en nacin.«

»In kako mislis$ to storiti ?« vprasa Ivan naglo.

»Juliji piSem naravnost, da mi nikakor ni
mogoce, obuditi v sebi toliko ljubezni do nje,
da bi mogel vzeti nase odgovornost za sreto ce-
lega njenega zZivljenja. To vzbudi njen Zzenski
ponos in brzo pretvori njeno ljubezen v mrznjo,
ki ni srcu nikdar tako nevarna kakor obup !«

Knezevi¢ se zamisli. Ker se ne spomni
boljsega, odvrne resno: »Stori, kar ti je drago,
— dal Bog, da se srecno izkopljes$ iz te zapreke
in da nesretna deklica sre¢no preboli rano, ka-
tero si ji prizadel.«

Koncavsi tako svoj razgovor, sta §la oba
Prijatelja v svoje stanovanje; — odsla sta vsak
V svojo spalnico, Zeleta si lahko noc.
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9 v Uzaljena zaroc¢nica.

V nekem lepem kraju pozeske Zupanije, ne-
dale¢ od Pleternice, se razprostira veliko posestvo
gospe Knezevideve. Na severu se razteza bujna,
romantiS8ka planina Krndija, proti jugu pa se Siri
prostrana, rodovitna ravnina, ki jo pretaka bistra
Orljava; ta se beli med polji in se skriva tu pa
tam pod bujnimi in razprostranimi vrbami, gio-
golovci in jeseni, obraSenimi z gosto viniko, izza
katere gleda tu pa tam streha in dimnik kakSnega
mlina ali kak3ne druge male kodice.

Ne dale¢ od ceste se dviga gosposki dvor,
ukusno zidana, enonadstropna stavba na mali
visotini, odkoder se odpira z jedne strani krasen
razgled na zeleno planino, z druge pa na Siroko
ravnino tja do modrih vrhoy gradiskih in bosan-
skih planin. '

Okoli dvora se razsirja velik park, kjer da-
jejo po leti dovolj sence ubrano nasajene mno-

zice jelk, lip in nekaj manjSega grmovja.
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Blagi majnik je Ze olepsal milo naravo z
mnogovrstnim pomladanskim cvetjem in vzbudil
pesmi otofnega slavca in ostalih krilatih pevcev.

Bilo je ravno v jutro. V raznobojnem cvet-
linjaku, ki lezi juzni strani dvora nasproti, se Se
blis¢i rosa na neznih perescih rdecih in belih roz
in gstalih cvetlic v zlatih Zarkih uprav izidlega
solnca, razprostiraje dale¢ okoli opajajo¢ vzduh.

Sredi teh neznih in draZestnih héera boginje
Flore je 8etala divno lepa deklica, o kateri bi
Clovek v prvem hipu mislil, da je gorska vila, ki
je prisla sem, da se za nekaj ¢asa nauzije dra-
Zesti in vonja pomladanskih roz.

Lahka, bela obleka ji je lepo pokrivala njeno
vitko telo, docim so se ji z lepe glavice suli
preko ramen po boku v' bujnem neredu gosti
zlati kodri; drugega nakita ni imela, razun jed-
nega cveta bele in rmene roZe.

Ostri jutranji zrak ji je nadahnil okroglo
lice z roZnato rdedico. V mneznih rocicah je drzala
Zaprtega: Gundulicevega Osmana; vidi. se, da
njene divne, modre o¢i danes e niso pogledale
noter, ker nekako Zzalostno gledajo proti zemlji;
— glej, v tem zapazi§ tudi biser, — kapljo gorke
solze, — kako ji je kanila po tuznem licu; Ce
Pa stopi§ blize in ¢e bi ji mogel pogledati v Za-
lostno srce, ¢ul bi jo, kako .proti nebu klice in
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vzdiha: »Ah, neusmiljena usoda, kaj sem zakri-
vila proti tebi, da si razzalila mene siroto? —
Zakaj mi odganja§ tako dale¢ zazeljeno sreco, o
kateri sem mislila, da mi je Ze tako blizu in ki
se mi je umaknila sedaj iznenada tako dale¢? —
Ah, Ivan moj mili, ti si jedina dika in nada mo-
jega srca, hotem ti ostati zvesta do groba, ce bi

se tudi zarotil proti meni ves svet! — Ali hoces
tudi ti meni ohraniti zvestobo na tuji zemlji, —
dale¢ od mene, — poleg nestevilnih ljubeznivih

mestih krasotic? Hitro naj izginem s tega sveta,
Ce se mi ti izneveri§ !« "

Deklica se zgrozi pri tej misli in pritisne
desnico na razburjeno srce, modre objokane o¢i
so se obrnile bolestno proti nebu, kakor da bi
iskale gori pomoci. Glavica se ji zopet sklone in
usta Sepecejo : 4

»Ah, Ivan moj, ti uboZec se morda sedaj
raduje$ v sladki nadi, da bodeva, kakor sva si
obljubila, $e to zimo zdruZena za vedno, — a
niti ne sluti§, da...«

Ne dovrsi stavka, ker se zaCujejo za njo
nagli koraki. Lepi njen obraz se Se bolj uZalosti,
ko zapazi, da se priblizuje po srednji stezi neki .
gospod; obleten v lovsko obleko, Ccastitljivega
obli¢ja, mo¢ne in visoke rasti. Imeti utegne ne-
kako &tirideset let. Lice mu zari rdece barve,
krepkega in kremenitega zdravja. Mali sivi lovski

1
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klobuk se dobro prilega njegovim kratko ostri-
zenim, svetloplavim lasem, okroglo lice pa mu
lepsajo dolgi sarmatski brki.

To je gospod Dubski, upravitelj posestva
gospe Knezeviceve in pootim deklice na vrtu, a
deklica je Emica, zaro¢nica Ivana KneZevica.

Lice gospoda Dubskega je bilo danes ne-
kako skrbno in resno, v oceh se mu je videl
izraz notranjega straha in boli. :

Stopi k Emici, Zeli ji dobro jutro in jo po-
ljubi v celo. Pogleda jo s skrbnim pogledom v
Zalostno lice, prime jo za obe roki in rece:

»Dete moje, vidim, da.te je moj v&eraj$nji
sklep malo preve¢ uzalostil! Ko bi vedela, kako
se brigam za tvoje blagostanje, bi spoznala, da
je moja dolotba namenjena jedino le sredi tvoje
bodotnosti. Sama mora$ priznati, da si $e pre-
mlada za resne dolZnosti zakonskega Zivljenja.
Komaj ima§ 16 let, komaj si pustila igrace, pa bi
se Ze mozila, ko ne pozna§ nobenih teZav in
nobene nesre¢e zunanjega sveta. In tudi tvoj za-
rocnik Ivan je Se premlad in premalo izkuSen za
Zenitev. Sicer pa jaz ne dvomim, da je vajina
sedanja ijubezen resnitna. Toda, ali ni mogoce,
da bi se mogla oba s €tasom prepricati, da je
vama bilo ono, kar sta smatrala za pravo in sveto
ljubav, navaden mimogredot sén neizkusenih src?
— Prepozno bi bilo tedaj vsako kesanje, ker bi
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morala trpeti celo Zivljenje Zalostne posledice
svoje prenaglenosti! In kaj je to dve leti? Mineta, °
posebno pa mlademu srcu, kakor dva dneva. V
tem Casu pa se bo izkuSala stalnost vajine lju-
bezni, — spoznavala se bodeta bolj in do takrat
lahko presodita, ali sta vstvarjena drug za dru-
gega. Ako bodeta vztrajala do tedaj v ljubezni
in zvestobi, vama v bozjem imenu nocem vec
kratiti blagoslova! Danes povem tudi Ivanovi
materi, da v vajino poroko nikakor ne morem
privoliti, dokler ne mineta dve leti. Bodi kakor
do sedaj dobro in posluSno dete in zanesi se .
name in na mojo ocetovsko ljubezen! — Kmalu
uvidi§ sama, da sem imel prav in da je bil moj
sklep povsem pameten. — Sedaj pa greva na
dvor, ker &uj, klicejo naju ze h kavi. Razvedri se
in ne kazi se Zalostne pred gospo Knezevicevo,
ker vem, da bode tudi njej moj sklep neugoden,
ali jaz ne morem drugace !«

Emica vzdahne globoko in otiraje si solze
iz oCij gre poveSene glave s svojim poocimom
iz vrta.

Radi krasnega jutra je bil danes zajterk pri-
rejen pred dvorom, v hladni senci lipovke. Kava
je bila Ze na mizi. Gospa Knezevifeva, v jutranji
obleki, je natakala Ze vsakemu svoj del.

Bila je Se lepa gospa, kakih 40 let, nekoliko
debelega, visokega stasa. Na pravilnem rjavkastem



licu se je zibal vedno prikupljiv izraz plemenite
dobrosrénosti in prijaznosti.

Na prvi pogled zapazi ona tugo na Emi-
¢inem licu, dasi se je ta trudila, da svojo bol
zakrije pred njo. Zato jo za¢ne motriti s skrbnim
pogledom in jo naposled vprasa, pogladiv3i jo z
roko po licu: ‘

»Zakaj si tako zalostna, draga Emica? Nisi
li dobro spavala, ali te morda kaj boli?«

'Ni mi ravno najbolje!« odvrne Emica,
obrnivia oéi k zemlji.

Nato se odkaslja gosped Dubski .in spre-
govori z nekoliko negotovim glasom:

»Jaz vam, milostljiva gospa, razjasnim vzrok
njene tuge, tudi mi je dolznost storiti to, ker se
tice tudi vaSega gospoda sina.«

Nato zatne z dolgim govorom razlagati,
kako ne more z mirno vestjo dovoliti, da se Ivan
in Emica porotita prej ko mineta dve leti, in
Naposled zavrsi s tem, da bi v najskrajnejSem
sluaju celo volil, da pohcerka ostane raj$a ne-
OmoZena, nego da vzprejme nase breme: zakon-
skega stanu v tako mladi in neizkuseni dobi.

Gospa Knezeviceva ga je poslusala z vedno
vetjim zatudenjem in mu naposled odvrne:

»Jaz vas ne razumem, gospod! Opazila sem
sicer koj pri Ivanovi zaroki, da vam ni ravno po
volji, da je tako prislo. Ali prav zato se ne morem
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sedaj dovolj nacuditi, da niste koj tedaj govorili,
ampak da ste na videz radi privolili, da naj se
otroka Se to zimo porocita; — sedaj pa po jed-
nem mesecu stavite tak pogoj, ki bode otroka
brez potrebe zalil !«

»Milostljiva gospa!« jeclja na to Dubski,
sjaz sem bil tedaj vsled tega nenadnega dogodka
tako razburjen, da na prvi mah nisem mogel
razsoditi mogoce posledice. Pozneje pa sem zacel
globlje razmiSljevati vaznost te zveze in sem
priSel naposled do neomahljivega prepricanja, da
bode za oba boljse, ako se stori tako, kakor sem
se odlocil !«

»Ali koliko mladih deklic se omozi, pa so
vendar sreéne soproge in dobre matere!« odvrne
gospa KnezZeviceva nekoliko Zivahneje. »Tudi jaz
sem se-omozila v Sestnajstem letu, pa-sem, hvala
Bogu, sre¢no Zivela z milim mojim pokojnikom
do njegove smrti.c ;

Dubski se razburi. Migne z rameni, povesi
oti k tlom in odvrne nejevoljno.«

»Milostljiva gospa, jako Zal mi je, da v tem
“vprasanju ne morem odobriti vasih nazorov, dasi
mi je velika ¢ast, da postane moja Emica clan
spostovane vase obitelji. Ali moram vas opozoriti,
da je moj sklep neovrgljiv in da me od njega
nikdo na tem svetu ne more odvrniti.«
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Eh, dobro torej!« Sepefe gospa KneZevi-
Ceva uzaljeno; »meni je prav, &etudi obZalujem
svojega in vaSega otroka! Toda moram vam od-
krito re¢i, da se vedno bolj ¢udim vaSemu obna-
Sanju in da se mi nekako zdi, da vase kruto na-
stopanje ne stoji ravno na onih razlogih, ki ste
mi jih izjavili malo prej! Ali naj bo, kakor hote;
ako otroka v ljubezni vztrajata, mineta jima hitro
tudi ti dve leti.«

Po teh besedah pogleda dobra gospa
Emico sotutno in soZaljno ter vprasa:

»Hoce$ li, Emica, med tem ¢asom ohraniti
sedanjo ljubezen in zvestobo svojemu Ivani?«

Deklica bridko zajoce in spusti glavico na
Prsi gospe Knezeviceve; sirota ni mogla dalje
zadrZevati tezke boli.

»Ah,« rece jokaje, »kako bi mu ne ostala
Zvesta, ko ga ljubim nad vse na svetu! — Rajsa
bi umrla kakor se z drugim omozila. Ali jaz se
bojim, da bi se njegova ljubezen v tem &asu ne
ohladila, da bi me ne pozabil ali pa se zagledal
-V kako drugo deklico!«

Bridki glasni jok ji zadudi zadnje besede.
Gospa Knezeviceva je bila do solz ganjena; —
Zacne jo miriti in teSiti na vse nadine, opisovaje
ii's sladkimi besedami Zar in stalnost Ivanove
ljubezni. :
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Gospod Dubski, globoko zamisljen, je strmel
med tem v zemljo s prekrizanima rokama na
prsih. Razna cCuvstva, sedaj nemir, sedaj zalost,
sedaj pa huda, huda jeza, so se podila v njego-
vem srcu, odsevaje na njegovem licu.

Gospejine sladke besede so naposled ne-
koliko utesile in pomirile objokano Emico.

Na to vstanejo in gredé molcé vsak po
svojem poslu.

Gospa je Sla v hiSo, da se loti jutranjega
dela, gospod Dubski pa odjaSe na ognjenem
vrancu, da pogleda za delavci na polju.

Bil je cuden ¢&lovek in njegovi osebni od-
nosaji so bili vsem po okolici nereSljiva zagonetka.

Tajinstveno njegovo obnaSanje in vidno
izogibanje vsakega razgovora o prejSnjem Ziv-
lienju, je dalo povod, da so se o njem v okolici
razna$ali vsakovrstni ¢udni glasovi.

Jedni so menili, da je kak ponesrecen ple-‘

mi¢ visokega rodu, ki noce, da se vé za njegovo
pravo ime in za njegov rod.

Drugi so zopet ugibali, da je bogat ruski
begunec in da je prevzel tuje ime jedino za to,
da se mu ne pride lahko na sled. :

Toda Dubski ni mnogo maral za take gla-
sove, ampak je presekal odlo¢no besedo vsako-
mur, ki ga je zaCel natanineje izpraSevati o nje-
govih osebnih odnosajih.

T T
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Samo to se je vedelo o njem za gotovo,
da mu je pokojni polkovnik Knezevié¢ pred Sest-
najstimi leti poveril upravo svojega posestva, ki
ga je v tem Casu nepritakovano podedoval.

Pogodba je bila sklenjena v Benetkah, kjer
je bival polkovnik v tem ¢asu kot major posadke.
Dubski se prijavi vsled oglasa v dunajskih no-
vinah, se pogodi s pokojnim KneZevicem in se
koj napoti s pokojno svojo soprogo in z Emico,
ki je bila tedaj se le nekoliko tednov stara, v
Slavonijo, in prevzame oskrbovanje poverjenega
mu posestva z neumorno in vestno pridnostjo
in delavnostje.

O Emici je sam pripovedoval, da jo je ne-
kega jutra v spomladi leta 1849. naSel nekaj dnij
staro dete pred vrati svojega stanovanja v nekem
malem eskem mestecu, ter da jo je potem v
Sporazumljenju s svojo soprogo pohceril, potem
ko je vse iskanje za njenimi roditelji ostalo brez-
vspesno. 3

K ¢udnim govoricam, razneSenim o 'njem
PO celi okolici, je pripomoglo mnogo tudi to, da
I¢ Cesto po posti dobival znatne svote denarja
t‘?" da je trosil za izobrazbo svoje pohéerke
S{1n0 denarja, preskrbovaje raznovrstnih uciteljev,
ki 50 jo poducevali v glasbi, v jezikih in v ostalih
Predmetih moderne fine izobrazbe. 7
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Najbolj ¢udno pri vsem tem pa je bilo to,
da sta koj po njegovem prihodu v Slavonijo
véasih on, v€asih pa njegova soproga vsakega
drugega leta z Emico na dva ali tri tedne odpo-
tovala, ne da bi vedel kdo poprej kod in kam.

Gospa Knezeviceva je izprasevala sicer vsa-
kokrat Emico, kadar se je povrnila s potovanja,
kje je bila, kaj je delala in koga je videla, da bi :
morda od nje kaj gotovega Cula, ali zastonj. Dasi ‘
ji je Emica vedno iskreno pripovedovala, kako
jo je njen pooc¢im vodil radi spremembe zraka |
enkrat v Florenco, drugokrat v Pariz, London,
Bruselj ali kako drugo veliko mesto, — vendar
ni bilo mogoce zvedeti iz njenih sicer iskrenih |
in istinitih besed pravi vzrok pogostega potovanja. |

Radi tega je mislila gospa Knezeviceva s
podetka, da mora vsemu temu biti vzrok neka |
obiteljska tajnost. Toda s asom se privadi na
to, pripisuje tudi to ve¢no potovanje Dubskega |
Cudnemu njegovemu misljenju in njegovi naravi. |

Pred dvema letoma umré naglo soproga |
Dubskega vsled vnetja plué. Od te dobe pre-
vzame gospa KneZeviceva povsem daljno odgo- ¢
jevanje omiljene ji Emice, ki jo je s asom radi
njenega dobrega in plemenitega srca tako ljubila,
da je z zadovoljnim srcem motrila razvitek lju-
bezni med njo in Ivanom in je z veseljem pri-
volila v njiju zaroko.
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DanaSnja izjava Dubskega pa zbudi v nji
na novo vsakovrstne misli. Zato si je mucila
glavo, premi$ljaje zdaj to, zdaj ono, kaj neki bi
bil pravi vzrok.

Predpoldnem gre z Emico pred hiSo. Sedli
sta k mizi pod hladno lipo, kjer sta po leti obi-
Cajno Sivali, vezli ali &itali do obeda. Gospa Kne-
Zeviceva zatne zopet z vsem naporom svoje
zgovornosti tesiti Emico, ali videvsa, da je 'to
danes malo pretezak posel, skusa obrniti njene
misli na“druge stvari in jo vprasa:

»Emica draga, ali se ne zdi morda tudi
tebi, da bi mogel biti cudnemu postopanju tvo-
jega pootima razun tvoje mladosti Se kak drug
VZrOk ¢

Emica se vzbudi iz svojih tuznih sanj in
odvrne :

»Jaz si ne morem misliti drugega razloga,
dasi se mi sami vse to nekako &udno zdi. Se
tistega vetera, ko smo slavili zaroko, sem dobro
Opazila na njem, da je njegovo veselje, ko je na-
videzno privolil, da se porociva $e to zimo, bilo
nekako prisilieno in zmodeno, pa da je pisal vso
Ono no¢ neka pisma.

Véeraj pa, nekako v tem ¢asu, sem videla,
da mu je nagelnik Borogi¢ prinesel s poste neko
Pismmo, ki ga je hitro zazgal, ko ga je precital, in

“Slovanska knjiZnicae, snopié 107. 4
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ki ga je, kolikor sem opazila, jako razjariio in
vznemirilo. «

Gospa Knezeviceva se zagleda v lepo mo-
drino neba in re¢e s skrbnim obrazom: »Cudne
so te reti! Sam Bog daj, da se zavrsi vse dobro
in da se tebi, dete moje, ne pripeti kaka nesreca.-

Na to stopi na dvorisce vaski nacelnik Bo-
rosi¢, Castitljiv starec kakih Sestdesetih let, oblecen
na pol kmetski, na pol mestni, nose¢ v roki
pismo, ki ga je Ze od dale¢ veselo vihtel kvisku.

»Pomozi Bog, gospal« rece pristopivsi k
mizi, »tu imate pismo od dobrega vasega sina
Ivana. Poznam je po pisavi na prvi pogled! Bog
vam daj, da bi iz njegovih pisem vedno vesele
vest? Citali in da vam nikdar fuja roka ne javlja
o njem slabih glasov! — Se bolje pa bi bilo,
ako bi se odpovedal te nesre¢ne svoje sablje in
se lotil gospodarstva, ko mu vendar ni potreba
Zivlienje svoje postavljati v nevarnost! — Tudi
moj ubogi sin Tunja, — Bog daj njegovi dusi
mir, -— je nosil sabljo, ¢e tudi le v usnjatih noz-
nicah — bil je narednik — in srce mi je igralo
v prsih od veselja in praznega ponosa, kadar:
sem ga gledal tako lepega, Cilega in Carobnega
v beli uniformi! — Ali gorje, — pride nesretna
usoda, pride Solferino, —— in kleta, sovraina
svincenka polozi tudi njega in vaSega pokojnega
gospoda v ¢rno zemljo !«



Starcu pri teh besedah vztrepece glas, v ofi
pa so mu prisle solze. 4

Med tem je bila gospa KneZeviceva pismo
Ze precitala in naSla v njem 8Se jedno pisemce
za Emico.

»Hvala vam, dragi naelnik!« rece prijazno,
»teSite se zajedno z menoj! Kaj koristi jokati za
onim, kogar nam celo morje solza ne more vec
povrniti! — No idite, dragi naelnik, v hiSo, pa
uteSite svojo bol s kako ¢aso vina ali Zganjal«

»Eh, Bog vam povrni, dobra gospa!« rece
nacelnik in mahne s svojim $irokim klobukom
do zemlje. — »No, kako je mlademu gospodu, je
li zdrav in zadovoljen, ¢e smem vprasati?«

»Je, hvala Bogu!«

»Eh, hvala Bogu !«

Nacelnik se odpravi proti hisiin dela vedno
velje korake, ker ga je kuhinja in pivnica gospe
KneZeviceve vselej z nepremagljivo silo vabila
k sebi.

»Tukaj je tudi za te pismo, dete moje!l«
reCe gospa, ko je natelnik odsel: Emica zaZari
od radosti ter prime in odpre s trepetajoco roko
Pomoljeno ji pismo, pretita ga in vrne zopet
8ospé, da ga tudi ona predita.

Celo pismo je dihalo &isti Zar prve ljubezni
Nepokvarjenega srca. Vsi mogoci pojavi bozanst-
Venega tega Cuvstva: hrepenenje, nada, bojazen

e
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in temne slutnje priSle so tu iz prepolnega srca
liki ljutemu gorskemu hudourniku.

Tudi od Lobinskega je bilo v tem pismu
opomnjeno. — »Moj prijatelj Lobinski« — tako
je pisal Ivan — »je velik vihravec v ljubezni.
Zato mi je jako drago, kar sem koj na dan
najinega sestanka doZivel, da se je, kakor se mi
zdi, resno zaljubil. Ako bo vztrajal v tej ljubezni,
priob¢iti ti hotem ‘pozneje to bolj natanko. Za
sedaj ti morem samo reci, da je njegova nova
ljuba krasna deklica iz poStene in, kakor se mi
zdi, bogate hiSe.«

»Ubogi moj lvan!« vzdihne gospa, ko pre-
Cita to pismo. »Ko bi uboZec vedel, kako so se
re¢i od vceraj spremenile, bi uvidel, da ga niso
prevarile zle- slutnje. Jaz mu piSem koj danes,
kaj se je dogodilo, in se nadejam od njega, da
se z mozko strpnostjo uda okolnostim, ki se
sedaj ne dadé spremeniti. — TolaZi se torej
Emica, ker iz tega pisma more§ videti dovolj,
s kakim Zarom te on ljubi! Kadar ljubezen pride
do svojega cilja, tedaj je tem slajSa, ¢im vec za-
prek je bilo, ki jih je morala prevladati! — Sedaj
pa idiva v hiSo, ker vidim, da prihaja ucntel]
glasbe.« -

Reksi to, pospravi $ivanje, prime Zzalostno
deklico za roko in gre Z njo proti hii, odkoder
ravno izstopi nacelnik Borosi¢ zarecih lic.
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'No nacelnik,« vpraSa ga gospa prijazno,
»je li istina, kar Cujem, da udajate lepo Anko
kramarju Jocu ?«

Ponizen nasmeh na nadelnikovem licu pre-
tvori se vsled tega vpra3anja brzo v komiéno-
kisel obraz. Mahne z roko po’zraku in odvrne
z nekoliko razdraZzenim glasom:

+Ah, kaj Se gospa, iz te moke ne bode
nikdar kruha! On bi jo sicer jako rad vzel, ali
ona ga samo zasmehuje in ga je nekega dne, ko
ji je ze presedal, pograbila in vrgla na ulico, ka-
kor staro cunjo! Toda pomislite dobro, prosim
vas, kako bi jaz mogel dati svoje dete takemu,
— da oprostite, — taki pokveki, svoje dete, svojo
Anko, ki bi lahko v cesarski vojski mogla sluziti
Za grenadirja !«

Gospa se sr¢no nasmeje

»Eh, dragi nacelnik, ako bodete delali tako,
Potem se %e nacakate, dokler ji najdete primer-
nega fanta! — No storite, kakor veste; samo to
vam povem, da sem za njo pripravila lep poro¢ni
dar. Pozdravite jo in recite, naj ceSc¢e pride k
_Mmeni! Z Bogom !« :

»Bog vam povrni, svetla gospa, poljubljam
1oko I« zaklige nacelnik, zare¢ od veselja in po-
N0sa in mahaje s klobukom do tal krene z ne-
8otovim korakom proti vasi.
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- Ko se je pohvalil med potjo nekemu do-
bremu znancu, kako je na posestvu bil vsprejet,
pride proti lepo zidani hisi blizu cerkve. Bila je
njegova.

Od dvoriséa se je Culo dale¢ na okoli
zvonko petje dekliskega glasa. :

Ko pride na dvoris¢e, mu prileti nasproti
deklica neobitno visoke rasti.

Zlati njeni kodri, spleteni v dve dolgi in
debeli kiti, so se ji spuscali po belih in Cistih
ramenih skoro do tal. Crne njene o so sevale
od objesti, in kadar so se ji rdece in polne ustne
otvorile v poreden smeh, sta se prikazali dve
vrsti krasnih bisernih zob.

»Ote, dragi ole« vikne ona skakaje okoli
starca, »vidim vam na klobuku, da prihajate od

gospejinega posestva, ha, ha, hal«
»Kako to?«

»Ker imate vedno klobuk malo na strani,

kadar pridete od tod !«

Starcu se zmrati lice radi te 3ale, mahne z
roko, ali deklica se mu obesi okoli vratu in ga
zaéne objemati, poljubovati in vrteti okoli sebe
s tako mocjo, da ji je komaj uSel.

»Idi, vraze, k vragu,« zaklie ves zaSOplgen,
»svojim ljubkovanjem bi me $e zadavila! — No,

sedaj pa nekaj pametnega. NaSa gospa te po-
zdravlia in ti sporota, da se skoro s kakim

AR IR,



dobrim mladeni¢éem omozi§, ker je za tvojo mo-
Zitev pripravila lep dar.«

Ha, ha,« nasmeje se deklica, »mislite, da
ne vem, da mi vi to pravite samo za to, da se
me kmalu iznebite! Jaz' pa noc¢em in ravno no-
cem se omoziti, dokler ne pride po me Zenin,
ki ga bom ljubila iz vsega srca.c

Starec dvigne v $ali proti nji svojo palico,
ali ona odskaklja v hiSo, pevaje srebrnozvenecim

glasom :
“Ah, tezko je umrieti,
Kad nista neboli,
Jos teze je ljubiti,
Sto srdce: nevoli !«

Starec se nehote nasmehne in rece pol-
glasno: »Sam bes je zlezel v to dekle! Gorje
onemu, ki jo dobi, a ne bode za njo primeren.
Zadavi ga kakor piste! Vidim, da mi ne ostaje
drugega poiskati ji dobrega junaka!«

To reksi gre v hiso, kjer se je lepa Anka
v kuhinji ze sukala okoli kosila, prepevaje ne-
Prestano vesele pesmice.




IV,

Post nubila Phoebus.

Gospod polkovnik Ferdinand pl. Hiittenbach
je bil pravi pravcati kremeniti vojak, ki ni poznal
nobene Sale, posebno v sluzbi ne.

Ali kraj vse svoje neusmiljene strogosti je
bil vendar vseskozi pravicen in se je z oletovsko
skrbjo brigal za Dblagostanje vsakega in tudi
zadnjega konjika svojega polka.

Vsled junaske hrabrosti, s katero se je odli-
koval v vseh bitkah, pocensi od leta 1848, so
ga pomikali hitro od jedne casti do druge, tako,

" da je imel Sele 35 let, ko je postal v vojni proti
Dancem polkovnik.

Bil je krasen moZ, visokega, vitkega in
krepkega stasa, podolgastega, pravilnega in lepega
lica in orlovega nosa, nad katerim sta sijali kakor
dva bliska vedno plamtedi &rni ogesi. Crne dolge
brke njegove so $e povefavale njegovo vojasko
zunanjost.
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Ko je stopil na Zelo polka, je bila mladina
(izkljucnio Poljaki) jako razuzdana in osobito radi
nasilstva v pijanosti na slabem glasu. Pod nje-
govo zelezno roko so se brzo stvari spremenile.
‘Nekoliko vojakov je bilo radi tezkih zloginov
postreljenih, in poleg tega so padale palice vsa-
kega dne kakor dez tako da so ga zacele krcati
Ze/dunajske novine vsled tako krute strogosti.

Toda on se ni mnogo zmenil za javno
mnenje, ker mu je bilo v tem &asu, ko se je
vojaska disciplina samo s palico vzdrZevala, —
samo do tega, da postane polk poslusen ifi okreten
kakor jedno samo telo, da more§ kreniti Z njim
kadar in kamor hoges.

In glej, po nekolikih mesecih se mu to res
Posreci. Vojaki postanejo posiudni in krotki, od-
Povedujejo se Zganju, priucijo se redu in disci-
Plini, — in ko so spoznali, da jim je polkovnik
poleg vse‘neusmiljene strogosti vendar pravicen
in dober, se jim je s ¢asom tako priljubil, da so
Si_samj zeleli, imeti vedno takega poveljnika,

Izven sluzbe je bil Hiittenbach povsem drug
Clovek, Vesel do preobjestnosti in prijatelj dobremu
vinu v veselem drustvu svojih Castnikov, in poleg
tega poseben ljubitelj Zenskega spola in pusto-
lovec v ljubezni — je obceval viasih povsem
Prijateliski 7 istimi castniki, ki jil je pri vezbanju
Tadi kake malenkosti pred kratkim hudo osteval

-
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— on jim je bil kakor brat bratom, veckrat je Z
njimi celo bozjo no¢ junaski razgrajal.

Jedina njegova napaka je bila, da je bil velik
neprijatelj zakona in je zato mrzil vse oZenjene
Castnike, ki jih pa na sreco ni bilo veliko v nje- |
govem polku. — Bolj ko je kak castnik uganjal
burke z Zenskami, tem raje ga je imel; zato si
pa¢ lahko tolmatimo, zakaj je postal poro¢nik
Lobinski s ¢asom poseben njegov ljubljenec, ki
ga je polkovnik imel vedno rad okoli sebe, celo
v sluzbi sami mu je tu pa tam gledal skozi prste.

Na$ rojak KneZevi¢c pa je imel koj drugi
dan po svojem prihodu z njim hud nastop. Ko
se mu je predstavljal, ga je sprejel polkovnik jako
prijazno in.mu izjavil z laskavimi besedami, da
mu je jako drago, da je dobil v svoj polk Castnika,
ki ga sluzbeno porotilo ne more dovolj prehvaliti.

»>Vi ste krasen mladenié,« mu rele s pri-
jaznim nasmehom, »in vas caka, vsled vaSe vse-
stranske naobrazbe, sijajna bodo¢nost. Samo pazite,
da tukaj na Dunaju morda ne zdivjate za kako
deklico in jo vzamete. Tukaj jih je bogme vrazje
lepih in zato morate biti oprezni, da vam srce *
ne premaga pamet! Vet kakor navadne, minljive
zabave ne smemo iskati pri njih nikdar, ker sicer
propademo! Ali me razumete? Junakom nae vrsteé
se ni treba Zeniti, dokler se Zenijo vsako“réni.'i
drugi filistri !«
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Knezevi¢ nehoté zardi, in ¢im bolj se je
silil, da se kaze brezbriznega, -tem veqa zadrega
se mu je prikazovala na licu.

Polkovnik to zapazi in vprasa z zlobnim
nasmehom :

»Niste li mojega mnenja ?«

Knezevi¢ prebledi. Zdi se mu, da gorijo tla
pod njegovimi nogami. Tiso¢ mislij mu Sine v
glavo. Naposled se vendar ohrabri in osrdi, da
pove hudomu$nemu polkovniku koj sedaj resnico,
ker prej ali slej bi jo moral tako izvedeti..

Zato odvrne: »Oprostite, gospod polkovnik,
da v tem vpra$anju ne morem biti vaSega mnenja,
ker sem zaroten s posteno deklico, ki bo, ako
Bog da, e to zimo moja soproga!c

Polkovnik omahne dva koraka nazaj in pre-
meri Knezevica z jeznim pogledom, a na licu se
mu prikaze zloben nasmeh, ki je, kot najgotove;jsi
znak predstojece nevihte, vsem Eastnikom prirejal
grozen strah. Pristopi zopet blizu k njemu, mu
Pogleda v lice in udari v grohoten smeh:

»Ha ha ha, vi se mislite Zeniti, vi golobradi
mladic, vi, ki ste $e le v svet pogledali? Pa si
Upate meni to odkrito in mirno povedati, kakor
da se tice kak&ne malenkosti? — No, to bo lepa
Parada, ko se vi oZenite! ha ha ha! — Ali to
S¢'ne zgodi, ker dokler sem jaz vas zapovednik,
SVoje poroke gotovo ne dozivite. Ta ni pravi
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konjik, ki tezi za drugo zarocnico kakor za ju-
nasko sabljo, za drugim tovarisem, kakor za svojim
konjem, in za drugim pirom nego za krvavim

bojem! — To je moje mnenje, a kdor v mojem

polku drugace misli, ta naj se da svobodno za
Casa uvrstiti med peSce! — Toda upam, da vas
te sanjarije minejo, in se hotem tudi sam potru-
diti, da raztrgam mrezo, kamor ste se morda
nehote ujeli, ker vas bi bilo jako Skoda!«

Na to-se hladno nakloni in Knezevi¢ odide
zalosten, potrt in poln skrbij za bodotnost svoje |

ljubezni. Videl je Ze naprej, da mu ne bo .obsta-
jati v novem polku poleg takega divjaka. Zato se
ga je za hip polotil kes, da je Lobinskemu na
ljubo ostavil svoj dosedanji polk, kjer je mirno
zivel in kjer so ga ljubili vsi ¢astniki. Toda kmalu
se ohrabri in se odlo¢i rajsi trpeti, karkoli pride,
radi ljubezni " in -prijateljstva, kakor pa odstopiti
od svoje stalne nakane.

Vrataje se tako potrt iz vojaSnice, sreca
Lobinskega in mu pové, kaj se mu je pripetilo.

»Prav se ti godi,« odvrne ta in se razhudi,

= g o

skaj pa ti je bilo treba pripovedovati mu koj pri
prvem sestanku take redi. Ali mora on vse vedeti?

Ce bi on vse to pozneje in po drugih zvedel,

bi bilo boljse nego pa, da si mu to sam pravil |

in mu napovedal takoreko¢ vojno! Bog vé, kaj

se Se izcimi iz tega.c
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»Naj se zgodi, kar hoée!« odvrne KneZevic
zlovoljno. »Spremeniti se vet ne da. No glej, za
nama hiti naddesetnik; morda nama ima kaj ja-
viti. Pocakajva ga malo, da Cujeva kaj je.«

V tem pristopi naddesetnik ter javi, obrnivsi
se z vojaSkim pozdravom proti Kazimiru, da
gospod polkovnik prosi gospoda porocnika Lo-
binskega, naj bi danes z njim jezdil na sprehod,
ter naj zato koj prijase k njegovemu stanovanju.

»Tu ima$ hudica !« rece Lobinski potegnivsi
si kapo na celo, potem ko je odSel naddesetnik.
»Sedaj vem, da pridem Se jaz radi tvoje lahko-
miseljnosti v nesre¢o, ker mi bo on pri izletu
gotovo pripovedoval, kako si se mu zameril, a
13z ga jako razsrdim, ako te bodem branil.«

»Stori, kar te je voljal« rete KneZevi€ in
migne z rameni.

=V tem prideta do stanovanja.

Lobinski ukaze Kubi, naj hitro osedla belca

Rolanda, in odjezdi v naglem diru. Bilo je ob

| deSt.etih predpoldnem, ko je obstal pred stano-
- Vanjem polkovnikovim. Ta ga je Ze Cakal priprav-

lien; zajase ognjenega vranca in odpravi se po-
lagoma 7 Lobinskim proti Schottenringu.
~ »Danes tako ni ve¢ vaje,« rete polkovnik,
e bi zato mogla jezditi kam izven mesta. Kako
I bilo, ko bi krenila v lepi Dornbach ?«
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Lobinski se nehoté strese, cuvsi ime kraja,
kjer je prebivala sladka dika njegove prve istinite
ljubezni. Pri drugi priloZnosti bi ga povzdignila
taka ponudba do nebes, ali danes mu je bilo
jako neugodno, iti tja z razdrazenim polkovnikom,
ker se je bal, da ne bi pred njim nehoté izdal
svoja tajna Cuvstva v nezadrzljivem hrepenenju za
liublieno Pavlino. Zato ga posku$a odvrniti od
tega nacrta in rece:

»Jaz mislim, gospod polkovnik, da je danes
vreme preve¢ soparno, da bi jezdila tako dalel.
A razun tega glejte na zapadu one temne oblake,
nevihta bi naju vjela sredi pota.

»Oho,« se zatudi nato polkovnik, »od keda] |
pa se vi bojite dezja? No, umirite se, oblaki se
razpodijo, in ¢e naju tudi dez nekoliko namoc':i,:
saj to ne bo prvi¢, pa tudi zadnjikrat ne.

Lobinski se je moral mirno prepustiti svo}ii
usodi, ‘ker ni bilo dobro ugovarjati razdraZzenemtl
polkovniku.

Ta pa obrne malo pozneje razgovor nd
KneZevica. f

»Pomislite, kaj se mi je danes pripetilo. Vas
dobri pobratim, ki ste mi ga kovali v zvezdg
.mi je izjavil danes pri predstavi, meni nic, tebi
ni¢, da se misli Zeniti, dasi sem ga malo prel
otetovski poudeval, naj se varuje take budalosti
Ali ni to ocita drzovitost proti meni? — Ko bi
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bil vsaj nekoliko stareji, ne bi mu bil toliko za-
meril, a da_se tak golobrad mladi¢ Zeni, ha, ha,
ha, cudna komedija! — A poznate li vi to nje-
govo golobico, ali je vsaj kaj prida, — iz kakSne
druzine ,C ?¢

Foznam jo dobro, jako krasna in plemenita
deklica je, toda ne ve se ji ne za oleta, ne za
mater, ampak je poh&erka nekéga Dubskega, upra-
vitelja KneZevidevega posestva.c

To je lepo, tega je Se trebalo,« zaklice
polkovnik jezno, »h&i Bog vé kakdnih potepuhov
naj postane zakonita Zena astnika mojega polka!
— Ne, to se ne zgodi, dokler bom nosil na ra-
menih glavo !« . !

»Eh, gospod polkovnik,« re¢e Kazimir Zi-
vahno, - ljubezen je najvedji kozmopolit na svetu,
ker se ne briga ne za narodnost, ne za stan, ne
Za rojstvo, ampak izvira iz neke, jaz bi rekel, ze
Naprej usojene zveze ljubetih se src, ki se ne da
tako lahko raztrgatil«

»Oho,« se zatudi polkovnik, »od kedaj se
Vi tako dobro spoznate v teoriji ljubezni? Ste li
Morda tudi vi ze kje vzgriznili? — No, tega se
1z od vas ne bojim, ker sem osvedoten, da ste
vV tem povsem mojih nazorov, paé pa upam, da
SVOjega  Knezevica s prijateljskim uplivom pri-
Pravite na to, da si izbije take neumnosti iz glave!

~ Mnogo mi je na tem lezete, ker vrag vedi,
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jaz si od njega nekako mnogo obetam! - Ob-
ljubite mi torej, dragi Kazimir, da to storite !«

Kazimir se nemilo razburi. Cesar se je!
najbolj bal, to se je zdaj zgodilo. Premisljeval je
za hip sem in tja, kaj naj odgovori, a naposled
se ohrabri in rece povsem odloéno:

»Zal mi je, gospod polkovnik, da vam tega
ne morem obljubiti. In tudi ko bi mogel, odpo-
vedal bi se rajSi vsemu na svetu, kakor pa samo
Cisto malo pripomogel k temu, da se s silo raz |
dvojita dve srci, ki se ljubita s tolikim ognjem |
in s toliko zvestobo. — Razun tega sem popol- i
noma prepncan da bo mili moj pobratim, kos
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doseze svoj namen, srefen in zadovoljen in jaz
bi delal jako brezsréno in brezznacajno, ko bi g2
odvratal od te njegove zazeljene srece.«
»Grom in pekel,« zakri¢i polkovnik ljuto,
»to je vidna zarota proti meni, — kaj takega Se
nisem nikdar ¢ul iz vasih ust! — No, vem, da
vaSe besede izvirajo jedino iz pn]atel}skega ¢uvstva
proti KneZevi¢u in ne iz prepricanja. — Toda:
povem vam, varujte se, da ne bi vzgled vasegia‘il
pobratima privel tudi vas v kakSno budalost! Ali
za vraga, tu je Ze dez, a midva sva Se precel
dale¢ od Dornbacha! — Vidim, da znate dobr0
prorokovati vreme. — Hitro jezdiva, ker mokid
bova do koze!« :
i
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obinski spodbode svojega konja in rece
na to » lokavim nasmehom:
' Ciospod polkovnik, jaz si usojam izreci Se
jedno prorokovanje !«

No, na primer?¢

Da se tudi vi kmalu jako zaljubite in se
naposicd tudi ozZenite !«

’olkovnik udari v grohotajo¢ smeh.

Ha, ha, ha, ha. Jaz ozeniti se? Jaz? —
Prej pade luna na zemljo nego bi se meni kaj
takega pripetilo !« ;

V tem zatne liti mo¢na ploha. DeZ je vedno
bolj lil in nato je zalelo nad njima grometi s
stra¥nim prasketanjem.

Pognala sta konja v najhitreji dir in prisla
za nekaj ¢asa do prve hiSe v Dornbachu.

»Kreniva kam, dokler ne mine nevihta,«
zaklite polkovnik, »ker predno prideva do kaksne
gostilne, se zmotiva Se bolj! Ha, glejte, vila ba-
ronice Weberjeve! Kreniva tja! — Stara moja
Znanka je, $e iz Milanalc .
_ Lobinski prebledi, zatuvsi te besede, in
Cuden strah mu leZe v razburjene prsi; zdi se
My, kakor da mu je iti na razpotje Zivljenja in
Smrti. Ne spregovorivii besedice — pogleda proti
Vili. Bila je v gvicarskem slogu sezidana, jedno-
Nadstropna stavba, sredi prekrasnega vrta.

«Slovanska knjiznicas, snopic 107. 5
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Jezdila sta naglo skozi odprta vrata in kmalu
sta bila pod prostranim krovom, kjer jima je
hlapec prevzel konja, vode¢ ju gor in dol, da se
oddahneta.

V tem priskodi sluga, oblecen v fino livrejo,
prikloni se globoko in rece:

»Milostljiva gospa baronica je opazila go-
spoda z okna ter ju prosi, da bi izvolila prii
gori.« 432

Castnika sta si v predsobi s pomo¢jo sluge
hitro ‘uredila neredno obleko in stopila z raznimi
Cuvstvi v salon, kjer ju je ¢akala baronica s svojo

heerko.
Polkovnik se pokloni damama z one samo:

zavestno gotovostjo, ki je bila neovrgljiv dokaz, |
da je mnogo obceval v finih in elegantnih krogih.

Baronica pozdravi dvojico jako prijazno
in rece:

»Ne morem slabega vremena dovolj pre-
hvaliti, da mi je dovelo v mojo samoto tako mile
in prijetne goste.«

Posedli so okoli mize; polkovnik opomni

tekom razgovora baronico na one lepe dneve, ki,

sta jih prezivela pred kakimi desetimi leti v po-
sadki v Milanu. Zacela sta zivahen razgovor 0

prej$njih casih. Med tem pa se je zabaval Lobmskl

z lepo Pavlino.

o

o
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o je stopil v sobo, je ona vztrepetala od
neznanega strahu in prebledela kakor bela roza.
Po mualem pa se ji razburjemo srce zopet umiri
in roznata rdedica zameni zopet prej$njo bledost
na miiem njenem licu.

Baronesa!« je Sepetal mladeni¢ s sevajo-
¢imi o¢mi, »ne morem biti dovolj hvalezen usodi,
ki me je tako hitro zopet privela pred vaSe oti.
Clovek niti ne misli, da ga v¢asih tudi neugodna
okolis¢ina more privesti do najvecje srece. Pre-
klinjaje nevihto nisem niti slutil, da jo bom malo
pozneje blagoslavljal. ' Oh baronesa, odkar sem
vas oni dan prvikrat videl, nisem mogel preZiveti
niti trenutka, da ne bi mi priplavala pred duso
vasa angeljska slika, in zato me vedno mori ne-
premagljivo hrepenenje, da vas vidim in da vam
Pogledam v te divne o¢i. — Zato bi bil srecen
in presrecen, ko bi si smel iz danaSnjega slutaja
Prorokovati dobro srefo, da prisije po tej blago-
slovljeni nevihti Zarno ‘solnce, — — ne samo
temu svetuy, ampak tudi sredi srca mojega s

V tem vstane baronica in pozove polkovnika
V tretjo sobo, da mu pokaZe tam na steni vise¢o
olinato sliko pokojnega svojega soproga.

Pavlina je poslusala z razburjenim srcem
sladke besede ljubljenega mladenica, ki so ji od-
Mevale v srcu liki mile glasbe.” Silno je zardela
V lice, prsa so se ji dvigala kakor val, a oti so

; "
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gledale z nepopisljivo milino v dragega ji junaka,
in ko jo ta naposled prime za rocico in vzdihne:
»Ah, baronesa, jaz vas ljubim, — jaz vas obo-
Zavam!« ni se mogla sirota ve¢ premagovati,
ampak nagnila je glavico na njegove prsi in Se-
petala s trepetajotim glasom: »Tudi meni ste vi
mil in drag !«

Nekoliko Casa sta se drzala tako objeta, ne
brigaje se za nikako nevarnost, ustna so se jima
nehote nasla v prvem, dolgem poljubu srecne in
Ciste ljubezni.

»Kedaj pa smem zaprositi vaSo roko?« Se-
pete Lobinski, trepetaje od miline.

Pavlina se uZzalosti in vzdihne:

»Ah bojim se, da nama ne bo tako lahko,
priti kmalu do cilja! Mama moja misli, da sem
Se premlada in pravi vedno, da pred osemnajstim
letom niti misliti ne smem na udajo. Razun tega
pa ona mrzi vojaski stan vsled smrti mojega oceta
tako silno, da je rekla veckrat, da bi me videla
rajsa mrtvo nego omozeno s kakim vojakom. —

‘A razun tega — moram vam iskreno re¢i, — da
— da — se mi nekako zdi, — — da jej ne uga-
jate ravno najbolje! — Vc&eraj sem omenila mi-

mogrede nekaj o vas, pa me je radi tega koj
strogo karala in rekla, naj se ne drznem ve¢ niti
besedice o vas govoriti. Potrpiva torej Se neko-
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liko, ker bi nama sedaj prenagel korak  samo

Skodil, do¢im bi pogasi mogoée mamo pridobila.«

A kaj naj storim jaz, uboZec, do tedaj?«
vprasa Lobinski Zzalostnega obraza. — >Bom li
mogel Ziveti tako blizu in tako dale¢ od svojega
solnca, ¢e me vsaj tu pa tam ne ogrejejo mili

njegovi Zarki P«

'Saj naju lahko pogostoma pohodite,« od-
vrne Pavlina zami$ljeno, »tega vam mama menda
ne zameri. Razun tega prideva Ce$¢e na Dunaj
in tam se gotovo snideva.«

»Ali bi nama ne bilo mogoce si dopisovati ?«
vprasa Lobinski.

Deklica ga zacudeno pogleda.

»Kaj pa mislite, mama bi me koj vprasala
s kom si dopisujem.«

»No, poste restante ?«

»Poste restante? tega jaz ne razumem, fta
natin dopisovanja mi je neznan!«

V' tem stopi baronica s polkovnikom zopet
V salon, ne sluteéa, da ste se tukaj v njeni odsot-
nosti nasli dve srci za bodoénost, v tem ko se
je ona s polkovnikom v drugi sobi razgovarjala
O prosiosti.

Med tem se je bilo razvednlo in za nekoliko
Casa spomni polkovnik Lobinskega, da bi bil ze
Cas, vrniti se v mesto. Baronica je hotela s silo
Pridrzati ¢astnika na obedu, a polkovnik se



T AR

uljudno zahvali, opravi¢ujé se, da ima vaznih
sluzbenih poslov, ki mu ne pripuscajo, da bi
izostal dalje.

Baronica ju vabi, naj jo CeS¢e obiSceta, in
ju spremi do vrat, niti ne opazivsi, kako je Lo-
binski za njenim hrbtom natihoma poljubil rocico
njene h&erke in vzprejel od nje rdeco rozo, ki
jo je imela na prsih, in jo hitro skril v svoje
nedrije.

Dolgo je Se gledala Pavlina z okna za ljub-
ljenim junakom, tudi on se je Se dolgo oziral za
njo, dokler ju daljava ni skrila drugega drugemu.

»Krasna je ta deklica!« vzklikne polkovnik
hitro. »Ta bi ocarala tudi ¢loveka najbolj trdnih
nacel. Njena lepota mi nikakor ne gre iz glave,
in ne vem, kako bi bilo z menoj, ko bi se po-
gosteje sestajal Z njo.«

»Oho¢, rete na to Lobinski in se sili na
smeh, »na ta natin bi se moglo brzo izpolniti
moje prorokovanje, gospod polkovnik; ha ha ha,

to bi me veselilo, ko bi vam mogel skoraj Cesti-
tati! Ah, kako krasno bi to bilo, ko bi videli

ukro¢enega leva, kako vzdiha za lepo golobico !«
Polkovniku se stemni obraz, vzpodbode
svojega konja, da se visoko vzpne, in odvrne Z
jeznim glasom:
»Ne -— nikdar! Tega svet od mene ne do-
#ivi! Ni Zene pod solncem, ki bi me mogla storiti

e et o
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svojirn dosmrtnim robom ! Vse so jednake, vse so

hinavsi:e kace, ustvarjene jedino le za to, da
onem:. ki jih neguje in goji v srcu, prej ali slej
zastrupijo vso sreco Zivljenja. — To nam doka-

zuje vsak dan sto primerov. Zato se jih je Cuvati
in jilt smatrati za navadno igrato, ustvarjeno
jedine fe za nao mtmogredno kratko zabavo in
naslado :

NO, Cujete Kazimir!« zatne zopet za nekaj
Casa, in lice se mu zopet razvedr, »ako se ne
varam, bi vam danes skoro Cestital, ker se mi
nekako zdi, da se ]e jedna od dam v vas vraZje
zaljubila !

Lobinski pomisli koj na Pavlino in vsa kri
mu udari v lice.

»Samo obzalujem,« rece polkovnik z zlobnim
nasmehom, — »da se to ni pripetilo mladi, ampak
sfari 1«

Lobinski pogleda ves zatuden v polkovnika,
ta pa rece vedno se smejé: »Da, da, to je Cista
fesnica, stara se je zagledala v vas in naj vam
1€ prav ali ne! Opazil sem dobro, kako vas je
gledala dolgo in dolgo, sedaj sladkim, sedaj toznim,
sedaj pa nadepolnim pogledom, koprneta ljubezni
I strahu, a vedno tako, kakor da bi vas niti ne
Videla, ampak kakor da bi bili daljna podoba
Njene duge; — to so sami znaki l]ubezm’«
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Lobinski se Se bolj razburi, nevedé, ali je
Sala ali istina, kar govori polkovnik. Toda brzo

prevlada svojo zmedenost in odvme z objestnim

posmehom :

»Ha, ha, to bi bilo torej Se lepSe, to bi
vzeli vi mlado, jaz pa staro, ker bi jaz potem
imel priliko, biti vam strogim tastom.«

Polkovnik se grohotaje. nasmeje; tako se
Saleta sta prijezdila v naglem diru v mesto, in
sréno se poslovivsi, sta od]ezdlla vsak k svo-
jemu stanovanju.

Knezevi¢ je med tem Ze dolgo pricakoval

doma svojega prijatelja, Setaje nestrpno iz jedne

sobe v drugo. Ves se preseneti, ko nakrat prihiti
noter Lobinski in ga zalenja strastno objemati
in poljubovati.

»Ah, ona me ljubi!« so bile jedine besede,
ki jih je mogel s pocetka izustiti. Ko pa se je
ta burja sladkega blazenstva nekoliko polegla,
pove Ivanu vse svoje danaSnje dogodke V
Dornbachu. ‘

Knezevi¢ se ni mogel dovolj naveseliti srece
svojega prijatelja in je zidal ves dan gradove po
zraku o bododi sreci!

A WIEE TR AL

Ali brzo je prisla nemila usoda; — izne-
nada, kakor blisk iz jasnega neba, zmoti Ivanu
ves raj srece, ki ga je sanjal o nji. Po nekolikih

dneh mu pride znanoe nam pismo njegove ma-

4
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tere v roke, kjer mu ona nezno priobdi, kako se
mora po volji gospoda Dubskega njegova poroka
z Emico preloziti na dve leti.

"2 vest ga je naravno povsem potrla in
uzalos:ila, in Kazimir je imel veliko truda, da ga
je vsai nekoliko umiril in uteSil.

Je tuguj ved, dragi Ivan, rece Lobinski,
objem&i nezno svojega prijatelja, ki je, pretitavsi
to pismo, ves potrt sedel pri oknu. »Stalna in
zvesta ljubezen prevlada vse zapreke, a razun
tega jo Se mogole, da se ta neusmiljeni o&im
tvoje dike s ¢asom domisli kaj boljSega in opusti
to svojo nesre¢no misel. — Sedaj se domislim
one [epe latinske prislovice, ki si mi jo omenil
Nekega dne. Pri meni se je deloma izpolnila pred
nekolikimi dnevi, ko mi je po tej nemili nevihti
zasijalo ono 7arno. solnce, ki mi bo sijalo celo
Zivlienje, ako Bog da! Ta. prislovica se izpolnil
tudi pri tebi. Kako se glasi? Pozabil sem jo Ze!«

>Post nubila Phoebus!«< odvrne Ivan
S tuznim nasmehom, stisnivsi prijateljevo desnico.




Nepric¢akovani prevrat.

Dne 29. velikega travna tistega leta so bile
napovedane velike vojaske vaje veline dunajske
posadke, kjer naj bi sodeloval tudi polk nasih
junakov.

Totno ob peti uri zjuiraj so se zdruzile
razne Cete na.ravnem polju blizu Simeringa.

Malo pozneje so se zalele vaje s tem, da
sta dva polka peScev in §tiri eskadrone, konjistva
krenili, kakor je bilo ukazano, proti Semeringu.
kjer je stala sovraZzna &eta, sestavljena iz petih
bataljonov pehote, jedne eskadrone, konllstva in
pol baterije poljskega topnistva.

Najprej zatne od obeh stranij pokanje pusk.
Kmalu se je zatel navidezno ljut boj peScev.
Topovi so bili z naskokom vzeti in sovraznik se
je zatel pomikati nazaj. Nato sta bili poslani dve
eskadroni Hiittenbachovega polka, da preZeneta



neprijaielja in, ako je mogoce, mu onemogocita
vrnitev

Folkovnik je bil tega dne neobi¢no slabe
volje. [Nicesar mu ni bilo po volji in vsi Castniki
© S0 se tresli pred njim.

Oddavsi poveljnistvo svojemu podpolkovniku
Hrabin:.;;emu, se postavi z adjutantom na stran,
da vidi, kako -izvr$ijo konjiki napad.

Krasno je bilo gledati, ko ‘so drvile eskadrone,
jahaje z najveéjo naglostio po Sirokem zelenem
polju, mokrem $e od jutranje rose, in ko je za-
blisnilo v zlatih trakovih pomladanskega solnca
-tiso¢ britkih sabelj.

Toda na levem krilu prve eskadrone nastane
nered sredi dirjanja, in vzrok temu ni bil nikdo
drugi nego nas rojak Knezevié.

Na svojo nesrefo je jezdil danes mladega
in besnega konja, ki se e ni bil povsem pri-
vadil pokanju pugk in gromenju topov. Sam pa
Ie bil zamisljen in zalosten in ni niti zapazil, kako
Mu je konj, splasen od ognja jednega neprija-
telievega hataljona, krenil na levo, in vsled tega
je udaril tudi njegov oddelek za njim po isti Crti.
Ali zgodilo se je radi njega Se hujse. Bil je na-
krat pred- Sirokim in globokim vodotokom, kjer
S¢ je njegov konj sredi najvetjega dirjanja tako
silno prestradil, da bi bil Knezevi¢ kmalu padel.
Spodbodel je konja nekolikokrat, a zaman. Zival
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ni hotela preskoditi vode. Med tem pa so bili
ostali konjiki njegovega oddelka vodotok ob strani

presko€ili- in so ga na strani obsli; tako ni

ostalo Knezeviéu drugega, kakor da ga obide
tudi on. A v tem ga zapre¢i gromoviti glas pol-
kovnika, ki je nered koj zapazil ter na krasnem
konju prihitel kakor strela.

»QGrom in strela !« zagrmi razjarjenega obraza,
skaj pa delate, gospod poroénik? Ali morate biti
ravno vi v vsem zadnji v mojem polku? Ni li
to sramota, da se bojite tako majhnega jarka?<

Knezevi¢ vstrepece -od -jeze in odvrne Z |

ostrim glasom :

»Gospod polkovnik, izvolite vi sesti na mo-

jega konja, pa se prepricate... «

»Tiho, grom in strela, tiho!« zagrmi pol-
kovnik, ves zelen od jeze. »Ne vzprejmem nika-
kega izgovora, a najmanj od vas, ki bi vam pri-
stojala bolj preslica nego sablja. Taki sentimen-
talni platonci niso sposobni za vojake, e najman
za konjike !«

KneZevi¢ prebledi do udes; — iz' dvigajocih
se mu prsij mu uide zamolklo nenavadno je-
¢anje. Stemni se mu pred oémi, spodbode konja
in kréevito stisne sabljo z desnico, da udari
onega, ki ga je tako tezko razzalil. Toda v pra-
vem Casu se domisli nekaj drugega. V mislil
zagleda sliko mile Emice; spomni se Se do ¢asa
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strogea vojaskega kazenskega zakona. Nagne
sabljo pred polkovnikom in spodbode konja tako

ljuto, cda se mu je kri pocedila.

wonj zarezgece, se vspne nekolikokrat kvisku
in odjezdi z besno hitrostjo, preskocivsi jarek s
tako siinim skokom, da se je zaludil sam pol-
kovnik temu skoku.

Zato se kmalu zaéne kesati svoje prenagle-
nosti, ker je dobro uvidel, da je KneZevica brez
potrebe hudo razzalil.

To spoznanje pa ga razjari $e bolj, ko po-
misli, kako si je Knezevi¢ hitro stekel ljubezen
in Spostovanje celega polka, in kako je to raz-

- zalitev ¢ulo ved Castnikov in konjikov.

Ljut, kakor zmaj, pozove po dovr$enem ma-
Nevru okoli sebe vse Castnike svojega polka in
jim bere radi vsakorinih malenkostij tako ostre
litanije, da so se vsi €udili tej neobicni, do sedaj
Se ne doziveli razjarjenosti svojega poveljnika.

Ko so se vrnile Cete v mesto, se zatne
KneZevic posvetovati z Lobinskim, kako naj bi
Osvetil to tezko razzalitev.

Ce se pritozi pri visji oblasti, bi bilo ne
Samo  brezuspe$no, ampak tudi pogubno. Ker,
Prvit je §¢itilo polkovnika vedno sluzbeno do-
stojanstvo, drugi¢ pa bi izgubil Knezevi¢ s takim
Postopanjem ves svoj ugled v polku, ker bi
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vsakdo mislil, da je delal téko samo iz malo-

dusnosti.

Zelieno zado$¢enje je mogel torej najti je-
dino le v dvoboju, in radi tega se hitro odloi
za poslednije. :

Se tistega dne posl;e Lobmskega k polkov-
niku, s pozivom na dvoboj na Zivljenje in smrt ¢

Polkovnika to nikakor ni iznenadilo, ker je
popred vedel, da pride do tega.

»In s kakim orozjem Zeli gospod Knezevi,
da se bijeva?« vpra3a Lobinskega zlovoljno.

»On vam prepusca izbiranje oroZjal« od-

vrne Lobinski.
»In ve on tudi, kak ve$¢ak sem jaz v bo-
renju z me¢em in kako dobro pogodim ?«
: »Ve !« odgovori Lobinski mirno.

sEh dobro, dati mu hotem Zeljeno zado-
SCenje, jutri, na svoj imendan. lzberem si sabljo
in dvoboj na konju, kakor pristoji konjikom. Kraj

pa in ¢as dolotim pozneje ter vam ga naznanim
pred vecerom po svojem adjutantu, ki bode moj

sekundant v dvoboju. Blagovolite to sporocm!

- mojemu gospodu protivniki.«

Lobinski odide domu in naznani Knezeviél

polkovnikovo izjavo. Ta se radi tega nekoliko
upokoji in zatne z mirnim srcem urejevati svoje

re¢i. NapiSe dve pismi, jedno materi, a jedno
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Emici in ju da Kazimiru, da ju odda, ako bi
podlevel v dvoboju.

5 trepetajoco roko vzprejme Lobinski po-
dani mu pismi. Bal se je za svojega pobratima,
— poleg tega ga je zopet morila misel, da je
on posreden vzrok vse te nesrece, ker je prego-
voril Ivana, da je stopil v njegov polk, kjer je
doZive! v kratkem €asu toliko neprilik. Ta misel ga
je unicevala tem bolj, ker je vedel, da Knezevica
vsekako Caka zla usoda, — ker, ¢¢ bi mu bila v
dvoboju sre¢a tudi mila, ako bi polkovnika
usmrtil ali ranil, bi ga vendar cakal na drugi
strani vojaski kazenski zakon, ki bi ga sodil kot
podloznega Zastnika strogo in brez milosti.

Te misli so vzbudile v njem toliko bol, da
Ie vzdihnil in objel svojega prijatelja, prose¢ ga
S tresoim glasom, naj mu oprosti, ker je on
ledino vsemu temu kriv.

»Ne ‘bodi otrok,« re¢e nato Ivan z blagim
Nasmehom, »prav to bi se lahko pripetilo tebi
in_vsakemu drugemu, ki ni polkovnikovih nazo-
fov. No, jaz mu hoCem pokazati, da me moja
liubezen nikakor ni storila bojazljivim !«

Kazimir se nekoliko umiri, in stisnivsi Iva-
Movo desnico, rete s plamtetim pogledom: »Tu
)‘! dajem svojo posteno besedo, da te ljuto osve- -
tim, ako se ti pripeti kak$na nezgoda !



— 80 —

Dotim sta se prijatelja tako teSila in vzpod-
bujala, ni naSel polkovnik nikjer miru. Sicer se
on ni bal ni malo dvoboja, — ta mu je bil prava
igraca, — ker se je boril Ze Cestokrat v Zivljenju,
in poleg tega gledal v vojni tolikokrat raznolini
smrti v o¢i. Ali pekla ga je vest in morilo ga
prepricanje, da je postopal s Knezevicem nepra-
vicno in da ga je smrtno razzalil brez pravega
razloga.

Zelo nevoljen gre okoli petih na ulico, da
se malo razbistri.

Gredé potasi, s prekrizanimi rokami na
hrbtu, pride blizu mestnega vrta, kjer sreca dve
deklici. Slucajno obrne pogled na nju in opazi,
da sta obe prekrasni, posebno ona ¢&rnolaska, ki
se mu ie zdela kakor da bi bilaidea]na prikazen
se ozré za neznano krasotlco. Tudi ona obstane
in upré svoje lepe ¢rne oéi v polkovnika z izra-
zom, o katerent se na prvi mah ni moglo redi,

ali je znak zaCudenja, iznenadenja ali pa rado-

vednosti.
Polkovniku se je celo zdelo, da se je nanj
nekoliko nasmehnila, ko se je obrnila in $la dalje.
Nepremagljiva sila ga je vlekla za njo. Hitel
je naglo za deklicama in ju $e enkrat prehiti;

‘pogledavsi stareji v oti 1e hodil za njo korak za
korakom.
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Cudna bél mu spreleti prsi, zdi se-mu, da
je dosedaj bival v globoki tmini, a sedaj se mu
je prikazalo Carobno lice neznanega angelja, ki
naj bi ga privedel na svetlobo..

Na poti je srecal mnogo vojakov, ¢astnikov
in celo generalov, ki bi jih moral pozdraviti, toda
Sel je mimo njih, kakor da jih ne vidi, gledaje
nepretrgano za neznano deklico, kamor so mu
uhajale vse misli in vse predstave z nepremag-
liivo silo.

In ¢e bi . mu kdo sedaj prepreéil pot in mu
zaklical : »Ej, polkovnik, kje pa so tvoja dose-
danja nagela? Ti, uboZec, si zaljubljen kakor
mace!« bi ga niti ne razumel, ampak bi letel
kakor brez glave dalje za neznano krasotico, ki
je vzbudila z divno krasoto svojih bledih lic in
$ Carobno mocjo svojih o&ij v njem tako silen,
Nagel in nenaden prevrat.

Med tem je krenila ona s svojo spremlje-
valko v Praterstrasse, pogledala e enkrat. pol-
_kO\mika z dolgim pogledom in izginila v krasni
‘dVOna"t':lstropni hi$i; malo pozneje se je prikazala
V jednem oknu prvega nadstropja, gledaje po
ulici sem in tja.

Ko je opazila, da stoji polkovnik Se vedno
Na ulici in da kakor okamenel gleda proti nje-
Nemu oknu, ga premeri z nekim prezirnim po-
gledom in izgine od okna.

»Slovanska knjiZnica<, snopi¢ 108. 6
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Zaljubljeni polkovnik zatne Setati gor in

dol, da bi videl e enkrat milo njeno lice. Toda
ni se mu ve¢ prikazala.

S tezkim srcem krene maposled proti svo-
jemu stanovanju, dobro si zapommnivsi hiSo, kjer
je izginil njegov angelj in kjer je vrh krasne
juvelirske prodajalnice visela velika ploca z na-
pisom: Ljudevit Weiss, juvelir.

»Ali je mogode, da se morem tudi jaz za-
ljubiti,« je razmi8ljal on potem, »ali paje to sladka
prikazen in slepilo mojega srca pred smrtjo, ki me
morda &aka Ze jutri? — Kak¥na druga moC naj
bi pat bila ta, ki me vlete od prvega trenutka,
od prvega pogleda z nepremagljivo silo k tej
_deklici, ki je vendar edino le slaba Zenska, slab3a
morda nego vse moje dosedanje ljubice?

In ko bi bilo to &uvstvo tudi res prava lju-
bezen, ali bi mi tedaj bilo mogote, vzbuditi V

nji tudi isto Cuvstvo do mene? — Ali ni po-
gledala prezirno v me in prestrasena pobegnila
od okna kakor pred kakim straSilom? — Oh,

morda je tudi ona Ze Eula, da sem do” seda] |

Suvstvo ljubezni preziral in zasmehoval! — In
¢e bi se mi res posredilo, dokazati ji, da sem 3€

vedno vreden njene ljubezni — kaj bi k temi

rekli moji castniki, ki so, me poznali le ljutegd
nasprotnika l}ubezm° Ha, ha, kako bi me vsi
zasmehovali !¢ :
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Lice se mu zmradi, mahne z roko po zraku
in n:w-:faljuje svoja razmiSljevanja: »Ne, ne, to ni
mogot Cei il je samo navadno slepilo razdraiene
e T mi dano ljubiti in za]edno biti l]ubl]enemu!
Zato hocem rajsi ta sladka in bolna Euvstva svo-
jega slabega srca za vedno shraniti v najskrom-
nejsi njegov kot, kakor pa da bi samo za las
odstepil od svojih dosedanjih nacel.«

Toda ¢im bolj se je trudil, oprostiti se svo-
jega srca, tem' silneje je hrepenef Za neznano
krasotico.

V. taki borbi prispe naposled v svoje sta-
novanje, sede k mizi ter se zaglobi v Zalostne
misli.

»Jutri se moram boriti s Knezevicem,« po-
misli, gledaje temno pred se. »In kaj je povod
temu dvoboju? Nicesar drugega kakor moja
Prazna mrinja proti njemu in proti vsakemu, ki
goji v srcu ono sveto in vzviSeno &uvstvo lju-
bezni, na &emur trpi danes morda tudi moje
stce. — Ah, nesojena mi vila, zakaj se mi nisi °
Prikazala pred tistim dnem, ko sem moral gre-
Siti z novim zasmehom proti svetifiji Suvstva,
S katerim si. me ti prva, zaliboze, prepozno na-
dahnila !« ‘

Z obrazom, naslonjenim v obeh dianeh, je
sedel Se dolgo pri mizi, zatoplien v taka Za-
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lostna premis$ljevanja. Kar se predrami, lice se
mu razvedri v -izrazu vesele srénosti.

»Ne,« zakli¢e polglasno, »do tega ne sme
priti, vse mora postati drugace! Dale¢ semn za-
bredel s svojimi praznimi naceli, — ali Se je Cas,
vse se Se more obrniti na bolje.«

To rek3i, vzame pero in papir. in napise
sledece polkovnijsko povelje:

»>Jutri dne 30. velikega travna 1865. ob
sedmih zjutraj odrine ves polk na planjavo
Schmelz.« !

Podpisavsi to. povelje, je poSlie svojemu
adjutantu Vasiljevicu, naj ga hitro priob¢i vsem
poveljnikom pojedinih oddelkov polkovih.

Slisavsi to povelje, so se zatudili Castniki
polka, premiSljaje, kaj bi bilo povod temu po-
velju, in so komaj pricakovali prihodnjega dne.

»Menda ga je sam vrag privedel na to, da
se bije z menoj pred celim polkom !« rece Kne-
Zevi¢ svojemu pobratinu zlovoljnega obraza.

»Saj menda ni znorell« odvrne Kazimir,
»ali dal bi glavo, da je ta njegova odredba v
zvezi z danasnjo razzalitvijo !«

Drugi ‘dan to¢no ob sedmih zjutraj prijezdi
polk pod poveljniStvom podpolkovnika Hrabin-
skega na Siroko polie Schmelz. Komaj se po-
stavijo v bojni red, ko prijezdi polkovnik na
ognjenem belcu s svojim adjutantom. Obraz mu




je bil nekoliko bled in oblit s svetano resnobo,
dotim so se njegove oti oprezno izogibale, pogle-
dati komu v lice. 3

Po obicajnem pregledovanju posameznih
oddelkov zapove polkovnik, naj ‘se eskadrone
postavijo v obliki polukroga; prijezdivsi na sredo
praznega prostora, zacne s krepkim in zvonkim
glasom : :

»Gospodije ¢astniki in cenjeni moji konjiki!

Dolga sku$nja, a tudi zgodovina udi, da
sta sloga in jedinstvo glavna stebra vsake vojske.
Mi, ki smo poklicani, da s svojim Zivljenjem
branimo domovino in nadega cesarja proti vsa-
kemu sovrazniku, moramo vselej, vestno spol-
nujodi  svoje dolznosti, povsod in v vsakem
Oziru prisko&iti z najvedjim pozrtovanjem drug
drugemu na pomo¢, in vselej, kjer je potreba, —
stati vsi za jednega in jeden za vse! — Razne
stopinje ¢asti v vojski, postavljene jedino le za
Vzdrzevanje reda in pokornosti, ne smejo od-
Vniti nikogar od nas niti za trenutek od osve-
fioéenja, da more storiti sam za se malo, vsi za-
ledno pa mnogo! — Dasi sem jaz od zacetka
SVojega sluzbovanja ta nalela vedno gojil in
SPostoval, sem se vendar Zaliboze proti njim
VEeraj nehoté ljuto pregresil. Vsem vam je znano,
kako sem pri veerajsnjem vezbanju brez vzroka
teiko razzalil cenjenega &astnika naSega polka,
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gospoda porot¢nika KneZevica! — A vedite, da
sem se radi te svoje prenagliene razzalitve koj
jako kesal, tem bolj, ker .sem osvedocen, da je
brez vzroka razZaljen cenjen junak, ki mora biti
uzor vsakemu izmed nas! Ali Zal, razjarjen ¢lovek
testo niti ne misli, kaj mu pride na usta! —
Zato jaz, glava polka, uvidim to tezko svojo kri-
vico in javno preklicujem prenagliene besede
izretene vieraj gospodu poroéniku Knezevicu, in
ga prosim tukaj pred celim polkom, naj mi ]lh
oprosti in naj jih pripisuje jedino moji v&erajsnji
prenaglienosti in razdrazenosti!«

Zamolkel $um nastane in videti je po teh
besedah zatudenje po vrstah vseh Svadronov.

Polkovnik pa se obrne sedaj z blagim po-
gledom in Zalostnim nasmehom proti Knezevicu:
podavsi mu desnico, rete z ginjenim glasom:

»Gospod porotnik, ste li volje, pozabill
- moje vceraj$nje prenagliene besede in mi biti
odslej cenjenim prijateljem?« :

KneZevi¢ vstrepeée od ganutja, v oci pa |
“mu silijo solze. |

»Sem, gospodi polkovnik !« zaklite s trepe:
tajotim glasom in prijezdivsi v dveh skokih do
polkovnika, pograbi in stisne mu podano desnico:

Polkovnik pa ga pritisne k sebi, objame g3
z desnico in ga poljubi kakor brat brata.



TR s

Zopet se zaCuje 3e glasneji Sum, a nakrat
zaorijo iz tiso¢ grl gromoviti klici: »Zivio nas
plemeniti polkovnik, Zivio porotnik KneZevic !«

Divno je bilo gledati v onem trenutku,
kako se je hitro spremenil red celega polka, kako
je nastala zmeSnjava in gnjeéa in kako so se
vojaki trudili da dado svojemu navdusenju
duska, klico¢i na ves glas in mahajo¢i s kapami
kvisku.

Ko se Sum nekoliko poleze in red zopet
povrne, rece polkovnik vedrega obraza:

»Gospodje Castniki, znano vam je, da je
danes moj imendan. Nameravam ga v proslavo
najinega, pomirjenja kolikor mogoce sijajno .in
veselo proslaviti. Zato vas vse gospode poziv-
liem na svetano veterjo v hotel Munsch! —
Svojim vrlim konjikom pa dovoljujem danes od-
Mor in jim poklanjam iz lastnega Zepa trojno
plato za jeden dan, Zele¢, naj se tudi oni na
Moje zdravje kolikor mogoce razveselé.«

Zopet nastane vesel ropot in veselo kli-
canje, a polkovnik ga brzo pomiri in zaklite z
gromovitim glasom: »Pozor !«

Polk se postavi zopet v bojni red, Castniki
S¢ vrnejo na svoja mesta, in na povelje: »Hajd !«
Zasvira glasba koracnico in polk se vrne z ve-
selim navdu$enjem v mesto.



S tem ¢inom si'je stekel Hiittenbach Se
vetje spostovanje in ljubezen celega polka. Cast-
niki, posebno pa Knezevi¢ in Lobinski, se niso
mogli dovolj nacuditi, zakaj se je bil on tako
naglo in silno spremenil.

Ugibali so sem ter tja, kaj bi bilo temu
povod. Ko se je zmracilo in ko so se zaceli zbi-
"rati v svetano olep$ani, opravljeni in razsvitljeni
dvorani hotéla Munsch, so dozZiveli nekaj, cemur
so se morali 3e bolj Euditi; polkovnik je bil po-
vabil tudi rodbine ozenjenih Castnikov in neko-
liko_drugih znanih rodbin vojaskega in mescan-
skega stanu.

Mnogi Castniki, ki so se Ze radovali baka-
nalske orgije, bili so iznenadeni sredi vrst lepih
krasotic. _

Vecerja je bila prirejena z najsijajnejSo in
najfinejSo obilnostjo. Prvo zdravijco nazdravi pod-
polkovnik Hrabinski dana$njemu godovnjaku.
Nato prime ta ¢aSo, se zahvali in nazdravi krasno
zdravico Zenskemu spolu, s tako nawduSenostjo,
da so njegove ognjene besede zbudile skrajno

zatudenje celega drustva, ki je dobro poznalo
njegova dosedanja nacela.”

»Vi ste,« zaklju¢i on, obrnivsi se odusev-
ljeno proti prisotnim damam, »vi ste vir naSemu




Zivljenju ; brez vas bi nam bil svet pust in pra-
zen! VaSe drazesti in vaSa ljubav spodbujata
naSe junastvo na slavna in neumrjoda dela, in
blazen oni, ki je sreno preplaval burne valove
divie mladostne dobe in si pridobil za ¢asa
ljubljeno diko, da more na njenem srcu uZivati
rajsko mirno sreco, ne zmenivsi se vel za mcew
in necimurni hrup tega sveta!«

Drustvo je bilo s tem govorom s pocetka
ugodno preseneteno, pozneje pa navduSeno, in
naposled zaori gromovit: »Zivio!« Lobinski pa
Sepne Knezeviéu: »Cuje§, Ivan, stavil bi svojo
glavo, da se je na$ polkovnik zaljubil !«

»Res, tudi meni se zdi!« odvrne Knezevic,
1o, ako se mu je to res prigodilo, tedaj je to
dobro za naju, ker naju vsaj ne bode ve¢ nadle-
goval s svojimi prejSnjimi ,naceli“!«

Po vederji zasvira polkovnijska godba; mize
S0 bile odstranjene, stoli postavljeni ob stene in
drustvo -zane plesati. Vesela in neprisiljena za-
bava je ugajala vsem prisotnim. Vse se razve-
seli in postane objestno, a v obem veselju nikdo
Ni opazil, da je polkovnik poleg vse svoje pri-
jaznosti in ljubeznivosti tu pa tam zamisljen in
da se mu veasih prikazuje na licu odsev tajne
Notranje boli.
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Porabivsi priloznost neke brzopoike, izgine
nekoliko ¢asa v sobo, kjer je bila spraviiena
oprava njegovih gostov; sede v kot, vzdihne in
sepne:

»Ah, nesojena dika moja, ko bi mi ti bila
tukaj, kako srelen, presreten bi bil jaz!«




VI.

Ponesrefene osnove.

Dolgo se je Se Lobinski obotavljal, da pri-
ob¢i Juliji odkritosréno — lotitev' za vedno. Bilo
mu je samemu tezko, nemilo, razdejati najlepSe
in najblazenej$e sanje deklici, ki ga je ljubila z
vsem ognjem prve ljubezni.

Po svojem prepricanju si je pa mislil: bolje
prej ko slej. |

- Napisal in poslal ji jekratko pisemce, kjer
ji je nezno a odlotno razodel, da nikakor ne
obtuti do nje toliko &uvstva prave in isfinite
ljubezni, kolikor ga je neobhodno potrebno za
sre¢no zakonsko Zivljenje.

Ko je Julija sprejela to usodno [)iSITlO se
je je polastil s pocetka obup in razotaranje, ki
bi jo bilo kmalu privedlo do samomora.

Po malem pa se pretvorijo vsa ta njena
dosedanja &uvstva v neugasljivo teznjo, da se
osveti onemu, ki si je upal, razdreti njene naj-
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slajSe nade in jo tako neusmiljeno prevariti; —
ta Zelja je bila odslej njena jedina misel, jedini
smoter daljnega Zivljenja.

Pri prvem razmisljevanju je dobro pogo-
dila, da se je Lobinski zaljubil v drugo deklico.
Zato se je odlocila pred vsem, da stori vse mio-
goce korake, da zasledi njegovo novo ljubezen.

Bila je deklica divne krasote. Imela je jedva
18 let. Njeni lasje, svetle ¢rne barve, ki je ze
prehajala v modro, in njene velike, vedno plam-
tece, ¢rne odi, ki so véasih zasijale z Zarnim pla-
menom srénosti, véasih pa zablisnile z blagim
in sladkim Zarom melanholije in hrepenenja,
snezna belina neZnega in prozornega njenega
lica, — vse je dajalo celemu njenemu bitju neki
tajinstveni demoniski ¢ar.

Ker je za Lobinskim ginevala z vsem ognjem
in z vso strastjo prve ljubezni, je bilo to njegovo
nenadno razodetje za njo straSen udarec, tem
stradneji, ker jo je doletel kakor blisk jasnega
neba in prav v &asu, ko je menila, da je Ze &isto
blizu zaZeljenega smotra in je v svoji Zivahni
domisljiji gradila Ze naprej osnove bodote svoje
srele, ' _

Prvi naval duSevne vihre jo je dovel do
krvave misli. Sklenila je, usmrtiti Lobinskega, —
potem pa samo sebe. Pozneje pa je zasnovala
drugo ' zanjko, o kateri je mislila, da bode zanj
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Se bolj pogubna. V to svrho si je pridobila dva
zavesnika: mladega svojega ' brata Viljema za
tajnega ogleduha in polkovnika Hiittenbacha za
slepo orodje svojih osnov.

Bila je dobro zapazila, da se je polkovnik
tedaj zagledal v njo. Njegovo ponasanje jo je s
pocetka iznenadilo, zmotilo in pozneje celo raz-
ljutilo, ker ga je poznala »par renomé« za veli-
kega pustolovca in vihraveca in ji je bilo jako ne-
ugodno, da je sedaj nakrat zatel gledati za njo.

Ko pa je sprejela pismo Lobinskega in ko
so se ji misli zopet uredile, se je koj spomnila
polkovnika in se odlocila, da porabi njegovo lju-
bezen za sredstvo v ozitvorenje svoje osvete.

~ Zato se je zaCela kazati proti njemu vedno
bolj prijazno. Kadar je on Setal pred njeno hiso,
ni pobegnila veé od okna, premerivia ga pre-
zirmo, ampak ga je pogledovala s sladkimi po-
gledi. Polkovnik je izgubil radi tega pamet in
srce, ker si je domisljeval, da se mu je Ze posre-
Cilo, ste¢i si njeno naklonjenost s svojo stalno
in strpljivo vstrajnostjo. No¢ in dan je sanjal o
Nji in snoval razne naérte, ki bi ga seznanili #
fjenimi roditelji.

Naposled se je nekega dne osrcil in Sel v
Prodajalnico njenega oceta, da si kupi zlato ve-
lizico. Od tega dne se je Z njim slucajno vec-
- krat sestajal, ali v kavarni, ali na ulici. Tako se
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je spoznal in sprijateljil s starim Weissom in ta
ga je prosil pri neki priliki, naj bi ga pocastil s
svojim posetom, da ga predstavi svoji obitelji.

Polkovnik je to jedva docakal. No, dasi je
bil v boju velik junak, se je pokazalo koj pri
prvi priliki, da je v ljubezni jako malosrten in
je moral priznati sam na svojo sramoto, da je
pri prvem sestanku z Julijo igral jako Zalostno
ulogo. Ves ¢as je bil zamisljen in zmeden kakor
mal decek, ki ga je ucitelj zasacil, da ne zna
svoje naloge.

Julija nikakor ni mislila, spuscati se Z njim
v resno: ljubovanje, ki bi ju moglo privesti do
zakonske zveze. Videla, da je njena snivana sreta
za vedno izgubljena, si je domisljevala v prvi
boli, da so vsi mozki v ljubezni jednako nestalni

in da poStena deklica ne sme nobenemu vero-

vati. Zato se je odlotila, da kolikor mogote
omami in ofara polkovnika, samo da bi ga tem
. laglje upotrebila za svoje maStevalne osnove
proti Lobinskemu, izogibaje se pri tem vsake be-
sedice, ki bi morda mogla vzbuditi v polkovniku
nado na vspeh. ,

Ta njen namen 'je‘ podpiral nehoté polkov- !
nik sam s svojo nespretnostjo in stralropetnostjo

v ljubezni, ki ni upal nikdar spomniti niti bese-

dice o svojih ¢uvstvih do nje. &
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Sicer je mnogo jako ostroumnih in naobra-
Zenih ljudij, ki se, ako se resno zaljubijo, proti
svoji ljubici ponasSajo jako nespretno, da celo
smesno, vzrok temu je navadno to, da so bili
taki ljudje v prvi mladosti veliki vihravei in pu-
stolovci, ki so prezirali vsako resno ljubezen.
Kedar jih pa v malo zrelejsi dobi vzplamti ne-
nadno kaksna krasotica do prave ljubezni, tedaj
izgubijo ne samo srce, ampak tudi pamet, vZi-
vijo se v isto novo duSevno Zivljenje, kjer izgu-
bijo ono ravnotezje, ki je v takem poloZaju vedno
potrebno, da se obvaruje moZevo dostojanstvo.
Uvidevsi torej, da so njih dosedanja nacela raz-
prsena kakor pleve, se poprijemajo zopet povsem
protivnih nazorov, omahovaje iz jedne skrajnosti
Vv drugo. Taki ljudje postanejo s ¢asom v zakon-
skem zivljenju najrevnejsi robovi svojih Zen, ki
Potem v hisi same vladajo.

Tak je bil tudi na$ polkovnik Hiittenbach.
Docim ie znal v mladosti pisati najbolj ognjena
ljubavna pisma in odkrivati deklicam svojo ne-
stalno ljubezen z nepremagljivimi besedami, —
in do¢im je do zadnjega Casa umel damam tako
Mamljivo dvoraniti, da je bil priljubljen v vseh
odlitnih krogih, — je trepetal sedaj pred pre-
Prosto mestno deklico, ki mu je tako brzo- vzela
VSO samostalnost in smelost in mu zmedla pa-
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met tako nemilo, da je v razgovoru Z njo tu pa
tam bledel najvedja protislovia in budalosti.
Med tem je Julija s pomocjo svojega brata
Viljema izvedela za novo ljubezen svojega ne-
vernika in nekoliko dnij pozneje je dobila baro-
nica Weberjeva sledete pismo brez podpisa:

»Milostljiva gospa!

Nekdo, ki mu je mnogo na posten]a in
srei Vase obitelji, je tako svoboden, da Vam
priobluje, da ima Va$a héerka Pavlina tajno lju-
bovanje z ulanskim- poroénikom Kazimirom Lo-
binskim, ki je povsodi poznan kot jako lahko-
umen, vihrav in brezsréen mladeni¢, ker je Z&
mnogo deklic pogreznil v sramoto in nesreco.

Ako dvojite o resnitnosti teh besed, blago-
volite se potruditi oprezno sprejeti katero od
njegovih pisem, katera on obiajno posilja Vasi
heerki pod napisom: P. L. 100 poste restante.

~ To brezimno pismo je bil silen udarec ba-
ronici. Ljubila je svojo heerko z vso neznostjo
materinskega srca in je bila njena glavna’naloga
v Zivljenju jedino le skrb, da postane mila njena
ljubljenka kolikor mogoée sre¢na. V to svrho ni
Stedila ne truda, ne denarja, da odgoji hcerko
kolikor mogoce dobro in plemenito, trdno ve-
dota, da je prava in strogo moralna odgoja te-
melj bodoti sre¢i vsake deklice.

|
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Ziveta v trdnem prepritanju, da je njena
héerka pravi vzor deviske kreposti, je morala
spoznati, da je ljuto prevarana, in zato jo je ta
vest grozno potrla.

Bila je sicer Ze davno opazila, da se je
Pavlina povsem spremenila, odkar se je seznanila
$ porotnikom Lobinskim. A niti na misel ji ni
priSlo, da bi se njena héi upala tajno dopisovati
s kakim mozkim, in Se celo z vojakom!

Na sreco je bila Pavlina ravno v vrtu, ko
je sprejela njena mati pismo in ni niti slutila,
kaka nevarnost preti njeni ljubezni.

Baronica se je med tem odlocila, da ne pove
Pavlini nitesar, dokler se sama ne preprica o
resnicnosti te tajne vesti.

Najprej je ukazala svoji stari sluzkinji Be-
tiki, ki je sluzila e roditeljem njenega pokojnega
Soproga, — naj vsak dan, kadar se po$ta odpre,
Vprasa za pismo pod znanim naslovom; nekoliko
dnij pozneje se starici res posredi, da ulovi jedno
tako pisemce, ki ga koj odda baronici.

To ‘pismo se je glasilo:

Mili moj angelj!

Tvoje zadnje pisemce me je storilo najsrec-
nejSega &loveka tega sveta! Ti torej dovolis, da
Pri Tvoji dobri in plemeniti materi zaprosim
Tvoje mile roice, uvazujé neznosne muke, ki jih

»Slovanska knjiznica«, snopi¢ 108. s



povzrotuje mojemu ubogemu srcu oddaljenost, ki
me lo¢i od Tebe! Ah, kako Zeljno. pricakujem
onega Casa, ki naju zjedini za vedno. Dal Bog,
da se nama nicesar ne pripeti, kar bi naju moglo
odvrniti od zazeljenega smotra.

Danes $e ne morem pred Tvoje angeljsko
lice, ker me tukaj veZe nemila sluzba. Ali jutri,
ah jutri, pridem na krilih Zarne ljubezni, da iz-
prosim od Tvoje matere na kolenih Tvojo rogico!

Sedaj pa mi ostani z Bogom, Ti Zarno
solnce moje! Moram zakljuéiti, ker to pismo pi-
Sem na strazi in se bojim, da me kdo ne zasadi
pri tem. sladkem poslu.

Nadejam se, da Ti zadnjikrat piSem »poste
restante«, ker, ako Bog da, si bova odslej pri-
obtevala najina sladka Cuvstva lice v lice v na-
ro¢ju srene in mirne ljubavi!

Poljubiv§i Te nebrojnokrat, ostajam Tvoj,
do groba Te ljubedi, Kazimir.

»To je lepol!« refe baronica polglasno,
britko se nasmehnivsi. »Vidim, da je bil skrajni
Cas, da sem priSla tej ljubezni na sled, ker se
mi zdi, da je ta gospodi¢ dospel pri Pavlini Ze
jako dale¢! — Vidi se sicer iz celega pisma, da
jo iskreno ljubi in misli postenim potom priti
do svojega namena! A Bog vé, ali bo tudi mogel
osreCiti mi milo moje dete?«
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Gre nekolikokrat po sobi, sede na divan
in sc¢ zamisli v razliéne misli. Glava se jej skloni,
a na licu se jej prikaze izraz tuge in straha.

Nato se zacujejo na hodniku lahki koraki,
srebriioglasno pevanje dekliSkega grla, in v tistem
Casu prihiti- Pavlina v sobo, lepa, divna, vedra in
vesela, kakor pomladansko jutro. Videvsi mate-
rino lice, se vsa prestradi in upre v njo svoje
oli z izrazom groze in trepeta.

»Kaj ti je, draga mama, da si tako bleda in
zmucena?« vprasa s trepetajocim glasom, koj
pogodivsa, da se je moralo pripetiti nekaj ne-
obicajnega.

»Ni¢ ni, dete moje,« odvrne baronica navi-
dezno mirna, »imela sem malo omotice, sedaj pa
» je zopet dobro.«

Pavlina jo premeri z dvomljivim pogledom.
Bila je dobro opazila, da je mati nekaj bolje v
nedra skrila. »Joj, ako je Kazimirovo pismo !«
pride ji hitro na misel in prebledi od strahu

Nato re¢e mati z blagom glasom: »Sedi
Poleg mene, dete moje, hotem se danes s teboj
fazgovarjati nekoliko dalje o receh, ki se tiCejo
bodoce tvoje srete.«

Deklica sede poleg nje, Se bolj prebledi, in
Srce bi ji skoro razbilo prsi od bojazni. Sedaj ni
Vet dvomila, da je mati pridla na sled tajnemu
Njenemu dopisovanju s Kazimirom.

o
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Nekoliko ¢asa mol¢i, a potem jo prime mati
za trepeto rocico in refe neino:

»Sedaj si stara sedemnajst let in si v dobi,
ko deklisko srce najlaglie pade v nesreco. V tech
letih vlada celemu bitju jedino le srce in Cuvstvo,
ki lahko zajde na stranska pota, ako ga razum
s tasom ne ukroti. V tvojih letih veruje neizku-
$eno srce jedino le prvemu vtisku, ne misli
globlje na notranjo vrednost tega vtiska, ne vidi
mogodih nasledkov, ki bi se pripetili, in s Casom
se pokaZe, da je bil ta vtisek laznjiv! — Gotovo
me razume$: hoem redi, da se deklica v tvojih
letih more najlaglje zaljubiti !«

Zarna rdeéica oblije Pavlinino lice.

»Nisem nasprotnica prave in zveste lju-
bezni, Bog obvaruj!« rele baronica blago in glas
ji tako vztrepece, da se je zdelo, kakor da hoce
zajokati. »A kadar pregledamo nebrojne slucaje
nesre¢ne ljubezni,« rete ona, »tedaj se mora ma-
terino srce bati za sreto svojega milega otroka.
Ah, celo naSe Zivljenje ni drugega kakor dolga
vrsta prevaranih nad, ko moramo nebrojnokrat
biti brez srete, o kateri smo sanjali, ki pa, komaj
pozene v naSem srcu, Cesto Ze v kali postane
Zrtev neusmiljene usode! — Vetkrat se nam pri-
kaze tudi to, za ¢im nam srce najbolj gineva in
tezi, — s casom kot nelimeren in nevreden
predmet naSega hrepenenja. No, srce je slabo in
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se da prevariti od c¢ara prvega vtiska. In kadar
se preprica, da se jé goljufalo, tedaj je tem bolj
nesrecno, ¢im silneje je hitelo za nevrednim smo-
trom svojega hrepenenja. V taki nesreci ni bol-
nemu srcu nikjer vec zdravila na svetu. Zamre
pocasi, zamre s Casom C(isto, postane prazno in
pusto kakor izkopan grob in se uda obupu, ka-
terega ga more resiti jedino le smrt.

Zato je sre¢na ona deklica, ki ume ukloniti

svoje srce razumu in ki se z zaupanjem poveri

svoji materi, ako se svojemu ¢uvstvu nikakor ve¢
ne more upreti. Na materinem srcu dobi gotovo
najprej leka za svojo rano in utehe za svojo
bol. Ona pa, ki dela za materinim hrbtom, — je
Ze na pol pota, ki vodi k sramoti, nesredi in
obupu. — Ne bi ti jaz danes govorila o takih
reCeh, — ko bi ne opazila na tebi od nekaj casa
sem neko ¢udno spremembo, ki bi ji rada izve-
dela vzrok. — Zato mi povej iskreno in odkri-
tosréno, kaj se je dogodilo s teboj?«

Pavlina se strese. Povesi odi, prsi so ji tre-
petale, a po razzarjenem licu so kapale obilne
Solze. Vrze se materi na prsi in $epele jokaje:

»Ah, mama! — jaz galjubim z vsemn svojim
Srcem, — a jaz .nisem kriva, — da se je tako
zgodilo !« j _

Silni jok ji ne pusti dalje govoriti.
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Mati jo za¢ne poljubovati, milovati in miriti,
in ko se deklica nekoliko potolazi, reCe neino:
»Dete moje, davno Ze vidim, da ljubi§ in tudi
vem, koga ljubi$ ! — Nikakor ne bi se jaz pro-
tivila tvoji ljubezni, ako bi ne bil oni, ki ga ljubis,
vojak, ka bi ne bil tako mlad in neizkuSen in
— ako bi ne bila ¢ula o njem jako slabe vesti!
Tu preditaj to pismo od neznane roke, pa bode$
sama videla, da bi bilo daljno obcevanje s takim
¢lovekom jako usodepolno za te, tudi ¢e bi bilo

le pol resnice, kar se ¢uje o njem !«

Pavlina pograbi pismo z nemirno roko in
precitavsi ga naglo, vsklikne s popolnim osve-
docenjem: »Ne, to ni mogoce, — to je zlobno
obrekovanje kakega neprijatelja, — jaz tega ne
verujem, pa¢ pa sem uverjena, da je on dober
in plemenit Clovek !«

»Kaj pa bi bilo tedaj, dete moje, ako se
uresnicijo zli glasovi o njem?« vprasa mati.

Deklica se nekoliko zamisli. A brzo pre-
kriza roke na prsih, dvigne o¢i proti nebu z
izrazom blaZenstva in refe: »Ah, mila mama,
tedaj bi mu oprostila — vse in bi ga nikdar ne
vpraSevala za njegovo prolost, — ker ga ljubim
in ljubiti ga hoem do groba'«

»Ti bi-mu oprostila?« rete mati z zalost-
nim nasmehom, — »a Bog? — Misli$ li, da bi

|
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|
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mu tudi Bog odpustil tako tezke grehe, pravi¢ni
Bog, ki vsako nezvestobo kaznuje Ze na tem
svetu s svojim prokletstvom? — Misli§ li, da
solze prevaranega dekliskega srca ne sezajo tja
do neba, vpijote za osveto? — Ali bi ti mogla
biti sre¢na poleg ¢loveka, ki ga za vsakim kora-
kom preganja kletev nezvestobe? Ne, dete
moje, do tega ne sme priti, ako je res tak, kakor
ga opisuje to pismo. Ti ne sme$ po nedolznem
trpeti poleg tolikega greSnika in biti deleZnica
kletve, ki mora pogubiti nezvestneza prej ali slej.
Zato se je treba najprej osvedotili, ali je resnica,
kar se govori o njem. Do tedaj pa mora$ usta-
viti vsako nadaljnje obéevanje z njim, in -uvidi$
sama, da se ne morejo tako brzo uresniciti
vajine osnove o zarokah, ki sta jih brez mene
tako lepo zasnovala. Lobinski pride jutri, da
prosi za tvojo roko, kakor si mu dopustila brez
Mojega znanja in dovoljenja. Pripravi se tore]
dobro na jutraj$nji dan, da se ne pokaze$ slabe
Pred njim in pripusti meni daljni razvitek te reci.
Tvoji materi je gotovo najve¢ na tvoji sredi, —
Ti si proti meni tezko greila, — jaz ti to opro-
S¢am, - ali samo pod tem pogojem, da ne storis
V tej re¢i niCesar vel brez mojega vedenja in
Privoljenja! — Ali hoce$ tako storiti? — Hoces
li tudi odslej, kakor do sedaj, biti moje dobro in
Poslusno dete?« :
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»Hotem, draga mama!« odvrne Pavlina jo-
kaje, sklonivsi glavico na materino krilo — »samo
oprosti mi sedaj. Nikdar bi ne bila storila tega
brez tvoje vednosti, — a jaz ga ljubim preveg,
in vedé, kar si mi pravila, da sem $e premlada
za mozZitev in da bi me ne dala rada vojaku, ni-
sem si znala drugate pomagati, misleta, da s
fasom spremeni$ svoje misli! - A draga mama,
— zaklinjam te, ne sodi o njem prevec strogo,
ker bi se raje odpovedala Zivljenju nego njemul¢

»Ne gresi, dete, proti Bogu,« rece mati pre-
straSenega obraza, »zaupaj vanj, — in v mater
svojo! Ako je Lobinski dober in posten clovek,
nocem ti kratiti svojega blagoslova !«

# s
E3

Drugega dne okoli dvanajstih se pripelje
eleganten izvozéek pred vilo in iz voza skoéiLo-
binski v prazni¢ni opravi in hiti vesel po stop-
njicah v prvo nadstropje.

Ko ga Pavlina z okna opazi, zazebe jo
okoli srca, zdi se ji, da mora umreti.

Radost, strah in nada pretresajo jej du$o
ob jednem s tako silo, da bi se bila zgrudila, ko
bi je ne bila prestrigla mati v svoje narocje.

Odvede jo v drugo sobo in jo posadi
varno na divan.
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Med tem stopi Lobinski vesel v salon, a
ko zapazi baronico samo in resni njen izraz, ob-
stoji nekoliko trenutkov ves osupnjen pri vratih,
koj slute¢, da se je pripetilo nekaj nenavadnega.

Baronica pa zbere vse sile, da zakrije svojo
razburjenost in da se pokaZe kolikor mogoce
mirno pred Lobinskim.

Po obié¢nih frazah obrne ona sama razgovor
na. njegovo namero.

'"Vem, gospod poro¢nik — zakaj ste danes
Vv tej paradi do$li sem. — Mislite prositi za roko
moje hlere. Moram priznati, da me veseli, da ste
se odlodili, dovrSiti na pravem in postenem potu
fo, kar ste zafeli na tihem in na nedopustljiv
natin, — za mojim hrbtom. A jako mi je Zal, da
vam vsaj za sedaj ne morem obljubiti, da to tako
hitro dosezete, kakor ste si morda ze domisljevali |«

Nato mu za¢ne v dolgem govoru s fino, a
hladno prijaznostjo razlagati vse mogoée vzroke,
ki ne privolijo na njegovo zakonsko. zvezo s
Pavlino, : ;

O znanem nam brezimnem pismu ni opom-
- hila ni besedice.

Lobinski je bil ves prestrasen. Lice mu
Prebledi, glava se mu skloni na prsi, a o¢i mu
Sevajo z izrazom gnjeva, gledaje v praznino, ka-
k‘?r da bi iskale pravi vzrok nenadne propasti
Njegove srete. Bilo mu je jasno v dusi, da je Se
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neki poseben razlog, da je baronica proti njemu
tako postopala. Zato jo naglo vprasa:

»Zaklinjam vas, baronica, recite mi po res-
nici, ali so ti jedini razlogi, da mi kratite zaZe-
lieno sreco, ali pa imate Se kak drug razlog?

>Nimam,« odvrne baronica z negotovim
glasom in migne z rameni.

»Morda ste kaj o meni Culi, da sem lahko-
miseln, vihrav, spremenljiv ¢lovek,« re¢e Lobinski
mrzko, »no, naj je kakor hoce, nofem se opra-
vicevati, ampak resni¢no vam poveni; da sem do
sedaj v istini bil lahkomiSljen, a iz tega Se ne
sledi, da sem tudi pokvarjenega srca in da ne bi
postal dober soprog.«

Baronica ga zaludeno pogleda,a ne odvine
nicesar. Lobinski pa, kakor da bi ga bilo to ohra-.
brilo, ji zatne opisovati svojo ljubezen do Pav-
line z najstrastnej§im ognjem svojega Cuvstva in
pade naposled pred njo na kolena, prosé in za-
klinjaje jo, naj mu ne razdere najlepsih sanj nje-
govega zivljenja. Njegove besede so bile polne .
najsilnejega Cuvstva in tako navdusene, da sé
mu ni mogla dalje upirati. Videla je, da je pre
magana od &uvstva sotutja in usmiljenja. |

Nekolikrat se strese, kakor da se izogiblje
tega cuvstva, a naposled si zastre lice z obema
rokama in Sepece s tihim glasom:
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»Naj bode, kakor je Bog dosodil! Vzemite
jo, — slobodno”in kot vojak! Ali pod jednim
samim pogojem !«

»In kateri je ta pogoj?« vprasa on pre-
straseno.

»Da na zaroko pred letom dnij niti ne mi-
slite!« odvrne ona odloéno. »>Ne vpradujte me,
zakaj vam stavim ta pogoj; imam za to razlogov,
0 katerih se s ¢asom osvedotite, da so bili po-
vsem opraviceni. Razun tega je za vaju bolje, da
Se s Casom spoznavata in drug drugega proudita,
predno se za celo Zivljenje zveZeta z nerazvez-
liivo zvezo !«

Lobinski je pristal v ta pogoj, Ceravno s
tezkim srcem. Ostala je pa v njem sladka tolazba
in nada, da pride vendar enkrat do zazeljenega
Smotra. :

V tem stopi Pavlina v salon, smehljaje se
in jokaje ob jednem. Cula je iz druge sobe zadnje
Materine besede, ki so vzbudile tudi v nji novo
Upanje, -

- Objame najprej mater, a potem Lobinskega,
ki jo je z nepopisljivim blazenstvom drzal e dolgo
Objeto, tese¢ jo s sladkimi besedami.

Pri_odhodu ga prosi baronica, naj kolikor
Mogote redko obiskuje njeno hio, ker bi ji ne
bilo ljubo, ako bi dal povod raznim govoricam,
— dokler ni re¢ povsem na &istem.
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Nato se odpelje Lobinski tezkega srca zo-
pet v mesto. Sestal se je pri obedu s pobratimom
Ivanom, ki ga je Ze nestrpno pritakoval, in mu
povedal vse, kar je danes dozivel.

»Najina usoda je prilitno jednaka!« rece
KneZevi¢ s tuznim nasmehom. »Obadva morava
pricakovati uresnitenja svojih nad od ¢asa, ki
nama prinese lahko $e kaj hujSega. TeSiva sé
torej z nado na boljSo srefo. Vendar bodi opre-
zen Kazimir, — ogibaj se povsodi vsakega, Ce-

tudi le kratkega ob&evanja z drugimi deklicami.
Gotovo bo sedaj vet ot opazovalo vsak tvoj |

korak, ker se tudi meni nekako zdi, da je obre-
kovanje tako hitro pokazilo tvoje nadrte! — No
res, imam ti tudi jaz nekaj povedati, kar ti gotovo
nekoliko razveseli Zalostno srce! Med tem, ko si
bil ti v Dornbachu, sem prisel slucajno ljubezni
naSega *‘polkovnika na sled. Ko sem jezdil okoli
jednajstih po ulici proti Pratru, sem slucajno po-
gledal na neko lepo hi$o in v jednem oknu za
pazil prekrasno &rnolaso deklico, ki je gledala nd
ulico. Uprl sem za trenutek vanjo svoje o&i if
se res presenetil, ko sem zagledal za njenim |
hrbtom glavo naSega polkovnika, ki ji je hotel
ravno nekaj Sepniti, — pa ko me zagleda, skod |
nazaj, kakor da bi ga piéila kata.« ‘ 3
»Ali si si tudi zapomnil hi$o?« vprasa K&
zimir naglo.

PR e 1
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»Sem. Vrhu neke juvelirske prodajalnice
visi ploca z napisom: Ljudevit Weiss, juvelir.«

*Ha, ha, pri moji dusi, ona je in nobena
druga, moja zapudéena Julija,« se nasmeje Ka-
zimir, »ha, ha, ha, na§ strogi polkovnik postane
moj nasiednik. To je lepo, to mi je drago — kdo
bi si to mislil pred jednim mesecem !«

»Ne smejaj se mnogo,« rece nato Knezevic,
natocivéi si zadnjo ¢aSo vina, »ker se mi vse
nekako zdi, kakor da bi njeni prsti prekrizavali tvoje
osmnove !«

»Ha, morda ima$ prav! Ona je sposobna
uCiniti kaj takega. Toda jako ¢udno bi bilo, da
Se sedaj tezi za masCevanjem, ko je dobila tako
uglednega snubca! No, vse je mogote, ker Zen-
sko srce je uganka, ki se ne resi tako lahko !«




VIL

Novo oroZje in nov zaveznik.

»Pravi§ torej, Viljem, da si oddal ono pismo
na poSto in da ga je baronica Weberjeva spre:
jela?< vprada Julija nekega jutra svojega bratd
sedé v fini, beli jutranji obleki na mehkem di-
vanu od modrega barZuna in prezirno gledajoca
Viliema, ki je drzal 3olske knjige v roki in Z€
bil pripravljen, da gre v Solo.

sDal« odvrne Viljem precej nemarno - if
masi zadnji kos s surovim maslom namazanegé
kruha v usta. :

Bil je Ze visoko vzrasel fant, vitkega if
neznega stasa, pravilnega in duhovitega, a jako
bledega obraza, kjer se je jasno videlo, da mt
Solski prah ne prija_najbolje in da bi se ga rad
otresel prej ko prej. : :

»Pa pravi§, da poleg vsega tega Lobinsk
vendar zahaja v baronidino hiSo?«
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Viljem potrdi samo z glavo, srdito zagrabi
kapo in gre proti vratom.

»Kaj ti je, — kam pa bezi§ tako naglo P«
rece deklica.

»Pusti me, in ne muc¢i me nikdar vec s ta-
kimi re¢mi, ker sicer, pri moji dusi, povem vse
ocetu !«

»Kaj pa ti je za Boga, da si nakrat tako |
vzkipel 7«

»Bezi, bezi od mene,« odvrne fant prezirno
»vidim, da na dve strani laZe§, a to ni lepo!
Rada bi Lobinskega zopet k sebi privabila, a
poleg tega lazeS polkovniku. Bezi, mislis, da te
ne vidim, — kaj takega 3e nisem C¢ital v nobe-
nem romanu, da bi dobra deklica v jednem in
istem Casu imela dva ljubtka !«

Te besede izusti fant naglo in jezno, in
nataknivsi kapo na; glavo pobegne skozi vrata,
brez pozdrava.

Julija sko¢i, da bi hitela za njim, a v tem
stopi sobarica v sobo in javi, da je priSla Sivilja,
da ji naredi novo obleko.

»Naj vstopil« rece Julija jezno.

Nato stopi v sobo lepa plavolasa deklica,
Priprosto, a jako ukusno oblecena, vedrega in
Veselega obraza, na katerem se je koj videlo, da
I¢ njena glavna naloga Zivljenja, preziveti kolikor
Mogoce ugodno minljive dneve mladosti.
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Julija se Z njo razgovarja o kroju in miodi
nove obleke, ko zapazi naenkrat pod njenim vra-
tom majhen medaljon, a v njem sliko Lobinskecga.

Vsa prebledi in vztrepete od notranje boli
»>Cegava je ta slika?« vpra$a ona, sile¢a se na smeh.

»Mojega nekdanjega dragega, nekega po-
rotnika Lobinskega!« odvrne deklica, malomarno
se nasmehnivsi.

»Poznam ga dobro !« vsklikne julija ne-
premisljeno.

»Poznate ga?« vpra3a deklica z zlobnim
nasmehom, »morda je tudi vam kedaj dvoril?«

Julija jo ljuto pogleda in odvrne: »Kaj pa
mislite? Spoznala sem se Z njim le povr$no in
sem o njem Cula, da je velik vihravec in da pri |
nobeni ljubici ne ostane dolgo. Gotovo je tudi f
vds hitro zapustil. Ne?«

»He, ‘he, kedaj Ze!« je pripovedovala de-
klica, vedno se smeje. »Jaz ga pa ne maram vet
in se sedaj mas¢ujem nad njim s tem,da nosim
javino to njegovo sliko, dobro vedé, da mu to
ni prav !«

»Vam je li kedaj pisal ?« vprasa julija, ka-
kor da bi se ¢esa spomnila.

»Da. Imam $e sedaj nekoliko njegovli1
pisem.«

Julija se zamisli. Nakrat se ji zvedri lice.
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Cujete, draga prijateljica,« re¢e dobrohotno,
»rada bi mu naredila majhno sitnost in bi po-
trebovala nekoliko njegovih ljubavnih pisem! —
Storite mi torej to uslugo in pripustite mi samo
za nekeliko dnij nekaj njegovih pisem. Tu vam
poklanjam to zlato zapestnico. — To vam bodi
porok, — saj on tako ni ve¢ va$, a poleg tega
vam jaméim, da on tega nikdar ne izvé.c

Deklica, zagledavsi dragoceno zapestnico,
se hitro odlogi in reée: »Svobodno, naj bode,
saj tako ne maram ved zanj, ker se mi je pre-
hitro izneveril. Zagledal se je v mojo prijateljico,
a potem kmalu v drugo, tretjo in tako dalje. Zdi
se mi, da bi on niti sam ne mogel nasteti vseh
deklic, ki jih je omamil in prevaril s svojo le-
Poto in s sladkimi besedami !«

»Poznate li Se katero njegovih ljubic?«
Vprasa Julija. : :

»Poznam jih celo mnozico !« odvrne deklica
in zaine nastevati: Pred menoj je imel dve sestri
trafikantinji, jedno Siviljo in jedno pevko v oper-
nem zboru. Pozneje, za menoj jedno plesalko, a
Potem jedno igralko, zatem zopet jedno pevko,
V zadnjem ¢asu pa sem cula, da dvorani lepi
heri nekega bogatega juvelirja in neki prekrasni
baronesi v Dornbachu. :

~Julija zardi. Zakrivia svojo zmedenost, rece
bojee: »Vidim, da %e vedno mislite nanj, ker se

>Slovanska knjiznicae, snopi¢ 108. 8
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tako zanimate zanj! A brez vse 3ale, bi li vi
meni ne mogla pripomagati do nekolikih pisem
tudi od drugih njegovih ljubic, ki ste dobra Z
njimi? — Dati vam hoCem, resni¢no, Se trikrat
bolj dragocen dar, ako mi storite po volji.«

»Zakaj pa ne,« re¢e deklica, »drage volje-
se hotem potruditi, da vam naberem kolikor
mogoce veliko njegovih ljubavnih pisem ; oddam
vam jih sama po nekolikih dneh.«

Deklica vzame potem mero za novo obleko,
zavije zapestnico v papir in jo vtakne v Zep, po-
kloni se in odide iz sobe.

Nekaj dnij pozneje dobi Julija od nje cel
svezenj pisem Lobinskega. Zacne jih hitro hlastno
prebirati; vide¢ v vsakem listu one ognjene izraze
ljubezni in bujne poezije, ki so nekdaj spajali
tudi njeno srce s sladko nado, — to vzplamti
e bolj njen gnjev in sto ma$Cevalnih mislij Sine
ji v glavo, budet ji na obrazu izraz zlobne de-
monske radosti.

Cudno slavie je slavila, &itajoda ta pisma,
osobito, ko je zapazila, da je Lobinski na vsa-
kem pismu s celim imenom in naslovom pod-
pisan. Sedaj je bil v njeni oblasti, ker je samo
trebalo poslati ta pisma baronici, in njegovim
nakanam bi odzvonilo za vedno.

No, to ji Se ni bilo dovolj! Izbere 1edn0
pismo, kjer je stal stavek, ki bi se dal tudi
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obrniti na sedanjo ljubezen Lobinskega. Ta stavek
se je glasil tako: »Kar si ti, dika, ¢éula, da ljubim
in hodim za neko drugo deklico, — ni resnica,
ker jaz samo tebe jedino ljubim in ves ta svet
me ne more odvrniti od tebe! Zato ne veruj,
kar govore zli jeziki o meni, ampak veruj jedino
le v me in zaupaj svojemu Kazimiru.« — To
pismo je bilo pisano 12. roznika 1864. torej
prilicno pred jednim letom.

Julija vzame to pismo in spremeni oprezno
zadnjo $tevilko v 5 tako, kakor da bi bilo pismo
napisano pred nekolikimi dnevi.

Nato vzame papirja in napide baronici sle-

dete pismo :
Milostljiva gospa!

>Gotovo Vam je Lobinskega pisava Ze do-
Volj znana, Zato Vam posilia jedna njegovih
Zrtev nekoliko liubavnih pisem, da se uverite, da
je on res velik strokovnjak v varanju in zapelje-
Vanju postenih deklic, da zna celo svoje srce v
jednem in jstem Gasu razdeliti na ve¢ stranij,
kakor Vam pokaze koj prvo od teh pisem !¢

Zatem zapedati vsa ta pisma v jeden omot,
NapiSe nanj bareni¢in naslov, se oblete in na-
Poti sama na posto, da ta tovor novega oroZja
odpravi v Dornbach.

g*
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»Jednega zaveznika sem izgubila,« misli si
med potom, »a sreta mi-je mila in vidim, da
bodem lzha;ala tudi brez njega.c

Med tem ni niti slutila, da se je za njo
proti Lobinskemu na$el v samem Dornbachu nov
in to jako nevaren sovraznik.

) Bil je to neki bogat in $e mlad posestnik,
imenom Konrad Fichtenberg, neposredni sosed i
|
|

baronice Weberjeve, ki je povsem samostalno |
gospodaril; ni imel ne roditeljev, ne bliznjih so-
rodnikov, a imel je veliko imetja, ki ga je dobil
po odetovi smrti. — Prepusen samemu sebi od
svojega dvajsetega leta, se je hitro udal razkoSju
in raznim strastem tako, da si je na celem Du-
naju pridobil glas jednega najgalantnejsih pusto-
lovcev. Venera in Bah sta bili bozanstvi, kate-
rima je vedno Zrtvoval; — sledovi razuzdanega
Zivlienja so se mu videli na velem licu, rdecem
nosu in na &elu, ki se mu je raztegnilo Ze skora)
tja do temena, akoravno je imel Se le 32 let. —
Sicer pa je bil Se spodoben moZ; — na obrazll
se mu je Citala vedno najvetja dobrosrénost, do-
&m so mu &ne duhovite o&i tu pa tam zasijale
z Zarom srénosti, smelosti in samozavesti; — V
vseh krogih in drustvih je vladal skoraj nepre
magljivo in gospodoval kakor se mu je zljubilo:

Kraj vseh svojih napak je imel vendar né .
koliko jako vaznih krepostij. Podpiral je znanosti

— i



— 117 —

in umetnosti z radodarno roko, poleg tega pa
je jako mnogo storil za uboge, kijerkoli jih
je nasel.

Vendar je prisel &as, ko je opustil vse svoje
napake in strasti.

Bilo je pred nekolikimi meseci, ko je moral
posetiti radi nekega posla svojo sosedo baronico
Weberjevo. Tam je videl Pavlino in je postal od
tega Casa ves drug &lovek, — krotek, miren, za-
miljen, ogibal se vseh dosedanjih drustev, ta-
vajo¢ sam po bliznjih gozdih ves izgublien v
mislih na bozanstveno deklico. Vsa njegova Cuv-
stva so se zjedinila v obozavanju ljubljene Pav-
line in radi tega ni bilo vet zanj nobene stvari
na tem svetu, ki bi Z njo ne bila zvezana njena
angeljska podoba.

Spocetka se je sam smatral nevrednim
tako ¢istega angelja, bil je v krotki zadovoljnosti
sreten in blazen, da jo je gledal samo od dalec.

Kar je zapazil, kako se Lobinski vedno po-
gosteje prikazuje v baroni¢ni vili, in v njem se
je vzbudila skrajna ljubosumnost. — »Kaj?< je
premislieval »ta lahkoumi vetrnjak, ki ni za las
bolj§i od mene, naj mi odvzame ljubljeno diko,
Naj me opleni zarnega mojega solnca, ki me je
reSilo iz tmine napak in pokvarjenosti, — naj
me opleni jedine sladke nade, ki me Se veZe na
Zivljenje 7«
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Ta misel ga je morila no¢ in dan in ga
silila, da je vetkrat prihajal k baronici, iskaje
vsakokrat drug povod svojim posetom.

Toda &im bolj se je trudil, da se pribliza
Pavlini, da se ji kaze ljubeznjivega in da vzbudi
v nji naklonjenost, — tem bolj se ga je ona
ogibala, bojeta se ga kakor kak$ne posasti. Ko
je na svojo Zalost opazil in se preprical, da Lo-
binski pri nji vedno bolj uspeva, se je udal naj-
strastnej8i ljubosumnosti in obupu, in vsa Cuv-
stva so se mu zjedinila v neutesljivo teznjo: da
pokazi osnove kletega tekmeca, ker mu Ze sa

menu ni bilo sojeno, priti do zazeljenega vspeha!

Istega dne, ko je bila Julija na posti, se je

napotil on okoli dvanajstih k baronici v poset
Ona ga je sprejela s prisilieno in hladno uljud-

nostjo, ker ga tudi sama ni prav rada videla |

Pavlina pa je zbezala, ko ga Je zapazila, v drugo
sobo, pozabivia na vsa praviia dostojnosti.

Tako je ostal sam z baronico; razgovor $€ |

jima je s pocetka plel jako dolgo€asno o vrement
in o drugih jednakih, suhoparnih predmetih.

Naenkrat' prezirno vpraga: »Ali je res, d2 |
se baronesa Pavlina zaroti z nekim ulanskim |

porocnikom Lobinskim ?«

Baronica ga pogleda od nog do g]ave z

jeznim pogledom in srdito odvrne:
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»Kdo pa je vas tako nalagal? Mislite li, da
kadar pride ¢lovek v kako hiSo dva, trikrat, da
mora postati koj zaro¢nik domace deklice? In &e
bi on tudi hotel vzeti mojo heer, mislite li, da
bi jaz bila tako neumna in dala svojo Pavlino,
ki je komaj detinstvu odrasla, — &loveku, ki ga
Se pravsne_poznam ?«

»Oh, oprostite, milostljiva gospa baronica,«
zaklice Fichtenberg ves razburjen, »meni niti na
misel ni prislo, da se dotikam tega vam nelju-
bega predmeta. A jaz sem tako ¢ul in ker vem, da
je Lobinski pravi pravcati Don Juan, sem pomi-
loval baroneso Pavlino in sem zato sklenil, da
vas vpraSam, ali je resnica ali- ne, kar govori
Svet; toda iskreno.vam povem, da sem srecen,
presrecen, da me je prevarila ,fama‘!?f‘!

Nato je zacel baronici kakor v Sali pripo-
vedovati razne ljubavne dogodke svojega tekmeca
Lobinskega, jako pretiraje, a opravicujé ga poleg
tega vedno z mladostjo in zivahnim tempera-
mentom,

Baronica ga je posluSala z vedno vedjim
studom, dobro vedé, kam meri; naposled se ni
Mmogla ve¢ premagovati in je rekla, prezirmo se
Nasmehnivsi: »Gospod, ako je res vse resnica,
kar mi pripovedujete o tem nesre¢nem Lobin-
Sl_“?m, torej vam moram povedati iskreno, da vi
Niti za las niste bolji od njega !«

! Al 2 4 el . i
*) el oz \Q o b etowd o alx € onrprida
/ 5 7 ’
{ - (¢ L&
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Te besede so presenetile Fichtenberga tem:
bolj, ker s podetka niti ni prav vedel, ali jih je
baronica izrekla v 8ali ali v resnici. Zato jih je
poskusal obrniti v $alo, — a videvs$i, da baroni-
¢ina nevolja vedno bolj raste, je' izustil nekoliko
zmedenih fraz il odSel jako nespretno.

Baronica, vesela, da se ga je tako brzo
iznebila, je $la k oknu, opazovaje njegov odhod
do kraja.

A v tem je doSel listonosa in oddal precej
debel sveZeni.

Baronica ga je odprla in ugledala pred
seboj celo vrsto vsakojakih ljubavnih pisem Lo-
binskega; uzalostila se je in sedla vsa unicena
na divan.

»Tore] je res vse istina, kar se o njem sla-
bega govori!« Sepele, zakrije si obraz z obema
rokama in zacne britko jokati. Sedé nekoliko
€asa tako, ni zapazila sobarice, ki je tiho 3la
skozi sobo, tudi Pavline ne, ki je hitro prihitela
v sobo, ko je ¢ula, da joe mati.

»Kaj ti je, draga mama?« je vprasala Pav-
lina z jokajo¢im glasom. Baronica je naglo vstala,
objela jo in zaklicala: »Ah, dete moje, ohrabri
se, moli k Bogu, da ti okrepi srce, ker Caka te
grenka CaSa tezke muke.« ;

Nato jo je neZno polagoma pripravljala na
nemilo novost in, podavsa ji naposled Lobin-
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skega ljubavna pisma, zakljucila: »Evo, ta.pisma
ti dokazejo, da ljubi§ nevredneza !«

Ko je Pavlina nekoliko pisem pregledala, je
sklenila glavico na materino krilo in zacela krce-
vito plakati. Globoka in tezka bol je pretresala
njeno mlado srce liki ljutega viharja, zdelo se ji
je, da je zamrl ves svet okoli nje in da je preostala
jedino ona, da objokuje propalo svojo sreco.

Tezko ji je bilo, iztrgati si iz srca ljubezen
in hrepenenje za njim, ker ga je $e ljubila z
vsem ognjem prve ljubezni. A dokazi o njegovi
nezvestobi so bili tako o&itni, da je v nji na-
posled prevladal razzaljeni Zenski ponos in po-
sluSnost do matere.

Vide¢, da se je Pavlina nekoliko pomirila,
ie vzela baronica papirja in napisala Lobinskemu
listo kratko pismo, kjer ga je prosila, naj nikdar
vet ne pride v njeno hiso in naj si lzbue Pav-
lino za vedno iz glave.

Temu pismu je prilozila Pavlina po mate-
rinem ukazu mal listi¢, ki ga je jokaje in s tre-
Petajoco roko napisala. Ta listi¢ se je glasil tako:

Gospod !

Jaz vam odpuscam, da ste mi tako kruto
razdejali najlep$e sanje mojega Zivljenja, v meni
Ste unigili za vedno vsako vero  in vsako za-
Upanje v vas. Bodite sre¢ni — s kako drugo, —
Mmene pa pozabite na veke! Pavlina.



— 199 — '

Ko je drugi dan Lobinski s KneZevicem
po deseti uri prijezdil od vezbanja domu, ga je
¢akalo to usodno pismo na mizi. Zgrabil ga je
poln veselja, misle¢, da mu prinasa radostne
vesti iz Dornbacha, kamor je mislil jezditi popoldne.

Ko pa je pretital prve vrste, je prebledel in
se naslonil ves uniten ob steno. Dolgo je stal
tako " kakor okamenel, drze¢ usodno pismo V
roki in gledaje nepremi¢no predse, kakor da bi
hotel prodreti skozi vse zidove tja do neznanega |
povzrotitelja vse njegove nesrece. |

»Kaj ti je, za Boga?« vpraSa ga KnezeviC

»Citaj ti dve pismil«< je odvrnil Kazimif
mrko, podal mu ona dva listi¢a in odhitel skozi
vrata. :

Prised$i na dvoris¢e, je pograbil e osed-
lanega konja, ki ga je Kuba po dvorig¢u gonil,
sedel nanj in odjezdil prasen kakor je priSel od
vezbanja, proti Dornbachu s tako hitrostjo, da
so sprehajajo¢i  se ljudje obstajali in gledali
za njim.

Ko je prijezdil do baronitine vile, je skoil
s konja in ga oddal slugi na dvoris¢u, sam p2 .
je hitel po stopnjicah v prvo nadstropje. Toda
tu mu je priSel nasproti prvi sluga in mu javil
odlono, da ga milostljiva gospa baronica noce
vec sprejeti.
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»Moram noter,« zaklice Lobinski ljuto, »Ce

tudi bi si moral z mefem narediti pot do gospe.«
Izvolite gospod, samo ako morete !« je

odvrnil sluga z zlobnim nasmehom in pokazal
na zaprta, mo¢na hrastova vrata, ki so peljala v
ve’o prvega nadstropja. Lobinski se je uprl z
vso silo ob vrata — a zastonj. Bila so od znotraj
zaprta in premocna, da bi se usmilila njego-
vega jada.

Besen in razdrazen do obupa je letal po
stopnjicah na dvori$te, zajahal zopet konja, ki
se je spenjal kvisku, prestraSen od take besnosti.
Pogledal je &$e enkrat na ono okno, odkoder
se mu je prikazal najlepsi sén njegovega .Ziv-
lienja; za trenutek se mu je zdelo, da se je za
jednim oknom prikazal Pavlinin obraz, rosen od
solz. — Pritisnil je desnico na razburjene prsi
in mahnivii z njo proti oknu, je odjezdil z bes-
nimi skoki, ne oziraje se vet in ne maraje, kam
mu tece komnj.

Tik baroni¢ine vile se je vila ozka pot preko
gor in doiin tja do Donave. Po tej poti udari
Lobinski, spustivdi uzde svojemu konju. V ljuti
_bESnosti svoje boli ni zapazil za seboj jahaca, ki
1¢ z najhitrejdimi skoki hitel za njim in se trudil,
doseti ga &im preje. Bil je KneZevi¢, ki se je
zbal za svojega nesretnega prijatelja, in je hitro
odjezdil za njim, da bi ga dohitel. Na sreto ga
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je zapazil Ze od dale¢ v istem trenotku, ko je
prisel z dvoriséa baroni¢ine vile in odjezdil v
goro. Dohitel ga je na strmem bregu in zaklic al
na ves glas:

»Kam hoce§ nesrecnik? Pristoja li mozuy,
da se prepusti taki besnosti radi nezgode, ki se
morda $e popravi? Kaj pa je to tvoje ubogo

kljuse krivo, da ga tako nemilo goni§, da se 3e

zgrudi pod teboj? — Tvoja dosedanja sreca te
je preve¢ bozala in te storila trmastega, sedajpa
ti je, seve, tezkoin neobi¢no najti nakrat nenadne
zapreke in prenaSati ¢uvstvo prevaranih nad in
tezenj, ki jih dosedaj kot vsakdanji zmagovalec
Se nisi obcutil !«

»Pusti me, Ivan !> odvrne Kazimir zlovoljno

in ustavi konja. »Saj nisem bedak, da bi si radi

jedne deklice trl glavo, ko jih je hvala Bogu to-
liko na svetu. — Toda,« doda z globokim vzdi-
hom, »&udno je, da me prav k nji vlac¢i neka
nepremagljiva sila in to tem bolj, ¢im bolj se
trudim, da si jo radi te danasnje sramote iztrgam
iz srca.«

Umolknil je in lice se mu je zopet zmra-
¢ilo. Kar izvleCe svojo sabljo iz noznic, jo zaviht
proti Knezevicu s straSnim izrazom obraza in
zaklice z zamolklim glasom:

»Evo, Ivan, — ¢ast tega mojega meta mi
je najvecja svetinja na tem svetu, svetejsa in
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drazja nego moje Zivljenje, moj ofe in spomin
na pokojno mi mater! — Pri tem svojem mecu,
jaz jo moram dobiti — ona mora postati moja,
in Ce bi jo tudi iztrgal iz celega gozda bajonetov!
Vzeti jo hoéem s silo in odvesti v daljni svet,
in naj se njena poboZna mati upira in boz;o jezo
- name klice, kolikor ji je drago !«

»lz tebe govori strast in razdrazenost !«
odvrne Knezevi¢ mirno. »No, ko se ti srce ne-
koliko utesi in ko ti bode mogoge, sprejeti celo
stvar z mirnim srcem, sam sprevidi$, da je za te
najboljSe, ako prenaSa$ in faka§ ter nitesar pre-
naglieriega ne storis, dokler se v baroni€ini hisi
ne poleze prva burja, ki jo je povzrocila morda
kaka nova spletka tvojih sovraznikov! — Pomiri
se torej, ker ako te Pavlina resni¢no ljubi, ti go-
tovo vse oprosti, kadar dobi$ priliko, da se pred
njo opravi¢i§ — in ko se osvedodi, da njo je-
dino ljubik.«

»Toda ali se mi ponudi kedaj ta prilika ?«
Vprasa Lobinski Zalostno.

»Kdor i3¢e, najde!« odvrne KneZevi¢. Za
sedaj ti ne preostaja drugega, kakor da potrpez-
liivo trpi§ to, kar se ne da spremeniti. Med tem
bodi uverjen, da se tudi jaz potrudim in ti po-
Magam re$iti to zagonetko in ne mirujem prej,
dokler se ne spravita. Odide® koj jutri k njima
V poset in se potrudim, da izvem vzrok in pov-
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zroGitelja te nove neprilike in da te opravicim
kolikor mogoce !«

»Hvala ti, dragi Ivan!< je odvrnil Lobinski,
»vidim, da si plemenit in dober prijatelj, in da
se ti ne morem dovolj zahvaliti -— No, glej,
zopet je ta Fichtenberg pred baroni¢ino vilo. Ta
¢lovek mi tod nekako prevet postopa.«

Knezevi¢ je pogledal z brega, od koder je
drzala pot proti cesti v Dornbach, in zapazil res
Fichtenberga, kako je lazil pocasi po cesti in
kako se je oziral vedno na baronitina okna. Ko
pa je jahata slutajno zapazil na bregu, se je
naglo obrnil, hitel po cesti nazaj in ju cakal na
razpotju. Poznajo¢ oba osebno, ju je pozdravil
uljudno in rekel: »Oh, gospoda moja, menda se
pripravijata za generalski Stab, ker rekognoscirata
tu v tem poldanskem Casu v najvegji vrocini?
No, res!« obrnil se je naenkrat proti Lobinskemu,
»smem vam li Cestitati?«

»A Cemu P« :

»Cul sem, da se hotete zaroliti z mojo
lepo sosedo baroneso Pavlino Weberjevo !«

Lobinski je pozrl svojo jezo in odvrnil, silec
se na smeh:

»Vi se 3alike z menoj! No ker #ste 7e (O
tem zaCeli, bi- ¢lovek prej vam rekel, da ste se

zagledali v lepo Pavlino, ko tako postopate OkO]l.
njene vile !«
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To reksi, je spodbodel konja in pozdravivsi
Fichtenberga odjezdil z Ivanom proti Dunaju.

Drugega dne je $el Ivan k baronici v poset.
Sprejela ga je jako hladno, ker je prilicno slutila,
zakaj je prisel.

Pavlina pa je lovila vsako njegovo besedo,
ki se je tikala njegovega prijatelja.

Trudil se je na fin nadin, da zasledi celo
stvar, — ali uvidel je, da mu ostane ves njegov
trud zastonj, ker se je baronica nalad¢ izogibala
vsakega gotovega obdolzevanja. Ko pa je zalel
braniti Kazimira, opisujo¢ z ognjeno zgovornostjo
Njegov plemenit znacaj in njegovo dobro srce,
je vstala baronica nestrpljivo in rekla: »Skoda,
da niste postali odvetnik, stekli bi si veliko slavo,

ane¢ pravo in — boljSe stvari !«

2 Ko se je Knezevi¢ zopet povrnil domu, mu
1€ pogodil Lobinski koj na obrazu, da je v
Domnbachu slabo naletel.

»Nekdo te je moral tam posteno olrniti!«
izustil je on z zalostnim nasmehom. »Toda ne
obupaj, & ni vse zgubljeno. Ali bodi oprezen,
ker zdi se mi, da je oroZje tvojega nevidnega
Sovraznika jako pogubonosno in vspe$no! —
Ni veg dvomiti, da je Julija dala vsemu temu
Povod. A s &m in na kak3en nadin, tega sedaj
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e ne veva in nama mora biti glavna naloga, da
ji to oroZje vzameva in storiva neskodljivo. Isto-
tako morava obradati svojo pozornost na onega
Mefista —  Fichtenberga, ker se on tudi meni
zdi nekako sumljiv !«
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V lastnih zanjkah.

Ko je Julija-nekoliko dnij pozneje izvedela,
kako je naletel Lobinski pri baronici, je skakala
po sobi, radujota se vspeha svojih spletk. A
zopet se zamisli, na obrazu se ji prikaze izraz
strahu in brige.

»A kaj bi bilo potem,« si misli, »ko bi se
Lobinskemu zopet posreilo, da zmaga v ti borbi,
Prevlada vse zapreke in kleto mojo tekmico ven-
dar vodi pred oltar?«

Celo se ji nagubandi, o¢i ji zasijejo z dwpm
Plamenom. »Ne,« zaklite srdito, »ne sme priti
do fegal«

*Ali kaj bo potem ako moje spletke Se
prej pridejo na dan nego se mu do konca osve-
im? Joj meni ubozici! Pridem v javno zasme-
hovanje, on pa bi slavil tem vetje zmago nad
Menoj, in vendar pridel do svojega smotra !«

*Slovanska knjiznicas, snopi¢ 108,
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Deklica se zgrozi. A kmalu se ji pokaze na
obrazu izraz srénosti.

»Ne ostane mi drugega kakor da se po-
trudim, da ga spravim ¢im preje z Dunaja. Morda
se bo v daljini kesal svoje nezvestobe, se spomni
mene in se povrne zopet na moje srce, — ki ga
nikakor ne more pozabiti! Kako pa bi se to
dalo storiti ! ?«

Misli in misli, vzame naposled iz omare
vsa pisma, ki ji je bil pisal Lobinski. Pregledovala
jih je in izbrala izmed njih ono pisemce, ko jo
je prvikrat prosil, naj se sestane Z njim v Pratru. .
Na tem pismu ni bil oznaden dan, kedaj ga je
bil napisal Lobinski. Polozila ga je na stran i
spravila ostala pisma zopet v omaro.

V tem je potrkal nekdo na vrata in v istem
¢asu stopil v sobo polkovnik Hiittenbach, zme-
den, stradljiv in nespreten kakor obitno, kadar
je stopil pred njo.

Julija se je razburila, ko ga je zapazila, in
hotela skriti pred njo lezete pismo Lobinskega,
a vide¢, da je prepozno in da ga je polkovnik
Ze zapazil, je skuSala, da bi zakrila svojo zme:
denost pod krinko zlovolje in zalosti.

Polkovnik jo je s sladkimi besedami izpréa-
Seval, zakaj je. danes tako zalostna, morda fe
slabo spala, zlo sanjala — ali jo morda boli kaj
na telesu ali, — doda s posebnim nasmehom —
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ali morda v srcu. — Julija mu s pogetka ni ho-
tela reci ne ¢rno ne belo in mu je tako $e bolj
vzbudila njegovo bojazen in radovednost, da jo
je sedaj s celim navalom najslajsih besed mole-
doval, — mole¢ in zaklinjajo¢ jo, naj mu vse
iskreno pove.

Bodi,« odvrne naposled svetano. »Vasa
iskrenost do mene zahteva, da se pokaZem tudi
jaz proti vam iskreno. Dalje ¢asa Ze trpim mnogo
od drzovitosti nekega ulanskega castnika. Kadar
me zapazi samo ali s sestro na ulici, preganja
me vedno, izzivaje me, da bi se Z njim razgo-
varjala. Veckrat sem ga za to ze splacala, kakor
je zasluzil, a on se ni zmenil mnogo za to, am-
pak je postajal vedno bolj drzovit, danes pa se
je celo drznil, pisati mi pismo !«

Zadnje besede je izustila Julija jokaje in
podavsi po]kovhiku pred njo lezete pisemce Lo-
binskega, rekla: »Evo, pretitajte ga sami in po-
Vejte, kako bi se ga iznebilal<

~ Polkovnik je zgrabil naglo podano mu
Pismo, in ko ga je precital, je zaklical z jeznim
glasom .

 »Grom in strela — to je moj porocnik Lo-
binski! —— On se torej upa vznemirjati in pre-
ganjati vas, — vas, — ki jo njegov polkovnik
— ki jo njegov polkovnik —«

g
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Zaplel se mu je jezik in mrmraje nekoliko
nerazumljivih besedij mahnil s pestjo po zraku
in dostavil nekoliko bolj tiho:

»>Ne morem se dovolj vsemu temu nacu-
diti, ker vem o njem za gotovo, da se je prav
vrazje zagledal v neko deklico v Dornbachu in
da jo hote, kakor ¢ujem, kmalu vzetil«

»Mogodée,« re¢e Julija porogljivo. »No, mi-
mogrede sem o njem &ula, da se ume zagledati
v dve ali tri deklice ob jednem in istem Casu.«

»Da, da, dobro ste &uli; on je velik umetnik
v takih stvareh. — No, pri mojem poStenju, na-
piti mu hoem zdravijco in nauditi ga pameti, da
ga bode gotovo minula volja za take drzovite
burke. Se danes ga hotem pozvati na dvoboj
do smurti.« '

Zadnje besede je izustil polkovnik s poseb-
nim ognjem in pogledal Julijo, kaj pore¢e na to.
-Toda ona se je kazala prestraseno in ga zakli
njala, ndj se za Boga ogiblje vsega, ki bi gd
spravilo v nevarnost za Zivljenje in ki bi tiralo
vse tri v javno govorico po mestu. :

»Ako me samo nekoliko radi imate,« ga J€
prosila, sklenivia obe roki, »ne storite niCesar
kar bi razneslo to stvar v javnost. Niti Lobinski
sam ne sme nicesar izvedeti, da sem se vam radi
njega potozila.«
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Polkovnik jo debelo pogleda in vprasa z .
razjarjenim glasom: »In on naj bi bil radi tega
tako brez vsake kazni?« .

»Pocasi, gospod polkovnik,« odvrne ona
mirno, -saj je Se drugih sredstev, s katerimi se
mu more pomagati. Vi ste njegov polkovnik. Ne
bi li vam torej bilo mogote najti povoda, da bi
on bil preme3fen v kak drug polk, dale¢ od
Dunaja? Jedino tako bi se ga mogla iznebiti,
drugace ne, ker vidim, da se on ne da tako hitro
in lahko odpraviti. — Ako ostane $e dalje na
Dunaju, Bog ve, kaj bi Se storil iz mene, sirote,
ki nimam proti njemu nobene obrambe, — razun
morda jedino — vaSe prijateljstvo !«

»Da, da — najbolje bi bilo, da ga odstra-
nim,« re¢e polkovnik, ki se ji je brez samostalne
volie vedno udal. — »Ali pri moji veri, to bo
Vrazje tezek posel, ker on je dober vojak, brez
Mapak v sluzbi in priljubljen pri celem polku.
No, da vam pokazem, kako vas spostujem, hocem
Poskusati vse, da vam storim po volji. Za vas,
bozanstvena Julija, bi sko€il v ogenj !« je pristavil
gorko in pritisnil ‘obe roki na prsa.

Srce mu je vstrepetalo. Tezko je dihal, ka-
kor da bi ga bilo nekaj davilo. Zbal se je, da .
bi mu res ne zmesal Lobinski ljubavne zveze.
— >Sedaj, ali nikolil« si je misiil in stresel ra-
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meni, da se je nekoliko ohrabril, »ker res bi mi
mogel oni vetrnjak vzeti ljubico.«

Zardi v obraz in rete z drhtetim glasom:

»Ah — ko bi samé vedeli, kako vas spo-
Stujem in — in — in spo$tujem, — a moram
vam $e nekaj in to koj sedaj re¢i, kar mi je ze
dolgo na srcu in naj me tudi namah raztrgajo
vsi vragi! — Jaz — jaz vas — ljubim, — bolj
kakor vse na tem svetu!l«

Zadnje besede, ki so odvalile vso bol nje-
govega srca kakor ljut hudournik iz prsij, je za-
klical z glasom, podobnim zadnjemu rjovenju do
smrti ranjenega leva.

In silni junak, ki je v toliko bitkah hitel
hladnokrvno v raznovrstno smrt — se je zrusil
sedaj, — kakor da bi ga udarila strela, — pred
noge slabi deklici, ki’ je umela tako silno igrati
 Z njegovim do sedaj kamenitim srcem.

To nenadno in burno priznanje ljubezni, ki
se mu je Julija trudila izogniti kolikor mogoce
dolgo, — jo je silno zmedlo in porodilo v nji za
trenutek iskreno usmiljenje z mozem, ki ga je
namenila tako ljuto prevariti in ki ga je sedaj
-videla, da kle¢i pred njo, prevladan s silo prave
ljubezni, pricakujo¢ iz njenih ust sreco celega
svojega prihodnjega Zivljenja. — V srcu se ji
je zbudila greSna zavest in jo pozvala, naj s€
povrne od neplemenitega pota, kamor sta jo za-
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vedli strast in teZnja za maScevanjem — in jo je
vprasevala na ves glas: »Kaj pa bi bilo tedaj,
ako te polkovnik res istinito in zvesto ljubi in

da samo tebe na tem svetu ljubi?« — Tudi to
vprasanje, ki se je razlegalo spoctetka v njeni
dusi kakor masc¢evalen grom, je odmevalo pozneje
v njenem sreu podobno sladki in mili glasbi, —
blaze¢ ji vso bol in tolaze¢ jo z dozivelo usodo.
Toda zopet se je spomnila Lobinskega. Videla
ga je v duhu, kako pelje pred oltar krasno svojo
sedanjo ljubico — in kako gleda njo s poroglji-
vim in zmagovalnim smehom. »Ne,« ji je zakli-
cala z vsem srcem gresna sebitnost, »ne sme
priti do tega — ker ga jaz ne morem imeti, —
ne sme ga imeti nobena druga !«

Vidno prestrasena se je nagnila k polkov-
niku in ga vprasala: »Za Boga, ali vam je morda
slabo 2«

»Ne !« zaklice polkovnik in naglo vstane,
*Neizmerna ljubezen proti vam me je tako pievla-
dala, da sem zgubil skoraj zavest. Recite mi, bo-
Zanstvena Julija, se li smem nadejati, da bodete
tudi vi mene enkrat — cetudi samo malo —
malo ljubili ?« ,

Julija se je vidno zmedla, sklonila glavo in
odvrnila z ginjenim glasom : :

»Moram vam povedati, da me je vaSe pri-
Znanje jako iznenadilo in razburilo. Velika Cast mi
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je, da me ljubite in se cenim tem srecnejSo, ker
sem tudi jaz vam naklonjena, kakor ste gotovo
Ze sami opazili. Ali pa je to nagnenje proti vam
prava ljubezen, tega Se sedaj ne morem razso-
diti, ker Se nisem ljubila. To nama ¢&as polagoma
pokaze. Potrpiva torej, dokler se medsebojno ne
prouciva in vidiva, ali so najina srca ustvarjena
drugo za drugo. Do tedaj pa zatajiva svoja cuv-
stva, da nikdo ne izve za najine razmere. Prista-
nete li v to?«

»Pristajam, bozanstvena Julija,« odvrne pol-
kovnik z ognjenim navdu$enjem, »in kako bi ne
pristal? — Vse mi je prav, kar vi odlocite, —
samo ako mi ne kratite nade, da hocete vendar
enkrat z menoj deliti sreto in nesrefo, pocivajot
na mojem zvestem srcu !«

»A kaj bode z Lobinskim?« je vpra3ala
ona zopet. »Ah, spravite mi ga kakor hitro mo-
goCe izpred oci; — kedar ga vidim, mori me
_neki Cuden strah in slutnja, da me on spravi 3e
v veliko nesreco !«

»Bodite uverjeni, da vam storim vse po
volji l« je odvrnil polkovnik s posebno vaznostjo.
»Skrbeti hotem za to, da ga spravijo kam dalet
od tukaj v kako madjarsko pusto, kijer bo imel
dovolj prilike, da se pokesa svojih drzovitostij.«

»Tedaj bodem za vedno vasa, dragi Ferdi-
nand !« je rekla na to Julija s sladkim nasmehom -
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in podala polkovniku svojo lepo rotico, ki jo je
on strastno pritisnil na srce in na usta — srecen
in blazen, da ga je imenovala prvikrat s krstnim
imenom.

Ko se je polkovnik nekoliko pozneje po-
slovil, je zapustila Julijo vsa smelost, srénost in
samozavest in objel jo je silen notranji nemir.
Pomilovala ga je, da je prav njemu namenjena
britka usoda nesretne ljubezni brez nade. Vsa
njegova dobra svojstva, njegova plemenitost srca
in neizmerna ljubezen do nje, — vse to je stra-
Silo njeno izmuéeno du$o in ji otitalo, da je
mera njenih grehov polna do vrha, in da bi se
niti na sredi pekla ne naSlo toliko zlobnosti, ka-
kor v nji, ko bi Se dalje zapeljevala, varala in
zlorabila tako posteno, tako dobro in tako ple-
menito srce! ;

Danagnji dogodek s polkovnikom jo je bil
tem bolj presenetil, ker je mislila, da ji bode
dvoril kakor drugim samo nekoliko ¢asa,‘a po-
tem, ko bo imel dovolj, da se zopet obrne k dru-
gim. Ta ¢as pa je mislila izkoristiti, da bi raztr-
gala 7 njegovim uplivom novo ljubezen Lobin-
skega, da se mu osveti in ga uniéi.

Sedaj pa so ji iznenada racuni prekrizani.
Bila je v labirintu raznih cuvstev, od koder ni
Mogla najti ve¢ izhoda. Bridko spoznanje, da je
Lobinski za njo izgublien, ji je trgalo- srce, Ze
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tudi bi ostal ali Sel kamor mu drago. Kaj pa
naj stori sedaj s polkovnikom? Ali bi ji bilo tako
lahko, otresti se ga sedaj, ko je videla, da z vsem
srcem hrepeni po nji? A kaj bi bilo tedaj, ko bi
se morda sludajno odkrili in prisli na dan njeni
pravi nameni? Ali bi ne zapala preziranju od
obeh stranij — in javnemu zasmehovanju 7«

V glavi ji je Sumelo, gorelo in motalo se
in zdelo,-da mora zgubiti pamet.

»Ah Kazimir, Kazimir !« zaklice plakaje, -kaj
sem ti storila, da si me tako bridko razzalostil?
— Ali te more kako Zensko srce bolj. ljubiti nego
moje? - Ah, jaz ubozica! Hotela sem se ma-
$Cevati nad teboj, ki te Se vedno ljubim z vsem
srcem ! Plela sem za te zanjke, ulovila pa sem se
sama v’ nje! Hotela sem te prisiliti, da me ljubis,
a sedaj ubozica sama vidim, da se srce ne moré
siliti k ljubezni! Kaj naj sedaj storim? Kam naj
grem, da najdem srcu pokoja? — Ah, ne ostaja
mi drugega, kakor da se kesam za greh in s€
zrtvujem neljubljenemu mozu. A ti Kazimir, —
liubi svojo drago, ki ti je sojena, ljubi jo'in bodi
Z njo srecen. Tvoja sreca bo tesila vsaj nekoliko
moje ljute boledine !«

Kraj njene postelje je stalo mramornato raz-
pelo. Pred .tem razpelom je poklenila, jecala, jo-
kala in klicala, sklonivii obraz v obe dlani: »Ah,

~ usmili se o Bog — usmili se mene, ubozice, —- |
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oprosti mi gre$no slabost srca mojega — podeli
mi krepost, da Se ‘obrnem v dobro vse zlo, kar
sem o2 do sedaj storila vti svoji zaslepljenosti !«

Med tem ‘je tudi polkovnik imel dovolj
borbe z raznolitnimi Cuvstvi. Sladka nada, da bo
Julija 1jegova, ga je dvigala do nebes. Toda to
njegovo blazenstvo je motila misel na Lobin-
skega. Akoravno ga je sedaj hudo sovrazil, si
vendar ni mogel povsem raztolmaciti pravih raz-
logov, radi katerih je Julija zahtevala, da ga od-
pravi z Dunaja.

Poleg tega pa je njegov posSteni znacaj za-
metoval vsako tajno in hinavsko postopanje. Zato
bi raj$i pozval odkrito in otitno Lobinskega na
dvoboj, kakor pa delal proti njemu na skrivnem;
zdelo se mu je to nelepo, grdo in sramotno, in
je sklenil po dolgem razmisljevanju, napadati
Lobinskega v sluzbi pri vsaki priliki, dokler bi
On sam ne storil kaj slabega, ali pa sam skuS3al,
da ga premestijo kam drugam.

Ze drugega dne se mu je ponudila lepa
Prilika. Pri vezbanju se je konj Lobinskega zaletel
Sredi najhitrejiega dirjanja v neko vejo in padel
Na kolena, a Lobinski je odletel preko njegove
glave in omahnil- na trebuh kakor 7aba, kadar
sko¢i od obali v vodo. Ko je polkovnik to za-
Pazil, ga je strogo pokaral radi namiSljene ne-
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spretnosti in mu zapovedal, naj se po vezbanju
javi pri njem k raportu. '

Po vezbanju je odSel Lobinski v kosarno
in se predstavil polkovniku. Ta je zapoveda! pri-
sotnemu adjutantu, naj odide iz sobe; sedaj je
zalel Lobinskega psovati in mu naposled napo-
vedal hisni arest za 14 dnij, zato, ker je padel
s konja.

Lobinski je stal s pocetka ves zacuden in
samemu sebi ni veroval, ali Cuje prav ali ne;
kar mu je S$inilo v glavo, da je Julija kriva tudi
temu preganjanju, vzkipel je od jeze in zaklical
s treso¢im glasom:

»Gospod polkovnik, mislim, da se ne varam,
Ce reem, da je vademu postopanju proti meni
neka gospodicna Julija pravi vzrok !«

»Kaj, grom in pekel,« je zagrmel polkovnik
ves zelen od jeze, »vi si upate ugovarjati mojim
besedam ? Ne poznate vojaskega kazenskega za-
kona? Ne veste, kaj pomeni vojaska pokorscina ?¢

»Vse to dobro vem!« je odvrnil mirno Lo-
binski, »a prosim vas, dovolite mi, da izreCem,
kar mi je na srcu, ker se ti¢e morda ne samo.
vase sreCe, ampak tudi va$ega ugleda!«

Polkovnik se je zmedel ter se zagledal tre-
nutek v tla. Lobinski pa je nadaljeval vaino:

»Ta gospodi¢na Julija, o kateri sem ¢&ul, da
jo vi sedaj ljubite, je bila Se pred nekolikimi me- .
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seci moja ljubica in je skuS3ala, pridobiti si mojo
lijubezen, a sedaj, ako se ne varam, skusa, da se
mi z vaso pomocjo osveti, za to, ker sem jo
zapustil I«

Polkovnik, zacuvsi te besede, je pritekel
k njemu in mu zaklical :

Ali veste, kaj govorite, gospod? Ali mo-
rete tudi dokazati, kar govorite P«

Evo vam dokazal!« je odvrnil Lobinski,
segel mirno v Zep in privlekel nekoliko pisem.
»Pogodil sem koj pravi razlog vaSe neobilne
strogosti proti meni in sem prinesel seboj ne-
koliko njenih pisem, iz katerih se morete osvedoditi,
da govorim istino.«

Polkovnik je zgrabil podana mu pisma in
Spoznal hitro Julijino pisavo. Pregledal jih je
naglo in vztrepetal od silne boli, ki mu jo je povzro-
Cilo bridko uverjenje, da je varan — varan od
deklice, ki jo je tako ljubil! Ves unifen se je
Spustil na stol, kjer je sedel sklonjene glave,
gledaje predse s tako zalostnim obli¢jem, da ga
je Ze sam Lobinski pomiloval. A zopet je skogil
Po koncu, zgrabil Lobinskega za roko, bridko se
nasmehnil in rekel :

»Hvala vam, dragi Kazimir, — da ste mi
odprli zaslepljene o¢i. Biti hoteva zopet stara
Prijateljal — Moram vam priznati na svojo sra-

~Moto, da me je ta hinavska kaca res proti vam
S
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naséuvala! Oh, kak3na sramota za me! — No,
prav se mi godi! Zakaj sem se boril z ljubo-
vanjem, ker nisem ustvarjen za to. — Ali jaz jo
7e izplatam! — Vi bodete tako dober, dragi Ka-

zimir, in ‘mi prepustite ta pisma, da jej odkrijem
peklensko sree !«

»Drage volje!« je odvrnil Lobinski s tez-
kim glasom. »Toda moram vas opozoriti na-to,
da nisem nikdar zlorabil njenega nagnjenja do
mene — pri svojem poStenju pa vam moram
priznati, da je gospoditna Julija jako dobra in
nepokvarjena deklica !«

>To mi je sedaj vsejedno«, je rekel pol-
kovnik jezno. »To me ne briga vet! Ce bi ona
bila angelj iz nebes, jaz ne maram ve¢ za njol

Lobinski je od8el, — in malo pozneje s€
je  odpravil polkovnik proti Julijini hisi. Njena
mati je $la nekam v posete, ote pa je bil doli v
prodajalnici, in tako jo je nasel samo v njeni sobi.

Ko ga je zagledala, mu je hitela veselo
nasproti, — a opazivia njegov razjarjeni obraz,
je stopila nazaj in ni spregovorila besedice; ko
je polkovnik le ni hotel ogovoriti, ga je vprasala
z bojecim glasom:

»Kaj vam je, za Boga, da ste se tako spre-
menili 2«

Polkovnik ni odvrnil besedice, ampak i
podal njena pisma, ki jih je dobil od Lobinskega-.
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; Spoznavsi svoja pisma, je vstrepetala in si
‘'zakrila obraz z obema rokama. Sedaj je Se-le
spregovoril polkovnik in jej z ne bas izbirénimi
besedami predbacival njeno prevaro, a naposled
se obrnil proti vratom in rekel prezirno: »Z
Bogom za vedno, vi ste me nedostojno pre-
varila !- :

Ko je Julija to slisala, se je bridko zjokala,
se spustila na kolena, sklonila obraz na divan in
se prepustila kréevitemu stokanju.

Polkovnik je obstal presenecen pri vratih,
gledavsi jo najprej z zatudenim, a potem z vedno
blazjim izrazom na obrazu. — Solze lepih Zenskih
ocij teké redkokdaj pri takih prilikah brez vspeha
in imajo nepremagliivo mo¢ proti zaljubljenemu
Srcu tudi najtrSega Cloveka, ker zastirajé razum
kratijo pogled v zrcalo prave istine. Razun tega
je zenski jok silen in nepremagljiv branitelj, ki
Cesto ucini, da se toznik proglasi sam povzro-
Citeliem vsega, ‘kakor se je to zgodilo tudi pol-
kovniku. Kesal se je, da je tako neusmiljeno
fravnal 7 njo, ne da bi je prej vpradal, ali je res
kriva alj ne.

: Zato je pristopil k njej, jo nezno dvignil,
10 posadil na divan in jej govoril polglasno:

~ »Jaz vas docela ne razumem. — Ali vam
ni vsejedno, ¢e odidem ali pa ostanem, ko me
Vendar niste nikdar ljubila ?« !
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»Ah, ne mutite me Se boljl« je Sepetala
ona vsa objokana, »dovolj muk sem Ze pretrpela,
a zakaj? — samo zaradi vas !«

Polkovnik je stal kakor soha in jo debelo
gledal, natezaje si brke in ne vedé prav, ali samo
sanja, ali pa v resnici Cuje in vidi, kar se do-
gaja okoli njega.

V tem je rekla Julija vedno Se plakaje:

»Storite z menoj, kar vam je drago, — za
pustite me ali me ubijte — same prezirajte me
ne, ker jaz tega ne zasluzim.«

»Torej vi niste ljubila Lobinskega?« Je
vprasal polkovnik z izrazom ugodnega zalu-
denja, toda v istem trenutku se je udaril s pestjo
po &elu in rekel zlovoljno: :

»Ah, neumna vpra$anja, ko imam pismenii
dokazov !«

Julija je vzdihnila z negotovim glasom:

»Moram vam priznati, da sem se nekaj
¢asa zanimala za Lobinskega. Prvi vtisek njegoveé
zunanjosti na moje neizkuseno srce je bil tako
Fivahen, da mi je on ugajal, kadar mi je dvoril
Vendar sem na svojo srefo izvedela Se o praver
tasu, kak vetrnjak je in koliko deklic je s svojim
obnaSanjem omamil jedino za to, da jih zapus’ﬂ
in prevari. Radi tega je vskipel v meni zenski
ponos in sem sklenila na svojo nesreco, da s¢
osvetim v imenu vsega svojega spola, — skle=
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nila sem, da vsplamtim v njem kolikor mogoce
silno ljubav, — a potem da ga spravim od sebe
in mu izjavim odkritosréno, da ni vreden dobre
deklice. Zato sem si Z njim dopisovala in hlinila
v svojilh pismih najgorkejSa Cuvstva do njega in
nisem niti slutila, da bi ta pisma imela kedaj
zame tako usodnih posledic. — V tem je osoda
vas dovedla k meni in jaz sem povsem pozabila
na njega in na svoje mascevalne svrhe: Kazala
sem se s pocetka hladno proti vam, misle¢a, da
ste tudi vi omahljivega znafaja, kakor je vetina
mozkih. Skoraj pa sem se uverila 0 nasprotnem
in v meni se je porodilo ¢udno ¢Euvstvo, kakor-
Snega nisem ob&utila $e nikoli! Kadar ste vi
dosli, je bil v meni neki ugoden nemir, — a
kadar niste bili pri meni, sem mislila na vas!
Odkrili ste mi svojo ljubezen. Oh, srecni in ne-
pozabni ¢as zame!. Popek ljubezni se je razcvel
od onega ¢asa v mojem srcu in mi napolnil vso
duso z nebeskim svojim vonjem! — A vendar
je e motil neki ¢rni oblak vedrino moje srece!
Bila je to misel na Lobinskega in strah, da ne
bi vi izvedeli, da sem mu kedaj dopisovela. Vse
to me je mugilo no¢ in dan tem bolj, ker mi je
bilo znano, da ste vi njegov prijatelj! Tudi ta
strah je porodil v meni nesre¢no misel, da po-
skusim vse, da bi ga spravila pro¢ od tukaj,
$amo da bi vi nicesar ne izvedeli o teh mojih

<Slovanska knjiznicas, snopic 108 10
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pismih. Zato sem vam pokazala oni njegov list
in vas prosila, da uporabite ves svoj vpliv, da
bi on bil premes¢en. Vse drugo vam je Ze znano.«

Polkovnik je poslu$al pozorno Julijine be-
sede. Obraz se mu je bolj in bolj vedril. Zdelo
se mu je, da ga je bila zastrla debela megla,
kjer je taval ne vedé kam, a to meglo je raz-
prsilo nakrat Zarno solnce in mu prikazalo prepad,
kamor bi bil, malo da ne, sam strmoglavil sveto
svojo ljubav.

»Torej me niste proti njemu nascuvali samo
iz-ljubosumnosti?« je vprasal komaj dihaje.

»Nisem !« je odvrnila Julija s svecanim
glasom, a srce jej je vzfrepetalo od veselja, ko
je zapazila, da polkovnik o njenih spletkah ¥
Dornbachu ne ve niti besedice.

»Ah, angelj mili, — ako mi resnico govori% |
tedaj ni pod solncem srefnejiega Cloveka kakor |
sem jaz!« je vzkliknil polkovnik, gledaje jo Z |
blazenim pogledom in je razprostrl obe roki, da ‘
bi jo objel, Julija je pogledala kvisku, sklenila |
roki in, kakor da bi jo k njemu priviagila nekd |
nepremagljiva sila, mu je padla sklonjene glavé
~ na junaske prsi. f

Usta sta se jima doteknila in v dolgemr‘
vrotem poljubu sta pokrila vso proslost z Z&
grinjalom ljubezni, do¢im se jima je prikazala ¥
blazenih dusah za trenutek rajska shka bodot
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nosti, —— polne slasti, sre¢e in blaZenstva. —
Dolgo sta se drzala tako objeta in nista zapa-
zila, kako so se polagoma odprla vrata in kako
je stopil Julijin oce, gospod Weiss, v sobo. —
Dobrosréno njegovo debelo in rdece lice se je
tisto raztegnilo od veselja in ugodnega iznena-
denja, s katerim je nekoliko trenutkov mirno mo-
tril ta nezni prizor. Sedaj je za gotovo pricakoval,
da se julija omoZ. — Ne vedé v prvem tre-
nutku, ali bi bilo bolje ostati ali pa polagoma
zopet oditi, — je vendar izvlekel iz Zepa tobac-
nico in potegnil duhana, kar ga je moglo med dva
prsta, z neko naslado v debeli, rdeci nos.

»Ah, moj otel« je zaSepetala Julija in se
iztrgala prestraiena iz polkovnikovega narodja.

Hiittenbach se je ozrl, hitel k starcu in, po-
davsi mu desnico, vskliknil s svetanim glasom:
»Gospod, tukaj vidite, kako ljubim vaso héerko !
Ako hotete, da bova oba sretna, podelite nama
SVoj ocetovski blagoslov !« :

»Bogme, vi ste, kakor vidim, tudi v ljubezni
Vrazji junak, ker si znate tudi deklisko srce
OSvojiti tako hitro, kar v naskoku!c je rekel
Weiss nasmihaje “se prijazno, ofiraje si z ru-
detim svilenim robcem svojo na pol plesasto
8lavo in od veselja razzarjeni obraz.

»Ali 1jubi§ tudi ti gospoda polkovnika?« je
Vprasal Julijo s Zaljivo strogostjo.

10

\
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»Ah, ljubim, dragi oCe!« je Sepetala ona z
jokajotim glasom in si zakrila z robcem lice.
»Eh, tedaj vama ne smem kratiti svojega

blagoslova,« je odvrnil na to starec, dvignivsi ofi

proti nebu, in rekel ganjivo: »Kar Bog v nebesih
zveze, tega ne smejo razvezavati ljudje na zemlji!

Bodita torej sreéna, otroka moja, -~ naj vajil

vodi in 8¢iti moj in boZji blagoslov!«

Julija, prevladana s silo raznih Cuvstev, j

pokleknila jokaje pred oceta, in poleg nje je po: |
kleknil nehoté tudi polkovnik, ves odugevljen od |
svetosti tega trenutka. — Stari Weiss pa je po- |
lozil obe roki na njiju glavi, pogledal potem |

kvisku, boré se s solzami, dodim so mu ustd
Sepetala skromno molitev, s katero je pozival
nebeskega blagoslova nad ljubeto dvojico.

Ko je prvo ginjenje nekoliko minuio, €
rekel starec, stiskaje vedno polkovnikovo desnico:

»Srecent sem zelo, da me je doletela takd
~ Cast, ter da poverim z mirnim srcem vso bodoto |
sreto svojega deteta tako uglednemu, dobremt
in znatajnemu mozu, kakor ste vi, gospod ]JO]:
kovnik! Vendar oprostite mi, ako vas za nekd
prosim! — V krogu mojih sosedov in znanc&’
se je 7e raznesla vest, da prihajate k meni ¥
hiSo Ce$e nego zahteva navadna uljudnost;-
Govor o tem se je §iril vedno bolj in mislite &/
sami, da se je radi obCnega pretiravanja pr

|
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takih prilikah razliéno slutilo sem ter tja in ble-
betalo brez smotra in razloga. Nisem vam hotel
o tem nicesar govoriti, ker sem zaupal v va$
posteni in plemeniti znacaj! — Sedaj pa, ko ste
mi iskreno izjavili svojo namero, se nadejam, da
mi ne zamerite, ako vas prosim, da bi se blago-
volili zarotiti €¢im prej z Julijo, ker s tem za
vedno zavezemo ostre in otrovne jezike zlobnih
klevetnikov !«

»Oh, ako hocete, koj jutri!< je odvrnil pol-
kovnik veselo. »Tudi meni je drago, da se Cim
prej zarodim z ljubljeno svojo diko, ker tedaj mi
bo vsaj mogote gledati brez ukora njen mili
obraz, dokler naju ne zveze cerkveni blagoslov !«

»Hvala vam, dragi gospod polkovnik!« je
vskliknil na to Weis, zare¢ od radosti, »sedaj je
vse v redu in sedaj vas 3e prosim, dovolite, da
obvestim tudi svojo soprogo o tem nepritako-
vanem veselju. Oh, kako se bode ona temu ra-
dovala !«

To reksi, je potegnil za zvonec in vprasal
PriSedso sobarico, ali se:je gospa Ze vrnila
domoy,

»Reci jej, naj hitro pride sem.c

Sluzkinja je odsla, a nekoliko Casa za tem
ie stopila v sobo gospa in pozdravila polkovnika
$ sladko prijaznostjo; gledaje z radovednim po-
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gledom sedaj jednega, sedaj drugega, je koj po-
godila, kaj se je dogodilo v njeni odsotnosti.

Zaslisavsi, kaj so bili sklenili, je jokaje od
veselja molée objela svojo hcerko.

V tem se je zatul na hodniku ropot in
Sum mladih glasov in v sobo je prihrumel Viljem
s sestrico Klaro, ki sta se na potu iz Sole se-
stala in povrnila zajedno domov.

Obstala sta pri vratih, gledaje z debelimi
otmi prizor, ki ga spocetka nista mogla prav
razumeti. Ko pa sta Cula, kaj se je pripetilo, sta
od veselja skakljala po sobi in udarjala dlan
ob dlan.

»Kaj ne, mama, da bodem jaz druzica?s
je vpradala Klara, krasna plavolasa deklica stiri-
najstih let, pritisnivia se k materi s sladkim in
milim izrazom obraza. :

»Ti si §e premlada za to &ast!« jej je od-
vrnila mati, se nasmehnila in ji pogladila zlate lase.

»Joj mama, hisem, nisem,« je odvrnila de-
klica naglo skrbnega obraza, »ali mi nisi rekla |
da obletem Se to leto dolgo obleko ?«

»Dobro, dobro, naj bode;« jo je pomirild
mati, »samo e se bos dobro udila!«

sJaz pa hotem biti na vsak nacin za drugal®
je rekel sedaj Viljem z nekim ponosom!

»No, ti si dovolj dolg za ta posell« se je ;
nasmejala mati in ga poljubila na celo.
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'Sedaj pa mi ni treba ve¢ v Dornbach ?«
je Sepnil Viljem Juliji z lokavim nasmehom v
uho, ko se je polkovnik obrnil proti materi.

:Ne besedice vec o tem!< mu je odgovo-
rila ona prav tako tiho in mignila s trepalnicami
in obrvimi kvisku, polozivsi na usta kazalec. —
»Ako pojde$ kedaj tja, bo to edino za to, da mi
pomaga$, popraviti in na dobro obrniti ono, kar
~ sem pokvarila v svoji slabosti!«

Med tem so doloéili roditelji s polkovnikom,
naj se zaroka svefano vrsi zadnjega dne veli-
kega srpana istega leta. Polkovnik je moral ostati
na obedu, pri katerem so vzivali vsi z nekim
posebnim veseljem razne fine jestvine ter so v
proslavo bodoce zaroke junaski praznili caSe
Sampanjca tako, da je Viljem, ki je bil Se novinec
Vv tem orozju, moral popoldne kot tezko ranjen
izostati iz Sole.




XI.

Romeo in Julija.

Oni nepovoljni glasovi o Lobinskem so
vzbudili v Pavlini celo vihro raznovrstnih Cuvstey,
pozivali ji  srce in um na ljut boj, ki bi se bil
odlotil koj spoletka za stalno na korist Lobin-
skemu, ko bi ne bilo nemile bojazni, da on
Pavline ni nikdar prav ljubil, ampak da je tudi
njo nameraval samo za kratek &as omamiti in
prevariti !

No, ta bojazen, dasi jo je kruto vznemirjala,
vendar ni v njej zatrla nade, da napoéi as, ko
se pokaze, da je Lobinski vendar nedolzen ter
da so nastale vse one zle vesti iz same zlobne
osvete. -

Ta sladka nada pa je postajala vedno jagji
zaveznik njenemu srcu, katero je naposled nad
umom slavno zmagalo z gotovim uverjenjem, da
je Lobinski nedolzna Zrtev kak3ne spletke — il

.



L L

¢e bi bilo tudi vse istina, kar se o njem govori,
bi mu rada odpustila in pozabila vse dosedanje
grehe, ker za njo brez njega na tem svetu ni
obstanka, — samo. ko bi vedela, da jo on Se
vedno ljubi!

Radi tega je plavala njegova podoba pred
njeno dulo Cista kakor zlato, vzviSena nad na-
pakami tega sveta in obkrozena z nebeSkim si-
jajem mudenistva, kar jej je kazala njena domis-
lija s slaj§imi slikami, da se konefno obrne
vse na dobro in da jima zasije solnce ljubezni s
svetlejSim zarom in jima bode svetilo celo Zivljenje

Medtem ni nasel Lobinski nikjer miru. V
prvi razjarjenosti se je za stalno odlodil, da si
Pavlino izbije povsem iz glave, mislé, da bi bilo
proti. njegovemu dostojanstvu, ¢e bi se opravi-
Ceval po toliki razzalitvi, — ali prosil cel6 od-
puscenija. ;

Toda &m bolj se je bavil s takimi mislimi,
tem bolj ga je vleklo k njej neko nepremagljivo

FEpenenje.

V tej duSevni borbi ga je KneZevi¢ nepre-
stano vzpodbujal, naj hrabro vztraja, dokler ne
Pade boljsi ¢as.

»Post nubila Phoebus !« mu je rekel Cesto-
krat opazovaje ga, kako je sedel sklonjene glave,
Zatoplien v zalostne misli. »Poglej mene, kako
favinodusno prena$am svojo usodo! Moja dika
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je dale¢ strani, najino zjedinjenje Se v daljni da-
ljini in jaz ne preklinjam svoje usode, dasi mrem
od boli in obupa kakor ti? — Bog obvaruj! —
To bi bila neumnost, ki ne more pomagati ni-
esar. Clovek mora vedno ravnodudno prenasati
ono, Cesar ne moremo spremeniti.«

»Ni bas tako lahko, prijatelj moj, si z jednim
naskokom pridobiti ljubljeno devojko!« je rekel
Knezevi¢ nekdaj bolj v 8ali, grede Z njim iz ka-
varne proti vojasnici. »Prava ljubezen je podobna
dirjanju za zaprekami, katere mora$ snielo, a tudi
modro prevladati, ako zeli§ priti do smotra.
Kakor pri dirki ni dobro prisiliti konja koj Vv
prvem trenutku, prav tako v ljubezni ni prav,
prenagliti se koj pri prvih neugodnostih, ker
nam v jednem ali drugem slucaju lahko kdo
drugi prevzame naso smer! — V tvoji zadevi sé
sedaj ne da nicesar storiti. Ni vet dvoma, da
je Julija provzrocila $e neznanim nacinom VSO
tvojo nesre¢o v Dornbachu. Kaj ji tudi mores
storiti, ko je polkovnik za njo tako znorel, da
jej je oprostil, da se je bila v te zagledala, ti pi-
sala ljubavna pisma in proti tebi spletkarila? —
Ce bi skusal, da se pred baronico in Pavlino
opravi¢i§ sedaj, ko sta proti tebi Se tako razjar-
jeni, bi ne bilo samo smesno, ampak bi lahko
§e vse pokvarilo. Ne ostaja ti torej drugegd
kakor da prepusti¥ Casu daljni razvitek te redi
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Veruj mi, da se oni sedaj najbolj za te zanimata,
— da povsodi povpraSujeta, da bi zvedeli, kaj
sedaj dela§ in kako prena$a$ svojo bol. Ako iz-
vesta, da si povsem drug Clovek, ter da te je
globoko ganilo to, da ne sme$ ve¢ k njima, —
ni ve¢ dvoma, da bosta oni sami razmisljali, —
ali so morda o tebi razneseni slabi glasovi vendar
le samo navadna zlobna spletkarstva. Tedaj pa
pride Ze le ¢as, da se potrudis, da se jima zopet
priblizas in da svojo sreto poskusi§ znova!l«
Lobinski je vselej navidezno mirno poslusal
te in podobne besede svojega prijatelja, a napo-
sled mu je tako presedalo to neznosno dusevno
stanje, da je sklenil, storiti mu konec na vsak
natin. Nepremagljiva sila ga je vlekla vedno v
Dornbach, zato je taval ped ali jezdil na konju
po hribih okoli baroni¢nega vrta, Cuvaje se
oprezno, da ne bi ga opazil kdo od pristave.
Akoravno je videl Cestokrat skozi grmoje na vrtu
Pavlino, vendar ni dobil nikdar prilike, da bi se
jii javil, ker je bila vedno mati poleg nje.
Nekega krasnega vefera koncem meseca
malega srpana je odjezdil zopet na gri¢, pod
katerim se je razprostiral baroni¢in vrt. Zadnji
solnéni Zarki so obsevali bujno okolico z vedno
bolj rdetim sijajem. Zalostnega obraza se je za-
gledal Lobinski v vrt, izza katerega se je v zad-
njih 7arkih solnca lesketal krov baronicine vile.
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Kakor da bi konj razumel njegovo bol, je korakal
pocasi, motno in leno, po ozki stezi, pokriti tako
debelo s prahom, da se ni ¢ul noben korak.
Sedaj pride do gostega grmovja, odkoder se je
videlo v baroni¢in vrt.

Cuden strah je preletal Lobinskega tem
bolj, ¢im bolj se je priblizeval ravnini; zdelo se
mu je, da ga za tem grmovjem ¢aka gotova
smrt ali kaka druga velika nesreta. V tem je
prisel konj v ravnino. Lobinski je pogledal naglo
na vrt in — malo da mu srce ni prebilo prsij
od miline in radosti. Skozi Zelezno vrtno ograjo
je zapazil svojo milo Pavlino, kjer je Cisto blizu -
sedela na klopi sama, sklonjene glave, Zalostna
in zamisljena. )

»Pavlina!« je Sepnil on z zamgzlim glasom.

Deklica se je stresla in ko ga je zagledala,
je skocila, kakor da bi hotela pobegniti.

»Pavlina, Zarno solnce moje,« je rekel Lo-
binski, »ali more$ mrzeti mene, ko sama ve$, da
te ljubim bolj kakor svoje zivljenje? Oh, ako so
zlobna obrekovanja provzrodila meni vse te tuge,
ali je prav, da ti veruje$ bolj mojim sovraznikom
nego meni, da obrata$ od mene angeljski svoj
obraz in noce§ slisati niti besedice opravice-
vanja iz mojih ust? Oh Pavlina, zaklinjam te pri
zivem Bogu in pri vsem, kar mi je sveto in milo,
usmili se me in vrni mi zopet svojo ljubezef,
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— ker mi brez nje ni obstanka na tem svetu.
In ako ti je srce od kamena, povej mi vsaj iskreno
vzrok, zakaj me mrzi§, da se pred svojo rano
smrtjo osvetim onemu, ki je spravil mene ne-
dolZnega v tako nesreco.«

Pavlina " je silno vztrepetala. Prsa so se ji
vzdigovala, glavo je povesila, telo ji je omahovalo
kakor bi bila nezavestna. Naposled je zajecala in
si zakrila obraz z obema rokama, a izpod rok
so ji tekle gorke solze. ]

»O angelj moj mili,« je rekel na to zopet
Lobinski, »vidim, da me tvoje dobro srce ne
zametuje Se povsem, da zame Se Cuti in mara!
Zato te zaklinjam, reci mi po resnici: ali me
ljubis e vedno ?«

»Ah ljubim te in preve¢ te ljubim,« je od-
vrnila jokujoc¢a Pavlina, »ali srce mi poka, kadar
pomislim, da si morda nevreden tolike moje
liubezni! Kar si delal prej nego sva se spoznala,
za to ne maram, po tem te ne vpraSujem; ali ti
poleg mene ljubi§ Se neko drugo deklico — in
to Se sedaj, ko si meni Ze prisegel, in mene, ne-
sre¢nico, varas s svojimi sladkimi besedami. Ni-
komur bj tega ne verovala, da nisem na lastne
o&i videla tvojega pisma, katero si pisal pred
nekolikimi tedni, prose¢ jo, naj ne veruje gla-
Sovom o najini ljubezni.«
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Deklica je z nova zaplakala, a Lobinskemu

je bilo, kakor da bi mu blisk razsvetlil dosedanjo

tmino duSe in mu pokazal zevajo¢ prepad, kamor
ga je privedlo premeteno izdajstvo njegove ljute
sovraznice Julije. Ves je prebledel in vprasal:

»Ali se spominja§ imena deklice, o ikateri
misli§, da je Se sedaj moja ljubica ?«

»Ah spominjam se predobro — ti si jo na-
zival v pismu bozanstveno Minko !«

»Sedaj vem vsel« je 3Zepnil Lobinski in
telo se mu je ljuto zgrbanéilo. »Strupena kata
je spremenila datum na jednem mojih lanskih
pisem! — No, reci mi du$a, ali si sama na
vrtu, — ali se je bati, da bi naju kdo ne dobil -
tukaj v razgovoru, kje je tvoja mati?«

»Sama sem na vrtu, mati je gori v hisi,
ker jo danes boli glava!« je Sepnila Pavlina skoz
0grajo. :

Lobinski to ¢uvsi je skocil s konja in ga
privezal v grmovju za vejo; na to je pristopil K
ograji in Pavlini izpovedoval iskreno vse potail-
kosti svojega dosedanjega Zivljenja, kako je kakor
metulj letal od jedne deklice do druge — ali
kakor misli — ni nobene spravil v nesreco ali
pa razzalostil, ker so vse te deklice od one dobe
7e spremenile do dva ali tri ljubcke; tista Julija
pa, o kateri misli, da si je ono usedno pismo
dobila in na njem spremenila datum, si je Ze
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nasla uteho v narodju njegovega polkovnika ter
se zato ne more dovolj naluditi, da ona 3e sedaj
proti njemu spletkari.

Paviina je posluSala njegove besede z
vedno vedrej§im obrazom, in ko je dovrSil, mu
je podala skozi ograjo lepo svojo ro€ico in ga
vprasala z izrazom blaZenstva in srece: »Torej si
vendar le jedino moj — jedino moj — -in ljubis
jedino mene iskreno in zvesto P« ;

»Ah, tvoj sem, mili angelj, sedaj in ostati
hotem do groba -~ Bog mi je prialc< je od-
venil mladeni¢ z iskrenim odu$evljenjem, - po-
gledal s svetanim izrazom proti nebu in poljubil
z dolgim, vro¢im poljubom podano mu nezno
rocico.

»Oh, tedaj me ne odtrZze ve¢ od tebe no-
bena sila tega sveta!< je rekla Pavlina in ga po-
gledala s solznimi o¢mi, z izrazom najlistej$e
miline in blazenstva. Zopet se ji je lice uZalostilo,
ofi je povesila proti zemlji, nabiraje nove solze.

»Kaj ti je zopet za Boga?« je vprasal Lo-
binski prestrageno.

»Oh,« je odvrnila ona tuzno, »sanjava lepi
sen o bodoti sre¢i najine ljubezni, pa ne misliva
ha neusmiljeno usodo, da se najine sanje morda
Nikdar ne uresnitijo! Kaj nama pomaga vsa na-
lina ljubezen in zvestoba, ko te mati mrzi! Oni
dan mi je rekla, da bi me hitro od hiSe spodila,
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ko bi zapazila, da sem ti oprostila in se s teboj
‘pomirila.«

Slisavsi te besede je vskipel Lobinski od
jada, razmiSljaje, kako bi premagal baroni¢in od-
por. Naposled je vzdihnil in rekel: »Utesi se =
angelj moj! — Morda se bo trdo srce tvoje ne-
usmiljene matere vendar omehdcalo in naposled
bova le srecnal«

Kar se mu je lice razvedrilo. Pogledal je
veselo v deklico in vpraSal:

»Kako bi bilo, ko bi odstopil od vojastva
in bi ti z menoj pobegnila v Galicijo — na po-
sestvo mojega odeta, ki bi naju radostno sprejel.
v svoje varstvo in nama priredil lep dom - tem
raj$i, ker tudi sam Zeli, da ostavim vojastvo ifl
se posvetim gospodarstvu !«

»Ah ne — nikakor!« je vzdihnila Pavlina,
stega nikakor ne morem storiti, ker bi to bil
prevelik greh proti detinski dolznosti! Cetudi
postopa moja mama neusmiljeno z menoj, je
vendar moja mama in moram se njeni volji po-
koriti, naj si bo kakor hote! — Ne, dragi Ka-
zimir, — ne zahtevaj tega od mene — rajsa bi
umrla nego si nakopala materino prokletstvols

»Kaj pa naj storiva, da dosezeva svoj smo-
ter?« je vprasal Lobinski zlovoljno.

Deklica ni odvrnila ni¢esar, ampak samo
mignila z rameni, brisaje si z robcem solzne ot
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Lobinski se je zamislil. Gledaje nepremiéno
v tla, je premiSljeval, ¢esa bi se lotil, da bi prise!
do prave svrhe. Kar so mu zasijale o&i, kakor
da bi bil naSel, Cesar i8Ce, dasi je njegov obraz
kazal ve¢ resnobe nego veselja.

»Pavlina,« je spregovoril on svefano, »jaz
mislim, da si dovolj osvedocena v iskrenosti in
svetosti moje ljubezni! — Ako vztrajava v zve-
stobi, — mora naposled tudi tvoja mati dovoliti.
— Kaj pa naj poc¢neva dotlej? — Bilo bi li mo-
gote — Ceprav sva tako blizu, da bi se vendar -
ne videla? — Ah, ne! To bi vsaj zame bilo
hujSe nego sama smrt! Zato dovoli, da ti na-
svetujem nekaj, kar bi nama to neznosno usodo
nekoliko olajsalo! Vidis, ta prostor je jako pri-
jeten najini ljubezni. Ne bi se lahko tukaj Eesto-
krat na tihem sestajala P«

~ »Ah, moja mama?« je rekla Pavlina naglo,
»misli§, 'da bi ona ne izvedela brzo za 11&1]"1e
sestanke ?«

»No, v 'gluhem noénem c¢asu, ko vse v
hisi lezi v globokem snu!« je pristavil Lobinski
Polglasno. »Kakor mi je znamo, spi tvoja mama
Sama v svoji sobi, ona bi te torej ne mogla ovi-
rati, drugih zaprek pa nil«

Pavlina se je razburila in zardela, ko je
Cula ta predlog, ki se ji je zdel prevec pogubljiv
Njenemu  dobremu imenu. Cdav:co je nagnila in

<Slovanska knjiznicas, snopi¢ 109. 11
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v srcu se ji je zacela ljuta borba: borba ljubavi
z vestjo in devisko sramezljivostjo. Toda ljubezen
je bila neizmerna in nepremagljiva in je prema-
gala hitro vsa ostala Cuvstva.

»Dragi moj Kazimir, — mnogo zahtevas )
od mene!< je odvrnila naposled sramezljivo. »Da
ti pa pokazem, kako te ljubim, ti hotem storiti

-po volji, samo ako mi bode koli¢kaj mogoce!-—
Ah, ti si mi moje Zivljenje in vse blago na tem
svetu! — V tebe verujem, v tebe zaupam —= |
tebe ljubim — ah ljubim — bolj, oh Bog oprost
ako gre&im — ljubim te bolj kakor mamo svojo!¢

Glavica se ji je nehoté sklonila k ograji,
Lobinski jo je prijel z obema rokama od Zunaj
in pritisnil dolg vro¢ poljub na njene rdece ust |
nice. S tem poljubom sta si prisegla ve¢no lju- |
bezen, in tej sladki prisegi so bile price svetle |
zvezdice, ki so se ze polagoma prikazovale ftU
pa tam na nebu, in bleda luna, ki je bila med
tem izisla na iztoku in razprostirala po vsemiri
svojo bujno svetlobo.

»Torej tukaj se bova sestajala in ljubil2
kakor Romeo in Julijal« je 3epnil Lobinski, po-
ljubovaje neprestano svojo miljenko.

»Bog naju obvaruj njiju usode!« je dosta
vila Pavlina — in otrpnila od strahu.

»Milostljiva baronesa!« se je zatul v fem
od dale¢ Zenski glas. ‘
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Paviina se je stresla in pogledala prestra-
Sena v nasprotni konec vrta, odkoder se je ta
glas Se nekolikokrat ponovil.

'Z Bogom, zlati moj Kazimir,« je Sepetala
ona in se mu iztrgala iz naroc¢ja, »lahko no¢, —
spava] mi sladko in sanjaj — o meni in o na-
jini bodog¢i sreéi !«

»Torej jutri o polunoti?« je rekel Lobinski.
~— Pavlina ga je namesto odgovora Se jedenkrat
poljubila in zbezala z lahnim skokom proti hisi,
kier jo je hitro skril njegovemu vidu vecerni
somrak.

Lobinski je postal e nekoliko trenutkov
na tem mestu kakor izgubljen v blaZenstvu, ki
ga je tukaj ¢akalo in katero je Ze naprej Cutil,
in za tem se je pocasi vrnil v grmovije, odvezal
konja in ga odvedel na glavno cesto po stran-
skih potih, da bi ga kdo ne zalotil v blizini vile.
Zajahal je potem konja in krenil proti Dunaju,
jezdé pocasi in pevaje polglasno tretjo’ kitico
lepe slavonske pesmi, ki se je bil naucil od
Knezevica:

sPreskodit ¢u tarabe,
Preskodit ¢u vrata,

Poljubit ¢u ono luce,
Sto kroz pendzer guée!«

Ali mu more kdo zameriti, da je od tega
Vvetera gestokrat preskakoval te ograje in}ljubil
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v jasni mesedini poletnih no¢ij svoje milo dekle? |
— Mores li, draga Citateljica, zameriti ubogi Pav- |
lini, da je v to privolila? — Ne, — in nikakor ‘
ne, ako sama ves, kaj je prava ljubezen! — |
Mlado, in s silnim Zarom prve ljubezni vsplam-
telo srce ne mara za celi svet, ampak zivi in
bije jedino le za Zeljeni predmet svoje ljubezni,
ki mu je mileji in drazji nego brat in sestra, Bee
in mati, — ter hoCe v svojem hrepenenju po
tem predmetu, -— ako se mu stavijo zapreke na
pot, radostno Zrtvovati vse, da celo svoje dobro
ime in svojo krepost, samo da se zjedini z ljub- |
ljenim bitjem.

' Kdor misli, da bi v istih okolnostih dru-
gace delal, ta ne ve, kaj je ljubezen. {




Stare rane.

Ko je polkovnik Hiittenbach postal skoro
zarocnik lepe Julije Weissove, ga je kmalu raz-
burila misel — kaj poreko njegovi castniki, ko
izveds, da se porodi? — Ni slutil, da Ze cel polk
dalje ¢asa vé, da je v Julijo tako zaljubljen, da
S€ iz te ljubezni ne izcimi drugega kakor za-
roka in svatba; premisljeval je, kako bi jih po
Malem pripravil na ta dogodek ; naposled je sklenil,
da bo najbolige, ako sladko svojo tajnost pri-
Ob&i najprej podpolkovniku Hrabinskemu, v ka-
terega je gojil 3e najvelje zaupanje; zato se je
"apotil k njemu koj drugega dne po obedu.

Hrabinskega stanovanje je bilo koj na za-
Zacetku ulice Rothenthurmstrasse, ne dale¢ od
Stefanovega trga. Imel je devet prostornih sob v
Prvem nadstropju lepe, v starinskem slogu zidane, ,
dVOﬂadstropne hise.
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Dasi je bil neoZenjen, mu je bilo vendar
mnogo na krasni in ukusni opravi in okraSenju
svojega stanovanja. Bil je velik Ijubitelj zna-
nostij in umetnostij, izvrsten umetnik v slikarstvl
in glasbi. V prvi sobi na desno je bila sprav-
ljena velika knjiznica. V treh dragocenih omara
so bila za steklenimi vratmi shranjena krasno
vezana dela najznamenitej$ih poljskih, ruskih, fran-
coskih, nemgkih in drugih imenitnih pisateljev.
Sredi te sobe je stala velika, okrogla miza, if
okoli nje raznovrstni stoli in fotelji. Tri okna te
sobe so bila okrasena z najlep$imi eksoti¢nimi
cvetlicami in rastlinami, in pred jednim je stal
na finem stojalu ,ako lep akvarij, poln zlatih,
rdeckastih, belih in pisanih ribic, $koljk in drugih
vodnih Zivalij in recij.. Dragoceni fapeti so bili
pokriti z ogromnimi’zemljevidi, v pojedinih kotih
sobe so stali v lepem redu postavljeni zemlje-
pisni in zvezdoznanski globusi.

V to sobo so dohajali castniki polka in po-
sebni znanci v vsakem dnevnem Casu, kijer jif
je Cakal sluga in jim stregel, obleten vy fin0
livrejo.

Druga soba je bila podobna slikarski ga

leriji. Najkrasnej$e oljnate slike, naslikane delomd '

od najbolj glasovitih starejSih in nOVE]SIh sli-

karjev, deloma pa izsle iz Hrabmskega umetniske |
roke, so pokrivale vse §tiri visoke in Siroke stene. :

|

}
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Sredi sobe pa je stal ukusno zlozen kup raznega
kamenja, izmed katerega je gledal temnozeleni
mah skozi bujni dresen, ki se je vil okoli. Na
tem kamenem kupu je bila velika in Siroka mra-
mornata skleda, podobna ogromni Skoljki, kjer
je sedel mramornat Triton, metaje vodo skozi
svoj rog skoraj do sobinega stropa. Ta voda je
padala v skoljko, iz Skoljke pa se je zlivala na
kamenje, a s tega zopet v velik mramornat re-
servoir, kier je vrvelo zopet na stotine vsakojakih
ribic. Okoli te krasne gromade, kjer se je videla na-
rava in umetnost, so bile tudi nastavljene naj-
krasnejSe eksoti¢ne rastline in grmovje, — a med
njimi raznovrstni mali stoli; obrnjeni proti sli-
karijam in prirejeni za one, ki so se hoteli na-
slajati z gledanjem teh krasnih umetnin.

Tretja soba je bila za slikanje. V draZestem
neredu so bili tu razpostavljeni razni mramor-
nati, glinasti in medeni modeli, posode za olje
in barve; kamenite plo$te za prirejevanje barv,
Vrecice z razlicnimi barvami, palete, leseni okviri,
Na pol gotove ali e le zacete slike, tako, da si
le Clovek moral nehoté misliti da je prisel v
delavnico kakega glasovitega slikarja.

Cetrta soba je bila prirejena za glasbo.
Blizu jednega okna je stal krasen glasovir iz
glasovite Bosendorfove tovarne, malo dalje pa
Omara s steklenimi vratmi polna goslij, viol, vio-
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lonéelov in raznih drugih glasbenih instrumentoy,
— a zopet nekoliko dalje troje pultov za mu-
zikalije. Na drugi strani do sredi sobe so bili
postavljeni divani in fotelji, prevleceni s skriatnim
barzunom, kjer so sedeli gostje, kadar je Hra-
binski prirejeval svoje vsem priljubljene koncerte
ob sodelovanju glasbe vescih Castnikov.

Ostale sobe so bile za vsakdanje Zzivijenje,
za obedovanje, spanje in za sprejemanje posetov.

Ko je priSel Hrabinski pred dvema letoma
k polku, si je s prirojeno svojo ljubeznivostjo,
prijaznostjo in svojim plemenitim znacajem vedel
pridobiti ' ljubezen, udanost in spo$tovanje celega
polka in vseh, ki so’ ga poznali.

Bil je jako bogat in je sluzil samo vsled
posebnega in prirojenega nagnenja za vojaski
stan. V svoji dobrosrénosti je izdajal mnogo de-
narja, pogostovaje svoie astnike, obdarovaje vo-
jake in placevaje dolgove lahkomiselnih mladih
Castnikov svojega polka, izmed katerih so se
mnogi jedino njemu zahvaljevali za resitev iz
gotove pogube. Bil je deset let starejsi mego
polkovnik Hiittenbach. Velike modre o&i, zdravi
rde¢i in Se vedno lepi in pravilni njegov obraz
je bil poln blagosti in plemenite dobrosrénosti.

Polkovnik Hiittenbach ga je visoko spo-
Stoval, in vsakega je v srce zabolelo, kadar je
zapazil, kako ga boli, da ima tako dobrega, ple-
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menitega in starejSega Eloveka pod seboj, ne pa
nad seboj; trudil se je ‘pri vsaki priliki da mu
ta polozaj olaja in osladi z najnezniSim nacinom.

Ko je pridel” sedaj v njegovo stanovanje,
ga je nadel ravno v tretji sobi, delujotega na
krasni veliki oljnati sliki, ki jo je Ze dogotavljal.
Ni ¢akal, da ga prijavi sluga, ampak odSel je
koj v delaynico. Ko ga je Hrabinski zapazil med
vratmi, je potegnil brzo velik zastor iz platna
pred sliko im mu $el nasproti s prijaznim na-
smehom.

Oh, dobro dogel, dragi Ferdo,« je rekel in
stisnil polkovnikovo desnico, »to je lepo, da si
se zopet potrudil k meni! No, blagovoli iti v
salon in mi dopusti, da se med tem brzo bolje
preobleem [« '

»Ne, ne, dragi Stanko!« je silil polkovnik,
»pusti lepoticenije, saj sva stara znanca! — Osta-
niva tukaj v tvojem svetiséu, kjer naju nikdo ne .
more motiti, ker bi rad govoril s teboj o nekem
Jako vaznem predmetu in zajedno ¢ul tvoj vselej
modri svét.«

Hrabinski se je zatudil in mu brzo po-
nudil stol, da ¢&im prej Cuje, kaj je. Sedla sta in
si zapalila smotki, in po nékolikih uvodnih be-
senah je polkovnik najprej od dalet namigoval
0 Zenitvi in naposled prisel po malem na svojo
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ljubezen in priob¢il Hrabinskemu tajinstveno, da
se misli zaroCiti in ozZeniti.

Ko je Hrabinski to ¢ul, je skotil kvisku
in objel polkovnika, veselo vskliknivii: »Zivio,
dragi moj Ferdo, Cestitam ti najsréneje, ker vidim,
da najde$ v zakonskem zZivljenju mir in sreo
pod sladkim jarmom ljubezni, katere bi sicer
drugje ne naSel nikjer! Dokler je ¢lovek miadin
prepoln Zivljenske modci, se mu zdi tezko, za-
‘meniti lahkokrilo zlato svobodo z resnimi mis-
limi in skrbmi zakonskega Zivljenja, Kadar pa ga
dohiti starost s pofasnim korakom in kadar ga
zatne spominjati jeden sivi las za drugim, da
mu je minila zlata doba objestne in veternjaske
mladosti za vedno, tedaj se zaéne prepozno ke-
sati, da si ni za Casa poiskal ljubetega srca, da
ne ostane na stare dni sam na svetu! Evo, na
meni ima$ najboljSi. primer! Tudi jaz sem ne-
ozenjen, dasi nisem bil nikdar protivnik Zenitve,
kakor dosedaj ti. In kaj imam od tega? — Kaj~
mi pomaga bogastvo in moje ugodno Zivljenje?
- — Sorodniki so mi ze davno vsi pomrli in sedaj
sem samcat na tem svetu kakor samotno steblo
v pustinji, a kadar me najde smrt, bodisi na
bojnem polju, bodisi v miru kje v samoti, ne
bode nikogar, da posveti mojemu spominu kako
iskreno solzo Zalosti!«
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To reksi je vzdihnil globoko, a na licu se
mu je prikazal izraz tuge. Ko je to zapazil pol-
kovnik, ga je hotel tesiti, a vidé, da bi se mu
danes to ne posrecilo ravno najbolje, je poskusal
preiti na drug predmet in vpradal: »Kaksno- sliko
pa slika$ sedaj? Ali bi je ne smel videti? Oprosti
mi ‘mojo radovednost, a ker sem Ze tako ne-
nadno prisel v tvoj hram, ne preostaja mi dru-
gega, da grem v svoji drzovitosti dalje, dokler
me ne da§ vreéi ven !«

Hrabinski se je s pocetka obotavljal, raz-
misljaje, ali bi ali ne bi. No, naposled je vstal in
odstranil zastor izpred slike. Polkovnik je debelo
gledal od zatudenja, stopil dva koraka nazaj in
_se zatopil vanjo, motre¢ krasno umetnino.

‘ Ta slika, izvr$ena z jako sre¢nim in umet-
nim izborom boj, je pokazovala dva prizora v
jedni in isti cerkvi. Na‘desni se vidi od dnevne
svetlobe razsvetljeni prosior pred velikim oltarjem.
Skozi steklene slikarije visokih gotskih oken si-
jejo zlati soln¢ni trakovi, obsevaje s Carobno
svetlobo pred velikim oltarjem zbrano mnogo--
brojno odli¢no druitvo v oblekah iz dobe Hen-
rika IV. Svatje so. Pred oltarjem kletita dva srecna
_ mlada ¢loveka: krasna devojka, divnega stasa in
eteriSkega angeljskega obli¢ja, — a poleg nje na
levi krasen mladenié, krepek in vitek v slikovitem
oblatilu one dobe. Ravno ju blagoslavlja cestit
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sivolas starec-8kof, obleten v dragocen, z zlatom
pretkan cerkven ornat. Solnéni Zarki so se leske-
tali na nakitu in dragocenostih porocencev in
Skofa in se spletli z bujnimi plavimi lasmi krasne
neveste. Za porocencema stoje povabljeni svatje,
razgovarjaje se, smeje se ali pobozno gledaje:
gospoda, stara in mlada, gospodje in gospice,
vse v najkrasnejSem in najsijajniSem oblacilu
onega veka. Fina prozorna megla od kadila lezi,
obsijana od solnénih Zarkov, nad drustvom, za-
stirajo¢ glavne osebe in druge obraze. Veliki
oltar z mnogobrojnimi gore¢imi svecami in mali
plameni se bore z dnevno svetlobo, ostali, jedva
vidni oltarji in goti¢na okna so v tako skladnem
razmerju in s tako naravno per$pektivo, da se
gledalcu zdi, kakor da bi éul svecenikovo blago- '
slavljanje in Sepet mnozice in kakor da bi mu
bilo treba vzeti samo daljnogled pred ogi ali sto- .
piti malo blize, da bi mogel e bolje razlotiti
pojedine obraze mnozice.

A prizor, na levi manji polovici slike, de-,
‘luje Se s silnejim vtiskom na gledalca. Ta del
slike prikazuje oddeljen kot od ostale cerkve z
visokim doriskim stebrom. Na levem kraju tega
prostora stoji ob steni na visokem mramornatem
podnoZju iz belega mramorja izklesan kip bozje
porodnice. Na glavi ima zlato krono, a na roki
dete — Jezusa. — Dnevna svetloba ne dosega
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tega prostora. Ob nogah bogorodice gori rdeca
svetilika in obsevaje kip in ostale predmete tega
prostora z magi¢nim svojim rdecilom. Na kame-
nitem tlaku nasproti kipu Matere boZje pa Cepi
na kolenih mlad kapucin bolj sedé nego klelé.
S hrbtom in glavo se naslanja ob visoki doriski
steber, sklopljene roke mu leze na krilu 'in se
stiskajo krcevito okoli roznega venca.

Lepi in pravilni njegov obraz, obrnjen proti
kipu, kaze nepopisni izraz najgroznejse dusevne
boli in obupa, ki pa se bori z zaupanjem v boZjo
pomot. Siroko odprte o¢i se upirajo v bogoro-
dico, kazaje tako bol, strah in grozo in. tako sla-
bost dugevne modi, da se ti zdi, da uboZec sedaj
pade na obraz in zavpije na ves glas, naj mu
boZanstvo podeli dovolj kreposti in modi, da
more prebiti brez greha tako nesreco. Bledo nje-
govo lice, ¢rno kratko brado in lase ter rjavo
Njegovo opravo obseva tajinstveno rdetilo sve-
tilike, se zgubi ob zadnji doridki steber in se
Preliva po malem v dnevno svetlobo.

»Krasno, — divno, — bozanstveno!« je
Vzkliknil polkovnik, ko se je bil dovolj nagledal
slike. :No, dragi Stanko, ta kapucin tukaj je
Povsem tvoja slika in prilika; dasi se vidi nekoliko
mlajsi in ima brado, se mi vendar vsiljuje misel,
da ima ta slika razun razumljivega prizora Se



el o ,I—"

neki drug pomen, ki je v zvezi s tvojo osebo in
s tvojim zivljenjem !« |
sPogodil si, dragi Ferdo,« je odvtnil Hra-
binski s tuznim nasmehom, »ustvaril sem sisliko |
svoje proSlosti in sedanjosti. Evo, tukaj na desni,
ti je predocen sladki rajski sen moje proslosti, a
tukaj na levi se ti kaze mratna in Zalostna moja
sedanjost, polna gorja in duSevne boli, slabo raz-
svetliena s svetlobo utehe, ki jo podaje neznano
in nedosezno bozanstvo moji Zalostni dusi !«
" Polkovnik se je zagledal sedaj v sliko, sedaj
v Hrabinskega, da bi morda izvedel ali pogodil |
zvezo in pomen teh besed. Naposled je prijel Z
- odusevljenim so¢utjem Hrabinskega desnico in
rekel: »Dragi, — odkar te poznam, vidim, da ti |
neka tajna bol razjeda plemenito srce. Vzrok tej
boli ni e tukaj nikomur znan, akoravno ljudje |
marsikaj ugibljejo. Ali bi ti meni, svojemu naj- ~
boljsemu prijatelju, zameril, ¢e bi te prosil, da mi }
ga zaupa$ in si s tem sréno bol nekoliko {

olajsas 2« :
Hrabinski se je zopet zamislil. Nakrat pa s¢
mu je na licu pokazal blazen nasmeh. : |
Tvoje solutje za mojo usodo me gane glO: :
boko !« je rekel z ganljivim glasom. »Naj se tore] |
zgodi tvoja volja, & tudi me boli, kadar se do-
tikam svojih starih ran. — Cesar nikdo v Avstl‘lf' l
o meni ne ve, — to sedaj poslusaj ti, toda ime]
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potrplienja z menoj, ako malo dalje poseZzem v’
proslost. — No, prej ko zatnem, dopusti, da ti
punudim ¢ibuk ali smotk. Tukaj imam jako finega
in dobrega lahakijskega duhana in raznovrstnih
inozemskih smotk. Jaz zapalim s tvojim dovo-
lienjem ¢ibuk.«

Tudi jaz bom pusil Ebuk!< je odvrnil
pelkovnik, stopivéi k mizi, kjer so stale na izbero
raznovrstne pipe in Cibuki. Napolnila sta si &-
buka s finim duhanom in ju zapalila drug
drugemu.

Hrabinski je potegnil nekoliko dima in zacel :

»Znano ti je, da sem rodom iz VarSave.
Moj ote je bil jako bogat plemi¢ in je imel v
VarSavi tri velike krasne hiSe, jedno veliko po-
sestvo blizu mesta in dve Se veji v Voliniji.
Bil je jeden onih redkih Poljakov, ki so se z
duso in telesom trudili za zdruzenje z Rusijo po
ustavnem potu in za vzajemnost vseh evropskih
Slovanov. To je bil tudi vzrok, da me je ze zgodaj,
Malega detka, poslal nekemu rojaku v Petrograd,
da se tam odgojim in izobrazim. S Casom se je
porodila v meni velika teznja za vojaski stan in
oce je privolil v to, da se posvetim vojastvu, dasi
sem bil jedinec njegov. — Vstopil sem torej v
vojasko akademijo v Petrogradu in jo ostavil Stiri
leta pozneje kot porocnik konjiske garde. Z vpli-
Vom svojega oteta, ki je imel v Petrogradu mnogo
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mogocnih prijateljev celo na carskem dvoru, sem
priSel pocetkom leta 1843. k nekemu konjiskemu
polku varSavske posadke. V onem casu tuzna
moja domovina Se ni okrevala od tezkega udarca,

ki ga ji je prineslo nesretno leto 1830. Zzalostno !
njeno stanje in ob&na tuga sta se prijela kmalu |

tudi mojega srca tako silno, da sem pri sebi sto

in stokrat preklinjal nemilo svojo usodo, ki mé |

je zanesla v vrste tladiteljev nesre¢ne moje do-
movine; zameril sem ocetu, da je, rojen Poljak,
dopustil, da sem stopil neizkuden v njih vojsko.
Dokler sem bil $e v $oli in v vojaskem zavodu,
nisem slutil grozne nesrece, ki je prila nad poljski
narod, ker so nam poljskim gojencem nalas¢ tajil
istino. Tem velja groza me je obSla, ko seil
prisel v Var$avo in ko sem razmisljeval, kaksen
prepad je lo&il mene, ruskega najemnika, — od
pravih sinov nesreéne naSe domovine.

Moj oce se je trudil, seve, na razli¢ne nating
da bi me utedil, dokazujé mi neprestano, da na
posled pamet prevlada revolucijonarno stranko if
da se s ¢asom Poljaki pomirijo in z Rusi SpO]ljoj
ki so jim po jeziku in obicajih najbolj sorodi
slovanski bratje. Toda njegove besede so me

malo tolazile, taval sem kakor muha brez glavé

po 7alostni prestolnici nekdanje slavne Poljské
ogibaje se vsakega tloveka, ker se mi je vedn?
zdelo, da vsakdo vidi in prezira v meni izdajic?
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domovine. Zato sem véasih Ze premisljeval, ali
bi ne bilo bolje, da pobegnem na Francosko, kier
80 se zbrali Ze mnogobrojni emigrantje iz Poljske.

Nekega jutra meseca malega travna sem
jezdil Zalostno po neki neznatni ulici, da bi se
mogel izven mesta sam in neviden natugovati,
Slucajno sem obrnil svoj pogled na neko malo,
a lepo hiso in opazil ob odprtem oknu divno
krasno deklico. Lepo- glavico si je bila naslonila
na desnico, gledaje zamiSljeno in tuzno na ulico.
Zlati razpleteni kodri so obkrozali angeljski njen
Obraz v bujnem neredu. Nehote sem ustavil konja,
gledaje nepremicno vanjo. Ko me je zapazila, me
& presenedeno pogledala s svojimi velikimi ognje-
nimi oémi in se brzo lotila svojega §ivanja, vsa
Zardevsa v obraz. V tem je pritekla z dvoriita
Pred hiSo krasna deklica kakih trinajstih let, in
ko je zagledala mene, je vdarjala dlan ob dlan,
Veselo klicaje: »Agnizsko, o Agnizsko, vidzi$ jak
Piekni (lep) jezdziec!«

Osupnil sem in hotel dalje, a deklica mi je
Stopila pred konja in ljubko me opazovaje vpra-
%ala z neko zadrego na obrazu: »Jestesz pan
(Je-li gospod) Polak P«

Te besede nedolznega deteta so me zmedle
Se bolj, util sem, kako mi je od srama in Zalosti
Smila kri v obraz. V tem je zaklicala starejsa

*Slovanska knjiznicas, snopi¢ 100. 12
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skozi okno: »Hodzj tutaj, pusé pana w’ spokoju,
albowiem — pan je Moskal! — —«

Deklica se je prestradila in me pogledala,
~ kakor da bi ne verjela prav besedam svoje sestre.

Jaz pa malo da nisem padel s konja, prevladan
od tezkega bolestnega cuvstva. Ne vede, kaj naj
storim, sem se obrnil tako zmeden proti krasotici.
in odvrnil z ognjenim navdu$enjem, da sem rojef
Poljak in da sem z du$o in telesom udan nesreéni
domovini, akoravno nosim uniformo - ruskega
vojaka. :

Deklica me je pogledala najugodnejse izne:
nadena, a v istem Gasu se zopet zmedla, zardela
vsa in me mirno prosila, naj ji oprostim, ako S0
me njene nepremisljene besede razzalile.

Po malem sva prisla v. razgovor, ki me jé
povzdignil do nebes, akoravno je bil jako kratek
Od te ure ni minulo dneva, da bi ne bil v prostem
¢asu jezdil ali Setal po oni ulici pred hiSo, ki j€
v sebi krila omiljeno mi angeljsko bitje. In skoraj
sem Cutil v sebi, da sem strastno v njo zaljubljef,
dasi nisem vedel, ¢egava je in kakSnega rodu.

Nekega dne me je prosila, naj se ne prlka
zujem pred hiSo ve¢ v vojaski, ampak v civilni
obleki, ker bi me zapazila njena mati, ki se €
zacela ozdravljati od tezke bolezni in bi ji zabr&
nila dalinje ob&evanje z menoj, ker je zakletd
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neprijate!;ica vsem Rusom, posebno pa ruskim vo-
jakom. :
, Ubogal sem jo, dal si napraviti fino poljsko
obleko in sem si upal prihajati v hiso. Koj prvi-
krat me je zalotila njena mati, priSedsa v sobo,
ko je ¢ula, da je pridel neki tujec. Agniszka me
je smelo predstavila kot nekega znanega ji' ugi-
telia in navdusenega rodoljuba in radi tega me
je sprejela starka's posebno izbrano uljudnostjo
in prijaznostjo. Bila ti je to vrazje sréna Zena,
Suhega, ko3¢enega, bledega in nabranega obraza,
ki pa je poleg vsega tega kazal jasme sledove
nekdanje lepote, posebno, kadar ji je iz velikih
€rih ocij zasijalo ognjeno odusevljenje, ko se je
govorilo o nesreéni domovini. Telo pa ji je bilo
skruSeno in slabo, ‘a videlo se je v njenem’ kre-
tanju in v globoki melanholiji obraza, da so ga
skrusili bolj tezki -udarci usode nego bolezen in
lesreca, ;
Njeno vedenje je bilo jako fino, skoro aristo-
kratsko, in je stalo v ¢udnem ironiSkem nasprotju
Z revnim pohidtvom in uredbo njenega tesnega
Stanovanja,
Ko sem prvikrat od nje odhajal, me je pri-
1azno prosila, naj njeno higo prav pogosto obistem,
ker da so, 7al, redki pravi rodoljubi, s katerimi
bi smel lovek zaceti iskren razgovor.
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Bilo mi je to jako drago in sem se trudil,
da ji v tem kolikor mogote pogosto ugodim,
samo da sem mogel videvati ljubljeno Agniszko.
Toda nesrecen slu¢aj mi je zaprl za vedno njeno
hiso. Nekega dne je bila pred citadelo sijajna pa-
rada. Agniszkina mati je bila ravno blizu nekje v
posetu in vralaje se, je Sla tik mojega. oddelka.
Jaz sem jo zapazil 3ele tedaj, ko jej je zaklical
jeden kozak, naj se umakne. Ne sluté, da bi me "
bila spoznala, sem Sel drugega dne zopet k njej
v narodni obleki. Ko pa sem prestopil vrata, je
skocila kakor besna kvisku in zaklicala: sNa
dwor, potepiony 3Spieg i zdajea!« '

Potem pa je zbezala k meni, kakor da bi
me hotela streti, klicaje na ves glas, da me ustreli,
ako si upam Se kedaj prestopiti prag njene hise.

Zaman se je vrgla Agniszka pred njo na
kolena, prosé jo, naj ji ne jemlje sreCe, — zaman
sem se trudil tudi jaz, da jo pomirim in da ji
vso stvar raztolmacim. — Ni me hotela poslugati
in mi naposled zaklicala, da bi raja ubila svojo
- heer, kakor pa jo videla v naro&ju. ruskega na
jemnika in izdajice domovine.

Ves potrt sem pobegnil ven, kakor da bi
me gonile furije.

Toda $e tistega dne sem dobil od Agniszke
pisemce, kjer mi je priobcila, da je naprej vide]a'
to katastrofo, a naj ne obupam, ker je ona krdl
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vse te nesrede vendar moja in hoce ostati moja
do groba. Na koncu me je prosila, naj pridem
okoli jedriajstih po noti od zadej preko travnikov
pred njen vrt, kjer me bode cakala in mi od
znotraj odprla vrata, kjer bode visel bel robec,
da jih lazje najdem.

Prigel sem v retenem ¢asu in po nekolikih
trenutkih so se odprla od znotraj vrtna vrata in
Z njimi nepozabni, a zal, kratki raj moje ljubezni!
Od onega vetera so nastopile najslajSe ure mojega
Zivlienja. Blage, vedre in tople poletne noci so
bile najini ljubezni ugodne in so $e povecevale
sladki ¢ar najinih tajnih sestankov. Se vedno nisem
vedel nicesar o njenem rodu in o proslosti njenih
roditeljev. Njena ljubezen me je osrecevala tako,
da je nisem vprasal, kaksnega rodu je. Vedel sem
samo za njeno krstno ime in to, da me z vsO
svojo duso ljubi, a bilo mi je dovolj, dasi sem
slutil, da mora biti plemenitega rodu.

Nekega vecera je obrnila ona razgovor na
svojega oleta in vzdihnila jokaje: »Ah, midva se
tukaj na tihem milujeva in ljubiva, a ne misliva
na nesre¢neza, ki robuje na stotine in stotine milj
oddaljen od domovine v ledeni Sibiriji !«

»Kaj, tvoj ote ivi v — Sibiriji?« sem vpraSal
naglo, sjaz sem vedno mislil, da ti nima$ vec:
Oceta, da je 7e davno umrl !« -



S

 Agniszka je osupnila. »Kaj, ali ti ni znana
usoda mojega oceta?« je vprasala in me zagrabila
za roko, »torej ti ne ve$ niti za moje- obiteljsko
ime !«

Osupnil 'sem nemilo in nisem vedel, kaj bi’
odgovoril. »Ah, oprosti mi,« sem rekel naposled,
»a jaz te ljubim tako silno, da mi ni prislo nikdar
na misel, vprasati tebe ali koga drugega za tvoje
obiteljske odnosaje! Osvedoéen, da me ti ljubis,
cenim se najsrecnejSega Eloveka tega sveta, in bi
te ljubil z istim zarom, Ce tudi bi bila h&i naj-
zadnjega kmeta.« - ; '

Ona me je na to poljubila in me pogledala
z ugodnim zacudenjem v obraz, in v mesecini se
jej je zasvetila solza v .ocesu. Nagnila je glavo
na moje prsi in vzdihnila: »Ah, dragi moj Stanko,
vidim, kako me ljubis§! Kako bi bila oba sretna,
ko bi bila h&i navadnega ¢loveka, ali vsaj, ako
bi mogla zatajiti svoj rod! Ali kaj pomaga tajiti
ono, ¢esar se nikdar ne da zatajiti? — Ah, dragi
moj Stanko, ljubiva se zvesto z vsem Zarom svojih
stc in se Cutiva sre¢na in blazena, pa ne pomisliva,
da nama morda nikdar ne bode mogote, dospeti
do zazeljenega smotral« '

Stresel sem se in vskliknil: »Ali — govori,
kaj bi te moglo odvzeti meni in moji ljubezni!s

- Na to je rekla ona tuzno: »Jaz sem'nesrecno
dete prognanca, ki je zrtvoval vse na svetu za
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osvoboditev nesreéne naSe domovine! — No,
e je on radi svojega domoljubja tudi padel v
nesreco, je vendar tudi v prognanstvu Se vedno
in ostane do groba Poljak z duso in telesom in
niti on, niti moja mati ne bi nikdar privolila, da
se porociva, ker bi tebe vedno imela za izdajico
domovine.

Obmolknila je za trenutek, jaz pa sem cakal
konca njenih besed, kakor na smrtno obsodbo.
V tem se je sklonila z obrazom na moje prsi in
Sepetala jokaje: »Ah, dragi Stanko, jaz sem héi
grofa Kraszinskegalc

Prestrasil sem se in stal nekoliko Casa osupel,
kakor da bi vdarila strela predme. »Kraszinski!l«
sem  zaklical, »o nesreéna moja usd‘da, ki je v
Zvezi s tem slavnim imenom! — Ah, i si he¢i
Kraszinskega — slavnega rodoljuba, ki je Zrtvoval
leta 1880. vegji del svojega ogromnega imetka za
0svoboditev domovine in ki so ga potem obso-
dili na smrt, a ga pomilostili na robstvo za celo
Zivljenje v Sibiriji 2«

»Sem !« je Sepnila Agniszka.

Polastila se me je ljuta bol, ker mi je bilo
sedaj jasno, da se mi ne izpolnijo tako lahko
-Moje sladke nade. : '

Poznal nisem osebno slavinega Kraszinskega,
goretega rodoljuba in besnega neprijatelja vseh
mlacnezey in ruskih pristasev, a ¢ul sem, kar se
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je pripovedovalo o njegovi soprogi, — materi
Agniszke, kako je sodelovala pri naskoku Rusov
na VarSavo, branefa zidove in besno se boreca
s sabljo v roki. In taki ljudje da bi meni dali
svoje dete, meni, — meni, — najemniku tlaciteljev
domovine !«

Ves potrt sem pokleknil pred Agniszko na
kolena in zaklical: »Ah, angelj moj, — zapodi me
izpred svojih nebeskih o¢ij in zabi me, ker nisem
vreden, da bi bila hé& tako slavnih mudenikov
domovine moja Zena!« |

Agniszka me je objela in, poljubljajoca me,~ |
vzkliknila: »Ah, ne govori tega, jaz te ljubim in
ljubila te bodem, e bi te tudi ves svet mrzel in
preziral, hoCem ti ostati zvesta, Cetudi bi naju
usoda locCila za vse Zivljenje !«

Zamislil sem se v razne osnove, kako bi
bilo mogoce, da bi premagal vse zapreke, in
naposled sem pridel do zalostnega uverjenja, da
v obsegu carjevega prestola za naju ni upanja
da bi se kedaj zjedinila. Zato sem izrekel misel,
.da bi bilo za naju najbolje, ko bi pobegnila tajno
v inozemstvo in zalela tam novo Zivljenje.

" Ko pa sem jej priob¢il to namero, je vzdih-
nila ona, pogledala me zalostno in odvrnila: »>Ng,
dragi Stanko, to bi ne bil pravi pot, po katerem
bi nasla pravo sre¢o. Moja mati je slaba in bo-
lehna, in na njo me veze detinska dolznost, €
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prav nastopa neusmiljeno proti meni. Jaz sem ji
jedina podpora na tem svetu. Z delom svojih
rok prezivljam njo in mlaj$o svojo sestro. Kaj bi
pocela ubozica sama? Morala bi poginiti in vem,
da bi celo rajSa poginila, kakor pa, da bi z nama
zapustila domovino, ker $e vedno upa, da doZivi
obujenje poljske svobode. A razun tega moras
pomisliti, kakSna usoda bi naju cakala v ino-
zemstvu. Tvoj ole je jako bogat, ugleden, dela
za Rusijo in radi tega ti ne more manjkati nicesar
na tem svetu, dokler si pod ruskim Zezlom. In
presodi prav, ali bi bilo posteno, da radi najine
osebne srete pobegneva iz nesrene domovine,
kateri dolgujeva vse svoje Zivljenje in za katero
morava radostno vse Zrtvovati, da jo reSimo in
osvobodimo? — Ne, dragi moj Stanko, — ne
zahtevaj kaj takega od mene! Saj nama za sedaj
ne manjka nicesar! Sre¢na sva v najini sedanjosti,
bodotnost pa prepustiva Bogu in boZji previdnosti!
—'Jaz sem tvoja z duSo in telesom ter ne morem
ljubiti drugega ve¢ razun tebe. Ta vrt naj je za-
Vetje najine ljubezni! Tukaj se nama ni treba bati
izdajstva in mirno pricakujva casa, ko bova mogla
Misliti na uresni¢enje najinih nad in osnov !«
Lahko si misli§, dragi Ferdo, kak$na Cuvstva
80 me obvzela v onem trenutku in s kakim odu-
Sevlienjem sem se strinjal s predlogom svoje
obozevane dike, videt ‘v njej bozanstvenega
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genija, poslanega z neba, da osvobodi poljski narod
z mojo pomocjo. Prevladan od ¢ara sem pokleknil
pred njo, kakor pred'kakim boZanstvom, obiel
njeni koleni in vzkliknil: »Ah, Agniszka, — smargj
me, svojim robom, - zahtevaj od mene Kkar fi
je drago, vse hocem storiti, ker se moram jedino
tebi zahvaliti, da sem prerojen zopet v pravega
sina naSe domovinel« — —

~

Od one no¢i sva se sestajala Se pogosteje.
Toda poleg vse svetosti svojih Cuvstev in namer
sva morala, Zzal, skoraj izkusiti da sva otroka
slabega cCloveskega rodu, podvrzena grehu in
strastem, in da se na tem svetu ne more misliti
ideje, ki ne bi slonela na materijalni podlagi, ce
tudi bi bila sveta in ¢ista kakor komu drago! A
kdo bi bil nama tudi zameril? — Bila sva oba
mlada, ognjena, neizku$ena, polna Zivljenske moti,
in poleg tega sva se ljubila z neizmernim Zarom
— in tako so naju najini sestanki’kmalu privedli
v greh — in uzivala sva svojo ljubezen kot moZ
in Zena in nisva niti mislila na mogoce posledlce
take ljubezni!

V tem je nastala tudi ze zima, zacel je pa-
dati prvi sneg. Mala kolibica brez pravih vrat in
oken naju ni mogla ve¢ varovati zimskega
mraza, in poleg tega sva se tudi bala, da nama
ne pride kedaj kdo po snegu na sled; zato sva



— 187 —

se odlocila, sestajati se samo enkrat v vsakem
tednu.

Neke posebno mrzle in burne nodi meseca
listopada odkrila mi je ona britko jokaje svoje
stanje. Ta vest me je silno prestrasila, ker na to

.....

nisem mislil nikdar, a moja domisljija mi je
predocevala pogubo, kamor sva zabredla, stokrat
vetjo nego je bila v resnici!

Zato se nisem mogel dovolj nacuditi ravno-
dudju in miry, s katerim je ona gledala v najino
bodoénost. '

»Kaj potneva sedaj?« sem jo vprasal, »kaI
stori tvoja mati, ¢e to opazi?«

»Vrze me iz hie in me prekolne!« je od-
vinila ona mirno.

»Tem bolje za naju,c sem rekel, »ker se

potem vzameva brez daljnih zaprek. — Toda ne
pustiva, da pride do tega, ampak fi sama pobegni
iz hiSe, pobegni k meni — porotiva se hitro, a

kadar si enkrat moja, tedaj ti mati oprosti in
blagoslovi tebe in najinega otroka !«

Strastno sem jo objel in Cutil, da mi je lju-
bezen proti njej v onem trenutku silneje vzplam-
tela nego Ii kedaj prej. .

A ona se mi je izvila objemu in za trenu-
tek se mi je zdelo, da sem skozi notno temo
opazil na njenem obrazu Euden nasmeh.
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»Ne, dragi Stanko,« je rekla s svecanim gla-
som, pogledala kviSku in dvignila desnico protfi
nebu, »osvoboditev domovine je bolj potrebna
nego najin osebni dobiek! — Svojo sreCo si
morava Se le zasluziti — in to krvavo zasluziti!
Zato ostaniva tukaj in posvetiva vse svoje sile
najprej osvobojenju domovine! — Vstajenje polj-
ske svobode ni dale¢! Povsod Ze vre in kipi in
dan je blizu, ko se predramijo vsi evropski na-
rodi iz globoke nemarnosti in z veselim srcem
bodo hiteli v boj, da jim enkrat zasije zora zlate
svobode. A kadar pride ta dan, pride tudi na te
vrsta, da poplaca$ mojo ljubezen z junaskimi.
deli za osvoboditev nasega roda. — Do teda]
pa ostani, kjer si, in prenaSaj mirno, ravnodusno
svojo usodo, tolaze¢ se s prepricanjem, da se
enkrat vse obrne na bolje. Med tem pa se pri-
pravljaj za svojo veliko in sveto nalogo, pazljivo
opazuj naSe protivnike in njihove slabosti in
proutuj sestavo njihove vojne, — da upotrebis
kedaj pridobljeno izku3njo za resitev domovine
V tebi vidim probuditelja in osvoboditelja nasega
naroda, vidim te v duhu slavnega vodjo junaskih
poljskih cet, — diktatorja svobodnega poljskega
naroda. A kadar to doziviva, tedaj $e le pridejo
dnevi najine osebne srefe, — tedaj bova 3e Ie
zivela drug za drugega v svobodni domovini. —
Do tedaj ostajam tvoja, in naj naju lo¢i usoda
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bogve, kako dalet. NiC naju. ne razdruzi vee,
ker naju vezejo tri zveze, motnejde in svetejse
nego sveienidki blagoslov, vzajemni namen na

potu, ki vodi k osvobojenju domovine, — lju-
bezen — in slabo najino dete, katero nosim pod
srcem !«

Te besede so mi vzbudile v onem trenutku
grozno zme$njavo raznih Custev. Zbal sem se
naiprej orde sramote, ki bi me vsekako dohitela,
ako bi z izdajstvom in prevaro krsil prisego,
dano carju in njegovim zastavam, na drugi strani
pa me je bilo zopet groza, Ce sem pomislil, da
bi me doseglo praviéno preziranje domovine in
— moje ljubljene zaro¢nice, ako bi Se nadalje
ostal najemnik nasih tladiteljev. A nepremagljiva
sila ljubezni in neizmerno navdugenje mladih src
za narodnost je prevladalo naposled v meni vse
te bojazni, prikazujé mi Agniszko v nekem nad-
ﬂaTavnem bozanstvenem blis&u, in zdelo se mi
je, da sam Bog prorokuje skozi njena usta sko-
@jgno  osvoboditev domovine. Moja domisljija
Pa. mi je pripomogla, da sem se brzo zlagal s
smelimi  Agniszkinimi osnovami in i slikal v
najkrasnejsih slikah slaviio in sijajno bodocnost.
Ali iz teh sanj me je zopet prebudila misel na
resnost najine sedanjosti.

: »Ali Agniszka,« sem rekel, »dal Bog, da se
uresnicijo tvoje osnove in nade, in da se nama
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domovina zopet osvobodi, — ali -zal, najina se-
“danjost je tako negotova in resna, da bi morala
malo misliti tudi na njo! ~— Kdo bode s teboj,
kadar pride as poroda, — kaj bo z najinim
detetom P« '

»Ne boj se nicesar, dragi Stanko, je od-
vrnila ona, »za vse sem ze poskrbela! Ko te je
oni dan moja mati tako nemilo sprejeia, mi je
zapretila, da me da v samostan, ali pa me poslje
k svoji sestri v Radomsk. Kadar se bo blizal
tas poroda, mora$ CeSte prihajati mimo nase
hiSe in mi pisati po posti. Tedaj me bode zopet
karala, jaz pa jej bodem kazala, da v tebi mrzim
in preziram izdajico domovine in jej hofem samd

nagovarjati, da bi za njo in za me bilo bolje, da |
grem za nekoliko ¢asa k teti v Radomsk; — |
jedino s tem nacinom nama je mogoce, da s€

izogneva veliki nesredi, ki bi naju lahko dohitela
radi tvoje drzovitosti. Ona gotovo koj privoli V
to in me poslje v Radomsk z mojo dojko Vando,
na katero se posebno zana$a. Ona me ljubi, k&
kor da bi bila njeno lastno dete, in mesto da

pojdem v Radomsk, odpotujem k nji v Torczy

in pri njej povijem dete najine ljubezni. Tam
nikdo ne izve za naju, ker me v selu ne pozhd
nobena dusa, poleg tega pa je Vanda vdova if
Zivi cisto sama v hiSi.«
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Ko sva se tako razgovarjala, je bilo Ze dve

Po polnoci in me je jako zeblo. Objel sem jo Se
enkrat, poslovil se od nje in vzkliknil svetano:
30h Agniszka, zaklinjam te pri Zivem Bogu, pri
bogorodici in pri vsem, kar mi je na zemlji sveto
i drago, da bodem delal celo svoje zZivljenje to,
kar je tvoja volja, — in da ti ostanem zvest do
groba v vsakem ¢asu in v vsaki nesreci, — ker

vidim, da ti ne morem povrniti ljubezni in poZrtvo- -
valnosti niti z lastnim Zivljenjem in da se ti ne
morem dovolj zahvaliti, da si me privedla na
Pravo pot in me spravila zopet pod krilo nesrecne
Nase mile domovine !«

»Amen!< je Sepnila Agniszka, me nezno
Poljubila in izginila v noéni temi.

Za tem se je zgodilo vse, kar je bila ona
Zasnovala,

Bila je visoke rasti in zato niso na njej
lahko zapazili, da je noseta. Delala je na to, da
10 je mati koj po bozicu poslala z Vando na
Pot v Radomsk in tako sta krenili z Vando brzo
V Torczyn, v Vandino hi%o. Tri tedne pozneje
Mi je prinesel neki vaski detek pisemce, v kate-
€M me je ona prosila, naj za Boga hitro pridem

njej v Torczyn. Dobil sem tri dni dopusta, P
Pa ko sem prigel k njej, je bila Ze povila sina.
~ »Evo i povragila ljubezni in jamstva vecne
Zvestobe, ¢ je rekla z blazenim nasmehom na
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licu, ko sem stopil k njeni postelji. »Zavoljo tega
angelja morava delovati sloZno, da se sincek ne
zavé v tlateni, — ampak v svobodni domovini.

Z nepopisno slastjo sem poljubil otroka in
vzkliknil : »Ah Agniszka, — moje srce gine od
ljubezni do tebe, — ker te sedaj ljubim bolj nego
ofeta in mater, — bolj nego celi svet! — A,
stori z menoj, kar ti je drago, samo ljubi me in
ostani moja, — na veke moja! — Toda kaj pa
bode, dika, ako tvoja mati pie teti in cuje, da
nisi pri njej ?«

»Ne boj se« je odvrnila ona, »ali ni mo-
gote, da &lovek na potu zboli, — posebno sedaj
po zimi P« \

Razumel sem, kam je namigovala, in vprasa|
dalje: »A kaj bode sedaj z najinim sladkim
angeljem 2«

»Ostane pri moji dobri Vandi in ze poskr-
biva za to, da ostane tudi dober !«

»Naj se gospod ne boji za malega,« se [
oglasila sedaj za mojim hrbtom visoka in debela

|

!

senska kakih 50 let, ki sem jo $e le sedaj opaz!
v sobi, »poskrbim zanj bolj nego sem skrbeld |

za »hrabino Agniszko.«
Bila je to njena dOjka Vanda. »Sama sem
v hiSi,« je rekla ona, »in ga morem svetu kazati

za unuka — za dete moje najmlaj$e héere, ki j€ |

omozena v Pragi! — Potrudim se, da mu zeZd
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rana vsadim v srce kal nevgasljive mrznje proti
kletim Rusom, da kedaj pomaga z junaSko roko
osvetiti svoj rod in vse one, ki so do sedaj po-
ginili za svobodo !«

Njen trepetajodi glas je bil podoben joku.

,Cul sem, da ste izgubili dva sina leta
1830 7« sem jej rekel na to.

»Res gospod — in to kakSna dva sina
— je odvrnila ona jokaje — »prava sokola, jeden
v Sestnajstem, a drugi v osemnajstem letu! No,
poleg vse svoje nesrete se tesim s tem, da se
nista dala ziva uloviti da bi ju obesili ali pa
Jiva zakopali, — ampak sta poginila z orozjem v
roki, bore¢a se kakor leva do zadnjega diha! —
Oh Bog,« - je dodala navduSeno sklenivia roki,
>hvala ti, da si mi dal taka sina, — daj vsem
poliskim Zenam tako deco — in tuzna domovina
ne bode dolgo robovala.«

Blazeni trenutki mojega bivanja o Torczynu
50 brzo potekli in sem se moral vrniti v Varsavo.
Vandi sem podaril mognjico cenikov in ji na-
rocil, naj pazi na otroka kakor na svoje oko.
Lotitev od Agniszke in deteta mi je bila jako
tezka. Tuzne slutnje so mi vedno tezile duso,
M vetkrat sem se vrnil v sobo, da ju Se enkrat
vidim in objamem. — Ah, dragi Ferdo — te moje
Sl_ul‘"ie me, 7al, niso prevarile, ker od onega Casa
Nisem videl ve¢ svojega sladkega deteta, — njo
13

<Slovanska knjiZnicas, snopi¢ 109.
: X

Y
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pa — njo, — ljubljeno svojo diko, sem nasel
poldrugo leto pozneje kot zakonito zeno dru-
gega mozale« — — —

Polkovnik Hiittenbach je skotil, ko je slisal
te besede, kvisku. »Ali je to mogoce !« je zaklical
in debelo pogledal svojega prijatelja.

V tem so se zaculi koraki v predsobi in
nekdo je potrkal na vrata.

»Noter !« je zagrmel polkovnik z jeznim
- glasom in kmalu za tem se je pokazala skozi
vrata debela glava prvega sluge.

»Kaj je!« je osorno vprasal sedaj Hrabinski

»Oprostite mi, toda re¢ je nujnalc je od-
vrnil sluga ponizno. »Zunaj ¢aka gospod nad:
poro¢nik Vasiljevic na gospoda polkovnika'
Pravi, da so se v vojaSnici’ sprijeli huzarji Z
ulani, da je nekoliko mrtvih in ranjenih ter da
je na nesreco pridel v vojasnico prevzviseni go-
spod zapovedujo&i general in da je zapovedal
da naj prideta poveljnika obeh konjiskih polkoV
brzo k njemu !« :

»QGrom in strelal< je zaklical po]kovﬂik
jezno. »Clovek nima nikdar miru! — Sedaj, ko
pride najzanimivisi del tvoje povesti, — moram

oditi. Ali kaj hote§, — ko je tako!— Z Bogom |

— moram hiteti, da vidim, kaj je! — Ako DI
nama ne bilo mogoce, da se sestaneva $e nocok
o ¢emur sam dvojim, — ker sem povabljen k
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Weissovim, — dovoli mi, da jutri koj po vajah
pridem k tebi, da mi zavr$i§ svojo povest.«

To reksi, je stisnil prijateljevo desnico in
odSel v predsobo, kjer ga je cakal pobocnik
Vasiljevic. ;

»No, kdo pa je zmagaI?« je vprasal pol-
kovnik naglo.

»Na§i wulani!« je hitro odvrnil poboé¢nik z
nekim ponosom.

»Eh, tolazi_  me vsaj to, da se moji vojaki
niso dali osramotiti pri tej prilikil« je rekel pol-
kovnik in sedel s pobo¢nikom na voz, ki ju je
brzo odpeljal proti konjiski vojasnici.
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NereSena zagonetka.

Drugega dne po vajah je 3el polkovnik k
Hrabinskemu.
»lzvoli danes v salon!« je rekel ta, prisedsi

mu nasproti.
: »Ne, dragi moj Stanko, greva zopet v tvoje
svetisée, — ker mi nekako posebno ugaja, po-

slugati tvoje dogodke pred ono divno sliko.«

sPa pojdiva tjal« je odvrnil Hrabinski i
Sel s polkovnikom v svojo delavnico.

sPovej mi za Boga, — kaka nesreca ti je
odvzela drago devo in milo dete!« je vprasal
polkovnik in sedel na ponujeni stol.

Hrabinski je vzdihnil in zacel tako:

»Po najinem dogovoru bi bila §la Agniszka
nekoliko tednov po porodu sama k teti v Ra
domsk in jej rekla, da jo je Vanda res nekoliko
pota spremljala, a da sta ma potu zboleli in d2

i
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je ona, ko je zopet okrevala, sama nadaljevala
pot. Jaz pa bi bil vzel dalj$i dopust in odsel za
njo v Radomsk, kjer bi se pri njeni teti lahko
sestajala kot stara znanca.

Ali kleto izdajstvo nama je zmeSalo vse te
nacrte. [zdal me je najbolj$i prijatelj, poro&nik

mojega polka, — Prodanov.
Istega dne; ko mi je doSel poziv od Ag-
_ Miszke, — naj pridem hitro v Torczyn, je priel

on v mojo sobo, kjer sem se pripravljal na pot
in oblacil svojo polisko narodno obleko. Bilo mi
je to jako neugodno, posebno, ko me je vse
Mogoce izpraSeval, da bi izvedel pravi vzrok mo-
jemu potovanju. Nisem se ga mogel nikakor
iznebiti, on pa, kakor da bi mi hotel kljubovati,
je sedel za mojo pisalno mizo in zacel prebirati
in pregledovati razne moje knjige. Zlovoljen sem
Sel ven in ukazal slugi, naj pristavi samovar.
Vrnivsi se v sobo, se mi je zdelo, da je Pro-
fjanov nekaj brzo masil v Zep. Ko je odSel, nisem
Imel pokoja in sem zacel iskati po mizi in v
Predalih, ali mi morda kaj manjka, — in skoraj
S€m . se z 7alostjo preprital, da mi je manjkalo
Neko pismo, ki mi ga je pisala Agniszka pred
hekolikimi dnevi in ki je bilo na sreto podpi-
a0 samo 7 njenim krstnim imenom. Toda
favno v tem pismu je bilo nekaj, kar bi bilo
lahko poguibno zame; glasilo se je prilicno tako:
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»Kdor za reSitev in svobodo svojega roda ni
pripravljen rajsi stokrat pogini’n’, — ni vreden,
da.ga zemlja nosi. Oni pa, ki proti svojemu na-
rodu deluje, je najgnusniSa zverinska grdoba v
cloveski podobi, katero bi se moralo mrzeti, pre-
ganjati in ugonobiti. Ne pozabi torej nikdar tega
in védi vselej, da je brezobzirno Zrtvovanje in
borba za osvoboditev nesre¢ne nase domovine
jedini pot, ki naju privede do pravega smotra
najine ljubezni !« '
Ko sem se potem po Agniszkinem porodu
vrnil iz Torczyna in se predstavil polkovniku, mi
je rekel ta s Eudno prijaznostjo, da moram takoj
odpotovati v Petrograd in osebno oddati vojnemu
ministru neko jako vazno depe$o. Nisem imel
mnogo ¢asa razmisljati o tem sluaju, ampak
sem se koj odpravil in Sel na pot, ker mi je
bilo ukazano, da se ne smem obotavljati ni za
trenutek. Na potu sem se tolazil, da se vrnem |
kmalu po zavrienem poslu v Varsavo. Ali ljuto
sem se varal. PriSedsi v Petrograd, sem se pred-
stavil hitro ministru, in on me je sprejel z izbrano
prijaznostjo; ko je precital depeSo, mi je zapo-
povedal, naj se jutri zopet javim pri njem.
Drugega dne me je sprejel Se bolj prijazno
in mi je rekel, da je odgovor na to Ze poslan
po drugem selu v Varavo. Ta vest-me je ne-
milo razburila, in si lahko mislis, kako sem s€
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prestrasil, ko je vzel veliko pismo z mize in mi
rekel, da je carjeva volja, da se odpravim na
Kavkaz proti Cerkesom.

»Dragi moj Hrabinski,« je rekel in mi po-
loZil desnico na ramo, »jaz sem s teboj posebno
zadovoljen, in znano fi je, da sem tudi oseben
Prijatelj tvojega oteta. — Ti si jako nadarjen
mladeni¢ in si sposoben, da si ustvari§ v nasem
stanu sijajno bodocnost, ¢e se ti ponudi prilika
i jo umejes dobro uporabiti. V Varavi si ne
mores ste¢i lovorik, ker je tam sedaj vse mirno,
4 razun tega bi — rojen Poljak — zasel v
drustva, ki bi te prignala do izdajstva. Zato je
Njegovo velianstvo po mojem predlogu blago-
volilo odrediti, da te premestim k vojski, ki se
sedaj vojuje na Kavkazu. Evo ti carskega ukaza,
ki ti izkazuje posebno &ast in te premeséa z
danasnjim dnevom h konjiskemu polku, ki si
sedaj tam pridobiva lovorike v vojni. Ze jutri za
"ana odpotuje$ z vojnim oddelkom, ki pojde tja.
— lzkazi se, — bodi junak, ne delaj sramote
SVojemu imenu in glej, da se skoraj vrne$ pol-
kovnik in poln redov !«

Ko je tako zavrsil, mi je dal v roko carski
Ukaz, in poklonivii se, je sedel zopet za svojo
Mizo, me zmené se ve¢ zame. ‘

Stal sem nekoliko ¢asa ves izgubljen, zdelo
¢ Mi je, da sanjam grde sanje, ki ne morejo
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postati istina. Pobegnil sem za tem besen iz pa-
lace, drzé vedno zlobni ukaz v roki.

Se danes ne vem, kako sem prise! v hotel,
a ko sem bil sam in sem premisljal, ali bi ne
bilo boljSe, & pobegnem v inozemstvo, je stopil

v sobo ¢&astnik temnega in surovega obraza il -

rekel, da je kozaSki stotnik Rajakov.

sNapotim se jutri ob zori z jednim oddel-
kom proti Kavkazu in imam povelje, da tudi tebe
vzamem seboj!< je rekel temno me gledaje. »Pri-
pravi se torej, da odidemo za rana. Odredil sem,
da te zbudi moj naddesetnik ob treh! Dotlej Z

Bogom !«
Rajakov odide, a jaz se zrusim ves potrt
na stol, prevladan s ¢uvstvom obupa. — Mol

ofe je bival v tem ¢€asu v Volinju. Nisem mu
mogel reci niti z Bogom ! In Agniszka in sladko
moje dete? Kaj bo Z njima, ako se vet n€
vinem? Ta misel me je skoraj pripravila ob p&
met. A kar pridem na nesre¢no misel. Skienl
sem, da si kon¢am tuzno zivljenje, mislé, da ¢
zame izgubljena Agniszka in domovina za vedno
Hajdimo - sem si mislil — da vidim, kako |
tam onikraj! — Vzel sem samokres, polozil val
dve patroni in si ga obrnil proti srcu. —

Bogom tuzna domovina!— z Bogom Agniszka'

sem vzdihnil in Ze hotel napeti, — ko pride ¥
sobo grd velikan, — zara§enega, divjegarobrazd
i -
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— oblecen v uniformo kozaskega naddesetnika.
Ustavil se je sredi sobe in rekel mirno: »>Poslali
S0 me k tebi, da ti pomagam, pripraviti se na
jutranji pot. —, No, ne igraj se, batjuska, s tem
samokresoin, — lahko bi se sprozil! — Dolzni
Smo, da varujemo svoje- Zivljenje za cara, kate-
fému sluzimo, in za roditelje, ki so nas odgojili
S tezkim trudom !«

Te besede prostega vojaka so me spravile
Z0pet z Zivijenjem. Prikazala se mi je v srcu ode-
tovega podoba in zdelo se mi je, da mi grozi in
Pravi: »Ne nori, miadi¢, ampak idi tja, kier te
Caka sreca in slava.c

Spustil sem polagoma petelina na samo-
kresu, Kateri sem podal kozaku in mu rekel:
>Pray pravis, junak, tu ima$§ samokres! — spravi
82 in ne daj mij ga, dokler ga ne potrebujem
Proti sovraznikom naSega cara !«

Potem sem sedel in napisal Agniszki pismo,
v katerem sem se trudil, razjasniti jej vso nesreco
in jo tesiti, naj ne obupa, ampak naj zaupa v
0ljS0 sredo in v mojo nerazrusljivo zvestobo. Ta
list sem ytaknil v drugo pismo, namenjeno ne-
kemy dobremu prijatelju v VarSavi, katerega sem
Prosil, naj jej sam izroti to pismo. Sel sem potem
"2 poSte, “in ko sem Ze oddal pismo, sem za-
Pazil nakrat 24 seboj* svojega naddesetnika. —
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Kaj hodi$ vedno za menoj? — sem ga vprasal
jezno. :

»Da ne zaide§, batjuska!< mi je odvrnil on
mirno. :

Zlovoljen sem se vrnil zopet v hotel, drugi
dan pa smo se pred zoro odpravili na pot in smo
dosli ‘poleg vseh tezav naposled sretno k nai
vojski.

Sedaj so se Se le zatele zame prave muke.
Kar sem na Kavkazu vsega pretrpel, — tega ne
morem popisati! — No¢ in dan sem bil na
konju — v neprestani ljuti borbi s hrabrimi, silo-
vitimi Cerkesi. V vseh bitkah sem iskal junaSke
smrti in hitel kakor besen med sovraznike. Toda

sreta mi je bila vsiljiva in v vsaki borbi sem

pobijal sovraznike, spravljaje jih povsod v straft
in trepet. — Na§ vrhovni poveljnik je vetkral
pohvalil mojo javno hrabrost, a ko sem nekegd
jutra s svojim oddelkom pobil in polovil trikrat
mocnejso cerkesko Ceto, je javil on to caru V
Petrograd, in po nekolikih tednih sem: dobil stot-
niski odlok in red sv. Jurija. To me je nekoliko
pomirilo s tem svetom.

Med tem pa sem pisal veckrat Agniszsi ¥
Var$avo, — a ker nisem dobil nikdar odgovord
sem mislil, da je sirota morda umrla ali — name
zabila! — Tako je minulo deset mesecev, in t€
kom tega ¢asa smo veckrat prodrli v sovraznikovo

L
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ozemlje, toda morali smo zopet zapustiti zavzete
kraje radi zavarovanega polozaja nasih sovraz-
nikov, najve¢ pa radi velikega pomanjkanja,
ker povsod, kamor smo prisli, smo nasli - vse
OpustoSeno.

Nekega jutra okoli bozica leta 1844. sem
dobil nalog, naj grem s svojim oddelkom ogle-
dovat neprijatelja.

Jedva smo prilicno jedno uro polagoma
jahali razstreseni, gledaje oprezno s karabinom v
roki na yse strani, — kar se je pokazalo izza
nekega grmovja krdelce Cerkesov. Ustrelili so s
SVojimi dolgimi puskami na nas in so pobegnili
“Opet na svojih brzih konjih kakor strele. —
Naprej za menoj! sem zaklical in hitel za njimi
kakor besen, moja Ceta pa za menoj. A nakrat
S0 izginili, Hiteli smo $e nekoliko za njihovim
sledom, ko se je oglasil stari moj naddesetnik:
*Cujes batjuska, — oprosti mi, danes. se ti posel
"€ posreti. Jaz poznam Cerkese in njih voje-
Yanje! — Vem, da so pobegnili izpred nas samo
“ o, da bi nas privabili v kako sotesko in nas
¥se¢ do zadnjega pobili.« -

Zapazil sem koj, da sem zgresil in zato za-
Kical: _ Nazaj! — Toda jedva smo prisli kakih
$to korakoy nazaj, ko nas iznenadi od vseh stranij
Streljanje,



Ehggp

V skok! — sem zaklical na ves glas — i
konji so nam tekli po ravni dolini kolikor mo-
gote hitro. No bilo je Ze prepozno. Cerkesi s0
nas zaceli napadati od vseh stranij, kakor da bi
poganjali iz zemlje, in polovica moje stotnije jé
popadala pred mojimi otmi. Kar se zgrudi tudi
moj konj, zadét od sovraznikove svincenke. Stari
moj naddesetnik je prisko¢il brzo k meni in me
hotel potegniti na svojega konja, a v istem fre-.
nutku se je zrudil mrtev poleg miene. Se le ko
sem se nekako izpod konja izkopal, sem zatutil’
tudi jaz ljuto bol v desnem pletu in skoraj $¢
mi je storilo temno pred o&mi in sem padel V*
nezavest. Ne vem, kako dolgo sem bil brez z&
vesti. Ko sem se zopet vzbudil, sem videl, daa
sem vjet v sovraznikovem taboru. Lezal sem V
prostranem $otoru na medvedovi kozi, poleg mf.'ﬂe
pa je Cepel s prekrizanimi nogami starec dolgt
sive brade, pusé iz nargile. - ‘

»Zahvali se proroku, da si tak ]unak ket
sicer -bi se nasi ne trudili, da bi te Zivega ulo-
vili, ampak razsekali bi te na mestu ! je rekel
on, motre¢ me s ¢udnim nasmehom, in je nadx
ljeval : »Svincenko sem ti potegnil iz ple, —
nevarnosti ni ve¢, skoraj ozdravi§ in se pokaZ®
nasemu velikemu poglavarju, ki je zel]en Vldet'
tako velikega junaka.«
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— A kaj ta stori z menoj? — sem vprasal
naglo.

»E, ootovo te imenuje svojim ¢cetovodjem
in ti da najlepdo deklico, samo da ostanes
pri nas.«

— A kaj bode, ako ne bodem hotel? —
sem vprasal plaho.

»E, tedaj pa pojde glava !« je odvrnil starec
in mahnil z roko po vratu.

Domislil sem se Agniszke, svojega deteta
in tuzne domovine, ko bi jih na ta natin ne videl
nikdar veg, in ljuta bol in obup sta me previa-
dala iznova.

Obolel sem hudo in lezal dolgo v hudi
vrotici, katera bi me skoraj spravila v grob. V
redkih trenutkih, ko se mi je vrnila zavest, sem
videl okolj postel]e veliko Cerkesov, ki so me
gledali kakor kak ¢udez; nekateri so slavil ‘moje
linastvo, drugi pa me zopet na ves glas prekli-
Njali, ker jim je poginil ali brat ali dober prijatelj
v boju z mojim oddelkom.

Ne vem, kako dolgo sem bil bolan. Samo
toliko se spominjam, da je Ze pihal od planin
Pomladni vetri¢ in da so doline zatele zeleneti,
ko sem prvikrat, naslonjen na starca-zdravnika,
Prisel iz Sotora, da se okrepim s Cistim gorskim
2rakom. Mogna moja narava je naposled prevladala,
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brzo sem zopet okreval, in ko sem povsem ozdra-
vil, so me odvedli pred poglavarja.

Bil je to-glasoviti Samil Bej.

»Mnogo Skode si nam prizadel !« je rekel
on, gledaje me z nekim zacudenjem. »Gorjé nam,
ako bi bili vsi Rusi taki, kakor si ti! — No sedaj
si nas in ne bojimo se te ve¢ !«

Na to mi je naSteval, kaki junaki so pogi
nili v borbi z mojo stotnijo, in me naposled
vprasal : ; v

»Ej, junak, reci mi, s ¢im nam nadomestis
toliko izgubo ?«

»Tudi nadih je dovolj poginilo !« sem od-
govoril mu pogumno. :

»Ne bahaj se, mladi¢, v nasem taboru, am-
pak pokori se nasi zeljil« je viknil on jezno.
Toda skoro se je zopet pomiril in me zadel nay
govarjati z laskavimi besedanti, naj ostanem pfi
njih, obetaje mi, da me imenuje svojim cetovodje
in oZzeni z najlepSo deklico svojega plemena.

Molcal sem, kakor da nisem razumel prav
kaj zahteva od mene, a ko je to Samil' zapadl
je namignil slugam, in v tem trenutku so dor
vedli pred me divno lepo deklico. Bila je praVt
angelj v Zenski podobi: visoka in vitka, — ne
N€ga, prozornega oblitja, a poleg tega krepke Il
jedrnate rasti, obletena v fino prozorno tkanin®
ki je samo na pol zakrivala/ arobno lepoto
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* obilnost njenega krasnega telesa. Zabliscalo se
mi je za trenotek pred oémi, kakor da bi bil po-
gledal v solnce. A ko me je ona srameZljivo in
ponizno pogledala in ko je zardela v angeljsko
lice in je njeno nezno telo nekako ¢udno vztre- -
petalo, — mi je prevzela duSo neka milina in
zdelo se mi, da sanjam lepe sanje. Toda v istem
tasu mi pride na um Agniszka in sladko moje
dete. Namignil sem poveljniku, da se nocem
pred njo izjaviti, in ko so jo zopet odvedli, sem
stopil pred Samila; dotaknivéi se v globokem
poklonu z desno roko prsij, brade in Cela, sem
Zatel tako govoriti: — Slava tvojega imena je
prisla tja do ledenih krajev nasega carstva. Kdor
Pa je slaven, ta mora biti zajedno tudi pravicen,
ker mu sicer krivica zatemni tudi najsijajniso
_S]aVO! Ti mi ponuja§ di¢na in sijajna dosto-
lanstva, -— ponuja§ mi najkrasnejSo deklico, —
Samo da postanem tvoj, — a niti ne misli§, da
bi jaz, ko bi sprejel tvojo ponudbo, — prelomil
Zvestobo do svoje ljubliene Zene, ki sem jo
Ostavil 7alostno s slabim detetom - da bi pre-
lomil zvestobo svetlemu caru, ki- me je poslal
Sém, da se bojujem zanj! — Ti si-malo prej
rekel, da sem pravi junak. — Misli§ torej, da bi

’’’’’

T3JSi Zivel sramotno kakor posteno, jaz, ki mi je
Stala raznovrstna smrt tolikokrat pred otmi? —
Ako cenit e nekoliko zvestobo in znadaj, —
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tesar ne dvomim, — ne morem misliti, da res
zahteva$ kaj takega od mene! — Pomisli samo,
kako bi bilo tebi pri srcu, ko bi te nasi ujeli in
te silili, da se bojuj proti svojemu rodu. — Al

bi ti ne poginil rajsi nego postal izdajica?
Te besede so silno vplivale na poveljnika.
Stresel je ‘glavo, pogledal me z zacudenjem,

udaril s pestjo na prsi in zaklical: »Pri proroku,

nisem $e nikdar videl takega junaka! Premagal
si me, klanjam se tvojemu juna$tvu in znalaju
in zato ti vratam svobodo, - a pod tem po-
gojem, da mi s posteno besedo in pri svojem
Bogu obljubis, da note$ nikdar ve¢ potegniti
sablje proti Cerkeskemu plemenu.«

»Drage volje« — sem rekel veselo — »samo,
ako privoli v to moj vrhovni poveljnik v iment
cara e =

»Eh, ne boj se, da bi ne hotel radi takegd
junakal< je odvrnil poveljnik tuzno. »Pisi md
sam, jaz mu hocem koj odposlati pismo.«

Veselo sem ga poslusal in javil vso zadevo
poveljnistvu svojega polka. Kakor sem cul poZ
neje, je provzrodilo moje pismo neizmerno radost
v nasem taboru, ker so tam gotovo mislili, '
sem onega nesrefnega jutra poginil v boju. KoJ
tretiega dne pride depeS$a, podpisana po gene
ralu grofu Woronczovu, kjer mi je bilo dovo:
lieno, da dam posteno besedo, da se ne bom
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bojeval vet proti Cerkesom. Poveljnik je zbral
vse svoje dostojanstvenike okoli sebe, in ko sem
izustil svecano prisego, me je objel in rekel:
>Idi, sinko moj! — idi, kamor te je volja, —
zopet sva prijatelja! — Kadar pa se vrnes k
svojim, reci jim, da skalni Kavkaz popije 3e
mnogo njihove krvi, predno poretejo, da sem
njihov !«

Na to mi je poklonil krasnega konja in si-
jaino, s srebrom in zlatom okovano oroZje. To-
lika prijaznost in plemenitost dosedanjega sov-
raznika me je globoko ganila, in to ganutje me
je skoraj prevladalo, ko je priel ¢as, da se logim
od njega za vedno. Jeden del njegovih dosto-
J:anstvenikov in okoli sto drugih Cerkesov me
je spremilo tja do ruskega tabora. A tu me je
Sele pricakovala prava slava. Moji bojni tova-
risi, astniki in navadni vojaki so se zbrali okoli
Mmene, me objemali, poljubovali in klicali od ve-
selja, da sem prisel zopet Ziv med nje! — Grof
Woronczov pa me je pricakoval kot rojenega
sina in ni vedel, kaj naj stori z menoj od veli-
kega veselja in spostovanja.

Premestil me je koj k nekemu drugemu
polku, ki je bil v tem Casu v Kazanu. Prezivel
sem nekoliko veselih dnij v naSem taboru, potem
sem se odpravil na pot, da nastopim sluzbo pri

svojem novem polku.

sSlovanska knjiznicae, snopic 109. 14
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Prisedsi v Kazan sem se predstavil novemtu
polkovniku. V kavarni sem naSel starega znanca
in soSolca porotnika Kardenova, ki je bil pre-
me$cen iz VarSave v Kazan. Vprasal sem ga, kaj
se je pripetilo v VarSavi v moji odsotnosti.

Zakel mi je nekaj pripovedovati, kar me je
malo zanimalo, ker se ni tikalo tega, kar sem
zelel ¢uti. Zato sem ga izpraSeval, kako je Sedﬂ]:
v Poljski, kaj je z izseljevanjem, kaj s prognand
v Sibiriji — in kaj delajo druZine prognarncev.

Kardenov me je zatudeno pogledal in rekel:
»Vidim, da so ti neznane mnoge redi, ki so s¢
dogodile ze pred dolgim ¢asom. Ali nisi ¢ul, d je
car pomilostil Ze pred jednim letom vedji del
poljskih prognancev?«

»Kje pa bi mogel to ¢uti na Kavkazl
in v moji suznosti!« — sem mu odyrnil in S€
silil na smeh. — >No, povej mi, kateri so po-
miloSceni. «

»Kdo bi si mogel zapomniti,« je odvrnil of
in mignil z rameni. »Mnogo jih je, znani so mi
samo najbolj odli¢ni izmed njih, — a to so grofje
Padovski, Labenski, Kraszinski...« _

»Kraszinski '« sem zaklical in ves otrpnil
— »Ali ti je kaj znano o njegovi starejsi heri 2«
— sem vprasal jedva dihaje.

Kardenov me je pogledal, kakor da bi g2
moje vpraSanje presenetilo, in odvrnil s tezkim
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glasom: »Znano mi je samo to, da se je starej3a,
z imenom Agniszka, pred dvema mesecema po-
rotila z mladim grofom Padovskim.«

»Agniszka se je udala!«< sem zaklical -in
skoéil kviSku, kakor da bi mi svinenka pogodila
sredino srca. Hitel sem potem iz kavarne kakor
divii in prebil cel dan, tavajo¢ izven mesta kakor
brez pameti. Prisel sem naposled pozno po noé&i
domov in se zgrudil nezavesten od utrujenosti
in silne razburjenosti. Ko se mi je po kratki in
hudi boletini Zivcev zavest povrnila, sem bil v
vojaski bolnici. Dolgo sem potreboval, da sem
zbral zvezo svojih dogodkov. Ta svet se mi je
zdel nekako ¢uden, tuj, da celo smeSen. Nisem
mogel pojmiti, da ima ¢lovek tako &vrsto in trdo
Zivlienje, da prebije toliko nesre¢, hinavicin, lazij
in prevaranih nad. No, po malem sem zopet

Okreval in dobil koj dopust na dva meseca, da

Posetim svojo rodbino.

Moj oce je bil tedaj na svojem posestvu v
Volinju, On in moja mati sta me objokovala,
kakor da sem res poginil, ker je v sluzbenem
Popisu umrlih Castnikov in vojakov stalo tudi
moje ime. Zato je ote skoraj umrl, ko je dobil
moje prvo pismo, od velike nepricakovane radosti.
Potoval sem not in dan, da prej vidim svoje
starSe, a ko sem naposled na pragu naSega
dvora pred njima pokleknil, da me blagoslovita,

14*
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me je v srce zabdlelo, ko sem opazil, kako ju
je bila potrla v kratkem &asu bol in zalost. Nista
me mogla dovolj naljubkovati in sta skakala okoli
mene, vsklikala in se smejala, kakor da b izgu-
bila pamet.

Ostal sem nekoliko tednov pri njima, potem
pa sem se odpravil na pot v Varsavo, kamor me
je vlekla neka nepremagljiva sila, Geprav si niti
sam nisem mogel raztolmadciti, Cesa naj bi tam
Se iskal. Obljubil sem svojim, da se skoraj vrnem,
in sem krenil na pot. — Ko sem prisel v Var-
Savo, sem zalel hitro popraSevati po grofu Pa-
dovskem. Pokazali so mi higo, kjer je stanoval.
Bila je krasna visoka palata. Setal sem kakor
brezumen pred njo in gledal na okna, da bi
morda zagledal kje Agniszko. Pa zaman. V tem
zagledam slucajno na jednem oglu prilepljen gle-
daliski oglas, na katerem je bila napovedana
predstava opere »Don Juane. Kupil sem si vstop-
nico za lozo, mislé, da jo gotovo vidim v gle-
daliScu. Jedva sem pricakal vetera; zdelo se mi
je, da moram znoreti. Zato sem naprosil dva
znana mi poronika, da bi $la z menoj v lozo.
Zatelo se je 7e prvo dejanje in razgledoval sem
se povsodi okoli, ali nikjer nisem videl njej po-
dobnega Zenskega lica. Nekako v sredi prvega
dejanja pa stopi nakrat nekoliko oseb v lozo, ki
je bila moji nasproti. Bila sta dva gospoda i
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jedna gospa. Ko je ta vzela z glave svoj baslik,
sedla na prvo klop loze in uprla ol na oder,
— mi je skoraj pocilo srce. Nikdo drugi ni bil
nego moja izgubljena Agniszka, lepsa kakor
kedaj, polna sreCe in blazenstva na angeljskem -
licu. Tesna kazavajka od modrega barZuna, obrob-
liena z dragoceno sobolovino, je divno pristajala
njeni vitki postavi, a Skrlatna in bela konfede-
ratka je Se povecavala lepoto. glavice in bujnih
zlatih kodrov. ;

Za njo je sedel sivobrad starec, poleg nje
Pa krasen, ¢rnolas in &rnook mladenié, s katerim
se je neprestanc $alila in razgovarjala.

— Ta je njen soprog, — kleti moj tekmec!
= sem si koj mislil, v srcu pa mi je vzkipela
Neizmerna mrznja proti njemu in Zelja za osveto.

Neka nepremagljiva mo¢ me je neprestano
silila, da sem gledal v njo. V tem se je koncalo
Prvo dejanje, in sluga jej je prinesel mal kroZnik
sladoleda. Zatela ga je srebati, neprestano se
Saleta s svojim soprogom. V tem pa je obrnila
sluéajno o¢i name. Omedlel sem v tem trenutku
od silne razburjenosti, — ona pa je prebledela
kakor bel mramor. — O& so debelo gledale v
me, kakor da bi zagledale kako strasilo. — Potem
Pa je nakrat stegnila obe roki pred se, zaklicala
S presunljivim vzklikom in padla nezavestna v
Narocje svojega soproga. Odnesli so jo iz loze.
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Obtinstvo se je razburilo, nastal je Sum in vpitje
v gledali8¢u — jaz pa sem pobegnil ven kakor
brez pameti in videl $e zunaj, kako so jo dvig-
nili v kotijo, ki se je hitro odpeljala in izginila.

Drugega dne sem izvedel s povprasevanjem,
da je tezko zbolela. Vsakega dne mi je moral
sluga vprasati v njeni palaci, kako jej je, in po-
stal sem obupan, kadar sem dobil vest, da se
jej obrata bolezen na slabo. No, naposled je
prevladala njena jaka narava, in jaz, nesretnei,
sem obcutil celo blazenstvo v onem trenutku, ko
so mi rekli, da je minula vsaka nevarnost in da
gotovo ozdravi! Ko je povsem okrevala, sem
dobil od nje pismo, ki mi je odprlo stare rane
ker sem iz tega pisma spoznal, da jej ne morefm
toliko zameriti, da je dala drugemu roko - ‘i
— da me vendar Se vedno ljubi.

To pismo imam $e danes in sem ga pri-
pravil, da ti ga pretitam. _

To reksi, je Hrabinski vstal, %el k jedni
omari, vzel tam Ze nekoliko orumenelih listoV,
uredil jih — sedel zopet in zalel &itati iz njih:

»Dragi moj Stanko!

Cudna je ta usoda, ki naju povsod pre
ganja od prve ure najinega znanja! — Ali je t0
samo navaden sludaj ali sodba bozja, ali pa pro-
kletstvo radi greha, ki so ga storili najini pred-
niki! — Ah, ko sem te prvikrat zagledala, in kO
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mi je v srcu zasijal prvi Zarek ljubezni, sem po-
Cutila koj neki Suden strah, ker mi je vedno
nekaj covorilo, da mi donasad veliko Zalost in
nesreto in da se radi tebe ponesreCim. In ta
" notranji glas se je skoraj uresnicil! — V moji
neizmerni ljubezni proti tebi in nesre¢ni nasi do-
movini sem se fi udala povsem in ti Zrtvovala
svoje postenje, ker sem si mislila, da te tem
bolj na se privezem in da bode$ potem s tem
vedjim pozrtvovanjem delal za uresnienje mojih
osnov o reditvi domovine. Toda nesrecna usoda
me je prevarila v mojih nadah' Vzela mi je
najprej milo sladko dete na]me ljubezni z grozno
smrtjo, a poleg vsega tega je izostala Zeljno pri-
¢akovana osvoboditev nase nesretne domovine!
— Ah, kaka sreta bi bila, ko bi ne bil podaril
Vandi nekoliko denarja! Zivelo bi sedaj najino
milo dete, jaz pa bi se ne bila omozZila z drugim
akoravno sem se Se le tedaj, ko sem izvedela,
da si padel v boju! — Oni denar pa je prlpra\rll
Njej in najinemu otroku rani grob.

Tri tedne po porodu sem morala oditi iz
Torczyna, ker je prila vest, da bode tam velik
lov na volkove in da pridejo lovci in plemidi iz
varSavske okolice. Bala sem se, da bi me tam
slutajno ne zapazil kak znanec, in sem se od-
Peliala v najhuj$i zimi sama k teti v.Radomok,
kier sem zbolela rach dolgega in s!abega pota.
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Pa skoraj sem zopet ozdravila in sem Zeljno pri-
¢akovala onega dne, ko bi bil ti priSel po najinem -
dogovoru. Namesto tebe pa pride od matere
pismo, v katerem mi je ukazala, naj sc vrnem
hitro domov, ker je ¢Eula, da si od3el za vedno
iz VarSave, in da se nimamo niesar ve¢ bati od
tebe. V drugem pismu je prosila teto, naj me
spremi do VarSave in naj tam ostane kakih
mesec dnij pri nji. — Misli§ si lahko, kako me
je prestrasilo to pismo, ker se mi je v srcu po-
rodila sumnja, da si morda odsel prostovoljno
iz VarSave, samo da se me izogne$ za vedno!
— Morala sem skrivati bol in se kazati pred
teto, kako se veselim, da se povrnem zopet
domov. Na potu v VarSavo se nisem mogla pre-
magati, da ne bi pogledala, kako je detetu. Zato
sem pregovorila teto, da obstaneva v Torcyni
in greva k Vandi, da vidiva, kako jej je. Ko pa
sva stopili na njeno dvorisce, se nisem malo za
¢udila, ko sem zapazila med vratmi neko tujo
zensko.

»K]e je Vanda?« — sem jo vprasala —
Zena me je za trenutek pogledala, kakor da bi
se cudila mojemu vprasanju, potem pa je ia-
lostno odvrnila: — Ako vprasate za ono Vando,
ki je bivala pred dvema mesecema v tej hii, lE
ne bodete vet videli na tem, ampak gori — gori
na drugem svetu. ;
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— Za Boga, ali je umrla! — sem vprasala
in se vsa zgrozila.

— Da, umrla — reée Zena — umrla in 3e
kako umrla! Pozrli so jo volkovi — njo in neko
malo dete, katero je nosila seboj! —

Slisavsi te usodne besede, sem zavpila od
liute boli in padla onesves$¢ena v naroje pre-
strasene tete. Ko pa se mi je vrnila zavest, me
je teta milovala in teSila, jadikujé, da sva §li sem,
— ker je mislila, da me je samo nenadna vest
0 smrti moje dojkinje tako prestraSila. Prosila
sem Zeno, naj mi pove, kako se je pripetila ne-
sreca.

To se more na kratko povedati! — je
odvrnila Zena. — Bilo vam je to zafetkom mi-
Nulega meseca, ko je tukaj plemenita gospoda
Uprizorila veliko gonjo na volkove. Med lovci in
slugami je bil tudi neki sorodnik Vandininega
Pokojnika. Prenoéil je pri njej dve nodi, in ko je
lov kongal, jo je pregovoril, naj ga sprejme do
Grodziska, To vam je mesto Cisto blizu in bi se
lahko %e tistega dne vrnila. Ona ga je res na
Svojo nesreto tudi poslusala in 3la Z njim in
Nesla seboj neko malo dete, katero ji je oddala.
Neka odlitna gospa iz Variave v odgojo. V
Grodzisku pa se je precej napila — in pripo-
vedujejo, da je od tod e nesla steklenico Zganja
seboj. Ko se je vratala proti Torczynu, jo je do-
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bila na potu burja s snegom in je menda oslab-
liena od Zganja nekam sedla, zaspala in z de-
tetom vred zmrznila. Se le tretji dan potem so
nasli seljaki kraj ceste na pol pota do Torczyna
v krvavem snegu nekoliko kostij, Zensko obu-
valo in nekoliko cunj zenske obleke in fino mos-
njico: z nekaj cekini, in so nesli vse te 1'eéil§
starosti, kjer so potem sosedje spoznali, da je
Vanda ona nesrenica, katero so volkovi poZili
na onem mestu! Jaz sem njena najblizja sorod-
nica in.sem dobila njeno hiso! — je zavrsila
Zena, brisoca si solze iz odij.

— Ali se ne ve, ¢egavo je bilo ono ubogo
dete? — je vprasala sedaj teta.

»Se danes se ne ve,« — je odvrnila Zena,
ker ona nikomur ni povedala! —
— Stra$no! — zalostno! — je Sepetala

teta, meni pa je skoraj potilo srce od tezke
boli, morala sem zbrati vse sile, samo da sé€
nisem izdala, da sem mati onega nesrecnega de-
teta. Vsa potrta sem se napotila s teto proti
VarSavi, ko pa prideva domov, sva nasli mater
bolno, ker je bila potrla tudi njo vest o Zalostni
Vandini smrti.

Od onega dne sem povsod tajno povpra-
Sevala, ali bi- morda tula kaj o tebi. A zaman!

Nikdo mi ni vedel drugega povedati, kakor da‘ -

si odSel v Petrograd. Dan za dnevom sem brez
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vspeha pricakovala, ali bi ne dobila od tebe
pisma, in iako je nastalo naposled v meni ne-
sreéno prepricanje, da si prostovoljno odsel iz
Vardave, Bog vedi kam, samo da bi se mene
iznebil za vedno.

V tem je pomilostil car mojega oceta in
e nekoliko drugih prognanih plemicev ter jim
vrnil zaplenjeno imetje. Z mojim otetom se je
vrnil iz Sibirije tudi njegov stari prijatelj grof
Padovski, in skoraj potem pride iz Pariza tudi
Padovskega sin Anton, ki je bil po vstaji po-
begnil s svojim stricem na Francosko. Nekdanje
blagostanje se je zopet vrnilo v nago hi%o. A
VSO naso sreto nam je kalila koj s pocetka smrt
moje matere, katera ni mogla prenesti toliko ne-
nadne srece in radosti. Umrla je mirno in z bla-
Zenim nasmehom na licu; predno pa je izdih-
nila, mi je rekla, sklenivsa obe roki nad mojo
glavo: »Kadar se ti zljubi omoZiti se, omoZzi
se jedino s pravim Poljakom, ki ljubi svojo do-
movino nad vse, kakor na primer grof Anton
Padovski, ki te tako rad vidi! Oh, kaka sreca,
ko bi postala njegova !«

Tedaj so se mi Sele odprle o, in  tedaj
Sele sem ,zapazila, da je Anton res hodil v naso
hiSo tes¢e nego bi pristojalo, in da so bili ti
poseti namenjeni jedino le meni.
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Nekega lepega velera meseca velikega
srpana sva bila sama na vrtu. Setala sva molée.
Kar je on obstal in me Zalostno vpradal:
» Agniszka, zakaj ste vedno tako otozna?:

»Tugujem za svobodo nase domovinels
sem mu odvrnila. Na to je on pogledal, kakor
da bi hotel prodreti v najskrajnejsi koticek mojega
srca, in rekel: »Vsak pravi Poljak boluje za to
tugo, ali zato nas mora vendar tesiti in bodriti
nada, da zasije solnce zlate svobode vsaj naSim
potomcem. Kam pa bi dospela domovina, ko bi
se sami unicevali z vetno tugo? — Ah, tudi jaz
ljubim domovino nad vse na svetu, pa vendar
ne tratim svojih ‘dnij v neprestanem tugovanju,
ampak se bodrim, ja¢im in krepim z zaupanjem’
v samega sebe in v mo¢ naSega naroda, da mo-
rem pokazati pri prvi priloznosti, da nisem izgub-
lien sin tuzne nam majke !«

Poslu3ala sem pobozno te njegove besede,
ki so odmevale v mojem srcu kakor nebeska
glasba, ki je ugajala mojemu bolnemu Zuvstvi.
Nakrat pa so mu vzplamtele o¢i in je gledal v
me, kakor da bi me hotel pozreti. Prebledel je V
obraz, vzdihnil nekolikokratov in vzkliknil z gi-
njenim glasom: »Ah, poleg tuzne domovine
lithim z vsem Zarom svojega srca e jedno bitje,
ki bi me jedino utesilo v mojerh jadu — ah,
liubim, — ljubim vas boZanstvena Agniszkal<
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To reksi je zgrabil mojo roko, pritisnil jo
na usta in pokleknil pred me, gledaje me v lice
z izrazom pricakovanja — straha in nade.

Burno to izrazanje ljubezni me je globoko
ganilo v 7alostno srce. Obzalovala sem ga, zakaj
je prav njemu namenila usoda, da se je zagledal
v mene, ki sem izgubila steze kreposti in se
podala grehu. Nehoté so me oblile solze, in ko
jih je on ugledal, je naglo skotil in me hotel
objeti, ker je slutil v njih uresni¢enje svojih nad.
Jaz pa sem ga potisnila od* sebe in mu odgo-
vorila jokaje: »Ah, ne mudite si plemenitega
srca z nadami, ki se ne vresnitijo nikdar, ker
Sém Ze zarolena z drugim !«

Ko je sligal te besede, se je uboZec pre-
strasil in prebledel, kakor da bi bil ¢ul svojo
smrtno obsodbo. »Torej Ze zarotena !« je Sepnil
polglasno. »Da, zarotena« sem mu odgovorila,
a neka nepremagliiva mo¢ mi je iztisnila Se te
besede: »ali, 7al, ostane morda samo pri zaroki,
ker se mi je za zarotnikom zmedel sled, in
nikdo ne ve, kje in v katerem kraju je.«

Te besede so ga ozivele na novo. »Kako
to?< je vprasal naglo in me prosil, naj mu
re¢ razjasnim. -— Povedala sem mu potem na
kl.‘atko tuzno povest najine ljubezni, ne omenivsi
Nicesar o najinem detetu. ' '



e

»Hrabinski, pravi§, — da se imenuje fa
tvoj sreéni zarotnik?« je vprasal on. -Ah, mo-
ram ga najti, najti ali njega, ali njegov grob,
samo da se osvobodim te neznosne in pogubne
negotovosti, in naj bi tudi prehodil cel svet.c

Nekoliko dnij pozneje se je napotil v Pe
trograd. Istega dne pa, ko bi bil odpotoval, €
stopil v mojo sobo, bled, zmogen in potrt. Molté
mi je podal neke petrograjske novine in mi po-
kazal prvi ¢lanek z naslovom: »Mlad junake.

Predmetom fega Clanka si bil ti, dragi
Stanko, in tvoje nepopisno junastvo, s katerim
si se boril na Kavkazu proti Cerkesom.

Grof Padovski je sedel, tezko ‘vzdihnil, si
stisnil glavo v obe roki, — jaz pa sem si mislila:
— Ah, moj Stanko torej Zivi -- Zivi, a zame
jadno ne mara, — ne zame, ne za tuzno naso
domovino, ampak si pridobiva nesmrtne lovorike
in krati's krutim junadtvom zlato svobodo do-
sedaj sre¢nemu narodu!

Anton je vstal, me prijel za obe roki, M
pogledal v o&i in vprasal: »Agniszka, ali se
ne zdi, da je on na te e dayno pozabil in d8
ni ve¢ vreden tebe in tvoje ljubezni?«

»Ne, dragi moj« sem mu odgovorild
»jaz Se nisem o tem popolnoma osvedotena
Mogote je, da me on Se vedno zvesto ljubi, da
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mi je velkrat pisal, da pa so pisma ustavili ne-
prijatelji najine ljubezni, ki so ga gotovo poslali
tudi na Kavkaz.« ¥

Grof Anton je vzdihnil in rekel: »Prav
sodi§, — ker v Rusiji je mogole vse. Morda
te on res Se vedno zvesto ljubi. Zato se uteSi
in zaupaj v Boga ki ti povrne ljubljenega za-
ro¢nika, — s katerim bode$ sre¢na, — bolj sretna
nego z menoj! — Jaz pa se potrudim, da pre-
bolim svojo nesreto. — No, ako me bol unici
in mi pojde dusa v vegnost, — spomni se tedaj
onega nesrecneza, ki je o tebi snival kratek a
sladek sén, - Prinesi mi tu pa tam kako cvetlico
na rani grob, — da bode laglje dusi, ki te bode
Povsod obletavala bde¢a nad teboj, da te nikdo
. Vet ne razzalosti na tem svetu.«

»Ah, ne govori tako — ne trgaj mi ubo-
gega srca Se boljle sem zaklicala, padla na
kolena in si zakrila obraz med obe dlani. Ko sem
2opet pogledala, sem zapazila, da je Anton odsel.

Dolgo ga ni bilo potem k meni, med tem
Pa sem molila k Bogu, naj me vzame s tega
Sveta, da me mine moja neznosna usoda. Ali
priSel je zopet k meni. Bilo je to nekako po
Novem letu. '

»Pripravi se, da ¢uje$ zalostno vest, ki ti
Srce globoko razzalil« je rekel on resno. »No,
OZja volja je bila, proti kateri ni leka, in



— 224, —

kateri se moramo pokoriti, ¢e tudi bi nam pri-

nesla najtezjo bdl !«
To reksi, mi je podal mol¢é zopet neke no-
vine. Vsa otrpnem, ko zagledam na prvi pogled

Clanek pod naslovom: »Junaska smrt stotnika

Hrabinskegas.

; Dalje nisem' mogla &itati. — Novine so mi
padle iz rok, a po licu so mi tekle solze. Ko
sem se zopet nekoliko pomirila, je odsel, 5poétu]§
menda mojo tezko bol, in minulo je zopet dolgo
Casa, da ga nisem videla.

Bil je uprav veliki petek, ko sem molila ¥
stolni cerkvi za tvojo duso. Ko sem nasla neko-
liko utehe v skromni molitvi, sem se dvignila,af
v tem zapazim Antona pred seboj. Njegove odi
so me gledale z izrazom plemenitega sotutja
Vsa sem otrpnila, a neka nepremagljiva mo¢ me
je vlekla k njemu. Podala sem mu roko, a onjo
je stisnil in pritisnil na svoje prsi.

»>Morem li sedaj upati, da postanes moja?
me je vprasal nezno.

Vztrepetala sem od silne razburjenosti 1

odgovorila: »Ah, Anton, ne i8¢ sam svOl¢

nesrete, ko more$ biti z drugo bolj srecen. Ah
— jaz nisem vredna, da postanem tvoja, ker |42

sem — velika gresnica !«
Nisem mogla govoriti dalje radi joka.-
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»Ti, pa velika greSnica, to ni mogoce, tega
ne verjamem !« je rekel on. »In ¢e bi Bog vedi
kaj zagresila, radostno bi ti oprostil vse, samo
da postanes moja! — Toda notem vedeti, —
in ako ti tezi duSo kak tezek greh, ti ga na tem
svetem mestu naprej opro$tame!

»Ne, ne, dragi mojl« sem rekla na to,
»notem vel tajiti pred teboj, izpovedati se ti
hotem, potem pa sodi sam, ali sem vredna tvoje
ljubezni ali ne!l«

»Govoril« je rekel mirno.

Ljudstvo se je bilo Ze razlo, in bila sva
sama v veli¢astni zgradbi.

»Ti morda misli§,« sem zacela s trepe-
tajotim glasom, da dobi§ nedolzno deklico, in
niti ne siuti§, da sem jaz vdova, da vdova, ker
Nisva bila samo zarotena, ampak porocena —
pred Bogom — porodena kakor pred oltarjem
Moz in 7enal«

Nato sem mu povedala iskreno vse po-
drobnosti najine ljubezni in grozno usodo naji-
Nega. deteta.

Anton se je nekoliko uZalostil in zamislil,
Naposled pa rekel z blagim glasom:

»Draga Agniszka, tvoja iskrenost povecava
$amo mojo ljubav. Hvala ti na tvoji zaupnosti.
Jaz ti nogem nikdar zameriti, kar si storila, ker
PO mojem prepri¢anju ni greSen tak &in, kadar

«Slovanska knjiZnicas, snopi¢ 109. 15
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mu je izvir Cista, "sveta, bozanstvena ljubav! —
Zato si bodem vedno mislil, da sem te vzel
vdovo !« '

Ah, dragi Stanko! Ali mi more$ zameriti,
da sem mu v onem trenutku padla okoli vraty, -
prevladana s tako plemenitostjo duse, — da sem
se mu zaobljubila pred oltarjem, mesec pozneje |
pa mu podala pred istim oltarjem tudi roko? Oh
ne, — mili moj, — samo ako re¢ pravitno raz-
sodis !

Od onega dne zivim poleg njega srecno
in mirno. — In kako tudi ne, ko me on obozava
spolnuje z detinsko neznostjo vsako mojo Zzeljo,
in spoStuje celo spomin na te: na mojo prvo
ljubezen.

Nekega dne me je iznenadil s tem, da mi
je prinesel veliko tvojo doprsno sliko, ki jo je
dal preslikati z male sli¢ice v mojem medaljont
Napravila sva v jedni sobi mal oltar s kipom
nasega Spasitelja, pod kip pa sva postavila tvojo
sliko in jo krasila vsakega dne z svezimi cvell
cami. Tukaj sva kleCala Cesto in molila k Bogl!
za pokoj tvoje duSe, — in nisva slutila, da Zivis
v oddaljeriem kraju.

A moja sreda je trajalakratko, trajala J€
samo do onega trenutka, ko sem te zapazila vV |
gledaliséu. Ah, ti si ne mislis, kaka groza me j€
preletela tedaj. Zdelo se mi je, da je priSel tvoj
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duh z oncea sveta, da mi zagrozi radi moje ne-
zvestobe. Y tezki svoji bolezni sem Klicala Cesto
tvoje ime Zato je Anton hitro izvedel, kaj se je
zgodilo. PovpraSeval je po tebi po mestu, in
izvedel vse, kar si dozivel od onega ¢asa, ko sva
se videla /ldl‘ljlkl‘at

Ko sem ozdravila, mi je povedal lskreno
vse, kar je ¢ul o tebi. Iz tega vidim, da si moral
iti proti svoji volji iz Var$ave in priSel na Kavkaz
— srce moje pa mi pravi, da me Se vedno ljubis!

Kaj naj storim sirota sedaj — poroCena z
mozem, katerega moram ljubiti Ze radi njegove
plemenite duge, dasi mi v srcu $e vedno Zivi
spomin na te? Ah, kako bi bila sre¢na, ako bi
svoje bolezni ne prebolela in ne motila ve¢ mir
Njegovi in tvoji dusi! Kadar vidim, s kako neZnostjo
in plemenitostjo spo$tuje on to mojo novo rano,
tedaj bi najrajsa zelela, da bi izginila s tega sveta.

Zato te zaklinjam pri spominu najine nek-
danje ljubezni in najinega milega deteta, ki je
sedaj v angeljskem zboru, — beZi, — ‘bezi iz Var-
Save, - odpovej se mi za vedno, — pozabi me,
— ker nisem vredna, da me gledajo tvoje odi,
— odkar sem ti prelomila zvestobo! — Ah, beii,
— bezi, Stanko! — Ker, odkar si priSel, me mu- -

Gijo peklenske muke, dugo pa mi plasijo grozne

podobe! — Vidim neprestano vet rakev, poleg
katerih ti kietis &ist in vzviSen in moli§ k Bogu

15*
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za one, ki potivajo v teh rakvah! — Ah, kako
rada bi pregnala iz duSe te nemile goste! A &im
bolj jih gonim, tem veg se jih zbere okocli mene.
— Zato beZi, dragi Stanko, — beZi dale¢ od mene
in moli za me siroto k Bogu! — Tvoja Cista
molitev prodré do neba!

Z Bogom, ah za vedno — z Bogom! —¢

i, #
*

Polkovnik je bil globoko ganjen, ko je €ul
do konca vsebino tega pisma in je e dolgo sedel
zatopljen v razne misli.

»No, kaj pravi§ o tem pismu?« je vpraSal
Hrabinski.

»Pri mojem postenju ljubila te je iskreno
in gotovo te $e sedaj ni pozabila, ako je Se kje
Ziva na tem svetu! — A po mojem mnenju $€
jej ne more niti malo zameriti, da se je pri takil
okolnostih omozila z drugim.«

»Tako sem mislil tedaj tudi sam!«< je rekel

Hrabinski naglo. — »No poslusaj, — 3ele sedaj -

pride najéudnej$e v tej zgodbi. Ko sem sprejel

ono njeno pismo, sem jo res poslusal in pobegﬂll '

nazaj v Kazan. Komaj pa sem bil tam mesec dnis
sem dobil od nekega znanca iz VarSave pismo
v katerem mi je priob¢il, da je grof Anton Pa
dovski dva tedna po mojem odhodu padel Vv
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dvoboju z nekim stotnikom, Komisarovem, ki je
bil tedaj jeden mojih najboljsih prijateljev, in ka-
teremu je bila povest moje nesreéne ljubezni
prili¢no znana.

Ne vem, ali ga je prijateljstvo ali kaj drugega
privedlo do tega, da je iskal prepira s Padovskim
— samo toliko sem ¢ul, da je v nekem drustvu
hudo razzalil Agniszko in radi tega ga je Padovski
pozval na dvoboj, v katerem je padel sam.

Ko sem ¢ul to usodno vest, se mi je
vzbudila nova nada, da sedaj vendar dosezem
namen svojih davnih Zelja — in moram ti priznati
na svojo sramoto, da mi je nekaj asa drago bilo,
da se je tako zgodilo. Kaj hotes! Clovek ostane
Clovek in je vedno pripravljen, da si osnuje svojo
steto nad grobom srede svojega bliznjega!

Cutil sem nepremagljivo hrepenenje za
Agniszko in sem odpotoval zopet v VarSavo.
Ko pa sem hotel k' njej, so mi rekli, da me noce
Sprejeti. Pisal sem ji; toda nisem dobil odgovora.
V svojem obupu sem hodil krog njene hie in
1] pisal vsak dan. Pa zaman!

Naposled po nekolikih tednih sem . dobil
0d nje pismo, v katerem me je na kratko prosila,
N3 je ne nadlegujem ve¢, ker se ne misli ve&

. OmoZiti; in ako bi se kedaj tudi premislila, — je

8otovo, da bi se z menoj nikdar ne omozila!
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Ko sem to pismo prvikrat predital, se mi je
zdelo, kakor da bi bil dosedaj spal in da se mi
je vse to samo sanjalo. Cital sem ga gotovo
stokrat, — drzal ga proti ludi,” ga preobracal na
vse strani, da bi morda kje nasel kako znamenje,
iz katerega bi mogel sklepati, da se ona z menoj
samo $ali. Toda mrtve &érke so mi kazale vedno
neusmiljeno istino. Srce mi je.na prvi hip otrpnilo
kakor v smrtnem strahu. A zopet sem bil obupan,
kakor besen sem tekel do njene palace, da bi o
vprasal, ali se morda samo 3ali z menoj. Ali nasel '
sem vrata zaprta in vrnil se potrt zopet v svoje |
stanovanje; premiljaje svoj poloZaj z bistrim
umom, sem prisel naposled do tuznega prepri-
¢anja, da me ona ne ljubi in da me nikdar ni
ljubila iskreno !

Nisem maral za ni¢ ve¢ na tem svetu in
si izposloval svoje premescenje v rusko Ameriko.
Prisel sem v dezelo Cuguéev za poveljnika neke
male trdnjavice. Tukaj sem bival do leta 1848,
in ko je na Ogerskem nastal upor, so me odzvali
od tod in me uvrstili v Paskievicevo krdelo, PO |
dovrseni vojni pa sem prestopil v avstrijsko vojsko |
za stotnika. — Ko sem 8el skozi Var$avo, sem
tam izvedel, da se je po mojem odhodu odkrild
nova zarota, v katero so bili zapleteni stari’ P& |
dovski, Kraszinski in tudi Agniszka. Padovskegd
so vieli in poslali zopet v S]bm]o Kraszinski if
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njegovi héeri pa so pobegnili v inozemstvo. Kje
so sedaj in ali $e Zivijo, tega ne vem, ker od
tedaj nisem &ul niti besedice ve¢ o njihovi usodi.
To je torej, brate, povest moje nesrecne ljubezni,
in sedaj more§ razumeti pomen te moje slike.«

Polkovnik se je zagledal v svojega prijatelja
z izrazom zacudenja in soutja. Naposled je. prijel
njegovo desnico in rekel: »Stanko moj, mnogo
si pretrpel na tem svetu! Kdo bi si to mislil! —
Kaj smo mi vsakdanji ljudje proti tebi? Nicesar
drugega nego revni pritlikovei, ki brskamo, po-
dobni mravlji, po prahu tega sveta, dotim se tvoj
duh, o¢igcen in razbistren s tezkimi udarci usode,
dviga do nebes in od zgoraj gieda in obzaluje
slabost in ne¢imernost ¢loveskega rodu! — Konec
tvoje povesti se meni zdi samemu nekako cuden.
Ne morefn si raztolmaditi, zakaj te je Agniszka
odbila, ko e Anton umrl; jedino le je mogoce,
da jo je do tega privedlo njeno silno rodoljubje,
da ni mogla prenesti, da se nisi ravnal po njenih
nazorih, ampak si vedno ostal v ruski vojski. Ali
Bog ve, morda e doziviva Cas, ko se redi tudi
ta tudna zagonetka !«
2 V tem je pogledal prvi sluga v sobo in
jecljal v najvei nepriliki, da se kuhar boji, da
bi se ne pokvarilo vse kosilo, ker je ¢as obeda
Ze davno minul.

)
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Oba sta pogledala na uro, in polkovnik je
skodil naglo in zaklical: »Grom in strela, oprosti,
da sem tako dolgo pri tebi. No, bom imel tudi
jaz lepo parado! Pozvan sem k Weissovim na
obed ob dveh, sedaj pa je ze pol treh! — Z

Bogom, dragi Stanko, — hvala ti, moram hiteti,
— oprosti, — a bova se Se o tem pogovarjala,
kadar bodeva zopet sama. Z Bogom !« %

To reksi, je objel polkovnik svojega prija-
telia in se odpeljal proti Weissovi hiSi, kjer ga
je Julija Ze nestrpno pricakovala.

}&f}@m
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V smrti reSitev.

Korcem meseca velikega srpana leta 1865.
je bilo neobitno zivahno v Weissovi hisi. De-
lalo se je na vse pretege, pripravljalo in kupo-
valo novo pohistvo, krasile sobe, krojile in Sivale
nove obleke, v kuhinji se pripravijala najbolj
izbrana jedila, v pivnici pa zlagale in Cistile od
davnega prahu steklenice, polne najfinejSega in
jako starega raznovrstnega vina.

»Naj se pozna, da je zaroka mojega otroka I«
Ie govoril stari Weiss in hitel po hisi, zapove-
duje na vyse strani resno in dostojanstveno,
kakor kapitan na velikem morskem brodu.

Naposled je prisel ta svetani dan in okoli
sedmih zveter so se Ze zateli zbirati mnogo-
brojni naligpani gostje. Polkovnik je privedel
S$amo svojega poboténika Wasiljevica in castnike
Staba. Hotel je tudi, da pride s Knezevicem tudi
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Lobinski, a ta se je zahvalil uljudno, toda od-

locno, izgovarjaje se, da mu neki posebni posli
ne dopuscajo, da bi se udelezil te svectanosti.

Gostija je bila prirejena sijajno. V treh |

sobah so bile postavljene dolge mize za mnogo-
brojne goste. Na mizah se je svetilo samo srebrmo
in zlato posodje, in iz vrcey, iz najfinejscga por
celana, so Sirile najlepSe cvetlice svoj opaja-
jogi vonj.

Ko so zacele pokati Sampanjske steklenice,
je bilo veselie v drustvu Ze obéno, in polkovnik,
ki je sedel poleg svoje krasne zarocnice, je bil
Gisto spremenjen od miline in veselja.

Po velerji so odstranili mize, glasba je |
zasvirala Straussov valtek, in polkovnik je otvoril -
ples s svojo zaro¢nico. Plesal je ognjeno’ I -

strastno, kakor miadeni¢ dvajsetih let, in je bil
tako objesten, da je zalostni in resni Hrabinski,
ko se ni mogel ve¢ ustavljati njegovim navalom,
moral plesati z Julijo vratolomno brzopolko.
Med tem, ko so se pri Weissovih tako

gostili in veselili, je sedel Lobinski v Dornbachty’

na vrtu baronice Weberjeve, na. zeleni mehki
travi, poleg svoje mile Pavline, stokal in Vzdij
hoval, dogovarjaje se povsem resno, kako naj bi
skupno umrla. Vzrok temu je bilo to le. Isteg?
dne je bila slucajno nagla Pavlina med materinimi
knjigami neko pismo. Ni se mogla premagati V
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~svoji radovednosti in ga je pretitala. Srce ji je
skoraj prebilo prsa od veselja, ko je izvedela iz
tega pisima, da je Julija Weissova iskreno izpo-
vedala njeni materi, da so vse dosedanje spletke
izle od nje, in da je bilo vse pretirano, — mnogo
pa tudi izmisljeno, kar je ona dosedaj o mnjem
pisala, ker je Lobinski po$ten in dober mladenic,
kateremu poveri ona lahko z mirno vestjo bo-
doto sreéo svoje héere.

Vskliknila je od radosti in upala, da bode
sedaj kraj nesre¢i njene ljubezni. Tekla je k ma-
teri, izpovedala jej, da je ¢itala to pismo, in jo
prosila na kolenih, naj jej ne krati ve¢ svojega
blagoslova.

Komaj pa je Se izpregovorila, jo je pogle-
dala mati z izrazom straha. Toda skoraj na fo
S¢ jej je prikazala na obrazu zopet mirna in
stroga resnost. ;

»Pusti, dete, take misli,« jej je rekla z bla-
gim, toda odloénim glasom. »lzbij si iz glave
take reti, ki se ne dado uresniditi brez nevar-

fosti za tvojo sreto. — Kar se je ¢ulo o Lo-
binskem, je Cista resnica, in naj bi dobila sto
takih pisem! — Jaz sem pred Bogom in pred

Ivj_”dmi odgovorna za tvojo sreco, in dokler sem
Ziva, ne morem dovoliti, da se omozi$ s takim
veternjakom | Ako torej samo nekoliko spoStuje$
Mojo voljo, pozabi ga, — ako pa noces, ti je
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svobodno iti, kamor ti je drago, — tedaj pre
neha moja odgovornost!« :
Ko je Lobinski slisal to iz Pavlininih ust

ga je nemilo razburila in razgnjevila ta nesrecna |

vest; za trenutek se mu je zdelo, da so se proti
njemu zarotile tajne demonske sile, ker si ni
mogel raztolmaditi na naravni nacin postopanja
njene matere.

»Kaj naj sedaj storiva?« jo je vprasal tozno.

»Ah, ne vem!«< je odvrnila ona, in je na-
slonila glavico na njegove prsi. »Samo to mi je
jasno, da postanem skoraj Zrtev te neprestane
boli in Zalosti. K tebi rme vlete nepremagljivo

nagnenje, na mater pa me veze detinska dolZ-

nost. — Na jedni strani se mi smeje sladki raj,
na drugi pa mi grozi materino prokletstvo. Al
mili moj Kazimir! — te muke zatrejo moje slabo
telo, a duSa mi odleti v one kraje, kjer ni Vet
nobene boli! Tam, dragi moj, tam se zopet
najdeva !« ; g

‘Tihe solze so jej tekle po licah in se sve
tile v vedri meselini kakor biseri. Lobinski j€
zajetal od boli, pritisnil jo na svoje prsi i
vzkliknil obupno: »Ah, angelj moj, ne govori mi
tako — oh, ne ve§, kako me boli srce, kadal
Cujem kaj takega! — Do tega ne pride in tudi
ne sme priti, — ta svet je dovolj irok, in nama
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je mo¢i najti kje drugje pribezalis¢a najini lju-
bezni! Zato te zaklinjam pri vsem, kar ti je
drago in sveto, premisli, da sila zakon menja, in
pobegni » menoj v mojo domovino, kjer naju
vsprejme moj ofe radostno v svoje varstvo !«
Pavlina se je nekoliko zamislila in odvrnila
Zalostno : »Ah ne, dragi moj, tega ne morem
storiti! Kaj bi nama koristilo, & bi pobegnila,
ko bi nikier ne na$la miru in sre¢e vsled mate-

rinega prokletstva!l — Raja bi umrla nego to
storila! — Zaman so vse najine nade na tem
svetu — ker za naju ni nikjer drugod zjedinjenja

— nego v smrti. Zato se mi zdi, da se kmalu
preselim v neznano vecnost. Hoces, mili moj,
tudi po moji smrti ohraniti v svojem srcu majhen
koticek v spomin name uboZico ?«

3 »Oh, — ne mu¢& mi srce s takim govor-
jenjem, ker sicer po&i od tolike boli! Ah, ali
morda mislig, — da bi mogel brez tebe dalje

Ziveti na tem svetu? — Oh ne, ne, draga, ker
Nama 'ni sojeno doziveti svojega zjedinjenja na
tem svetu, hoteva skupno v smrt, da nama duse
skupaj poletijo v ve¢nost.«

»Ali bi res hotel umreti z menoj?¢ je
VpraSala Pavlina. _

»Pri Bogu !« jej je odvrnil Kazimir.
~ »Hvala ti, Kazimir,« je vzkliknila ona, »vi-
dim, da me res ljubig, ker si pripravijen, izpiti z
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menoj grenko c¢aSo smrti! Ah, ne ostaja nama
drugega nego skupna smrt, ki nama odpré vrata
k vetmemu zjedinjenju. Le hitro, mili moj, —
najprej jaz, — potem ti, — da dalje ne trpival

Lobinski se je zgrozil. — Za trenutek se
mu je zdelo nekako tezko, da ostavi ta lepi
svet, kjer je uzival dosedaj samo sreéo in radost
Toda silna ljubezen do Pavline ga je previadala.

»Naj bode,« je.Sepnil z zamolklim glasom.
- »Umriva  skupno. Jutri v tem ¢&asu prinesem
strupa. Popijeva ga iukaj pod vedrim nebom ifl
bledi mesec naj nama posveti v vecnost. In kadar
zasvita mova zora, naj mati in ves svet Cita raz
- najina bleda lica boZji zakon, ki zabranjuje, trgafi
zveze, katero je sklenila bozanstvena ljubezen.
Do tedaj vredim svoje reci in priobéim svojo
nakano ocetu,. katerega jedino na tem sveftl
tezko ostavljam.« /

Pavlina se je splasila, objela ga Gvrsto il
zaklicala jokaje: »Ah, ne, ne - dragi moj, ne
~ umri radi mene, — Zivi, — Zivi, — ker te tvo]
oCe ljubi, ter bi bil greh, da ga s svojo rano
smrtjo razzalostis.- Mene pa moja mati sovrah
— zato hotem umretj sama, — ti pa zivi in bod
sreten — sreten, Cetudi s katero drugo !«

»Oh, ne govori mi tega« je vzkliknil o
»kamor fi, tja tudi jaz! Najina pota se ne moreta




~ 939 —
vet locitit Do jutri ostani z Bogom, ‘an-
gelj mili ! -

© 'S tezkim srcem in z razburjeno duso se je

ol Lobinski od svoje ljubice in odjezdil pola-

goma proti Dunaju.
Pavlina pa je Se ostala na istem mestu in

- poslusala peketanje njegovega konja, ki se'je

vedno bolj in bolj gubilo v daljavi. Potem pa se
je vlegla na mehko trave, kjer je malo prej
lezal dragi.

Tihe solze so ji olajsale Zalostno srce in
neko blazeno duvstvo je zamenilo v njej dose-
danji obup.

»Ah, kako mi bode sladko umreti v nje-
govem narotju, — na njegovem zvestem srcu,
ki zajedno z mojim neha utripatilc so jej Sepe-
tale ustnice, in glavica se jej je sklonila zopet
ma mehko travo. V dusi jej je zaviadal blazen

mir, o so se jej zaprle, in po malem’ je razpro-

strlo nad njo ¢vrsto spanje svojo mreZo.

Sanjalo se jej je, da se sprehaja, objeta z .

dragim, v nekem divnem vrtu.. Ko se tako spre-
hajata, poganjajo pred njima vedno krasnejse
tdee vrtnice in modre vijolice, od dale¢ pa pri-
hajajo k njima sladki zvoki nebeske: glasbe.
Slast teh sanj se je videla na njenem licu,
katerega je ze obsijal svit rdete zore. Usta so
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jei Sepetala v blazenem nasmehu ime dragega in
obrvi so se jej dvigale kvisku, kakor da bi mu
hotele povedati sladko tajnost.

V tem se jej je zazdelo, da je bil nakrat
cel cvetlitnjak v jednem plamenu. Cvetlice okoli
nje so venevale in gorele, — samo sredi vrta je
ostala jedina krasna rdeca vrtnica. .

»To je cvet najine ljubezni!« re¢e Kazimir,
virga vrtnico in jo vtakne v njene nedrije, kmalt
nato pa jo zatne opajati sladek vzduh. Toda kar
se izmota iz vrtnice ¢rna kada in jo pi¢i v sree

Ona vikne od boli, kar pa prileti iz neba
angelj, ki kafo stre, njo pa odnese kvisku ¥
nebesa. ,

»Gorjé, Kazimir, kje sil« zaklite, ko se oz
za njim, in zapazi, kako on pada v globok pre-
pad. — V tem se jej spusti na rame mehka
~ roka, — vzbudila se je, in ko je spregledala, je

opazila mater, kako je klecala poleg nje, gledaje
jo skrbnega obraza.

»Dete moje — kaj mi delas tukaj?« jo i‘f
vprasala nezno, »kaj ti je prislo na um, da spi®
pod milim nebom? — Oh, kako sem se prestrd
Sila, ko sem prigla po -te, da bi malo §li SetatV
jutranjem zraku, in ko te nisem nasla v sobi.¢

Pavlina jo je debelo pogledala s svojim!
zaspanimi o¢mi in vpragala: »Ali nisem umrla?
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Torej so bile to samo sanje? Ah, Setala sem Z
njim v divnih rajskih krajih, a kleta kaca me je
pitila v srce, in Kazimir je padel v prepad!«

Zakiila si je lice v obe dlani in zalela
jokati, tresoca se od boli in od mraza.

Mali se je zgrozila in mislila na prvi hip,
da je ubozica izgubila pamet.

»Pojdi, pojdi, sladko moje dete,« jej je rekla
nezno, pojva v sobo, da se malo segrejes; ker
si mi sirota vsa prezebla na tej rosni travil«

To reksi, je prijela Pavlino pod pazduho,
jo polagoma dvignila in odvedla gor v sobo,
kier jo je spravila hitro v posteljo, ker je ubozica
vedno trepetala, kakor da bi jo tresel mraz.

Hitro potem je poslala baronica z vozom
na Dunaj po zdravnika, ker se je bala, da ne bi
Pavlina opasno zbolela.

Zdravnik je pridel okoli poldne v Dorn-

bach, pregledal Pavlino, potipal jej Zilo, potem
pa el z baronico v drugo sobo, kjer jo je prosil,
naj mu iskreno pove vse, o ¢emur misli, da bi
bilo vzrok bolezni njene héerke.
' Baronica mu je na kratko povedala, kaj se
I¢ zjutraj dogodilo, kako je naSla Pavlino na
rosni travi, in da misli, da se je radi tega
prehladila. :

Zdravnik se je zamislil, pokimal z glavo in
rekel: »Hm, hm, — zdi se mi, da ima baronesa

»Slovanska knjiznica«, snopi€ 110. 16
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Pavlina mo¢no .in. ¢ilo naravo, ker jej to niti
malo ni 8kodilo, da je prenotila pod milim nebom. |
Temu je kak drug vzrok, da so jej Zivei tako |
silno razburjeni, in ako se ne varam, je iz vzrok
tukaj v — sreu.«

Pri teh besedah je uprl zdravnik o¢i ostro
v baronico. Ta ni odgovorila nitesar, ampak se
je ¢udila tej resni¢ni diagnozi, do¢im je z:dravnik
resno nadaljeval : »Ako vam je do tega, da vam
héerka ostane Ziva, vas prosim, da mi resnitno
poveste, ali je resnica to, kar slutim.«

Baronica se je razburila. Naposled se je
osrtila in priznala, da je Pavlina res zaljubljena.

Zdravnik se je nekoliko nasmehnil in rekel:
»Torej se vendar nisem prevaril! — No, za tako |
bolezen ni, baronica, drugega leka, kakor pa lepo
dovoliti in blagosloviti njo in vaSega bodotega
zeta, ker vam sicer ne jamé&im, da jo vidite dolgo
zivo! — In to bi se moralo storiti hitro, — ako
mogoce, Se danes, in videli bodete, kako hitro |
ozdravi! — Ako pa bi vam nikakor ne bilo mo-
goce, da odobrite njeno izvolitev, — vem Se za
jedno sredstvo, akoravno mu za vspeh ne jam-
¢im. Ako bi to sredstvo hoteli uporabiti, bi ba-
ronesa morala izpremeniti svoje dosedanje Ziv-
lienje, morala bi priti v drug kraj, med druge
ljudi in tam imeti kolikor mogote veliko zabaV
in telesnega in dusevnega dela. Toda rekel sem

e ———
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vam, da jc to sredstvo negotovo, ker ne pomaga
pri vsakem temperamentu. Zato vam svetujem,
~da se lotite prvega sredstva, ker bi bila res
Skoda, ce bi tako krasen angelj tako rano za-
pustil ta svet.
; To rekdi je vstal zdravnik, poljubil baronici
roko, el ven, sedel na voz in se odpeljal zopet
proti Dunaju.

~ Baronica je $la koj v Pavlinino sobo in se
ni malo zatudila, ko jo je naSla zopet obleceno.

»Zakaj ne pocivas, dete moje?« jo je vpra-
§ala blag(_}_

»Zakaj bi lezala, ko mi je zopet dobro!l« je
odvrnila Pavlina in se tuzno nasmehnila.

Mati jo je skrbno opazovala in se skoraj
razjokala, ko je videla, kako je Pavlinino lice od
danasn;eoa jutra nekako naglo obledelo in upadlo.
SPOmmla se je zdravnika in njegovega sveta.
Prvega sredstva nikakor ni hotela skusiti, drugo
Sredstvo samo pa se je tudi njej zdelo nevarno.

Zato je namenila, da skua oboje. Ob]e!a
je Pavlino, jo privedla k sebi na divan in jej
rekla z blagim glasom : »Oh, dete moje, — mnogo
sem ti prizadela boli, in nisem mislila, kaj delam.
Zato te prosim, povej mi odkritosréno, ali mi Se
more§ oprostiti, da sem s teboj ravnala tako
brezsreno 2«

162
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Pavlina jo je vsa zaludena debeio pogle |
dala 's svojimi lepimi ofmi in ni razumela pray, i
kam mati meri. : '

Ta pa je nadaljevala: »Prosim te, da mi
oprostiS Se le tedaj, kadar obrnem zlo v dobro,i
in kadar pred te privedem Kazimira kot tvojega :
bodotega zaro¢nika. Uvidevam, da sem greSila
tezko proti Bogu, ker. sem stavila zapreke tvojl |
ljubezni proti njemu.«

Te nepri¢akovane besede so deklico takoj
spremenile. Padla je pred mater na kolena, skle
nila obe roki in vzkliknila: »Ah, mama sladka
— ali je mogote, ali — ali — me samo.varas,
da me ute$i$ za nekoliko &asa?«

»Ne, dete moje,« je odvrnila baronica resno
in sve¢ano, »Bog mi je pri¢a, da govorim res
nico! — Pri spominu svojega pokojnega ocefd
hotem blagosloviti tvojo zvezo z Lobinskifm
toda samo pod jednim pogojem, ki mi ga nalag
neusmiljena usoda. Klitejo me vazni obiteljskl
posli v daljen kraj Tam ostanem najdalje !
mesece, a za moje odsotnosti bodes pri teti 5¢
rafini v Lincu. Kakor hitro se vrnem, se slobodn®
Z njim zaroli§ in poro¢i§, vendar mi moras
obljubiti, da se ne bodes sestajala 7 njim d0
moje  vrnitve, nikdar niti # njim obgevala M
ustmeno, ne pismeno ! — Pristane$ na te po'gOie?“
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»Ab, mama, tezko mi bade, ¢e ga ne vidim
in- tako 0 nidesar o njem ne Cujem!c je
odvrnila Pavlina zalostno.

»Dete moje, — ti ne ves, kako je svet zloben,
kako bi hudobni jeziki obrekovali poStenje nasega
imena, ko bi se izvedelo, da se v moji odsotnosti -
Z njim sestajas ali dopisujes, ti niti ne slutiS, kaj
e Ze sedaj govori o tebilc

Deklica se je stresla in se zbala, da je morda
mati Ze izvedela, kako se je sestajala z Lobinskim
Vv notnem ¢asu na tihem. Zato je odvraila hitro,
navidezno mirna: »Ah, naj bode, kakor je tvoja
volia! — Sladka nada, da on vendar postane
moj, me bode tedila, da prestanem tudi ta cas
mirno in strpljivo. Kedaj pa pojdeva v Linc 7«

»Se nocoj, ker moram hiteti s svojim po-
tovanjem.«

»Se nocoj?« je vprasala Pavlina vsa prese-
Necena, ko se je spomnila, da pride to noc Lo-

binski na vrt, kjer bi imela po vEeraj$nem dogo-

voru uvkupno umreti. - :
; »Ali ti morda ni prav, da odpotujeva zyecer 2«
10 je vprasala mati.

)Ne, ne — ali —« se je zapletla Pavlina,
>meni je prav, toda imeli bodeva posla, da se
Pripraviva v tako kratkem asu! — Res, sladka
Mamica, — moram te e nekaj prositi, preden
odideva. Ah, dovoli mi, da javim nekoliko besedij
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Kazimiru, da 'si privolila, da mu ute$im Zzalostno
srce s to nenadno vestjo, ker nesreénez bi mogel
Se obupati, ko bi izvedel, da sem odsla od tod,
ne javivia mu nicesar!«

Baronica ‘se je nekoliko zamislila in rekla:
»Svobodno, — tudi to ti dopuscam; pisi mu kojle

Pavlina je veselo poskocila, poljubila materi
roko in napisala Kazimiru kratek, toda veselja
poln listi¢ in ga podala materi, da ga precita.

»Prav,« je rekla ta, »odpravi ga koj na
posto.«

»Ali mama, — posta pride Sele na vecer
na Dunaj, bi li ne smela poslati naSega Jankot
z vozom v mesto, da ga hitro odda Kazimiru?

»Svobodno. — toda hiti; da se zagneva pri
pravljati Se pred obedom.«

Pavlina je zapetatila pismo, stekla na dvo-
ris¢e, ga oddala Jankotu in mu ukazala, naj s
koj pelje v mesto. Na to je hitela zopet gori if
prepevaje zaceia aeio. :

Prigel je veter in okoli Sestih se je odpeljala
baronica s Pavlino in jedno sluzkinjo do kolodvoré
nekoliko frenutkov pozneje pa jih je odnesel viak
proti Lincu.

Tetka Serafina, brzo;avno obvescena, th ]e
pricakovala na kolodvoru. Bila je sestra pokojnegd
barona Weberja, stara kakih &tirideset let if
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neomozeia. Njen zaroc€nik, ki ga je nekdaj strastno
ljubila, jo bil Ze leta 1848. padel v nemski vstaji.
In od tcdaj ni mislila nikdar ve¢ na mozitev,

s Casor: ji je postalo srce trdo'in se je ohladilo
ie sovrazila ves svet in mislila o vsakem
Cloveku raje hudo nego dobro. Bila je suhega
in koscenega obraza, iz katerega so gledale sive
ofi in merile vsakogar z nekako. mrzko sumnjo.
No, poieg svoje vegne zlovolje je ljubila svojo
necakinjo kakor zenico svojega ofesa, dotim se
za baronico ni veliko zmenila. Zato je koj hitela
k Paviini in jo zatela poljubovati in milovati in
j0 je marsi¢esa povprasevala, ne zmené se za
baronico, ki je stala poleg nje.

Radi tega je rekla ta kakor razzaljena: » Draga
Serafina, zdi se mi, da ti nisem dobro dosla, ko
nima$ zame $e pozdrava. — Ne, ne boj se, notem
te dolgo nadlegovati, ker odpotujem Ze zjutraj
Zopet naprej.«

»Bezi, ne govoritil« se je otresla Serafina,
»Mmenda te ne zalim, ko milujem tvoje dete, a
ne tebe!«

»Ne, ne draga Serafina,« se nasmeje baronica,
»Salim se samo! A kar se ti¢e mojega jutranjega
Odpotovanja, ni nobené Sale.« ,

»Kaj pa te goni na pot? — Kam mlShS
oditi 2+ :
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»Moram obiskati svoje sorodnike |- jej je
odvrnila 3epetaje baronica. »Da ves, tice e jako
znamenite deds¢ine, ki bi jo $e zgubila, ako sama
ne odpotujem, da si jo poi§éem. lzostancm naj-
dalje tri mesece, ta ¢as pa hocem pustiti "avlino
pri tebi.«

Nato je pristopila sluzkinja in javila, da so
vse reCi Ze na vozu.

Sedle so na voz in se peljale do velike dvo-
nadstropne hise, ki jo je bil kupil $e pokojni
Weber pred nekolikimi leti.

Pavlina je legla hitro po veterji k pocitku.
Bila je od pota utrujena in zaspana. Ko je trdo,
trdo zaspala, je la baronica v Serafinino sobo,
kjer je ta Ze odprla ogromno biblijo in nataknila
velike naocnike, da se okrepi Se pred spanjem $
poboznim Eitanjem.

»Oprosti, da te motim,« je $epnila baronica
in zaprla polagoma vrata za seboj. »Toda moram
ti nekaj povedati med &tirimi ocmil«

- Nato je sedla in s tihim glasom pripovedovala,

kako se je Pavlina zagledala v Lobinskega, kako ;

SO se o njem raznesle slabe vesti, in kako ji je
sedaj tezko privoliti, da se zarotita %e za njene
odsotnosti, ko $e vedno prav ne ve, ali je Lo-
binski res bolj$i nego glas o njem, in ali je v
obce vreden, da postane Pavlinin soprog.



_ 249 —

Naposled je prosila in zaklinjala Serafino,
naj za Booa dobro pazi na Pavlino, da bi se Z njim
morda ne sestajala ali dopisovala, ker se govori
0 njem, d: je vraZji in nepremagljiv zapeljivec
deklic !

Tetka Serafina je poslusala nagrbancenega
tela, dokler ni baronica zavrsila. '

»Ali ga ona ljubi res tako, da bi ga ne
‘mogla pozabiti P«

»Ah, Cisto je znorela za njim!«

Serafina se je $e bolj nagrbancila. »Hm —
hm,« je rekla in kimala z glavo, »zakaj pa se nisi
prej potrudila, da ne pride do tega — ako je
on res tak malopridnez? — Jaz naj sedaj gasim
silni pozar, ki bi ga ti sila lahko zadusila, ko je

Se samo tlel? — Hm — hm — to bode tezek
Posel. — No, bodi uverjena, da ti storim po
volii! — Naj mi samo pride pred oéi ta rogati

angeli — ootovo ga spodim s palico, da mu
bode presedalo daljno preganjanje mase Pavline!
Ako' pa ona ne bode mogla si ga iztrgati iz srca,
ako jo bol premaga, ako oboli? Kaj potem — hm 2«

»Tega se ne bojim,e je odvrnila baronica
naglo, »ker sem jo sama umirila, obetavsa ji, da
se more svobodno z njim zarotiti, kadar se po-
Vinem s pota — no naravno — ako se Lobinski
Vtem Casu popravi in ako popusti svoje dosedanje
Heumnosti.«
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Dolgo se je Se razgovarjala baronica s St
rafino, prosé jo marsitesa, in trepetaje vedno od
nekega notranjega nemira. Ko pa je ﬁaposled
zapazila, da je Serafina Ze dremala, jej je Zelel
lahko not in se vrnila v Pavlinino sobo, kjer j¢
bila tudi za njo prirejena postelja. Prii)liiaia se
je poelagoma postelji, kjer je lezala Pavlina, in st
zagledala za trenutek v njo, motré jo s solznim
o¢mi, kako mirno in sladko spava, in kako ji na
razzarjenem obrazu bdi nasmeh blazenstva in
sre¢e. — Nagnila se je potem lahno k nji in jo
poljubila nezno na obraz, pokrila ji bele, neiné
nozice, s katerih je bilo zlezlo pokrivalo. Deklica
se je' malo potegnila in izpregovorivsa v sanjal
ime dragega mladeni¢a in $e nekoliko nerazuf
liivih besed, se je obrnila na drugo stran.

Ko je naredila nad njo 'znamenje kriza, J¢
Sla tudi baronica spat.

Zijutraj okoli desetih dopoldne se je odpeljalt
s Pavlino in Serafino na kolodvor, in ko je prislo |
do lotitve, ji je pokalo srce od boli.

»Bodi dobra — dete moje,« je rekla jokaj&
objemajoca Pavlino in poljubujota jo nebrolnokrat
»Poslugaj teto Serafino kakor mene, in ko se zope!
vrnem, se bomo pripravljali za tvojo moZitev !«

Zakrivia svojo zalost, je sedla v voz prveg?
razreda in gledala potom Se nekoliko casa skoZ
odpito okno, tolazila in vzpodbujala Pavlino i
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zaklinjala Serafino, naj jo cuva in neguje kakor
svoje rodno dete.

V tem je pozvonil zyon tretjikrat, piscal je
zapiskala, Se en pogled iz solznih odij — Se en
pozdrav iz trepetajogih ustnic — in vlak se je
premikal, najprej pocasi, a potem z vedno vetjo
brzino in izginil skoraj v daljavi.

Plakaje je stala Pavlina naslonjena na tetino
famo in gledala za ono &rto, po kateri je odhitel
viak, tuté Sele sedaj pravo bol razstanka.

»Ah, mama moja mila, ali te bodem kedaj
zopet videla!« je zaklicala in si pokrila obraz z
robeem,

»Hodi, hodi ljubtek moj,« je rekla na to
teta in jo prijela okoli- pasa. »Hajdi domu, dokler
je 3¢ voz na kolodvoru! — No tolazi se, jagnje
moje, — umiri se, golobica sladka, — mama se
ti zopet skoraj vrne zdrava in vesela, potem pride
za te zazeljena sreca, ki ti bo tem slaj$a, &im bolj
moras sedaj trpeti !«

Ko se je vrnila s teto domov, je legla na
divan in se prepustila tihemu joku. Dvojna bol
Ji je mucila sedaj prezalostno duso. Mati ji je
Sla na daljno pot, — dragega pa ne sme videti,
dokler se ne vrne mati. Naposled se je umirila
fadi matere, in v srcu je Zutila $e jedino skrb in
hrepenenje za dragim.



; »Ah, kaj li on sedaj dela,« si je mislila, »ali
ga je razveselilo moje pismo? — Hoce li strp-
ljivo ¢akati, da se vrne mama? Ali mi ta cas
ostane zvest? — Ah, ko bi mi bilo mogode-za-
spati in prespati ves ta ¢as in se vzbuditi Sele
tedaj, ko ga morem objeti svojega zarocnika!ls

959 —
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Pred vratmi vecnosti.

Ko je Pavlina tako naglo odpotovala z
materjo v Linc, je pozabila v veliki radosti na
vso dosedanjo bol, in mislé, da je Kazimir njeno
pismo ze sprejel, ni slutila, da se on s stoiSkim
mirom res pripravija na smrt.

Janko je sicer hitro po obedu hitel v
mesto, da odda Lobinskemu Pavlinino ' pismo.
Na nesreco pa si je ubil v glavo, da izvrsi totno
njeno zapoved in da odda to pismo uprav njemu
v roke. Zato ga je iskal najprej v vojasnici, po-
tem v gostilni, potem v kavarni in v njegovem
stanovanju, a ko ‘ga slutajno mi naSel nikjer, se
je vrnil 7e proti veteru zopet Vv vojadnico in
oddal pismo mnaddesetniku, in ga prosil, naj se
potrudi, da dobi gospod porotnik to pismo ko-
likor mogote hitro, ker ga ne more vet iskati.
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Lobinski ni med tem nasel nikjer miry, in
KneZevi¢ je na njem Ze od ranega jutra opazoval
silno zmedenost in razburjenost.

Ko sta se vrnila okoli jednajstii od vaj
domov, sta se oba preoblekla in legla, da si
malo odpotijeta, Lobinski na divan, KneZevié¢ pa
v fotelj, in sta kadila iz &buka.

Kar' je dvignil Lobinski glavo in vprasal:
>lvan, reci mi, ali verujes, da je nasa dusa
neumrjoda ?«

KneZevi¢ ga je presenecen debelo pogledal.

»Kako vendar ti pride na misel tako
vprasanje 2«

>Slutajno sem razmisljal o tem, in ker sem
vedel, da se bavis mnogo z modroslovjem, bi
rad Cul tvoje mnenje.« :

KneZevi¢ ga je opazoval, ne vedé prav, kaj
naj bi si mislil. A ko je videl, da se je Kazimir
vedno nasmehoval, odvrnil mimo : »Mnogo me
vprasa$, Kazimir, ker to vpraSanje je nereé]jiva.
zagonetka vseh vekov. Ko bi- me bil vprasal, ali
kaj vem o tem, bi ti. odvrnil na kratko, da ne
vem, v verskem oziru sem pa podvrzen jaz kakor
tudi ves ostali svet neovrgljivemu zakonu, ki nas
sili, da si's pomocjo domisljije stvarjamo pred-
stave o onem, Cesar s svojim znanjem ne mo-
remo razumeti. — Na§ nemirni duh ni zadovolje,
da razumemo vidne in Cutljive predstave, ampak
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iS¢e povsod tudi razloge teh predstav, in napre-
duje v tem umovanju tako dale¢, da pride do
predstave ¢ zadnjem razlogu vseh stvarij, v ka-
terem se zjedinja najvetja dovrSenost, ki se ne
da z nitemur ve¢ nadkriliti in ni¢emur ved pri-
merjati. Talo nastaja v nas predstava o bozanstvu.

Ker si pa mi bozanstvo predstavljamo v
podobi najbolj vzvisene dovrienosti lastne svoje
podobe in prilike, je potem lahko umevno, da bi
si radi prisvojili s svojo domisljij

955,

I;uo jedno svojstvo,

in to uprav glavno, — brezkoncnost tega bo-

Zanstva, in na ta nacin nastaja v nas predstava

0 neumrljivosti nase duse.

| Kadar pa pri ti predstavi uporabimo zakone
flarave, kadar pomislimo, da vse, kar nima kenca,
e more imeti tudi zacetka, in obratno, da vse,
kar ima zacletek, mora imeti tudi konec, teda] se
flam gubi vsa verjetnost te predstave, in um
dvomi o njej, dasi nam zopet na drugi strani vse
fanosti tega sveta ne morejo dokazati na-
Sprotnega,

Predstava o bozanstvu s predstavo o ne-
Umrljivosti nase ‘duse je glavni temelj vecine vero-
‘ZPOVedanj vseh vekov. Kadar globlje prodiramo
¥ zgodovino in narav pojedinih veroizpovedani,
Moramo spoznati, da se v nobeni njih ne najde
Prava pozitivna in veéna istina v oni jasni obliki,
v Kateri bi jo tudi na§ um kot tako razumel. —
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Vidimo, da si vsaka vera prisvaja izkljuéno
nezmotljivost in najvisjo dovr3enost, a razun tegd
nas u¢i povestnica, da so se vse vere od pant
tiveka medsebojno preganjale in pokoncevale if
se trudile, da druga drugo uniti ali prenaredi po
svojem kopitu. Iz tega pa sledi, da ni vere M
svetu, o kateri bi se moglo trditi, da je v vsakem
pogledu popolnoma dovriena in nezmotljiva, kef
kadar bi katera izmed njih imela v sebi vetno i
neovrgljivo resnico, tedaj bi poleg nje ne mogla
obstajati nobena, in bi bili njeni privrzenci vl
narodi tega sveta, oklepaje se nje jedine od pam
tiveka, in razumevali jo povsodi jednako s prir®
jenim umom.«

*Kazimir je vzdihnil in vprasal: »Po tem [¢
torej vsaka vera popolnoma nepotrebna in ¢
neumno na kako verovati!«

»Oh ne, dragi Kazimir,« je odvrnil Knezevlc
naglo, »Bog obvaryj! — Ti me ne razumes
prav! — Vera nikakor ni nepotrebna, ampak &
robe, neobhodno potrebna in blagotvorna je I
si celo ne morem misliti, kako bi moglo &
veitvo obstati brez nje. — Ker esar ne moremm?
razumeti s svojim umom, to si predstavijamo $
pomodjo domisljije. A ker vse znanosti tega sveth
ko bi tudi napredovale kolikor mogoce, ne pro-
drejo nikdar v bitje veéne resnice, si ne moremo
misliti ¢asa, v katerem bi nam domisljija nehal?
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stvarjati po svoji volji predstave o takih pojmih
in 0 zadnjem njihovem vzroku! In te predstave
niso in tudi ne bodo nitesar drugega kakor
vera, in naj si bodo osnovane sedaj na podlagi
stanovitnih dogmatskih pravil ali pa na naravo-
slovnih nacelih, — naj jih nazivajo ljudje s kr¢an-
stvom, mozaizmom, islamom, budaizmom, ali pa
materijalizmom, spiritualizmom, kavzalizmom, itd.
Znanost more sevé v nas omajati vsako vero in
dokazati, da z vero ‘sami sebe varamo; ali ona
e more in nikdar ne bode mogla nadomestiti
te varajote predstave z novimi, istinitimi in ne-
ovigljivimi predstavami, ki bi jih tudi na$ razum
Pojmil; zaradi tega ne bode znanost mogla nikdar
oslabeti ali uniciti v nas ono prirojeno mog, ki
fas sili, da si nedostatek nasega umovanja spo-
polnujemo s pomoc&jo domisljije in si stvarjamo
ideale: stvarjajo¢ si vero. ;

Vera je torej sijajen idealen most, preko
katerega tezi naga domisljfja, da nam dovede um
4o spoznanja in obozavanja zadnjega vzroka vseh
Stvarij, in sregen oni, ki ostane na sredi tega
tﬂosta, se tam ponizno klanja nedoseznemu bo-
4nstvy in ne vprasa, kaj je boZanstvo. — Ker
kdor po tem mostu koraka dalje, se skoraj uveri,
da ta most ne pelie do kraja, ampak da neha
"ad &rnim, neizmernim prepadom, kjer se gubi
Vsak daljni razum in znanje!

<Slovanska knjiznicae, snopié 110. L
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Da je to istina, se prepriamo vsak Cas. Kaj
je na primer vsa modrost danasnjega veka, ce jo
primerjamo duSevnemu miru in zadovoljstvy, $
katerim kle¢i poboZen &lovek pred lesenim kipom,
spostovaje s ponizno molitvijo nedose7no bo-
Zanstvo v mrtvi snovi? — Nicesar drugega kakor
krasna zgradba brez strehe, diven kip brez glave
umetna cvetlica brez vonjave! — Moramo torej
uvideti in priznati, da vera CloveStvu ni samo
neobhodno potrebna, ampak da je tudi blago-
tvorna, in da je ona vera SVO]I popolnosti najs
blizja, ki najbolj odgovarja moralnim, razumnim
in naravnim zakonom celokupnega ¢lovestva. V
tem pogledu pa zavzema brez dvoma prvo mesto
kriCanska vera, ako jo razumemo in tolmacimo
v oni &sti in nepokvarjeni obliki, v kateri jo j
tolmacil in uéil nje ustanovitelj — Jezus.«

Lobinski se je zamislil, kimal z glavo in
vprasal zopet: -

»Na ta natin smo revne sirote, revneji nego
neumne Zivali; ki o tem niesar ne umejo 7«

»Ne, dragi moj,« rete Knezevi¢. »>Mi €
moramo tudi v tem diviti neizmerni modrost
nedoseznega bozanstva in priznati, da se bol33
in prikladnej$a oblika naSega duSevnega bitja nifi
ne da misliti! — Ker, kakor se skrajnosti povsod
dotikajo, tako bi se tudi mi, ko bi razumevali
velno istino, malo razlikovali od neme,Zivine. —
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Nase 7ivlienje na tem svetu bi ne imelo nikake
prave naloge in svrhe; mi bi bili vsevedni in bi
. pred nagim duhom od pocetka vseh vekov stale
~ odkrite vee skrivnosti narave; naSe delo in trp-

lienje, s katerim si moramo vsaki dan svojega
Zivljenja osvajati, bi postalo povsem nepotrebno.
— Mi bi bili po duhu dovrSeni, poleg tega pa
vendar podvrzeni telesnim slabostim, in tako bi
nam bil ves ta svet s celo svojo prirodo pust
zapor, kier bi ziveli dolgotasne in prazne dneve
brez slehernega ¢ara in zanimanja.

Prav ta omejena in polovitna dovrSenost
naSega duha pa nas dela gospodarjem tega sveta,
ker nas goni, da po malem odkrivamo skrivnosti
narave, da se z neumornim delom trudimo za
dovrienje nagih duSevnih in telesnih svojstev,
2a poboljsanije. nasega dudevnega in materjalnega
stanja in da si z neprestano muko sluzimo vsak-
danji kruh. — A prav to neprestano nase delo
in nemir nam dela to Zivljenje zanimivim, dra-
gocenim in sladkim.« : :

~ Lobinski se je zagledal v svojega prijatelja
Z izrazom zacudenja in rekel:

»Bogme, Ivan, ti si pravi filozof, dasi se mi
nekako zdi, da sedaj znam ‘manj nego sem znal
prej te ; ;
. »Prav se ti zdil« se je nasmejal KneZevi¢,
in je postavil ibuk v kot. — »Toda tolaZi se s

17*
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tem, da se isto tudi najvegjim modroslovcem zdi
ker kolikor bolj prodirajo v take pojme, tembolj
se jim pred duhom §iri in globi neizmeren prepad
neznanja in dvoma! — Ali jaz mislim, da je Cas,
da se spomniva, da ga ni na tem svetu pojma,
ki bi ne bil tesno spojen z materijo, i1 da se
pobrigava tudi za svoj Zivot, to je, — da greva
k obedu!«

»Pojdiva torej !« je odvrnil Lobinski, se dvignil
nekako leno, opasal sabljo in $el z Ivanom profi
gostilnici.

Ta razgovor ga je $e bolj vznemiril in raz
buril in mu vzbudil vsakojake dvome, na katere
do sedaj ni mislil. ;

Pri obedu ni izpregovoril skoraj besedice.
Zato ga je vprasal KneZevi¢ skrbno:

»Kaj pa ti je, dragi Kazimir, da si mi danes
tako otoZen ?«

»Nisem ba$ najbolje volje! — Zalosten sefm,
a ne vem zakaj, — a razun tega me obletavajo
raznoli¢ne temne slutnje, in se mi zdi, da mi j¢
smrt blizu !« :

»Bezi, ne blodi mi o tem! — Ti ima$ rat
drazene zivce, — ker nimas moti in stanovitné
volje, da se ute3i§ radi Pavline, in da vsa svojd
Cuvstva zjedini$ v nadi na boljso sre¢o! — Zato
mislim, da bi bilo najbolje, da gre§ domov in S¢
nekoliko naspi§, potem pa odjezdi§ kam, izvel
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mesta! Ako vprasa kdo od naSega polka po tebi,
te Ze oprostim !«

»Prav pravi$, dragi Ilvan — poslusal bodem
tvoj nasvet in odjezdim dale¢ iz mesta, in to sam,
ker je v takih &asih najboljse, ako je &lovek sam!
Ne skrbi torej zame, ako miorda do osmih zveder
izostanerm !« - ‘

Vstala sta, placala in se logila. Knezevi¢ je
Sel v Daumovo kavarno, Lobinski pa se je od-
Pravil po stranskih' potih za Schottenring, kjer je
V neki visoki hiSi v petem nadstropju stanoval
Znan mu rojak in prijatelj, fotograf Smolinski. Ko
je prisel k njemu, se je dal fotografovati in je
izvabil potem od njega jedno stekleniCico cijan-
kalija in drugih kemikalij, ¢e8, da si je kupil fo-
tografski aparat in bi ga rad poskusil.

Popil je potem s prijateliem $e nekoliko
kozarcey vina in se vrnil vesel v svoje stanovanje,
Kier je nasel obe slugi doma. Marko je Cistil v
hlevy konje, Kuba pa pospravljal gori po sobah.

»Kuba, ti ves, da sem se minulega tedna z
g0spodom baronom Feldkirchom v Klosterneu-
burgu pogodil za jednega konja?« je vprasal
SVojega slugo. : '

»Vem!« je odvrnil ta.

: »Idi torej na kolodvor, odpelji se tje po
Zeleznici in mj privedi tega konja. Pazi, da se mu



— 262 —

na potu nifesar ne pripéti. Zato mislim, da bi
bilo najbolje, da tam preno&is, in da se Sele zjutraj
vrne$s nazaj. Si me razumel ?«

»Sem !«

»Tu ima$ 10 goldinarjev za pot, sedaj pa
hitro idi, da pride$ o. pravem &asu, ker prvi vk
odide ob pol Stirih.«

Kuba se je hitro pripravil in odSel.

Lobinski pa je sedel potem za pisalno mizo
in napisal brzo dve pismi, jedno svojemu ocetl,
a drugo KneZevi¢u, v katerem mu kratko priobi
razloge, ki ga silijo v smrt.

Pismo za oceta je vtaknil v zep, potem pa
poklical Marka, mu oddal pismo za Knezevica in
rekel: »Marko, ako bi tvoj gospod vprasal po
meni, reci mu, da sem zveter pozvan v Dobling
in da se vrnem od tam ali pozno po no&i ali
Sele jutri zjutraj. To pismo pa dobro spravi if
mu ga oddaj Sele jutri zjutraj — ali si me razumel
— jutri zjutraj! Naredim mu neko Salo, in ti bi
jo povsem pokvaril, ako bi mu pismo morda
danes oddal! Ali si me torej razumel — jutr
zjutraj ?«

»Sem !«

»Tukaj ima$ za to pet goldinarjev, — a dobi
Se enkrat toliko, ako mi stori§ po volji. Jaz sedaj
grem, in kadar pride 'tvoj gospod sporo¢i mth
kar sem ti rekelh
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5 To reksi, si je opasal Lobinski zopet sabljo

in el pocasi proti Alserskemu predmestju in odtod
proti Dornbachu. V Hernalsu ‘je krenil v neko
gostilno, <a se malo odpotije, in da tukaj mirno
priaka no¢i. V gostilni $e ni bilo nobenega
drugega. gosta.

Lepa mlada natakarica mu je prinesla stek-
lenico vina in se Cudila, da je tako lep in fin
Castnik zablodil sem, potem pa je Sla zopet za
drugim poslom. Ko pa se je zopet vrnila, se je
nemalo zatudila, ko je nagla pred njim Se polno
steklenico, kakor jo je bila prinesla, a ko je opa-
zila, kako je sedel zalosten in zamisljen, gledaje
neprestano pred se, ga je pomilovala in skusala
zateti 7 njim razgovor. A ko je videla, da mu ni
Za zabavo, in ker se je bala, da bi ga ne raz-
drazila, je sla zopet v drugo sobo in ga gledala
0d tam z zaljubljenimi pogledi.

Med tem je padel somrak in v gostilni so
se zbirali prvi vsakdanji gostje: meS¢ani, rokodelci,
frgovski pomocniki in podéastniki. Ko je Lobinski
to videl, je placal vino, katerega ni okusil, odhitel
ven v vedro no¢ in el po cesti proti Dornbachu.

Na pol pota je krenil v planino in priSel
PO stranskih potih do hriba, za katerim je stala
baroni¢na vila. Ko je prisel do grmovija, kier je
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bil vrt, je legel na hrbet v zeleno travo z obrazof
proti nebu.

Dolgo je tako lezal zatopljen v Zalostne
misli. V tem se je prikazala luna izza smrek in
svetli njeni Zarki so mu padali na lice. Dvignil
se je naglo, iztegnil obe roki proti vzhodu if
vzdihnil: »Oh, dobro mi dosel tihi svedok sladke
moje sreCe in rane smrti! — Hvala ti, da si nama
z divnim svojim sijajem sladil blazenstvo kratkega
raja najine ljubezni! — Povej mi $e ti, ali nama
zasije novo Zivljenje onkraj groba? Ah, fi
mol&i§ — moléis, — Bog ve koliko vekov Ze il
se vrti§ dan na dan okoli zemlje in ne ve$ nif
sam zakaj in v kak$no svrho in se pokori§ kakor
nem rob nerazumljivemu zakonu. narave, kakor
vse ostale zavedne in brezzavedne stvari tegd
vsemira l«

Obijel si je koleni in zacel zopet polglasno:
»Ko bi samo razumel, zakaj smo ustvarjeni za #
svet, ako nam kratko Zivljenje s smrtjo za vedno
neha? — ‘Ali bi to ne bilo mogote, da nas [t
nerazumljiva previdnost postavila sem, samo d‘f
nas ima na tej zemlji, ali pa smo res ustvarjef
za kako bolj vzviseno svrho?< 3

»Kaj nas €aka onkraj groba? — Ali nam J¢
res sojeno, da sluzimo tudi mi po nasi smrf
kakor nema Zival jedino za nagnojevanje zemeljské
skorje ?«
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Mladeni¢ se je zgrozil in nadaljeval: »Ah
Ivan — tvan, zakaj si vzbudil v meni te nemile
dvome?

»Ah, bezite grozoviti bliski $e neznanih visin,
— ker va3 blesk mi §e bolj zamota um v ne-
prozorne teme neznanja in dvoma! — Ah, kje si
bozanstvena vera, — ah pridi, — prisko¢ mi na
pomo¢ v zadnji uri — in razprsi mi z nebeSkim
sijajem ta grozni mrak, ki mi vedno bolj objema
bolno dugo v o&eh veénosti! — Ah, kje si sladko
angeljsko Cuvstvo zlate moje detinske dobe, —
ah, kje ste sre¢ne ure nebe$kega blazenstva, —
katerega sem ¢util v e nedolznih prsih, — kadar
me je pokojna mati uéila poboZne molitve in se
mi je ¢isto srce dvigalo s strahom proti velicanstvu
Nerazumljivega bozanstva! — Ah, usmili se me,
0 Bog - nerazumljivi, ti vzrok vsega postanka
in obstanka — ah, usmili se me in dopusti, da
bi mogel iz vse dude vzdihniti in se dvigniti k
tebi z vrogim zaupanjem in z nado v bodoce
Zivlienje svoje dude! — Ah, gotje — gorje —
zakaj ne morem izdahniti? — zakaj se ne morem
Oteti tem gostim tminam ?«

Sklonil je razzarelo lice v rosno travo in
?aéel stokati od boli. Nakrat je dvignil zopet glavo
In rekel: »Cudno, da se te misli porajajo v meni
Sele sedaj — v smrtnem trenutku! — Ah, kak3na
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srea zame, ko bi mi pri§le na um pred nekoli-
kimi leti, ko sem zadel samostalno zivijenje, —
ah, koliko bi mi bilo sedaj laglje umreti!«

— 966 —

Dvignil se je, pogledal okoli in rekel, kakor
da bi govoril samemu sebi: »Kazimir, Kazimir —
meni se zdi, da se boji§ smrti! — Ali je pray,
da poleg mene, gre$nika, pogine tako ¢ist in ne-
dolzen angeljtek? — Oh, neusmiljena usoda, zakaj
si uprav njo prikovala name, nevredneza, s tako
¢vrsto zvezo 2« :

Potegnil je uro iz 7epa in jo obrnil profi
mesecu. »Oho, v desetih minutah bode jednajst!
Hajdimo hrabro pot veénosti.«

To reksi, se je popel na ograjo, skocil na
vrt, in se vlegel tja, kjer se je bil sestajal s Pav-
lino. Zagledal se je v oni kraj, odkoder bi imela
priti; zdelo se mu je, da vidi skozi grmovje njeno
belo obleko, — sedaj pa, da éuje njen korak. Zato
se je dvignil in stekel naglo, da bi ji el nasprofi.
Ali ni bilo drugega nego prikazen njegove raz

vvvvv

~ Zatel je nestrpno hoditi gor in dol in na
posled tiho rekel: :

»Kaj pomeni to, da je tako dolgo ni? —
Ali je morda zaspala, ali se boji umreti? — Ali
so se morda re¢i od véeraj obrnile na bolje?s —
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Sedel je na klop in se zagledal zopet proti

vili. Tako je minila jedna ura, minila tudi
druga, in Pavlina se $e vedno ni prikazala.
V tem se je zatulo naenkrat od dale¢ pe-

ketanje naglo letegih konj. »Konjiki so!l< je
Sepnil Lobinski in vlekel na uho, odkod prihaja
peketanje. Sedaj se je priblizalo in zopet umolk-
nilo, toda samo za trenutek, ker hitro se je ¢ulo
Cisto blizu: — pek pek — pek pek — in Lo-
binski je sedaj celo razlogil v mesecini dva jez-
deca, ki sta priSla od glavne ceste in jezdila
favno proti vrtu. Na severni strani ograje je
Prestal peket in se zaCuje zalosten glas: »Oj,
Kazimir, — ali $e Zivi§? — ali mi je. res sojeno,
— da te najdem mrtvega !«

Kazimir je spoznal brzo glas svojega po-
bratima Ivana. V prvem trenutku ni vedel, kaj
naj stori. Med tem se je KneZevi¢ zopet oglasil:
*Marko, privezi konja na kako vejo, potem pa
Zleziva preko ograje, da ga poiseva.«

Ko je Kazimir to cul, je tekel k ograji in
ff-lklical: >Ne trudi se, dragi Ivan, — evo me
“vega pri tebil« To reksi, je sko€il hitro preko
Plota in padel Ivanu na prsi. ,

»Oh, hvala ti, 0 Bog, da sem ga naSel zi-
Vegal« je vzkliknil Ivan in pritiskal Kazimira na
SVoje prsi.
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»Oh, Kazimir, Kazimir — zakaj si mi to
naredil? Ah, holiko strahu sem pretrpel! No,
hvala Bogu, da se je tako kontalo, a v bodote
bodem Dbolj pazil na te — ti razvajeni divjak!e

Na to se obrne k slugi in rece: > Cujes,
Marko, — gospod porocnik bode jezdil na tvojem
konju, a ti pojde$ pes$ v mesto! Pozuri se do-
mov, da ne bova dolgo ¢akala na te, ker julr
moramo za rana k vezbanju! — No Cujes, Marko,
da mi nikomur ne zine§ besedice o tem, kar si
tukaj slisal in videl! Ali si me razumel ?¢

»Sem !« je odvrnil sluga resno in el hitro
naprej, Ivan in Kazimir pa sta zasedla konja in
- odjezdila pocasi v mesto.

Med potom je Knezevi¢ pripovedoval, ki
se je dogodilo minulega dne.

»Ko sva se po obedu lo&ila, sem 3el v k&
varno, okoli treh pa v vojasnico, da izvem pO
velie za drugi dan. Tam sem naSel povabilo
naSega  polkovnika, v katerem pozivlje vse &ast
nike na veerjo v Munschov hotel, poleg teg?
pa najdem tudi jedno pismo za te in to — 0
Pavlinine roke !« ;

»>Od nje — pismo — za mene? — Kje &
za Boga, — ali ga ima$ pri sebi?« je klical
Kazimir naglo.

»Nimam, — doma je, — na tvoji mizi.¢
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»Oh, hitiva, — hitiva — da vidiva, kaj je
v tem pismu, ker je gotovo v zvezi s tem, da ni
prisla na dogovorjeni sestanek !«

Spodbodla sta konja in jezdila tako hitro,
da so se iarejale iskre pod konjskimi kopiti, do-
Gm je Knezevié na ves glas pripovedoval: »Ko
Sém sprejel to pismo, sem hitel v najino stano-
vanje, da ti ga oddam, ker so mi rekli, da te je
neki sluga povsod iskal s tem pismom. Ali zelo
Seém se zacudil, ko sem naSel Marka samega
doma, posebno, ko mi je povedal, da si ti od3el
v Débling, Kubo pa da si poslal v Klosterneuburg.
Odposliem hitro Marka, naj te iSCe povsod, in
tdi sam sem Sel, da bi ti prisel na sled. Med
tem sem se sestal z naSim polkovnikom in s
polkovnikom Hrabinskim.«

»No, kje pa je va§ Poluks, Kazimir?« me je
Vprasal polkovnik. »Da mi vidva ne manjkata pri
veterji | Zveger se zelim junaski lo¢iti od svojega
dosedanjega samskega Zivljenja, da prej uklonim
8lavo pod sladki jarem zakonski.«

»Rekel sem mu na to, da te ravno povsod
Zaman is¢em.«

»Kaj? Ne morete ga najti ?«< je zagrmel on,
’Posliite pol $vadrone, naj ga isCejo po celem
Mestu, po vseh znanih hisah, ¢e bi ga va$ sluga
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v Doblingu ne nadel ! Gor;e vam, ako mi pridete
brez njegal¢

Potem smo se locili, jaz pa sem zacel brez
vspedno gonjo za teboj. Okoli osmih se je vrnil
moj sluga in mi javil, da te je iskal l,‘ .7 sledu
po celem Déblingu. — Ves potrt sem odsel V
Munschev hotel, kjer so se bili zbrali Ze vsi Cast
niki okoli polkovnika.

>No, kje je Lobinski?« je zopet zagrmel,
ko me je zagledal.

»Ni gal!< sem odvrnil, na kar se je ljuto
nagrbantil: »No, to mi je lep lahkomiseljnez! —
Danes popoldan ni pogledal niti v kosarno, if
Bog ve, kod se sedaj potepa.«

Potem se je obrnil k ¢astnikom in vpra§al
»Qospodie, je li videl kdo danes popoldne porot-
nika Loblnskega?<

»Ako se ne varam, sem ga jaz videllc €
je oglasil poro¢nik Bartakovié. »Danes popoldné
je bil pri svoji sestri v Hernalsu, in se mi zdj
da sem ga videl od daleg, ko je ravno krenil V
neko gostilno !«

»Cudno,« je zamrmral polkovnik, jaz mt
jutri €itam litanije, ki jih ne pozabi tako brzo:
Hajdimo k mizi in ne ‘mislimo ve¢ na naSegd
nezvestega begunca.«




71 —

~ »Sedli smo in drudtvo se je kmalu razve-
selilo, osobito, ko so zagrmele prve baterije sam-
panjca. - Ali jaz si nikakor nisem mogel izbiti iz
glave misli, da te je morda doletela kaksna
Nesreca. Zato sem okoli polunodi vstal in Sepnil
polkovniku, da grem domov pogledat, ali si se
vinil, ker se bojim, da se ti je kaj hudega
pripetilo. - :

»Idite, idite,« je rekel on resno, »vrag ne
Spi, — morda se je vjel v kake Skripce radi svojih
Neumnostij! — Ako ga kje najdete Zivega, ga
Privedite sem !«

»Ko sem prisel domov, sem poklical Marka,
~ pa se mi ni oglasil. Vzel sem sveco, da ga
Poiséem, in ko pridem. v njegovo ‘sobo, — kaj
Vidim? — Lezal je pijan kakor top in je smral
kakor parna 7aga! Hitel sem k njemu, da-bi ga
S'fresel za uSesa, med tem pa sem zagledal poleg
fjega pismo z mojim naslovom in koj spoznal
tvojo pisavo. Pograbil sem in je preital, in malo
da mi ni potilo srce, ko sem videl, kaj si bil
sklenil i, kukavica! :
~ Marko! - sem zagrmel kakor besen, —
sluga je skoil po koncu, kakor da bi ga bil top
Prebudil in se je postavil pred menoj po koncu,
bojazljivo me gledaje.
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Prijel sem za sabljo, da bi mahnil po njem
in zavpil Se glasneje: Lopov, zakaj mi nisi koj

oddal tega pisma! — Hiti in osedlaj brzo oba

konja! — Da si mi za pet minut gotov, —
drugate te pogladim, da ti vino obtici v grlu!

Marko je zletel — trezen, kakor da bi bil
pil samo vodo, in za nekoliko minut sta bila
konja osedlana. — No, tukaj sva Ze doma.c

Lobinski je sko¢il s konja in pozvonil, da
je po celi hi$i zazvenelo. Vratar jima je odprl in
odvzel konja, ona pa sta hitela po stopnjicah in
prizgala sveco.

S trepetajoimi rokami je odprl Kazimir
Pavlinino pismo, in ko ga je preital, je skakal

kakor znorel po sobi klicaje na ves glas: »Ah,

moja je, moja je, po treh mesecih!« Potem je
objel prijatelja, da so temu pokale kosti in g2
poljubil nekolikokrat v lice, — za tem je pogledal
na uro, ki je Ze kazala pol treh zjutraj, in vprasal:
»Kaj misli§, Ivan, ali naj sedaj Se greva k pok
kovniku? — Dobra dusa je, in ne bi se mu rad
zameril !«

KneZevic se je nasmehnil: »Pa pojva, —

tebi na ljubo storim, karkoli hote§, a tudi njemu
bode drago, ¢e te vidi 3e to no&. ‘
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Polkovnikova druzba, ki je bila Ze juna3ki
vinjena, jc zagnala glasen, vesel krik, ko se je
med vratmi prikazal Knezevi¢ z Lobinskim, in ko
je prvi stopil pred polkovnika in mu javil z res-
nim glasom, da je ulovil »begunca polkas.

»Sem 7 njim !« je zakrital polkovnik, ves
razzarjen od ‘moénega vina in podal Lobinskemu
ogromno &ado, polno tokajca. »Naj se javi s to
dobrodoslico in, okrepivsi se z jedjo, naj izpije
toliko ¢as sampanjca, kolikor mu prisodi vojno
sodisce !«

Kazimir je izpil ¢aSo v jednem duSku, potem
pa ga je potegnil polkovnik k sebi in mu Sepnil:
>Kazimir, notem vas vprasati, kje ste bili in kaj
ste delali, ali meni se zdi, da se z vaSo drago
igrate Romeo in Julija! — Samo pazite, da se
vama ne pripeti tako, kakor njima!<

Lobinski in KneZevi¢ sta vzbudila v drustvu
novo Zivljenje, in zdravijce so se nazdravljale
znova. Bilo je sicer ze dosti mrtvih in tezko
ranjenih, med njimi tudi podpolkovnik Hrabinski,
ki so po divanih in naslonja¢ih smréali v glo-
bokem spanju. Toda to ni motilo ostalih zdravih
luﬂakov ki so peli do zore, boieva]e se s CaSami
Vv roki,

Ko je zardela zora, je tako moéno zazvizgal
pPolkovnik iz male piscalke, da so poskakali vsi

»Slovanska knjiznicae, snopi¢ 110. 18
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mrtveci in ranjenci raz svoja leziSca kakor pre-
ganjani zajci. g

»Vstopite!« je zarohnel skozi nos, »Vsi
sem — Se to zadnjo ¢aSo, potem pa kavo, a po
kavi vsak na svojega konja !«




XIV.

Za tugo — nada.

Minula sta dva meseca; — Ze se je zacela
lavljati zima s Cestimi meglami, z' mrazom, s
hladnim vetrom, z dezjem in grdim vremenom,
~— in za naSa junaka je priSla obilajna jesenska
Nesreca, fo je poucevanje in vezbanje novincev.
_ Radi tega sta bila navadno jako zlovoljna
In sta komaj pri¢akovala zvrSetek teh vaj, da bi
S¢ potem odpocila v kavarni ali gostilni na duhu
n telesy,

K ti njuni muki pa se je pridruzila skora
T_udi druga, $e vedja nesrea. Na obzorju njune
liubezni so se prikazali temni oblaki neizpeljivostij
S¢ -Sirili bolj In bolj in pokrili naposled zadnji,
koggek vedrega neba in zadnjo iskrico tako
sladke nade. ‘

Knezevic 7e davno ni dobil ve¢ nobene
vVesti od Emice, in skrb in strah sta ga vedno

18*
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morila. V zadnjem casu ji je pisal {vsak teden, a
ni dobil odgovora na nobeno pismo.

Dokler je ona e dopisovala, je prenasal
voljno svojo usodo. Kakor vsi ljudje stalnega,
mirnega in zmernega znacaja, ni on zahteval ni-
esar nemogodega in se udal krotko svoji usodi
in se zadovoljeval s tolazbo, ki mu ga je dajalo do-

pisovanje z ljublieno deklico. Sedaj pa mu je

nedostajalo tudi te jedine sladke tolazbe, — il
to ga je tem bolj bolelo, — ker si ni mogel
raztolmaciti pravega razloga, radi katerega mu j&

ona nakrat umolknila. Njegova razdrazena do-
misljija mu je predocevala vedno grozneje slike.
Sedaj jo je videl v duhu mrtvo na odru, seda]
pa v narodju drugega. Naposled mu je postal t2
veéni nemir neznosen, — odlo¢il se je, da pros!
dopusta in odide domov, da bi videl, kaj &
samo da mine vezbanje novincev.
_ Prilicno iste muke je trpel tudi Lobinsk
samo da je on s &asom zgubljeval potrpljenje in
se udajal vedno bolj tihemu nezadovoljstvt:
Vsakdo bi s sladkim nemirom Stel dni do oneg?
¢asa, ko minejo vse dosedanje zapreke. On Pa
se je neprestano jezil in proklinjal svojo usodo,
da je minulo Ze toliko dmij, ko ni videl svoje
liybljenke. Zato je postajal vedno bolj zlovoljem
govoril je manj in manj, in sedeval po cele ure
na jednem mestu, vedno nagrbangenega obrazt
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in zatoplien v raznovrstne Zzalostne misli. Na-
posled si je zatel domisljevati, da se je Pavlina
preselila v Linc, mati pa odpotovala v daljen kraj
samo zato, da bi se ga iznebili na fin nacin.

Nekdaj sta prisla oba od vaje pred poldnem
domov povsem mokra vsled deZja. — KneZzevi¢
je vedno vzdihoval, Lobinski pa zZviZgal veselo
pesem z nekim klubovalnim cinizmom. Kar. je
vpraal Knezevié: »Kako to, Kazimir, da se ti
vedno manj spominja$ Pavline ?« ‘

Kazimir se je nagrbangil in odvrnil: »Ah,
pusti me.v miru! — Bog ve, ali bi ji morda ne
bilo drago, da se je nikdar ve¢ ne spomnim in
da se ji ve¢ ne prikazem !«

»Kako to misli§?« je vprasal Knezevi¢. Ka-
Zmir se je zmedel ocividno se kesaje, da je
izustil te besede. Potem je odvrnil: »Ti previdis
menda tudi sam, da je vse le navadna komedija;
~ ako me ona res ljubi, bi bila pat Ze nasla
prilike, da bi mi bila odposlala listi¢, da bi vsaj
vedel, kako ji je in kaj ji piSe mati! — Tako pa
e mi vse nekako dozdeva, daje ona dogovorjena
Z materjo in da je zadnja odloZitev najine zaroke
le pretveza, samo da se re¢ zavlete in da se me
PO malem reSita !« s ;

»Za Boga milega, — velik pesimist sil« je
Vzkliknil Knezevié.
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»Bog obvaruj,« je rekel Kazimir, »presodi
sam, ali bi se ti vse to ne zdelo &udno, ko bi ‘
bil na mojem mestu? — Mati je dobila od Julije
pismo, v katerem je ta priznala, da je ona sama |
zasnovala vse spletke proti meni in da je vse |
samo obrekovanje, kar se je govorilo o meni |
Zakaj me ona torej Se vedno mrzi in se obo-
tavlja, mi dati Pavlino? - Nadalje, — kako je
to, da sta obe odpotovali uprav tistega dng
ko sva se dogovorila s Pavlino, da umrjeva za-
jedno? — Potem, — zakaj ni baronica nikomur
pravega povedala, kam in zakaj odpotuje? —
Nekega dne sem izpraSeval staro Betiko, ali ona
mi je zaklinjala, da nikdo ne ve veg, kakor 0,
da je baronica odpotovala proti Neméiji! — I
ako mi res misli dati Pavlino, ko se vrne s po-
tovanja, — &emu potem ta &udna prepoved, da
je ne smem ves ta ¢as videti, niti jej dopisovati?¢
~ KneZevi¢c mu je hotel nekaj odgovoriti, 2
vstopil je Marko in mu oddal pismo, ki ga je
bil ravno prinesel iz vojasnice.

»Ha, od moje matere !« je zaklical veselo if}
odprl pismo. Ko pa ga je &ital, je vedno bolj
bledel in trepetal od silne razburjenosti.

Zaskripal je z zobmi in se kakor blazefl
nasmejal : »Ha, ha! — niso me prevarile mojé
slutnje! — Emica, — moja sladka Emica mi j€
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odvzeta, - ugrabliena, odvedena, Bog vé kam.
Tu je pismo, &itajl«

To rek$i je sedel nma divan, zakril si o¢i z
desnico, z levico pa podal Kazimiru pismo, iz
katerega je ta gital:

»Dragi sin !

Zalostnim srcem ti priobéujem vest, ki tvojo
duSo nemilo rani, ako prej ne zberes vse svoje
sile, da z mozkim ravnodusjem prenese$ to, kar
S¢ vsaj za sedaj ne da spremeniti! — Enkrat
Moras izvedeti ta dogodek, kateri bi se ti ne
mogel dolgo pritajiti, in je bolje, da ga izve$ od
SVoje matere nego iz tujih ust, in da ti materina
beseda in materina ljubezen poda prvo zdravilo
in prvo uteho za tezko rano tvojega srca! Cuj
me torej, sprejmi to vest ravnodu$no in hrabro,
kot moz in kot junak, katerega tudi najtezja
N€zgoda ne sme uniciti!

Ze nekaj ¢asa sem opazovala, da se je na$
Dubski ¢udno izpremenil. Pazil je vedno bolj na
Emico in ie nikdar niti za trenutek ni pustil same.
Kadar je hotela tebi pisati, ji je zabranil na kratko,
reksi da je to nepotrebno, ker je s teboj Ze za-
rofena. — Kadar sem se pa jaz zavzela za njo,
dpkazovaje mu, kako uboZica radi tega trpi in
gineva, se me je otresel tako osorno, da sem se
82 zbala, da bji me ne napadel celo z nasilstvom.
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Ze sem mislila, kako bi jo osvobodila iz
njegovih rok, — ko pride k meni nekega vecera
pred tremi tedni in mi na kratko reCe, da pojde
drugega dne z Emico v Italijo. — Jaz sem se
prestrasila in mu to odsvetovala, povdarjaje, da
je deZevna jesenska doba nevarna za tako daljno
potovanje, kjer bi Emica mogoce Se zbolela. —
Toda ni se hotel razgovarjati, ampak je silil zopet
skozi vrata. — Tekla sem za njim in ga prosila,
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in tudi Emica je prihitela v sobo, padla pred njim
na kolena in ga jokaje zaklinjala, naj tega ne stori,
a vse zaman! - Tebi je dobro znano, kak$no
demonsko mo¢ ima on do nje. Ubozica se je
morala tedaj pokoriti njegovi samovolji in se pri-
pravljati na pol mrtva na pot. Sirota je skusala
veckrat, ti napisati natihoma listi¢, a okrutneZ ji
niti tega ni dovolil!

Drugega dne v rani zori je Ze stal priprav-
lien prostran voz s &tirimi konji. Ah, nikdar ne
pozabim tega razstanka, ker zdi se mi, da je Z
njo odsla moja dusa! Ubozica je slonela kakor
umirajoca dolgo na mojih prsih jokaje in ihté na
ves glas, on pa je stal poleg naju in ni kazal ni
malo socutja, ampak je gledal temno in nestrpno
Vv naju kakor lagen volk! — Naposled mi jo je
iztrgal iz narogja in jo dvignil na voz tako ne-
usmiljeno, da mi je srce pokalo od boli. Z voza
mi je podala ona $e enkrat roko, a ko sem jo
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stisnila, sem ¢utila, da mi je nekaj ostalo v roki.
Voz se je odpeljal proti Pozegi, jaz pa sem stala
$e dolgo pred dvorom in gledala s solznim oce-
som na cesto, kjer se je motal oblak prahu vedno
dalje in dalje, dokler ni izginil mojemu pogledu.

Pogledala sem potem, kaj mi je pustila, in
videla, da je majhen list, katerega je skrivoma
napisala s svinénikom, in tega ti poSiljam v prilogi.

Ker je vetji del njunih retij ostal v mojem
dvoru, nisem slutila, da sta od$la za vedno, ampak
sem mislila, da se vrneta najpozneje o BoZicu.
Zato sem se tem bolj prestragila, ko dobim pred
tremi dnevi pismo od Dubskega, pisano v Mo-
nakovem, v katerem mi je uljudno a odlocno
priobéil, da se z Emico vet ne povrne!

Ah, Ivan dragi, prosi Boga moti, da prebolis
to rano. Poglej mene — jaz sem jo ljubila kakor
lastno dete, pa vendar ne obupujem, ker sem jo
izgubila, ampak zaupam v previdnost boZjo, da
$¢ nam povrne zopet zdrava! —

V tem nesre¢nem pismu mi pise Dubski
dalje, naj se ne trudim, iskati njunega sledu, ker

bi bilo brezvspesno, — radi Emice pa naj se
teSim s tem, da je v dobrih rokah in da Zivi v
velikem sijjaju in obilnosti! — Potem se mi za-

hvaljuje za vse dobro, kar sem storila Emici in
njemu in prosi, naj z njunimi remi razpolagam
PO svoji volji, — radi novega upravitelja pa naj
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si ne tarem glave, ker je Ze poskrbel, da pride v
nekaterih dneh izvrsten oskrbnik, gospod Jerzi§
ki bode nadalje urejeval posestvo. — In res, v&eraj
je prisel neki gospod, ki se mi je predstavil s |
tem imenom. Razveselila sem se ze, da izvem
morda od njega, kam sta $la. Toda ni mi vedel
nitesar drugega povedati, kakor da ga je Dubski
sluéajno naSel v Zagrebu in da ga je na svoje
stroske poslal sem.

Ah, Ivan dragi, — kadar mislim na te, me
zazebe od velikega strahu, da se morda prepustis
preveliki boli! Zato te prosim in zaklinjam, —
pridi kolikor mogoce hitro sem! V prosti naravi
in na materinem srcu ti ozdravi rana prej  nego
v bucnem in nemirnem mestu pri vsakdanjih,
jednoli¢nih vajah! Poleg tega pa potrebujem tudi -
~ jaz tolazbe, in zdravila si bova rane drug drugemt
in se posvetovala, kaj naj storiva, da mila Emica
stopi kolikor mogoce hitro pred naju!

: TeSi se torej, dragi sin, in ne jadikuj, ampak

zaupaj v Boga, in pomiisli, da ti Zivi §e mati, ki
te ljubi nad vse in ki te je odgojila s krvavo
muko. Zaupaj v milo Emico, ker ona te ljubi Z
vso svojo duo, ohrani ti zvestobo in iskala bo
vedno prilike, da se zopet zjedini s teboj, cetudi
bi jo odnesli na konec svetalc — —

Dolgo je stal Kazimir, zalostno gledaje sedaj
v pismo, sedaj na potrtega prijatelja, ki je sedel
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molce na divanu, zakrivsi si obraz z obema ro-
kama. Kar je zagledal na tleh mali Emicin listig,
na katerega sta bila oba pozabila v prvem raz-
vnetju. Pobral ga je naglo, podal Ivanu in rekel:
»Qlej Ivan, na glavno niti mislil nisi! Tu je njen
listi¢, precitaj ga — morda najdes v njem 3e
najve¢ tolazbe l«

. Ivan je naglo zgrabil podano mu pisemce
In éital :

»Dragi moj Ivan!

Ne obupaj, ako bi se ne vrnila kmalu! —

Ako me kam zavedejo, pobegnem, — pobegnem

k tebi, ker sem tvoja in ostanem tvoja do groba.
Tvoja zvesta Emica.c

Pritiskaje to pisemce na razburjene prsi, je
gledal Knezevié $e dolgo proti nebu z izrazom
{IOVE nade in utehe. Kazimir ga je motril ‘nekoliko
€asa mirno in tiho, potem pa je pristopil k njemu,
NeZno ga objel in poljubil v elo, reksi: »Tesi
S¢, dragi Ivan, ker to pisemce ti je najgotovejse
Jvamstvo, da jo skoraj zopet najde$ in se zjedini$
Z njo do groba.« ‘ ;

»Ah, Bog naj bi iz tebe govoril < je vzdihnil
Knezevi¢. ,7a sedaj se moram sicer le teSiti s
tem Upanjem, poleg tega pa hvaliti Boga, da mi
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je dal tako dobrega in tako plemenitega prija
telia! — Dasi mi je zaSlo Zarno solnce moje
ljubezni za temne oblake nevidnosti in daljave,
mi je ostala vsaj blaga mesedina prijateljstva, ki
mi bode vedrila temno no¢ moje duse.: '

»Ne boj se, dragi Ivan — zasije ti zopet
Zarno solnce !« je rekel Lobinski ganjen. »No, ja
mislim, da bi bilo najbolje, da hitro greva v slo- |
vansko kavarno, da tam vidiva, kedaj odetU]e
ladija iz Siska proti Stari Gradiski, ker sedaj za
te ni boljSega leka nego oditi ¢&m prej domoy,
da se na maternem srcu ute$i§ in umiri§ !«

»Pojdiva torej!«

Odsla sta v Bauerjevo kavarno na oglt
koroske ulice in nasla v zagrebskih novinah, da
ladija odide v pondeljek iz Siska proti Zemunt.

»Danes je sreda, — ako dobim do soboté
dopust, prispem v nedeljo vefer v Sisek!c je
ratunal KneZevié.

Tako je tudi bilo. Drugi dan je prosil do-
pusta na tri mesece in ga kmalu dobil, v sobot0
zveler se je peljal proti juznemu kolodvoru. K&
zimir ga je spremljal s tuznim srcem, in na raz
stanku se je polastila obeh tezka bol, kakor dd |
bi se lotila za vedno.

Gledaje iz kupéja je rekel Ivan Kazimirt: |
»Ako se ti posredi, da dobi§ Pavlino $e za mojeg?
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dopusta, ne potuj po poroki Z njo nikamor drugam
nego k meni, ker bode ugajalo mojemu bolnemu
sreu, Ce bodem videl tebe srecnega!«

V tem je pozvonilo tretjikrat in vlak se je
zatel pomikati z ljubljenim prijateljem v megleno
daljavo. Dolgo je e stal Kazimir na istem mestu
strmé nepremicno tja, kamor je izginil vlak.

Potem se je obrnil in se vrnil s tezkim
srcem v mesto, skrivaje se v kotu voza, da bi
nikdo ne opazil tihe solze, ki mu je pritekla po
Zalostnem obrazu navzlic vsemu zatajevanju.

Konec prvega dela.
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Kadar se zaglobimo v razmisljevanje brez-
‘kondnosti tasa, se nam zmede hitro pojem o
pro§losti, sedanjosti in bodo&nosti. »Kaj je pros-
lost?c - se vprasamo tedaj — »ali je res samo
_éas za nami in za naso sedanjostio? — In kaj
le bodotnost? — Al ni tudi ona 7e proslost, ko
ie] je vendar naprej sojeno, da mine, kakor so

pred nami minili nebrojni veki? — Kje'je torej
bodotnost?  Ali sploh biva, — ali se more
misliti kaj absolutno bodotega? — Kaj je, ali
proslost ali bodotnost? — Ali postane kedaj
vse proslost, — ali zmanjka bodoZnosti sled za
vedno P«

Taka vpraSanja, dasi so nevarna zdravju
naSega uma, ako si Z njimi siloma belimo glavo,
S0 vendar blagotvorna, ako se zadovoljimo, da
iih regimo tako, kakor nam je v obge mogoce.

>Slovanska knjiZnicax, snopic 110. 19
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— Muéno je sicer imeti krila, a ne moci vzletet
kamor si Zeli§, imeti bister um, a ne mo¢i pojmifi
dveh jedinih pogojev vsega obstanka: ¢asa in
prostora! Ali kadar pomislimo, da se nam duh
nikdar ne more logiti od materije, in da ne bode
‘nikdar takega rodu na tem svetu, ki bi pojmil
do kraja ta dva pogoja, — moramo nehoté pri-
znati, da je bolje za nas, ¢e ostanemo lepo V
obsegu svojega bistva in si tolmagimo jeden in
drugi pogoj z nekim mogocim merilom.

Ce tako razmisljujemo, pridemo do prepri-
¢anja, da je naSe bistvo sicer neznatno v seda
njosti in pojedinosti bitja, a je tem znatneje in
silneje v nepretrganosti vseh vekov, ter da se
obi¢na tri merila ¢asa morejo uporabiti jedino
na na$ osebni obstanek in na rod pred nami if
za nami, ali ¢e govorimo krajSe, na na$ mikro-
kozem, — makrokozem pa, z vsemi nebrojnimi
nebeskimi telesi, se ne meri s takim merilom, ker
je veden v proglosti, sedanjosti in bodoénosti.

Tako preprianje nas &isti od necimerné
sebicnosti in blaZi nase osnove in vse nase delo,
pokazovaje namen nasega obstanka v povsem
drugi — v Cisti in vzviseni obliki, in uce¢ nas
da nam je zadaca Zivljenja, pripravljati in ustvar
jati z neumornim delom in mukami vedno boljsi
obstanek — ne nam samim nego tembolj nasem“
prihodnjemu nara$éaju.
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Kadar mislimo tako, tedaj nam brzo izgine
z ust posmeh, s katerim se radi rogamo minulim
vekom, ker tedaj moramo priznati, da vsa minula
stoletja niso nitesar drugega nego Bog ve koli-
kokrat porusene in zopet na novo vzdignjene
stopnjice, po katerih se je ¢lovestvo vzpenjalo v
nepretrganem menjevanju, kakor vse stvari v
makrokozmu.

Minulost torej, kolikor jo mi moremo ra-
Zumeti, ni ni¢esar drugega kakor mati in vzrok
nase sedanjosti in bodo¢nosti. Ko bi ne bilo nje
in njenih dogodkov, bi tudi ne bilo ne sedanjosti,
ne bodocnosti, ne njenih dogodkov.

Ne prestradi se torej, lepa Citateljica, ako v
tem poglaviu opazi§ skok za dvajset let nazaj
Pred zagetkom te povesti.

Tvoj lepi obrazek se morda na prvi mah
nekoliko zgrbanéi, ker je spomin na prosia leta
Neugoden tebi in vsemu tvojemu spolu, ker ti
Nemirno srce Zivi vedjidel v bodocnosti. — Al
kadar se na krilih duha otmes sedanjemu trenutku,
Prizna$ resnico teh besedij, ko bode§ videla, kako
S0 dogodki one dobe bili vzrok in izvir dose-
danjih dogodkov te povesti.

* *
Y
Divna je okolica gekega mesta K. Prqti
Severu ga obkrozajo lepi grici, izmed katerih gledajo
19*
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mnogobrojne raznovrstne tovarme. [Proti jugu
pa se razprostirajo po §iroki ravnini )ani gozdi
reke Labe. Tukaj ne najde$ niti pedlce zem]]e, ki
bi ne bila obdelana, kamor nesejo o&i, povsod
vidi§, da si med narodom, ki je v poljedelstvil
in obrti na najvisji stopinji napredka in dovr-
Senosti.

Pol milje dale¢ od mesta proti jugu se dviga
na bujni romantiéni visoéini veli¢asten gosposki
grad. Starejsi del je sezidan v gotskem, novejsi
pa v renesandkem slogu. Stirje visoki stolpi se
dvigajo smelo proti nebu pod oblake in gledajo
oholo in temno v rodovitno okolico, kakor da bi
bila Se vedno kruta doba srednjega veka, v katerem
je sezidan ta grad, odgovarjajo¢ tako popolnoma
lepemu imenu >Orlovgrad«, ki nam je znan Z€
iz srednjega veka.

Pred severnim proceljem se §iri prostrano
in ¢isto dvorisce, krog njega stojé razma gospo-
darska poslopja, okoli juznega pa je prostor V
podobi polukroga, porasten z gostim grmovjem
raznih eksotiénih rastlin, izmed katerega gledajo
krasnif mramornati klpl raznih starih bogov, bo-
ginj in vil.

Sredi tega prostora je velik basin, iz katerega
mece kvisku mramornati- Titon veli¢asten voden
curek.
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Siroke stopnjice tudi iz mramorja vodijo
proti jugu v velik diven vrt, prevlecen s &istimi,
s peskom posutimi stezami, med katerimi se
razprostirajo v lepem skladu bujni cvetlicnjaki,
zeleni travniki ‘in’ sen¢nate skupine jelk, smrek
in. raznega manjéega grmovja. Izmed dreves in
grmovja gleda tu pa tam krasen paviljon, ali $vi-
carska hisica, ali obelisk ali pa mramornat kip
kaksne vitke nage boginje.

V sredini vrta se blis¢i prostran ribnik s
kamenitim robom, v njegovi bistri, mirni vodi se
ogledujejo zopet mnogobrojni kipi. Na juznem
kraju ribnika se dviga iz vode umetno zlozen
kup kamenja, kjer pociva mramornat kip boginje
Lede z znanim labudom. V tem kamenitem kupu
je nekoliko prostranih lukenj, « kjer raste zelen
mah. To je bivalite belih [abudov.

V tem vrtu se je zdruzila, bi rekel, narava
Z umetnostjo, da ustvarja posestniku grada ze-
meljski raj.

Okoli vrta se razprostirajo na dale, osobito
proti jugu, Siroke poljane in veliki gozdi, izmed
katerih tu pa tam gledajo visoki sajasti dimniki
tvornic in prostorni hlevi za konje -in  rogato
Zivino; povsod, kamor pogledas, vidi§ poleg sil-
nega bogastva najvedji red in Cistost.

Ogromno to imetje je bilo v tem dasu
Majoratska lastnina jako bogatega grofa lvana
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Dubne, ki je imel Se tri druga velika imetja na
Ceskem, dve pa na Moravskem.

V miadih letih je bil grof Ivan vojak, ker
mu je tedaj Se Zivel starejSi brat, grof Konrad
kateremu je pripadalo majoratsko nasledstvo in |
prvenstvo. Pri vojastvu je dosegel grof Ivan
hitro polkovniS8ko ¢ast in je bil v zadnjem casu
svojega sluzbovanja prideljen poslamstvu v Pas
rizu.

Tam se je ozenil leta 1834. z grofico Hor-
tenzo Walkovsko. Tistega leta mu je umrl oce
nekoliko mesecev pozneje pa mu je umrl brat
Konrad cudne smrti na lovu, ostavivdi jedinega
sina Otokarja, ki je imel tedaj 3e le 12 let.

Radi tega je zapustil grof Ivan sluzbo in
se vrnil na Orlovgrad, da nastopi majoratsko
nasledstvo.

Bil je od narave oduren, zloben in krut
clovek. Ko pa je postal neomejen lastnik ogrom-
nega imetja, se je pokazala e le prava peklenska
hudobnost njegovega znataja. Njegovo krutost
in besnost so oku$ali vsi kmetje njegovegd
podrodja, katere bi bil uprav uniéil, ko bi ne bilo
njegove soproge, ki jo je postavil sam Bog K
njemu, da §Citi in brani kakor angelj varuh uboge
sirote.

Minulo je leto za letom, — zakon pa mu
je bil & vedno brez otrok, in vsled tega je
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postajal vedno besnej8i, mrzé bolj in bolj svojega

| netaka Otokarja kot gotovega naslednika majo-

- rata, ki je moral pretrpeti radi tega marsikaj, dasi
ga je &Citila teta Hortenza kjer in kakor je
mogla. Ko pa je Otokarja nekdaj napadel besni
Ivan s sabljo, je moral ta pobegniti k sorodnikom
svoje pokojne matere v Prago, kjer se je poprijel
naukov. Zvrsivii gimnazijo je $el na izrecno Zeljo
tete Hortenze na dunajsko vseudili§¢e. Stricu
Ivanu je bilo vsejedno, ali je bil tukaj ali tam,
samo da ga ni videl pred seboj. Zato mu je
rad posifial denarjev, kolikor si jih je Zelel, samo
da bi se e vrnil domov. Nenaden dogodek pa
je oba zopet zdrusil.

Bilo f\; koncem velikega travna leta 1845.
Veder pomladanski dan se je zibal nad po-
sestvom in telo okolico. Zarno solnce je zavr-
Silo Ze polovico svojega vsakdanjega pota in se
Spuscalo prot\ zapadu.

Cudna féina je vladala na celem, sicer
butnem posesyu. Dimniki tvornic niso valili
kakor obi¢no §ma proti oblakom, dasi je bil
delavnik ; vse déavnice so bile prazne.

Po tej groini tigini -so se razlegali tanki
zvoki zvoncev iz \ele kapelice, kateri plocevinski
zvonik se je svetily solnénih Zarkih na zelenem
bregu ne dale¢ odjzto¢ne strani Orlovgrada.



— 296 —

Ta kapelica je sezidana nad grobnico obi-
telii Dubna, kjer pocivajo mnogobrojni njeni
predniki od &asov Karola IV. in V. in Venceslava
II. Zato vr$e zvonovi obi¢no tuzno nalogo, in
kadar se oglasijo, zovejo koga iz ponosnega Or-
lovgrada, da ostavi ves sijaj in razkosje in da
gre v tmino vetnosti, ki je vsem jednako mracna
in temna.

Tudi danes jih je dohitela ta dolZznost
Zazvonili so, da spremljajo s svojimi tuznimi
zvoki- na zadnjem potu dobro grofico Hortenzo,
obozevano ljubljenko naroda in angelja varuha
~sirot daljne okolice. :
dolga, ¢rna zastava. Vsi prostori okoli gradu, Si-
roko dvorisde, vrt in prostrana cesta tja do
kapelice _so polni silne mnozice ljudstva vseh
mogo&ih stanov, ki se je zbrala od blizu in
dale¢, da spremi svojo ljubljenko na njenem
zadnjem potu. ‘

V pritli¢ju grada je prostrana dvorana, ka-
tere stene so zastrte s &rnim suknom. Na sredi
je postavljen visok oder in okoli njega gorijo
mnogobrojne svete. Na odru lezi spodnji del
medene rakve, v katero je polozena druga rakev,
vlita iz najéistejSega kristalnega stekla, — v tej
stekleni rakvi pa poliva v samem cvetju ze ma-
zilieno telo pokojnice, obledeno v dolgo belo,
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svileno obleko. Okoli glave ima krasen venec iz
belih in rdecih vrtnic. Kadar jo pogledas v belo,
Se v smrti lepo lice, zdi se ti, da spi in da jo
obletavajo sladke sanje, — zato ti ne gre v glavo,
da je brezsréna smrt s svojo nemilo roko zatrla
za vedno to angeljsko bitje.

Z visokega Cela se jej vijejo gosti kodri
Zlatih mehkih las tja. do kolen, bele njene neZne
roke pa so prekrizane na prsih in drzijo majhen
zlat kriz poln raznovrstnih biserov.

Na koncu rakve pri nogah je prislonjena
medena plo$éa s priprostim napisom: »Hortenza
grofica Dubna, rojena grofica Walkovska, umrla
dne 20, vel]ikega travna leta 1845. v tridesetem
letu svoje starosti.« 3

Po celi Zalobni dvorani vrvi in se mota
Veliko ljudstva raznih stanov. Prvi velikasi eSke
zemlje, dezelni plemi&i, meS¢anje, kmetje, delavci
M posli se drenjajo noter, da vidijo e enkrat ple-
Menito pokojnico.

V tem pride noter cela vrsta sveenikov in
dijakonoy v sijajnem cerkvenem ornatu, katero je
vodil plesast Eastitljiv starec biskup. Postavivsi
S¢ na desno stran rakve, so zateli pevati obicne
Mrivaske peSmi. Med petiem se razdeli mnozica,
Iz nje pa prideta do rakve dva gospoda. Prvi je
Visok in krepek moz kakih pet in Stiridesetih let.
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Lice ima Cisto obrito, zvalo bi se lepo, ko
bi ga ne grdil jasen odsev zlobnega in krutega
srca, gledaje mu iz ljutih in vedno rnemirnih
sivih o¢ij, ki navdajajo v zvezi z velikim zavihnjenim
in $pitastim nosom s ¢udnim strahom vsakogar,
kogar pogledajo.

To je grof Ivan Dubna, pokojnicin soprog.
Pristopivsi k rakvi, se je zagledal v pokojnico
hladno, nemarno, rekel bi, ljuto, kakor da bi jej
$e pred grobom mne mogel oprostiti da mu ni
rodila potomca, ki bi mu ozivotvoril ohole nade.

Za njim stoji visok in vitek mladenic. Steje
kakih dva in dvajset let. Plavi lasje so mu raz
kuStrani in se spu$cajo v bujnem neredu po
lepem plemenitem, skoro deviskem licu, dotim
mu v velike modre o¢i stopajo neprestano solze
iskrene boli in tuge.

Ta mladeni¢ je mladi grof Otokar, necak
grofa Ivana Dubne.

»Requiescat in pacel« je zapel Skof in po-
kropil rakev z blagoslovljeno vodo, ostali sve-
Ceniki pa so mu odgovorili: »Amen.« — Nato
so pokrili in zatvorili medeno rakev, nesli jo ven
in polozili na sijajen mrtvaski voz, in sprevod
je krenil proti kapelici, motaje se polagoma in
tezavno skozi silno mnozico.

Ko so prispeli do grobnice, so dvignili zopet
rakev, jo nesli pocasi po stopnicah skozi otvorjena
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yrata grobnice in jo poloZili na odkazano mesto
med druge rakve.

Se cnkrat je blagoslovil 3kof pokojnitino
rakev in &el z ostalimi sveteniki iz grobnice pred
kapelo, kier je stala mnozica ljudstva. Tudi grof
Ivan je hotel oditi, v tem pa je pokleknil grof
Otokar, previadan od boli, in zajokal znova. Grof
Ivan je obstal za trenutek osupnjen, motré ga s
prezirnim posmehom, naposled pa mu je zaklical :
»Vstani in pojdi domoy! Tam mores jadikovati
kolikor ti je drago, — no — ako pa ravno- hoces,
ostani tukaj, dokler te je voljal« :

Otokar je vzdihnil, si obrisal solzno lice in
Sel za strijcem pred kapelo. ‘

Zunaj se je mnozica polagoma razsla, ostalo
je samo nekoliko znanih plemicev, da izrecejo se
enkrat svoje sozalje, za kar se jim je ta zahvalil
s hladno uljudnostjo, prosé jih, naj tudi nadalje
ostanejo prijatelji njenemu in njegovemu dvoru.

Vrnivsi se v Orlovgrad, je hotel Otokar v
'svojo sobo, ko mu je zaklical striic: »Pojdi z
Menoj, moram s teboj govoriti o jako vaznih
re¢eh. «

Otokar si je zgrbangil Eelo in Sel s strij'cefn
V krasno dvorano, opravljeno z najlepsim in
Najdragocenigim pohistvom.
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Oba sta sedla moléé. Grof Ivan si je zapalil
fino smotko in puhal dim z izrazom ogividne
naslade in zadovoljnosti.

»Otokar,« je rekel naposled in gledal skozi
- odprto okno v daljino, '>midva sva sedaj jedina
Ziva Clana naSe slavne rodbine! Dokler je zivela
Se teta Hortenza, si marsikaj delal, ker te je ona
v svoji preveliki dobrosrénosti vedno mazala in
branila, ne mislé, da je taka odgoja nevarna ne
samo za tvoj, ampak “tudi za ugled naSega
imena.

Jaz sem fi sicer svetoval in te ucil z dobrim,
a tudi strogim natinom, kako$no obnaganje
pristoji lanu toli slavne obitelji, n6 zal — je bil
ves moj trud do sedaj zaman, ker si pri svoji
pokojni teti takored povsem pozabil na svoj rod,
ob¢ujé in druguijé z vsakordnimi proletarci mescan-
skega in kmetskega stanu, kakor da bi bili fi
tebi jednaki, tako, da sem se 7e sramoval, da si
moj jedini in najblizji sorodnik! Sedaj mora to
prenehati ! Jaz sem tvoj oskrbnik in zastopnik
tvojega pokojnega oéeta, in kot tak zahtevam od.
tebe, da za vedno opustis ob&evanje z ljudmi
ki niso po rodu niti od dale¢ tebi jednaki, in da
si izbijes iz glave one brezmiselne svobodoumiie
ideje, s katerimi so te okuzila prav taka nevred'n«?}
drustva! Bodi torej pameten in pokori se odslej
v vsem moji volji, pa bova dobra prijatelja. Ako
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pa noces potem gorje tebi, ker bodem Ze
znal upotrebiti prava sredstva, ki te prisilijo go-
tovo, da se bode§ vedel tako, kakor je moja
volja! Ali si me dobro razumel?<

Otokar je bil ves prebledel in odvrnil tresoé -
se od razburjenosti: »Ah vidim, da je teta Hor-
tenza um;a prerano ne samo za bedne sirote,
ampak tudi za me siroto! — Oh, za Boga mi-
lega, ali se ne bojite boZje pravice? — Ali vas
Ni sram, iskati z menoj prepira celo danes, ko
SO se vrata grobnice jedva zatvorila nad rakvijo
te svete mucenice? — No, ko pa ste me Ze
izzvali in ko notete spoStovati niti moje boli,
vam iskreno povem, da se osebno prepritanje ne
da menjati vsaki ¢as, in da se bodem radi tega
drzal svojih dosedanijih nacel dokler bom Ziv, in
naj bi vstalo proti meni tudi plemstvo celega
sveta |«

»Tiho !« je zagrmel v to grof lvan, udaril s
Pestio ob mizo in skotil, da bi napadel Otokarja.
Toda obstal je sredi sobe, prekrizal obe roki na
Prsih in rekel s prezirnim posmehom :

»Ti razbrzdani deéak, — ti se upas Upretl
Menij, — meni, ki tvojo sreco in tvojo nesreco
d”—‘m takorekoc v roki?! -— Ha, ha! jaz vem

dobro, da bi bilo tebi ljubde, ko bi bili danes
Mene namesto Hortenze polozili v grobnico !
No, mladi¢, tega ti ne dozivi§ kmalu, ker sem se



¢il in zdrav kot kremen, in se mi zdi, da mi $e
ni potekla niti polovica dolocenega casa. Zatose
&im prej zopet oZenim, da dobim naslednika, ki
bode gotovo bolje umel &uvati in spoStovali
ugled nasega imena kakor til«

Otokar je zaSkripal z zobmi, siisnil obe
pesti, pogledal proti nebu in vzdihnii: »Ah, ng
vam Bog oprosti gresne vase besede! — Tod2
liuto se varate, ako mislite, da hlepim po Casti,
dostojanstu in bogastvu! Po mojem prepricanju
najdemo in ohranimo najdovrseneje in najcisteje
blago samo tukaj v svojem srcu! — Kdor je tukaj
reven, ta ostane siva kukavica za celo zivljenje,
in naj bi bil Bog vé kako bogat in ugleden. Zat0
vam pravim zopet, da se bodem drzal svojil
nacel, dokler sem ziv, ker po mojem prepricanju

je plemenit samo oni moZ, ki celo svoje zivljenje

vr$i plemenita dela, ne pa oni, ki se je slucajno
rodil v plemeniski obitelji, dobivdi s tem brez
zasluge prazen naslov !«

»Moli gnjusoba !« je zagrmel zopet strijG
ves zelen od besnosti. ;

»Nodem moléati !« je viknil Otokar, presekavs!
mu govor z jeznim pogledom. »Nogem molcatl
najmanj pa pred vami, katerega preziram iz VS€

~duse, ker me je sram, biti ¢lanom obitelji, ki st€
jej vi glava, in bi zato rajsi gladu poginil nego
pa postal odvisen samo za trenutek od vase volje! |

wLoidem uk
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Jaz, grof Otokar Dubna, si bodem znal na vaso
sramoto  zasluziti toliko, da bodem Zivel dalje .

tudi brez vas in dovrsiti nauke! - Z Bogom
torej, strijc, — jaz vas sovraZim, — jaz vas pre-
zitam, — jaz vas proklinjam !«

Te besede je izustil razjarjeni mladeni¢ z
vedno mocnejsim glasom, potem pa tekel iz sobe,
zalopivsi vrata za seboj, da je odmevalo po celi
palagi,

Grof Ivan je stal za trenutek osupnjen, kakor
da bi bila udarila strela pred njega, potem pa je
hite] za Otokarjem kakor besen. Ali domislil si
Ie drugega, vrnil se zopet v svojo sobo in sedel
Ma stol, trepetaje od razburjenosti.

Ko se je nekoliko umiril:je vstal)zopet in
hodil gor in ]dol.gﬁét;tiegglég.«{fﬂﬁmisli[ pri
Sebi, prezirno se smejé. »Pogodil sem pravi pot,
ki naju privede do odlocilne borbe! Drug poleg
drugega ne moreva veé biti. Ali jaz, ali — on
"= jeden mora podlec¢i! — Oh, dal bi polovico
SVojega premoZenja, samo da bi mogel zatreti to
~ kagjo zalego, o kateri se mi vedrno zdi, da ni
Pravi potomec pokojnega mojega brata, ampak
Nezakonski otrok Bog vé kak$ne navadne vladuge!
— No, najdem 7e pravo sredstvo, s katerim se
82 iznebim za vedno. Jutri ga presneto naklestim

radi danasnjega vedenja, potem pa hajd Z njim :
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k vojakom! — Kadar pa bode pod pusko, po-
skrbim Ze za to, da ga bodo mudili in trpindili
tako dolgo, dokler sam ne pobegne k vragu, ali
dokler ne stori kakSen drug vojaski zloc¢in. Ha,
ha, ha, na lep in lahek nadin se moram iznebiti
tega gada!«

Porogljivo se smejé je tekal gor in dol in
si mél roki. Nakrat pa je obstal in se jezno na-
grbandil. i

»Hm, hm, — to ne bode ravno tako lahko!«

si je mislil zopet in zaSkripal z zobmi. »Gad ima |

mnogo oletovih prijateljev, katerim bi bilo lahko,
zmeSati mi to lepo osnovo !«

PrekriZal je obe roki na prsih in zacel zopet
pocasi Setati premisljujé sem in tja. — Nasmehnil
se je, v glavo pa mu je Sinila peklenska misel:
»Ha, kako bi bilo, ko bi poskusil, zavesti ga Z
dobrim v zlo in v gotovo pogubo? Popolnoma
nedolzen in nepokvarjen mladeni¢ je Se, a na
dunajskem vseucilis¢u ima dovolj prilike, pokva-
riti se do hudica! — Ako mu dam denarjev,
kolikor mu jih pozeli srce, in ako ga priporotim
staremu pustolovcu Wildenhaimu, naj ga naui
Ziveti, kakor je zivel Epikur, Sibar in Ljudevit XV
— pojde gotovo v moje zanjke in se uda vedno
bolj razkosnemu in mehkuznemu zwljenju ki mu

.....

pa — ako Bog da — imel bodem brzkone Z&
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svojih potomcev! — O Hortenza, Hortenza, —
nisem te ljubil nikdar, a bil bi ti vendar hvalezen,
ko bi mi bila rodila samo jednega sina! Ali ker
ti ni bilo sojeno, izpolniti to mojo nado, nisi
mogla storiti nicesar pametnejSega nego iti na
drugi svet in prepustiti svoje mesto drugi, ki
bode morda sre¢nej$a nego til«

Med tem je ze padal vederni somrak in
kmalu se je spustila na zemljo vedra pomla-
danska not. Grofa sta veCerjala vsak v svoji
Sobi, ker je Otokar javil po svojem slugi, da mu
Ri dobro in da Zeli biti sam.

Otokar je bil jako mehkega in plemenitega
STt Ko je po onem prepiru prisel v svojo sobo,
S je kesal, zdelo se mu je, da bi rad dal polo-
vico svojega Zivljenja za to, da bi ne bil dozivel
danaénjega dneva.

Drugi dan bi bil moral odpotovati zopet na
Dunaj, s pomotjo sluge se je z nermirno duso
Pripravijal na pot, mislé neprestano, kako bi se
S pred odhodom pomiril s strijcem. V tem je
Prisel prvi sluga v sobo, priklonil se globoko in
Jvil : » Prevzviseni gospod Zeli, vprasati osebno,
kako se vaga grofovska milost pocutite !«

Otokar je osupnil in odvrnil jedva dihaje:
*Posebna tast mi bo !« in kmalu na to je odprl
sluga vrata in v sobo je vstopil grof Ivan z
"azZalienim, a mirnim dostojanstvom. Slugi sta

Slovanska knjiznica«, snopié 110. 20
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zapustila hitro sobo, Otokar pa se je globoko.
priklonil, zardel v obraz in se zagleda v tla.

Grof Ivan ga je najprej motril nekaj casa
s strogim pogledom, potem pa mu zagrozil z
roko, sedel in spregovoril : »Otokar, ti si se danes
malo preved prenaglil in si v nepremisljenem
ognju pozabil celo na ¢ast, katero moramo mi
plemi¢i Cuvati drug proti drugemu pri vsaki pri-
liki in v vsakem &asu. -— Radi tvojega dana3njega
razzaljivega, da celo “podlega vedenja, bi ti jaz
lahko jako zameril in se za vedno obrnil od tebe
kakor od kak3ne besne zveri! — No, dosedanja
neoskrunjena {ast naSega imena jedino me je
privedla na to, da ti prvi podam roko, da se
pomiriva, ker sem prepritan, da si ono razzalitev
izrekel samo v svoji prvi razjarjenosti, katero sO
ti brez potrebe vzbudile moje besede, namenjene
le tvojemu dobi¢ku in tvoji bodoti sredil<

Ta nenadna blagost je prevladala Otokarja
povsem. Ni se mogel veé vzdrzati, pograbil in
poljubil je Ivanovo roko in zaklical z ginjenim
glasom: »>Ah, oprostite mi, strijéek, uvidim, da
sem vas tezko razZalil!«

»Jaz sem ti Ze naprej oprostil, dragi Otokar,
za gotovo se nadejaje, da nisem storil slabega !
je odvrnil grof Ivan z blagim glasom. »Toda ne
pozabi nikdar ve&, da sem ti jaz strijc iu zastopnik
tvojega oceta in da delam vse le za tvojo sreco
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in za tast naSega imena! Ti si Se neizkuSen in
v tvojem srcu vlada samo Cuvstvo. Vse, kar si
predstavijas in Zzeli§, prikazuje se ti v popolni
dovréenosti. A pride tudi za te ¢as, ko se pre-
pri¢as, da pod solncem ni dovrSenosti! — Zato
mora pravi moZ, posebno pa plemic, kljubovati
svoji usodi in vsaki duSevni bOI, kakor trdna
skala besnim morskim valovom! — In Zetudi bi
mu usoda prinesla Bog vé koliko nesreco — on
ne sme nikdar pred svetom, da niti pred samim

" seboj izgubiti ravnodugja — et si fractus illibatur

orbis !~ To so, dragi Otokar, moji nazori, sedaj
si more§ raztolmaciti mojo danaSnjo hladnokrv-
nost, katero sem kazal pred svetom pri pogrebu
nepozabne svoje soproge, Ceprav mi je v prsih
pokalo srce od boli! — To mucno skrivanje pa
je bilo jedini vzrok, da se mi je doma Cuvstvo
razlilo na drug nacin in da so moje besede proti
tebi bile nekoliko preostre! — A Cetudi so bile
ostre, vendar ne more$ reci, da niso bile temeljite
in opravicene. Ali sem kaj hudega zahteval od
tebe? Bog obvaruj, to bi zahteval gotovo tudi
tvoj ote, ko bi bil e ziv in tudi vsak drug plemiC
na mojem mestu! — Le pomisli, ali se zlaga z
dostojanstvom tvojega roda, ako se bratis s si-
novi navadnih kmetov in me&&anov, samo ker so
slucajno drugovi tvojih otroSkih let, — med tem
ko bi se oni morali tebi globoko Klanjati in ti

Gl 'L.“_' ol f‘.'_.-"' ;\ e \J At/ (N 5 GLECT- 20*



08

dvoriti na kolenih? — Zato te $e enkraj prosim,
pusti taka drustva, posebno pa tvojega Vaclava,
ki ti je prirastel k srcu, dasi je on najzadnji, ki
bi se smel bahati s tvojim prijateljstvom, ker je
sin nasega nekdanjega kravarja!«

»]Jaz ti ne branim, biti usmiljenim, in pod-
pirati sirote, kjerkoli mores — Bog obvaruj — v
tem posnemaj svobodno svojo pokojno teto, ko-
likor ti je drago, samo ako se ti to ne pristudi.
— Ali vr§¢ dobra dela se ne smes ponizati nikoli,
ampak mora$ imeti vedno pred olmi, da je med
teboj in med onim, kateremu pomaga$, ogromna
razlika, kakor med nebom in med zemljo! —
Hoces li torej, dragi Otokar, odslej spostovati in
izpolnjevati mojo Zeljo, ki je namenjena ]edmo
tvoji bodoc¢i sreéi in Casti?«

Otokar je vzdihnil in odvrnil: »Trudil se
bodem z vsemi silami, da vam bodem s svojim
obnaSanjem vedno bolj ugajal!«

»Prav, — to velja!« je odvrnil Ivan navidezno
zadovoljen. »Sedaj pa mi povej odkritosréno, ali
si na Dunaju zadovoljen z dosedanjo svoto letnih
1200 goldinarjev ?«

»Zakaj bi jih ne imel zadosti, ¢emu bi po-
potreboval vet?« je rekel Otokar zatuden nad
tem vpraSanjem.

»Pocasi, dragi Otokar! — Jaz vem, da si
zmeren mladenic in da ne potrebuje$ mnogo za
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svojo lastno osebo. A meni je na tem, da na
vseuciliséu, ‘glede na svoje dostojanstvo in bo-
gastvo svojega rodu, Zivi§ kolikor mogoce sijajno.
Zato i bodem odslej posiljal tiso¢ goldinarjev
na mesec l«

'Kaj pa mislite, za Boga, dragt strijc!« je
zaklical Otokar ves preseneten. »Kam pa bi jaz
deval toliko denarja !«

'Ne ugovarjaj mi, ampak poslusaj me!« je
odvrnil lvan mirno. »Ti si €lan jedne najstarejsih
obitelji, a kot tak se mora$ kazati tudi svetu!
Moras imeti konje za jahanje, sijajno koéijo,
nekoliko slug, poleg tega pa sijajno stanovanie,
l0Zo v operi in marsi¢esa drugega, kar mora v
oble imeti plemi¢! — Jaz sem preprican, da ne
bode§ teh denarjev zapravljal po nepotrebnem,
ampak da se bode$ ugil tudi v obilici z dosedanjo
Pridnostjo! — Tako, dragi Otokar, — bodi poslu-
Sen in spo$tuj mojo dobroto, pa bova vedno
dobra prijatelja! Lahko no¢!« ‘

Globoko ganjen je poljubil Otokar strijcevo
roko in rekel: »Lahko nog, dragi strijc — trudil
se bom, kolikor bo mogoce, da se skazem vrednega
~ VvaSe plemenite dobrotelc

Ko je grof Ivan od3el iz sobe, je Otokar
razmisljal o dana$njih dogodkih. Nenadani prevrat
strijéevega misljenja se mu je zdel ¢uden. Toda
njegovo dobro in plemenito srce je sodilo v tem
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po sebi in si domiSljevalo, da je [morda strijc
uvidel krivico svojega dosedanjega postopanja
in da je krenil k boljSemu.

Legel je k potitku, vzdihnil in mislil pri
sebi: »Vaclav dragi, sedaj mora$§ tudi ti priti na
Dunaj, pa se bova oba trudila, da s strijcevim
denarjem kolikor mogote iztrebiva bede in nesrece
iz Solske mladine!«




iaily

Na tankem ledu.

Drugi dan zgodaj zjutraj je stala krasna
kotija pred grofovskim gradom. Debeli kotijaz,
obritih lic, obleten v modro, z zlatom obsito
livrejo, s trikotnim klobukom iu belo kodrasto
lasuljo na glavi, je jedva brzdal dva ognjena
belca, ki sta se vedno spenjala nestrpljivo kvisku.
— Gori v gradu pa se je poslavljal Otokar od
strijca, ki je bil Ze obleten.

»Tu ima$, dragi Otokar, nakaznico na mo-
jega bankirja, kjer bode$ dobival vsakega meseca
svoj nametek, — a to pismo tu oddaj osebno
baronu Wildenhaimu, katerega morda pozna$ po
imenu. — Dober prijatelj mi je, ki ti bode pri
marsi¢em v veliko pomo¢! — Sedaj pa le idi,
da ne zamudi$ poste.«

To reksi, ga je strijc ob]ei in poljubil v lice
s hlinjeno -neznostjo. »Bodi dober,< je rekel z
ginjenim glasom, »in ne delaj mi sramote, ampak
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Zivi po dostojanstvu svojega rodu, poleg tega pa
mi ne zanemarjaj svojih naukov !-

Sluge so med tem privezali zadi na vozu
kovfege in drugo prtljago. Se enkrat je obijel
Otokar grofa Ivana in sedel v kocijo.

»Z Bogom, dragi strijc!« je zaklical $e
enkrat, ognjeni konji pa so potegnili, vzpeli se
nekolikokrat kvisku in odtekli v ostrem diru po
ravni cesti proti-mestu K.

PriSedSi tja, je sedel Otokar v postni voz
in se odpeljal do prve zelezniske postaje, od tod
Pa po Zeleznici naravnost na Dunaj.

Stanovanje je imel v Salezijanski ulici. Imel
je dve lepi, prostrani in svetli sobi zase, jedno
manjSo pa za slugo Luko. Ko je prisel v sta-
novanje, je napisal hitro pismo svojemu prijatelju
Vaclavu, ki je obiskoval prazko vseudilisée, v
katerem ga je prosil, naj pride nemudoma na
Dunaj, in je prilozil 50 goldinarjev za potne
stroske. :

Drugega dne okoli dvanajstih se je napotil,
da poisce barona Wildenhaima. Baronovo stano-
vanje je bilo v prvem nadstropju neke starinski
sezidane hiSe v Habsburski ulici. § ¢udnim stra-
hom je el Otokar v prvo nadstropje in javivsi
S€ po prvem slugi, je stopil v krasen prostran
salon, okraSen z najdragocenisim pohistvom, mra-
mornatimi kipi in oljnatimi slikami.
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Pri mizi blizu okna je sedel baron Wilden-
haim. S prijaznim nasmehom je Sel Otokarju
nasproti in mu stisnil sréno desnico. Bil je Se
lep mo7 kaksnih 8est in Stirideset let. Toda bledo
in velo lice in redki na pol Ze sivi lasje so ga
delali mnogo starejSega.

Pozdravil je Otokarja, vzel veselo podano
mu pismo grofa Ivana, in precitavsi ga, pogledal
mladeni¢a s ¢udnim nasmehom in rekel:

‘No, to mi je jako drago, da se je grof
Ivan enkrat spomnil tudi mene in me je pocastil
s to posebno Castno nalogo, da vam poriore,
kierkoli bi potrebovali moje pomogi!«

Nato je razvijal s spretno zgovornostjo in
duhovitostjo svoje nazore o vsakdanjem Zivljeniju,
0 kratki dobi Zivljenja, o netimernosti posvetne
slave in kontal naposled tako: »Zato nam, dragi
grof, ne ostane drugega, kakor da uporabimo svoje
kratko Zivljenje, da se nauzijemo kolikor mogoce
veliko slastij tega sveta! Oh, kaj bi jaz dal za to,
ko bil vasih let! — Vi ste ele odrasli in vam
stoje na izbiro vse mogote naslade! — UZivajte
jih, kolikor jih morete, ker pride &as, ko se bodete
morda kesali, da se niste tega sveta nauzili Se
bolj, dokler ste ga $e mogli uzivati! — Bode mi
torej jako drago, ako me obiScete ¢im pogosteje.
— Jaz sem sicer neoZzenjen, zato pa S€ trudim,
da si to zivljenje osladim na drug nac¢in. Morete
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biti uverjeni, da najdete pri meni vsak veder
ugodno in pikantno zabavo !«

Otokar ni mogel uganiti pravega pojma in
prave smeri teh besedij in se je naposled pripo-
ro¢il ves zmeden in razburjen.

Drugega dne okoli osmih mu je javil sluga

Luka s komino zmedenostjo, da je zunaj lepa

mlada deklica, ki Zeli Z njim govoriti. Otokar se
je zatudil in si ni mogel nikakor raztolmaciti, kdo
bi bila ta deklica in kaj bi imela Z njim govorifi
tako rano. Oblekel se je hitro in ukazal slugi,
naj jo privede; koj na to je vstopila drazestna
deklica osemnajstih let, obletena v jednostavno,
a jako ukusno obleko, in se pred njim koketno
priklonila.

»Oprostite, gospod grof,« je zalela zaru-

devs3a v lice, »da tako rano prihajam, toda poznejé

bi za to ne imela ¢asa.«

»$ Cim pa vam morem sluZiti, lepa gospo-
~ditna?« je vprasal Otokar, motré jo z vedno
veljim zanimanjem. Ao

»Ah, ne govorite tako, gospod grof, prisla
sem, da vam sluzim. — Gospod baron Wilden-
haim mi je rekel, da bodete potrebovali 3ivilje, ift
zato si usojam, ponuditi se vam za ta posel! —

Uboga sirota sem, s Sivanjem si sluzim vsak-

danjega kruha, da morem preziveti sebe in bolno
Svojo mater.« :
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Otokar je bil na prvi hip ves zmeden, ne
vedé, kaj naj odgovori. Zdelo se mu je ¢udno in
sumljivo, zakaj jo je poslal k njemu ravno baron
Wildenhaim, ki ga ni niti vprasal prej, ali mu je

taka oseba v obée potrebna. V istem hipu pa je

zopet pomislil, da je morda ona res kaka uboga
sirota, katero mu je baron poslal v dobrem na-
menu. Zato jej je prijazno odvrnil: »Jako drago

mi je, da vam morem dati dovolj zasluzka. —

No, izvolite nekoliko sesti, lepa gospodi¢na, a
ne na stol, ampak sem na divan.« _

Otokar je sedel njej nasproti na stol in jo
motril s posebno zadovoljnostjo, obtudujé vedno
bolj lepoto- njenih belih in rdetih lic, njenih polnih
las in njene vitke in polne rasti. Kolikor bolj pa
mu je ugajala, tem vetja je postajala njegova
zmedenost. Ni se domislil nicesar pametnega, 0
emer bi zatel govor. Spoznavsi, da traje mol-
tanje 7e predolgo, je vprasal povsem, resno:
»Kako vam pa ugaja na Dunaju?«

Deklica se je nasmejala: »Ha, ha, ha, jako
dobro, saj sem se na Dunaju rodila in Zivela
do sedaj!«

Otokar se je bolj zmedel in si mislil: »No,
sedaj si nekaj pametnega vprasal!« A brzo se je
osréil in jo zopet vprasal: sKako vam je ime,
lepa gospoditina ?« _

»Sofija!« je odvrnila ona vedno se smejé.
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»Sofija l« je rekel Otokar odusevlieno, pri-
stopil k divanu in sedel poleg nje. »Sofija! lepo

ime, a vi ste Se lepSa, divna moja Sofija! Ali |

tudi baronu Wildenhaimu Sivate perilo ?« je rekel
on in jo objel z desno roko okoli pasa.

»Dal« je odvrnila deklica sramezljivo.

»Ali vas objame tudi on kedaj tako, kakor
jaz sedaj?« '

V tem je vstopil Luka in obstal pri vratih,
motré ves osupnjen sedaj jednega, sedaj drugega.

»Nu, kaj je?« je zagrmel Otokar in se naglo
dvignil.

>Bi 1i smel prinesti kavo?« vprasal . Luka
pomikaje se zopet nazaj.

»Prinesi le!« se je otresel Otokar, se obrnil
k Sofiji in vpragal: >Bi 1i vam smel ponuditi,
da zajtrkujete z menoj 2«

»Oh hvala, gospod grof, jaz sem ze popila
kavo,«‘je odvrnila ona. »Ali bi smela prositi, da
mi poveste, kedaj bi se mogla nadejati dela?«

»Danes, — jutri, — kadar hocete, naredite
mi sraje, kolikor vam je drago !« je odvrnil Otokar
in prijel njeno roko. sNo, dovolite mi, da vas
vprasam, ali bi vas mogel videti skoraj kie —
bilo bi mi jako drago !« :

Deklica se je nasmehnila in odvrnila: »Pri
baronu Wildenhaimu! — Kadar bodete pri njem
vecerjali, najdete me v njegovem drugtvu. Cesto
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sem k njemu pozvana na veterjo s $e nekaterimi
prijateljicami, in tam ple$emo, kvartamo in igramo
razne igre. 5

»Ah, to je lepo - to mi je drago.— Po-
- trudim se torej, da bodem &esto pri baronu,
$amo da vidim vas tam, — ker — ker mi res
ugajate |« ,
»Shladi se vam kava! Zato mi dovolite, da
S¢ priporocim !« To reksi, se je priklonila deklica
koketno in izginila hitro skozi vrata.

Se tistega dne je dobil Otokar malo pi-
S€mcee, v katerem ga je baron vabil na vecerjo.
Radujoz se tega poziva, je jedva pricakoval ve-
Cera tega dneva,

Totno ob osmih je bil ze pri baronu in
nasel tam e zbrano drustvo. Bilo je osem
Mozkih in devet Zensk.

Na prvi pogled je spoznal Otokar lepo So-
fijo in tisto znorel za njo, ko jo je ugledal v
krasnj, dragoceno okraSeni svileni opravi roz-
Nate boje. -

Baron ga je vzprejel jako prijazno, ga prijel
“ 1oko in zaklical na ves glas:

»Gospodje in dame! &ast mi je, predstaviti
M novega ¢lana nasih vecernih zabav, gospoda
80fa Otokarja Dubno.
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Drustvo je vstalo in se prislect klanjalo z
najprijaznejSo uljudnostjo, baron pa mu je pI'Ed:f
stavil gospode, vsakega po imenu. Bili so vefji
del starej$i ljudje, sami ¢&lani tedanje od]ic':ne}'ﬁeib
dunajske aristokracije.« : ‘_

Na“to ga je odvedel k gospicam in mu
predstavil vsako posebej s krstnim imenom i
zavr$il s posebnim nasmehom: »To so vam,
dragi grof, nade krasne prijateljice, ki nam slade
nase zabave s svojo prisotnostjo. Sedaj pa, slavno
moje drudtvo, hajd k vecerji!«

Vsaki od gospodov je prijel pod roko po
jedno gospodicno in $li so po parih v drug
salon, kjer jih je ¢akala sijajna veterja, prirejem
z lukulsko razko$nostjo. -Otokar je dobil »slit
ajno« pod roko lepo Sofijo in je sedel Z njo
tudi pri mizi.

Dve slugi, oble¢ena v krasno livrejo, st
stregla pri mizi, nose¢a velike srebrne sklede
polne najfinejsih jedil, in nudila jih gostom.

Sampanjec je kmalu zbudil v celem drustv
dovolj dobre volje. Otokar je s pocetka malo |
pil, a poleg lepe Sofije razplamtil se je tudi oy
ker ga je neprestano drazila z raznovrstnimi 5
lami, nalivaje mu ¢a$o za &a$o. Vino mu je vda- !
rilo hitro v glavo, a poleg tega ga je 3e bfll ‘
razvnela lepa deklica, tako, da je bil zanj Z |
skrajni ¢as, ko je drustvo vstalo od mize.
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Gospodje so odvedli vsak svojo gospo-
dicno v drugi salon, kier so bile mize za kvar-
tanje. Tudi Otokarju so ponudili, naj kvarta, a
on se je zahvalil, ¢e§, da tega ne razume prav
in da hoce rajsi gledati. |

»Vi torej zabavajte lepo Sofijo,« je rekel
hisni gospodar s sladkim nasmehom, »vidim, da
nikdo nas ni temu poslu danes tako kos kakor v«

Sedli so in zaleli kvartati »Macao« go-
Spodje in dame, razun Otokarja in Sofije, ki sta
sedela blizu mize in se tiho razgovarjala.

Kvarte so zagele vedno strastneje padati in
strast igre se je oprijemala igralcev. Skoraj nato
S€ je izgubila najprej Sofija, a malo pozneje za
mjo tudi Otokar.

Ko je baron to zapazil, se je nasmejal:
*Ha, ha! vidim, da je moj krap brzo vegriznil
Vado ! Sedaj smo gotovi, da je nas!«

. Drustvo je vdarilo v smeh, dovrsilo hitro
'870, vstalo in se razslo po parih v razne pro-
store baronovega  stanovanija.

Po tem vegeru je padal Otokar vedno glo-
bokeje v yrtinec razuzdanega Zivljenja. Ni bil
dolgo zodovoljen z nasladami, katere je nas3el
Pri baronu Wildenhaimu, ampak kmalu jih je
Zacel iskati na svojo roko in na drugih mestih.

0, poleg vsega tega je nadaljeval z dosedanijo
Pridnostjo svoje nauke, ucé se po cele noci noter
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do zore, da doseze ono, kar je zanemarjal pri
svojih pustolovicinah.

Tako so minuli trije tedni, V tem ¢asu je
pozabil po malem svojega prijatelja in pobratima
Vaclava Hrubika, mislé si s pocetka, dz mu tako
brzkone ne bo mogoce, dobiti od prazkega vse
uciliséa odpust pred koncem polletja.

Nekega dne ravno po obedu je nekdo po-
trkal na vrata, a v sobo je stopil pozabijeni pri-
jatelj Vaclav.

Otokar ga je debelo pogledal, kakor da bi
se vzbudil iz globokega spanija. )

»Tukaj sem, grofovska svetlost, kakor si |
mi izvolil zaukazati!< je rekel Vaclav, pristopil
blize k mizi in se globoko priklonil.

Bil je visok in krepek mladeni¢ mocne rasti.
Na zdravem, rde¢em obrazu je bival izraz samo-
stalnosti in resnosti, kot pri¢a rane borbe z ne
usmiljeno usodo in tezavami tega Zivljenja.

Visoko njegovo &elo z dvemi tankimi gu-
bami vrh velikega pravilnega nosa, velike duho-
vite modre o¢i in okrogla brada z jamico v sre
dini — so bili gotovi znaki, da je trdnega zna
Caja, Zelezne volje in blstrega neumornega duha

Komaj je pridel v Otokarjevo sobo, je po-
godil *kmalu, da ni ravno dobro dosel svojemt
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grofovsk: :ma'pri}ateiju in zato se je nemilo uza-
lostil, mislé, da se je motda ohladilo Otokarjevo
prijateljstvo do njega.

Otokar pa je bil med tem premagal sVojo
zmedenost, stisnil Vaclavu desnico in rekel:
»Dobro mi dogel, dragi pobratim, Ze sem mislil,
da si pozabil name in na moj poziv ali pa, da
nisi dobil odpusta, ker te tako dolgo ni bilo !«

Nato ga je sréno objel in poljubil, in s tem
poliubom se je v njegovo srce vrnila dosedanja
naklonjenost do prijatelja. :

»Ali si Ze naSel stanovanje ?<

»Sem, in to v tvojem sosedstvu, v ftretji
hiSi na desno. Lepa in prijazna sobica v tretjem
Nadstropju je, a poleg tega po ceni, ker me bode
stala samo 2 goldinarja na mesec.«

-Otokar se je Zalostno nasmehnil in rekel:
»Ah, oprosti mi, dragi Vaclav, da ti ne morem
Ponuditi svojega stanovanja. More$ si sam mi-
sliti, da bi to zvedel moj strijc, potem pa gorje
Nama obema !«

»Bog obvaruj, saj tega nisem mislil nikdar!«
i odvrnil Vaclav. »Moj strijc zupnik mi je ob-
ljubil, da mi poSlje vsak mesec dva goldinarja.
To je dovolj za stanovanje, drugo pa si hotem
Zasluziti z instrukcijami.«

»Slovanska knjiZnicas, snopi¢ 111. 21
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Otokar se je zatudil in vprasal: -Ali me
hoCe§ razzaliti? — Ali ti nisem obljubil, da fi
bodem dajal 50 goldinarjev na mesec ?-

»Si, dragi Otokar,« je odvrnil Vaclay ves
zmeden, »a oprosti mi, ako ti reCem, da mi je
tezko vzprejeti tolik dar, ko ga z nicemer ne
zasluzim !«

»Vaclav, Vaclav, — ti ni¢vredni decko, e
tako sodi§! No, jaz ti odpuscam, ker vem, da ti
to narekuje jedino le skromnost. — Jaz bi dajal

Se vet, da bi se mogel izobraziti vsestransko.
Toda, Zal, na nasem vseugiliséu, a tudi na drugih
vseucilis¢ih, je mnogo ubogih, ki se vsak dan
niti najesti ne morejo in ti nimajo poleg tega
nobenega zasluzka! Takim sirotam dajem pod-
pore po 20 gld. na mesec. Toda jako veliko
jih je, ker po mojem proratunu ostane mi od
mojih tiso¢ goldinarjev jedva dve sto. S tem de-
narjem pa se moram kolikor mogoce pokazati
svetu, ker strijc Zeli, da zivim kolikor mogoce
sijajno in razko$no !« -

Te besede so ganile Vaclava in se mu je
zdelo, da je njegov prijatelj neko nadnaravno
angeljsko bitje, poslano na ta svet, da dela povsod
dobro in ublazuje nesreto.

»Ah, kak$na sreta bi bila, ko bi bili vsi
velikasi in bogatasi tako plemenitega srca kakor
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tile je vzdihnil z ginjenim glasom in prijel Oto-
karjevo desnico.

Preve¢ se mi laskas, dragi Vaclav!« je
odvrnil Otokar in se tuzno nasmehnil. »V tem
ne vidin nobene posebne zasluge, — kadar clovek
deli ono, cesar ima v obilici, — onemu, ki nima
niesar, posebno pa, kadar si ni pridobil z last-
nim trudom onega, kar deli! -— Zato se vedno
uzalostim, ko pomislim, da Elovestvu nisem ko-
ristil niti z jednim delom svojega delovanja in
truda, dasi v meni vedno kipi in vre neugasljiva
teZnja, da delam velika, slavna in ob&ekoristna
dela! -~ Toda kaj hoce, ko smo v tem vsi vedji
ali manjsi siromaki, — ker nam vedno nekaj ne-
dostaje do popolne dovrsenosti. Jeden ima dobro
in iskreno voljo, a nima potrebnih sposobnostij
ali sredstev, drugi je zopet poln najkrasnejsih
Sposobnostij, a nima dobre volje ali priloZnosti,
da jih upotrebi na ob&no korist! — Kaj so torej
Vsa moja dosedanja dela? — NicCesar, — prav
Nidesar, ker ne prihajajo iz mojega truda, ampak
iz ogromnega bogastva, pridobljenega od mojih
pradedov, a potem iz nenadane dobrosrénosti
Mmojega strijca! A kadar me ne bo vet na tem
svetu, izgine tudi spomin na moja dela, in nad
mojim grobom minejo stoletia mol&€é in nevedé
0 meni niesar, — kakor da b1 me ne bilo nikdar
na tem svetu !«
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»Oh, ne govori tako, dragi Otokarl« je
vzkliknil Vaclav in nadaljeval : »Sedaj je na meni
vrsta, re¢i, da skozi tvoja usta govori prevelika
in prepoStena skromnost! Le pomisli sam, kam
bi prislo celo ¢lovestvo, ako bi bile opravicene
tvoje besede? — Vse naSe Zivljenje bi ne imelo
nikake svrhe, ker bi na tem svetu bili samo oni
ljudje kaj vredni, ki so se odlikovali s slavnimi
deli in katere povestnica po pravici ali krivici
_ kuje v zvezde, — do&im bi vse ostalo tlovestvo
ne bilo nitesar drugega, kakor navadne smeti,
ustvarjene jedino le za to, da z nasprotjem svoje
bede povetajo slavo pojedinih izbranih sre¢nih
ljudij! — No, hvala Bogu, da temu ni tako! —
Kadar globlje motrimo ta svet, si moramo priznati,
da smo s kratkim svojim zivljenjem jako neznatni
v morju vecnosti, a da so nam poleg vsega tega
nasa dela vefna in brezkonéna v svojih posle-
dicah, ki morejo jedino zadrzavati propast ¢lo-
veSkega rodu.

Kdor torej doprinasa dobra dela, ceprav
skrivoma, si pridobi s posledicami teh dobrih
del di¢no neumrljivost, ki je CGesto ve¢ vredna
nego dvomljiva slava mnogih velikih moz! —
To uverjenje pa nam daje sladko tolazbo, poleg
katere radi’ pozabimo vse ono, esar ne moremo
doseCi na tem svetu! — Ne gredi torej ves
dragi Otokar, ter ne misli, da tvoja dela niso
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ni¢esar vredna! — Oh, vredna so mnogo — in
bodo vredna v svojih posledicah, dokler bode
Cloveski rod in njegovo pleme na tej zemljil<

Otokar se je zamislil, uzalostil se Se bolj,
nezno objel svojega prijatelja in rekel: »Hvala
ti, dragi Vaclav, na tvoji plemeniti tolazbi, —
hvala Bogu, da si priSel, — morda o pravem
asu, - da me podpira§, — da me &Citi$ -z mo-
drim svojim svetom! Oh, kak3na sreta bi bila
za me, ko bi bil tako razumen in — tako kre-
posten kakor til«
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Resilni angelj.

Ko je Vaclav prisel na Dunaj, se je odlogil
Otokar za trdno, da pusti za vedno dosedanje
razuzdano Zivljenje, — in je res tudi prezivel ne-
koliko tednov v tem dobrem sklepu, ogibaje se
dosedanjih razuzdanih drudtev in se pridno bavil
z. nauki.

Po malem pa se je vzbudila v njem zopet
nepremagljiva Zelja za oku3enimi slastmi, in ko
mu je naposled presedalo daljnje vzdrZevanje,
je zael skoraj zopet tem razko3neje Ziveti, si
kvaril zdravje in izgubival mo& v najbolj razuzdanih
orgijah.

Vaclavu se je srce razjokalo od boli, ko je
spregledal in naSel pravi vzrok Otokarjeve izpre-
membe. Zato se je trudil z vsemi silami, da bi
ga zopet privedel na pravi pot. Tu pa tam je
delal Otokar res po njegovi volji. Kadar pa se
mu je ponudila prva priloznost, se je prepustil
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Se vecji razuzdanosti. Nekega dne pa je rekel
Vaclavu odlo¢no, naj ga pusti pri miru s svojimi
moralnimi pridigami, ker je on gospodar svoje -
volje, i1 kot tak ne trpi, da bi ga kdo vodil za
roko kakor malega decaka. Naj torej Vaclav dela,
kar mu je drago, ako noce v njegovo drustvo.

Ta izjava ga je razzalila tembolj, ker je bil
Ze sam opazil, da se je Otokarjevo prijateljstvo
do njega nekako ohladilo. Zato se je odlocil, ho-
diti sicer dalje svojim potom, a poleg vsega tega
Pa vendar tudi v prihodnje od dale¢ ¢uvati nad
usodo ljubljenega prijatelja.

A prislo je. e huje. Otokar se je udal s
Casom pijati in postal strasten igralec.

Pri igri pa mu je bila srea obi¢no nemila,

in je izgubljal skoro vsak veter na stotine. To-
laZe¢ se, da mu bode sreta morda zopet ugodna
in mu povrnila vso izgubo, je igral vedno z
vecjimi svotami, dasi mu je Ze sam baron resno
Svetoval, naj se ogiblje tako visoke igre,
_ Ko mu je pa zmanjkalo denarjev, si je
1zposojeval pri raznih skopuhih na ogromne .
Obresti, ker mu plemenito srce ni dopustalo,
da bi odtegnil siromasnim dijakom dosedanje
Podpore.

Med tem so prisle jesenske pocitnice, in
Vaclav je sklenil, poskusiti zadnje sredstvo, da
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reSi prijatelia od gotove propasti, in mu pred-
lagal, naj odpotujeta oba v Svico in v Italijo,
mislé, da vtiski tega pota ozdravijo in prepo-

rodijo Otokarjevo srce. Otokar ni hotel slisati o
tem nicesar, in se je izgovarjal, da mu iigaja na
Dunaju bolje nego kje drugje, in da porabi
ravno pocitke v to, da »kolikor mogote temeljito
prouci vse dunajske zanimivosti.« -

Ko je to pisal tudi svojemu strijcu Ivanu,
ga je zajedno prosil, naj mu razun mesetne svote
poslie Se nekoliko tisog, ker se je Zaliboze malo
zadolzil.«

Grof Ivan je uvidel iz tega pisma, da mu
je necak res delal po volji in hitel z brzim ko-
rakom k gotovi propasti, — pa mu je poslal
hitro dvakrat toliko, kolikor je potreboval —
in  Otokar je zacel ge besneje Ziveti nego
do sedaj. .

Tako Zivljenje mu je moralo podkopati do-
sedanje krepko zdravje. Susil se je in bledel, odi
Pa so mu izgubile nekdanji sijaj, in naposled je
propadel tako, da se je vstragil sam baron Wil-
denhaim, da bi mu »varovanec< ne umrl. Zato
se je kesal, da je pripomogel ravno on najvet k
Otokarjevi propasti, in je napisal grofu Ivanu
pismo, v katerem ga je prosil, naj za Boga 3e
pravocasno | stori kaj primernega, da bi netak
opustil tako Zivljenje, ako note, da se pogubi do
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kraja. A ne malo se je zacudil, ko je dobil od
Ivana odgovor.

»Ne boj se ti zanj,« mu je pisal ta, »zdrave
in jake narave je, kateri ne more $kodovati ni-
Cesar tako lahko! — Cesa vsega nismo delali
mi, dokler smo bili njegovih let? — Pa evo nas,
zdravi smo in ziveli bodemo Se dolgo, ako
Bog da! : :

Baron se je zgrozil, ko je uvidel iz tega
Pisma, da snuje grof Ivan pogin svojega neéaka,

i zato se je odlotil, da ne bode vabil ve& Oto-

karja na svoje vegerne zabave, ampak da se po-
trudi, odvrniti ga od nadaljnjih razuzdanostij. No,
Stem je uginil ravno nasprotno. Otokar se je
Cutil razzaljenega, da ga baron ne povabi vet k
Sebi, in zato je sklenil, pokazati mu, da more tudi
brez njega uzivati tako, kakor je njegova volja!
Zato je zbral okoli sebe celo Geto lahkomiselnih
deklic in mladicev, s katerimi je slavil v svojem
Stanovanju skoro vsaki veger najrazuzdanie orgije.

Tako je minulo tudi drugo Solsko leto, in
Vaclay je menil ostati tudi za teh po&itnic pri
SVojem prijatelju, da bi ga cuval, ¢e tudi le od
dalet. Toda dobil je nenadoma vest, da mu je
Stara mati nevarno zbolela, zato se je odpravil
Prej ko slej na pot in se odpeljal domoy, nosé
V sreu dvojno tezko skrb, skrb za drago mater
1 — za ostavljenega nesrenega pobratima.



A ni bilo mu sojeno, prebiti cele poitnice
pri materi, kakor je ta Zelela, ker je kmalu po
njegovem odhodu zatel Otokar bolehaii huje in
huje, tako, da je moral naposled neprestano le-
zati. Ko je po vedenju svojih zdravnikov uvidel,
da je bolezen jako nevarna, je prosil nekega
znanca, naj pise Vaclavu, naj se ta nemudoma
vrne k njemu, ako ga Zeli videti Se enkrat Zivega

Potujé dan in nog, je hitel Vaclav na Dunaj
in naSel Otokarja slabega in onemoglega, kakor
da bi mu bila Ze zadnja ura blizu. Tudi zdrav-
niki sami so dvomili, da bi prebolel bolezen, ker
se jim je zdelo, da so se mu pokvarila pljuca.

Toda pozrtovalnost zvestega prijatelja Va-
clava, ki je v drustvu s slugo Luko neprestano
¢uval kraj njegove postelie, a 3e bolj njegova
jaka in zilava narava je prevladala naposled in
ga otela hladnemu objemu rane smrti.

Ozdravljal se je po malem, dva mesec
pozneje pa so izjavili zdravniki, da je zopet po-
polnoma zdrav in izven vsake nevarnosti.

Ta memento mori, namesto da bi ga bil
prestra$il in spametoval, ga je naredil nekako
zlovoljnega, topega in brezbriznega za ves svet,
in so ga zdravniki s tezkim trudom pregovorili
- v to, da bi radi stalnejSega zdravja prezivel zimo
z Vaclavom v Italiji.
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Nekako okoli bozita sta odpotovala oba
prvo v Nizzo, potem sta $la v Rim, od tod pa.
v Neapel, kjer sta ostala do svecana leta 1847.

Ko sta se vrnila zopet na Dunaj, se je bal
Vaclav, da bi Otokar ne zabredel zopet v
prej$nje Zivljenje, in se je zato trudil, da bi
vzbudil v njem zeljo po ufenju. Toda s€asom
se je na svojo zalost preprical, da mu je prijatelj.
tisto zamrl za celi svet. Ni ga moglo nitesar vet
zanimati, zabavati ali razveseliti, in se je jedva
viaGil leno in topo, kakor kak starec, dasi mu je
bilo telo povsem zdravo. Tu pa tam je poskusal
Z0pet stare zabave in naslade, a vselej se je pre-
Prical s tuznim srcem, da zanj ni niCesar novega,

in je zato ze mislil, kako bi si koncal Zzivljenje z

najlazjo smrtjo. Toda resil ga je na srefo ne-
Maden dogodek. ;

Bilo je koncem svetana leta 1847. Popoldne
sta se napotila oba prijatelja roko v roki v mesto,
da se malo sprehodita. Topli jug, ki je viekel Ze
Nekoliko dnij, je bil posusil vse ulice, tako da
1€ bilo tu pa tam Ze prahu na debelo. Na vedrem
Nebu ni bilo videti niti oblatka, popoldansko
Solnce je sijalo tako toplo, da se je zdelo, da je
¢ minula moé zime. ‘

Sprehajaje se sta $la po Rothenthurmstrasse
Proti trgu sv. Stefana, kjer se je vrvilo. najvec
ludstva. Prisedsa do stolne cerkve sta zapazila
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celo vrsto krasnih koéij pred glavnim portalom,
okoli vdz pa veliko radovednega obcinstva, ki s
je ruvalo sem ter tja.

»Morda so svatje!« je rekel Vaclav. »Kako '
bi bilo, ko bi $la tudi midva noter, da bi videl
kdo se zeni.«

Otokar ni odvrnil nicesar, ampak je Sel za
prijateliem v cerkev. Prerivia se nekako blizu velr
kega oltarja, sta pri§la do velikega prostora, od-
deljenega od ostale mnozice s svilenimi vrvmi V
podobi cveterokota. V tem prostoru so stali
svatje. Pred oltarjem sta e klecala Zenin in né
vesta, svecenik jima je blagoslavljal uprav prstane.
Zenin je bil visok in krepek moz kakih 80 let,
rjavkastega obraza, obleten v uniformo hanove
ranskega stotnika. Nevesta pa je bila pravi vZOf
Zenske lepote. Rasti je bila wisoke in vitke, 4
poleg tega vendar razmerne in jedrnate. Na ble-
dem, pravilnem obrazu se jej je videl izraz ofor
nosti in Zzalosti.

Plavi njeni lasje so bili spleteni okoli glavé
v debelih kitah, s katerih se je spuscal do zemlje
dragocen prozoren pajolan. Mesto venca jej je
krasila .glavo jedino kitica belih kamelij.

Divno postavo je pokrivala dolga, dragocen?
obleka od roznate svile, posuta z nebrojnim
srebrnimi zvezdicami.
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Obred poroke je bil dovrsen. Porotenca in
svatie so sedli na stole, postavljene ob straneh
tega prostora, da bi poslusali svetenikove besede.

»Kako ti kaj prija mlada,« je Sepnil Vaclav
Otokarju, -kaj ne, da je divna lepota? — Toda
glej, ona deklica v beli obleki z nizom biserov
okoli vrata, ki jej sedi ma desni, je morda njena
Miaj$a sestra, saj jej je Gisto podobna, samo da
je Se drazestnejsa od nje!l«

Otokar ni odvrnil niesar. Vaclav mu je

Pogledal v obraz in se zatudil, vidé, kako je ves

Vztrepetal in prebledel, in kako so mu plamtele
0¢i, gledaje na lepo deklico, o kateri je ta hip

- 80voril. A _Se bolj je iznenadilo Vaclava, ko je

Opazil, da motri tudi ona natihoma Otokarja, in
da se jej menja barva lic, kadar se jima srecajo
Pogledi,

»Ah Boze, usmili se ga in mu prizgi v srcu
SVeto |u¢ ljubezni, ki jedina ga more resitilc si
I€ mislil Vaclav, se obrnil proti nekemu Dunajéanu
1 ga vprasal polglasno: »Oprostite, gospod, ali
Vam je morda znano, kdo so ti svatje?«

>Morem vam povedati samo toliko, da je
Nevesta hej nekega barona Botleva, ki se je ne-
davno tukaj nastanil !« je odvrnil Dunajéan uljudno.
Vidite ga, oni visoki sivolasi gospod dolge sive
brade 7z rdetim  trakom na suknji. ‘A ona lepa
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deklica na levo z biserji okoli vratu, ona je nje-
gova mlaj$a h&éi. — O Zeninu pravijo, da je bo-
gate hanoveranske obitelji, kako pa mu je img,
tega sam ne vem !«

sAli vam ni morda znano, kje baron Botlev *
stanuje?« je vpraSal sedaj Otokar.

Dunajéan se je nasmehnil in odvrnil: »Slu-
tajno mi je znano tudi to! Baron stanuje v lasti
hidi v Alserstrasse. Ta hisa je na desni stran
te greste iz mesta, in-je obkrozena z velikim
vrtom l« :

'V tem je nastalo suvanje in nered med
obc¢instvom, ker je sveCenik koncal svoj govoh
na kar so svatje vstali in §li po parih iz cerkve

Divna deklica se je ozrla $e enkrat z dolgim
pogledom na Otokarja in se izgubila z ostalim!
svati med veliko mnozico. Ko je Otokar to videh
je hitel za svati, Vaclav pa za njim, pomagd¢
mu s svojimi mo&nimi lakti, preriti se skozi mno-
zico. Ko sta bila zunaj, sta videla' samo, kako S
svatje posedli v kogije in se odpeljali preko trg®

»Najmiva si izvozka in peljiva se v Alser
strasse, morda jih tam Se vidival« je zaklifl?l
Otokar in potegnil svojega prijatelja za rame, If
za nekaj trenutkov sta sedela oba v izvozéekovem
'vozu, ki je hitel z vratolomno brzino proti Alser
skemu - predmestju.




Na zatetku Alserstrasse je obstal koCijaz,
in Otokar ga je obdaril tako obilno, da je hotel
po vsi sili, poljubiti mu roko. Otel se ga je s
tezkim trudom in hitel dalje, prijemsi prijatelja
pod roko. ‘ :

Ze od dalet sta zagledala hio sredi velikega
vrta in pogodila iz mnozine kodij in iz radovedne
mnoZice, da je to baronova hisa.

Bila je starinski sezidana dvonadstropna
stavba, ki je imela na juznem in severnem pro-
Celju po jeden balkon. Velika vrata Zelezne ograje
$0 bila siroma odprta in je zato vrvela mnozica
brez zapreke sem ter tja.

Tudi na$a prijatelja sta se vmeSala med
mnoZico in stala dolgo pred juznim proceljem
hiSe, neprestano gledaje v okna prvega nadstropja.
Za temi okni menjevali so se sicer razni obrazi
Ponosnih gospodov in krasnih dam, nekateri so
Prisli tudi na balkon. Toda med njimi ni bilo
one divne deklice, ki sta jo oba pri¢akovala kakor
ZMrazujodi revez solnca. i

Ko seje ljudstvo zatelo razhajati, je Sepnil
Otokar svojemu prijatelju:

»Kako bi bilo, ko bi §la na severno stran,
Morda bi bila tam sre¢neja?<

Sla sta na to okoli hise, opazovala severno
Proelje in se zagledala v balkon in okna prvega
Nadstropja, Jedva sta stala nekoliko trenutkov na
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tistem mestu, ko so se odprla vrata balkona, in
nanj je stopila divna deklica, lepa kakor jutranje
pomladansko solnce, ogrnjena z belim volnenim
robcem, in se zagledala v daljavo.

»Ona je,« je zaklical Otokar in stopil nehoté
izza borovega grma. Ko ga je ona zagledala, je
strepetala in prebledela kakor filija. Hotela je
zopet v sobo, a nekaj jo je ustavilo na balkont.
Nezne roke je prekrizala na prsih in se nasmeh-
nila  Otokarju tako milo, da se je zdelo, kakor
da bi jej klicalo srce: »Hvala ti, dragi, da si se

. mi prikazal l« _

V tem je zasvirala v hisi godba v znamenje,
da je zaCel obed. Deklica je tekla k vratom, a se
zopet vrnila, snela s prsij krasno kamelijo in jo
vrgla Otokarju z balkona.

Ta je ves vztrepetal od sladke razburjenosty
pobral kamelijo in jo poljuboval in pritiskal n
burne prsi.

»POdea sedaj,« se je oglasil Vaclav in prisel
izza grma. »Ze se zatenja mraditi, tu bi naju kdo
nasel in sumil Bog vé kaj. Za danes imas dovolj
srece, ker si sedaj uverjen, da te ona ljubil« —

Ta vecer je zasijalo Otokarju novo Zzivljenje-
Zdelo se mu je, da je dosedaj ¢akal v neki pus-
tinji, polni raznoterih groznih prikaznij, iz katere g2
jeiosvobodila dobra vila, — njegova neznana dika
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. Ko e odpotovala njena sestra s svojim so-
progom firetji dan po poroki v svojo novo do-
movino Hanover, je zavladal zopet obi¢ni mir v
baronovi hisi, in od tedaj ni minulo dneva, da

' bi se ne sprehajal Otokar mimo te hiSe vedno v

istem casu in da bi se mu ne prikazala neznana
milienka bodisi na oknu, bodisi v vrtu izza Ze-
lezne ograje.

Otokar se je osrtil $e bolj in jej poslal
Pisemce po njeni lepi, &rmooki sluzkinji Faniki,
in tako sta si dopisovala s Faniénim posredo-
vanjem, pozneje sta se cels sestajala za nekoliko
’lrenut\ov ali v vrtu ali pri severnih vratih, kjer
je stal obi¢no Vaclav s Faniko na straZ.

+ Tako je minilo Ze mesec dnij, in skoraj sta
Uvidela in si priznala oba, da sta njiju mladi srci
Vzplamteli v neugasljivi ljubezni. Ko sta se se-
stajala na tihem, sta se milila in objemala tako
Neino, in se razgovarjala o bodo&i sreti s tako
Ognjenim névduéenjem, kakor da bi bilo Ze vse
Na Cistem in kakor da bila Ze dalje Casa zaro-
Cena, dasi ona o njem ni vedela ve¢ nego samo
Njegovo krstno ime Otokar, s katerim se je pod-
Pisoval v svojih pismih.

V zadnjem ¢asu je bil baron naglo nekam
odpotoval in sedaj je bila Kornelija jedino pod
Nadzorstvom stare in gluhe svoje tete. Bilo jima

je torej mogote sestajati se bolj pogostoma in

»Slovanska knjiZnicas, snopié& 111. 22
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dalje Casa, in takim sestankom sta vedno in ne-
kako posebno rada prisostvovala zvesta straznika:
Vaclav in Fanika.

Nekega vecera ni bilo dolgo ne Kornelije
ne Fanike, ko sta Setala oba prijatelja dolgo Casa
po vrtu, nestrpno gledaje izza borovega grmovja
na okna in na vrata.

Sele okoli desetih so se pogasi odpria dolnja
severna vrata, kmalu na to pa je prisla na vrt s
pocasnimi koraki Kornelija, za njo pa Fanika.

»Dolgo” si me ¢akal, dragi Otokarl« je
Sepnila Kornelija in objela dragega. »Toda dogo-
dilo se je nekaj, kar razzalosti naju oba!«

»Kaj za Bogal!« je vzkliknil Otokar.

Kornelija je vzdihnila in pripovedovala: »Moj
ofe Ze dalje ¢asa misli prodati hiSo in se na
staniti kje na dezeli, ker ne ugaja buéno mestno
Zivljenje ne njegovemu zdravju, ne njegovi naravi
Ko je on to sklenil, te $e nisem poznala, in sem
se sama tega veselila, ker mi je do sedaj bolj
ugajalo idili€no Zivljenje na dezeli. ‘Ko pa se ¢
omozila sestra, je zadel oe resneje razmisljevali
o tem, in kmalu je dobil priloznost, vresniditi
svoje misli. Pred nekolikimi dnevi je prisel tu]
gospod, katerega je oée vodil po vseh prostorilt
nase hise in nasih poslopij in po celem nasem
posestvu, danes pa je dobil od tistega gospoda
pismo in mi priob¢il z nekim veseljem, da je
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naSo hiso zamenjal za neko lepo  posestvo —

Slavikovo — na Ceskem.«

In v katerem kraju lezi to posestvo?« je.
vprasal Otokar komaj dihaje.

»Blizu mesta K, v sosedstvu nekega jako
bogatega grofa Dubne !« je odvrnila Kornelija.

Otokar je vztrepetal. S pocetka ga je obSla
neka sladka radost, da postane Kornelija njegova
soseda. Toda spomnil se je nemilega strijca
Ivana in lepi sen je izginil, mesto njega pa se
mu je pojavil v dusi ¢uden strah, katerega si s
podetka niti sam ni mogel raztolmaéiti. Ta strah
mu dolgo ni pustil izpregovoriti niti besedico.
Naposled je vzdihnil : »Ah, angelj moj, tezko mi
bode lo¢iti se od tebe, ¢e tudi samo za kratek
as, — toda teim se s tem, da se sedaj zbliZava
na nasem posestvu in bova imela radi tega pri-
loznosti, sestajati se in ob&evati v javnosti kot
dobra soseda, kadar bodem doma, ker jaz sem,
draga, netak prihodnjega tvojega soseda grofa
Ivana Dubne !«

Kornelija je osupnila in ga preseneceno
pogledala.

»Ti si torej netak grofa Dubnec je vpra-
Sala s trepetajotim glasom, »ali ima ta razun
tebe $e kakega drugega netaka?«

>Nima — jaz sem razun strijca zadnji

mogki potomec nasega imenals je odvrnil Otokar.
! : 22
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Kornelija se je zamislila, nagnila glavico in
britko zaplakala.

»Kaj ti je, za Bogal« je zaklical Otokar,
objel jo in pritisnil glavico na svoje prsi. Dolgo
ni dobil odgovora, ker je zatela krtevito jokati.
Naposled je globoko vzdihnila in rekla: »Ah,
¢ula sem — kako je pravil oni tuji gospod
nekdaj pri obedu mojemu odetu, — da je necak
grofa Dubne — jako pokvarjen in napacen clovek,
— in da ne bode Zivel dolgo !«

Otokar se je stresel in pogledal obupno
proti nebu, zgrabil z desnico v levo stran prsij;
kakor da bi si hotel iztrgati srce. Toda zadrzal
je lijuto bél in vprasal s trepetajolim glasom:
»In & bi do sedaj res bil tak, kakor je govoril
o meni oni gospod, in ¢e bi se poboljsal, pre
porodil in k dobremu povrnil, ali bi tedaj prezi-
rala mene, katerega si jedino ti, kakor angelj varuh,
obvarovala gotove propasti?<

sAh, ne bi, dragi < je vzkliknila Kornelija in
se mu obesila okoli vratu, »ah, kako ljubim! —
Jaz sem se samo zbala za tvoje zdravje — in z4
tvoje Zivljenje, — ko sem Cula, da ne bodes
zivel dolgo.« .

Otokar jo je objel in vzkliknil: »Ah, ne boj
se tega, dika, Zivel bom %e dolgo in zrtvoval
celo svoje 'iivijenje tvoji sre¢i in najini Ij‘ubeznil“.
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2 Ko “'1e]ija'. se je zalul zdaj iz hiSe tetin
glas. Decklica se je zganila — objela $e enkrat
dragega — potem pa izginila, a za njo Fanika.

Nekoliko dnij po tem sestanku je odpotoval
baron Botlev s svojimi v svoje novo domovije na
Ceskem. Lotitev Otokarja in Kornelije je bila tem
tezja, ker sta si smela na kolodvoru medsebojna
Cuvstva izrazati samo s solznimi pogledi in glo-
bokimi vzdihi. A sladka nada, da se vidita kmalu
za jesenskih potitnic, do tedaj pa si bodeta po-
gosto dopisovala, — tedila ju je in jima nekoliko
lajSala bol lotitve.

Prvi Cas po baronovem odhodu sta pobesila
oba prijatelia glavo in gledala v knjige, mislila
Pa Bog ve na kaj. Vaclav je veckrat poskuSal
uteSiti in umiriti svojega pobratima. Ali tezko je,
teSiti drugega, ko potrebuje teSitelj sam utehe,
in tako so bili njegovi poskusi vedno nekako
Nespretni. Vaclav se je €udil s pocetka, da se je
0d nekaj ¢asa sem ves spremenil, a uvidel je
kmalu, da mu je nekako prazno okoli srca, odkar
je odsla Fanika. !

Otokarju pa je bilo $e tezje, umiriti si ranjeno
srce, ker ni samo trpel bol lotitve, ampak zacele
SO ga muéiti neke ¢udne, temme in Se nejasne
slutnje, ki pa so se v njem vedno bolj bistrile
in se zjedinile naposled v nemtll misli, da bi
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lahko postal strijc nevarnim tekmecem pri mili
mu ljubljenki.

Nekdaj je priobgil Vaclavu te svoje bojazni.

»Kaj ti pride na misel!« je rekel na to
Vaclav. »Ali tako slabo zaupa$ v njeno zvestobo?
Ali misli§, da bi hotel oCe prodati sreco njenega
Zivljenja?<

Predocteval mu je nemoZnost tega z um-
nimi razlogi in s tem sicer nekoliko umiril
prijatelja, ali ne samega sebe, ker so se mu za-
cele zopet in zopet vzbujati iste slutnje.

»Za vragal« si je mislil, »divji grof je zmo-
Zen, storiti vse, in se ne straSi nikakega sredstva,
da pride do svojega cilja. — Moram biti oprezen !«




Iv.

Nevaren tekmec.

Posestvo Slavikovo, katerega je bil zamenjal
baron Botlev za hi$o na Dunaju, je bilo lepo in
rodovitno in nedalet od gradu sredi bujne in
fomanticne okolice. Gosposki * dvor je stal na
Precej visokem bregu, s katerega se je odpiral
krasen razgled na veli¢astni Orlovgrad in na po-
Sestvo grofa Ivana Dubne. Dvor je bil $e skoraj
fova, jednonadstropna stavba z desetimi prostra-
Nimi in svetlimi sobami. Hlevi in ostale gospo-
darske zgradbe isto tako tudi fundus instructus
S0 bili v popolnem redu in zemljiéa do tedaj
dobro gnojena. Zato se je veselil baron Ze naprej
idilicnega zivljenja in se pridno lotil pomladan-
skega dela,

Njegov grofovski sosed se od zacetka ni
brigal zanj, da celo potajil se je pred njim, ko
8a je baron nekoliko dnij po svojem prihodu
hote] posetiti. Vendar pa je grof Ivan slucajno
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izvedel, da ima baron héerko divne lepote, in fa
vest je vzbudila v njem Zelje, spoznati se Cim
preje s tem novim sosedom.

Odkar je bila umrla njegova soproga Hor-
tenza, je obhodil vse dvore ceSkega in nemSkega
plemstva, da bi si poiskal novo soprogo. Ali
kakor vsak stareji ¢lovek, posebno pa vdovec,
navadno bolj izbira nego pa mlad veternjak, tako
si tudi on ni mogel najti deklice, ki bi mu bila
po volji, ker je pri vsaki opazil nekaj, kar mu ni
ugajalo. Temu pa je bil najglavnisi vzrok ta, da
je sedaj sklenil, vzeti samo ono, katero bi mogel
ljubiti.

Cesar ni dozivel v prvem zakonu, je hotel
v drugem, in usoda je hotela, da ni ¢akal dolgo
na ta trenutek. Ubogi Korneliji je bilo sojeno,
vneti v njem ne sveto ljubav, ampak neizmeren
p!amen neugasljive strasti in pozeljenja, katero
je on smatral za pravo in sveto ljubezen. Koj
pri prvem sestanku Z njo se je ves izgubil in
motril kakor okamenel divno njeno lepoto.

'»Ona ali nobena druga!< mu je klicalo od
onega trenutka v pozeljivi dusi. -

Od onega dne je postal vsakdanji gost
svojega soseda in se trudil z vsemi silami, da
se &m bolj z njimi sprijatelji. In da je mogel
dvoriti mladi baronesi, ni mu bilo zal ne truda,
ne materijalnih Zrtev. Opazil je sicer koj S
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pocetka, da se Kornelija ni malo zanj ne zanima,
ampak prav nasprotno, da se mu povsod umika
z ocevidnim gnjusom. Toda prav to ga je bodrilo
k e veciemu naporu, in zato je sklenil, dvoriti
I&j vedno bolj, poleg tega pa si pridobiti &im
preje njcnega oteta za svoje osnove s kakorsnim-
koli sredstvom.

Zato je postal pred baronom povsem
drugagen ¢lovek ter hlinil kaj plemenit in viteSki
znadaj, dober in blag temperament, razsipno da-
reZljivost, velikosrénost, redko uljudnost in go-
stoljubje. Pogiljal mu je na pomo¢& svoje mnogo-
brojne delavce, pomagal mu je povsod s svojim
modrim in skuZenim svetom pri urejevanju po-
sestva in pri olepSevanju dvora. Kadar ga je
pozval na Orlovgrad in se je baron pozivu od-
val, se je &tel tako sreénega in stregel mu je
tako sijajno in velitastno, kakor da bi prisel sam
kralj v njegov grad. )

Baron je bil radi tega ze v veliki zadregi,
ker si ni mogel raztolmagiti, s ¢im si je stekel
tako prijateljstvo pri svojem sosedu. Ker ni
zaupal v nikogar, katerega ni bil dobro poznal,
je zatel kmalu sumiti iskrenost in odkritosrénost
te prijaznosti. A grof Ivan je bil $e bolj premeten
in je znal urediti vse tako fino in nezno in brez
sebi¢nosti, da naposled baron ni mogel drugega
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misliti, kakor da je grofovo obnasanje proti
njemu jedino izraz simpatije in udanosti.

Nekega krasnega vecera zacetkom velikega
travna je bil baron Botlev s Kornelijo na Orlov-
gradu. Gospoda sta Setala pred gradom, dotim
se je Kornelija igrala z malo héerko hiSnega
zdravnika.

Kar je obrnil grof Ivan razgovor na zakonsko
zivljenje in razlagal baronu, kako je danadnji Cas
tezko omoziti posteno deklico z dobrim mlade-
nicem, ker je dana$nja moska mladina vegji del
pokvarjena in Ze za rana izprijena.

Mislil si je, da je tak razgovor najboljsi
uvod, s katerim bi zactel od dale¢ namerjati na
Kornelijo. — Toda pri tem se je jako varal, ker
se je baron prezirno nasmehnil in odvrnil:
»Skoraj govorite prav, ako mislite v obé&e na nas
plemiski stan! — A zato je v meScanstvu tem
vet nepokvarjene in neizprijene telesne in dusevne
modi in raznih krepostij, katere pri nas plemicih,
zal, ginevajo bolj in bolj. Radi tega bi mi bilo
skoraj ljubSe, e bi se mi druga hé&i omofila s

kakim poStenjakom me3tanskega stanu nego S

kakim plemenitim zapravljivcem in pustolovcem,
das .

»Vi bi jo torej hoteli omoziti z neplemicem,¢
je zaklical grof jezno. :
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»Zakaj ne?« je odvrnil baron mirno. »Sklenil
sem v tem vpraSanju prepustiti izbero samo njej,
— kogar izvoli ona, ta bo tudi meni dobro dosel,
samo ako je sicer posten, ¢e bi tudi bil mescan-
skega stanu.«

»Prav ste sklenili, dragi baron!« je rekel
grof in se silil na smeh, »ker nasa mladina ve-
Cinoma ni vredna niti neslanega kropa! Glejte
na primer mojega nesre¢nega necaka! Ali ni to
Pravi izrod Elovestva, katerega se moram uprav
Sramovati, da je moj sorodnik, in poleg tega Se
jedini sorodnik na svetu! — A iz tega ne sledi,
da med nami ni vrednih méz zrelejse dobe, polnih
modrih skusenj, katerim bi se mogla poveriti
Sreca najplemenitej$e deklice.«

Baron se je zmedel, slutil je prili¢no, kam
Mamerja sosed. Zato se je naredil, kakor da ga
M prav ¢ul, in ni odvrnil besedice.

Oba sta Setala 3e nekaj Casa molEé in
Zaglobljena vsak v svoje misli in se naposled
fz8la z raznimi Cuvstvi.

Baron je krenil s Kornelijo pes prot1 zapadu
i se zahvalil na ponujeni kotiji, mené, da jima
bode tako krasnega velera bolj ugajalo, ako
gresta pes do doma. Sla sta po ravni cesti kraj
kapele in se spustila v dolino, za katero se jima
1€ prikazalo Slavikovo, ki se je belilo in lesketalo
V srebrni meseéini izmed visokih topolov in
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smrek. Med potom je skakala Kornelija, pela in
§¢ebljala kakor vesel Skrjanec, dotim je ote ko-
rakal zamiSljen in sklonjene glave poleg nje.

Kar jo je vprasal: »Kako to, zlato moje, da
si mi véasih objestna kakor malo dete, vCasih pa
zopet Zalostna in otozna, kakor da bi se ti po-
topile ladije P«

»Eh, dragi papa« se mu je nasmejala,
skakor ne more biti vedno lepo vreme, tako tudi
¢lovek ne more biti vedno vesel !«

O¢e ni slutil, da se raduje  jutrajinjega
dneva, katerega bi imelo priti po njenem raund
pismo od milega Otokarja. Njena radost je raz
vedrila tudi njega in neprestano se 3aleta sfa
prisla domov nekako neobi¢no vesela in zado-
volina, kakor da sta naSla na potu sreto, ki sta jo
7e davno zaman iskala in po njej hrepenela.

Ugibaje, kaj neki jej bode pisal Otokar, j¢
zaspala Kornelija z blazenim nasmehom na obrazt:
Sladki s&n je vznesel njeno nedolzno duso V
neznane divne kraje, prikazaje jej mile slike raj-
skega blazenstva v naro¢ju milega Otokarja!

Ko pa je zasijalo jutro, je skogila brzo i
postelie k oknu, da bi videla, ali ni ze prise
listono$a. Potem se je brzo oblekla, Sla na dvo-
ris¢e in pri¢akovala pod lipo starega Frana.

Medtem je %etal grof Ivan Dubna Ze 1
svojem vrtu in naposled krenil po severni cestl
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proti mestu K. Ko je tako hodil prekrizanih rok
in dihal svezi jutranji zrak, je opazil od dale¢
starega Frana, ki je $epal njemu nasproti. Bil je
to star, sepav invalid izza francoskih vojn, ki je
faznasal liste na bliznja posestva.

»Ali ima$ kaj zame?« mu je zaklical grof
od dalec.

»Imam, grofovska svetlost, — novine in
froje pisem,« je odvrnil Fran, drzé v jedni roki
Mastno kapo v drugi pa novine in pisma, ki jih
je bil izviekel e med potom iz torbe.

Grof jih je vzel in mu podal srebrnjak,
Fran pa se je ponizno poklonil in odSepal dalje.

Kar je zaklical grof: »Ej Fran, stoj, dal s!
mi baronove novine, moje so menda §e v tvoji
torhj le Y
Fran hiti nazaj, a med tem je zapazil gr(?f
Pod zavitkom baronovih novin pismo z napi-
*om : , Gospoditni Faniki Fialtkovskovi ma Sla-
Vikovem.“ ,Grom in strela, to je Otokarjeva pi-
Sava l« si je mislil in se zagledal v pismo, potem
Pa zaklical pismonosi :

»Tu ima§ baronove novine, Fran i to
Pismo pa, ki je bilo v zavitku, pusti meni, tu
'mas zanj deset cekinov !«

Fran se je zmedel in pogleda! sedaj v grofa
Sedaj pa v rumene cekine. Potem je globoko
Vzdihni], se popraskal za uSesom in rekel: »>Naj
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bode, kakor zapoveduje vasa svetlost — Ce tudi
mi je .tezko storiti tak greh, ki prinese Bog vé
kake posledice onemu, ki je ta list pisal.c

»Ah, kaj govori§!« je odvrnil grof in se
smejal. »Ne ubijaj si glave radi tega, — kaj p2
more biti vaznega v pismu, pisanem baronov
sobarici? — Ni€esar — kakor nekoliko ljubavni
fraz kakega krojaskega pomocnika, ki se je 7 njo
morda seznanil na Dunaju. Mene pa jako zank
majo take ljubavne tajnosti — in zato ti damz
vsako tako pismo deset cekinov! — Razun teg
pa te gospodski nadarim, ako bode$ pameten!
— No, ostani malo, nisva $e gotcva, mislim 10
burko nadaljevati in zato bi rad’ zvedel, kaj mt
bo ona pisala! Kadar torej iz tega pisma izvef
ime njenega ljubovnika, potem bova prezala tud
na njegova pisma! Ha, ha, ha, to bo zame lepd
zabava — in kadar se tako dovolj nagalim, poter
se sam potrudim, da se vzameta in da postanet

srecna! — Pridi torej k meni, ko se bo3 vratd
s Slavikovega, da se pogovoriva radi tega bol
natanko! — Ali si me razumel ?«

»Sem,« je odvrnil Fran zalostno, Sel dalje
in si neprestano belil glavo, da bi nagel praV
vzrok grofove radovednosti. :

" Ko je bil Ze blizu Slavikovega, mu je pr
skakala nasproti baronesa Kornelija in mu Ze 0
dale¢ klicala:
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'Ali je kak§no pismo za mojega oceta ali
Za — Faniko — dragi Fran 2«

Lisiono3a se je zmedel in odvrnil z za-
molklim clasom: »Danes ni ni¢esar drugega kakor
te novine.«

»Ali ni kakega pisma? — Poglejte balj v
torbo, morda ste ga kam zalozili !«

»Zaman bi bilo, ker ga res nil«

»Morda je zakasnilo in pride jutrilc se je
teSila deklica in se zagledala Zalostno v daljavo.
Naenkrat se jej je obraz razvedril. Zaupljivo je
Pogledala starca in rekla: »Dragi Fran, nekaj bi

Vas prosila, ali ne izdajte me nikomur! — Kadar
} Pride kdko pismo za mojo sluzabnico Faniko,
Prinesite mi ga hitro, kadarkoli pride! — Tu

imate tri srebrnjake, napijte se na moje zdravie !«

»Ne, za Boga, ne vzamem,« je zaklical Fran
Prestrasen in nadaljeval mirneje: »Dovolj ste mi
Podarili sedaj — bilo bi prevet, ker misem za-
sluzil toliko! Tu so novine za gospoda barona,
Moram  dalje! Poljubljam roko, teSite se svetla
baronesa! — Kar ni priglo danes, pride morda
Jutri, in kadar pride, prinesem ga koj v vade bele
foke! Oddaljeval se je z vedno daljSimi koraki
M odSepal po brdu kakor hitro je mogel, otresaje
S¢ zaman bremena greSne zavesti, ki ga je zacela
Moriti tem bolj, ker je bil sedaj prepri¢an popol-
Noma, da ono pismo z Dunaja ni bilo namenjeno



g

Faniki, ampak dobri angeljski baronesi, ki mu je
darovala ze toliko trdih srebrnjakov. Zdelo se
mu je, da je prodal duSo vragu in da ga cekini
v zepu vedno bolj petejo in mu sedaj nakrat
prigoré do kostij. ‘

»QGorjé Fran, kaj si storil na svoje stare
dnil« je zaklical in hitel proti Orlovgradu. »Al
Bog je milostliiv in mi dd modi, da popravim
svoj tezki greh in se ga kesam. Vriem mu C&
kine pred noge in zahtevam nazaj ono nesrecno
pismo in dam ga —«

sKomu?« je zagrmel na to grme¢ glas, in
izza grma je stopil pred njega na cesto — gr?f
Ivan. Fran se je stresel in v prvem strahu skocil
da bi pobegnil.

»Kam pa &e§, budalo, stoj in hajdi za mano*t
je zagrmel zopet grof, in Fran je obstal kakof
Siba, pa odSepal za grofom na grad. s

Tam sta oba dolgo Sepetala za zaklenjenim™
vrati, in ko je naposled Fran prisel ven in S
napotil proti mestu K, se mu je bila vest zopel
umirila, z obraza pa mu je sijala radostna i
komnost.

Medtem je preobraal grof Ivan ono pism&
ki mu je pridlo zjutraj sluajno v roke, in
zlobno smejal in mislil pri sebi: »>Ha, ha! to I°
krasna, zanimiva Sala! Ti, Otokar, si torej M
tekmec, ti si vzrok, da ona bezi pred mend
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kakor pred kakim straSilom! — A le ¢akaj, najdem
leka za tvojo ljubezen, kadar te povabim na —
svojo poroko, ha, ha, hal«

Preoblekel se je hitro, vtaknil pismo v Zep
in se odpeljal na Slavikovo. Tja pridedsi je prosil
barona, naj mu dovoli razgovor na stiri o¢i. Pri-
ob&il mu je na kratko, Cemu je prisel danes
sluéajno na sled in hlinil iskreno sozalje.

Baron je bil ves potrt. Do sedaj je slisal
0 Otokarju samo slabe stvari, posebno iz ust
Njegovega strijca. Poznal ga je torej po glasu
kot pravega vraga pokvarjenosti, brezsrénosti in
zmote. — In taka grdoba se je drznila, hoditi za
njegovo héerko, — za nedolzno lilijo, katero je
vzgojil s tolikim poZrtovanjem in toliko ljubeznijo !

Zagrabil se je z obema rokama za sivo glavo
in tekal po sobi.

V tem pa se je oglasil grof Ivan:

»Ne obupajte, dragi baron, vedno je Se
Upanja za reSitev vadega deteta. Jaz sem S€ vedno
zanimal za blagostanje vase rodbine in sem tudi
sedaj nagel sredstvo, s katerim bi se obmilo vse
na bolje, samo ako poslusate moj svet.«

Baron ga je dvomljivo premeril, docim je
grof mirno nadaljeval. »Zdi se mi, da jej je on
Gisto zmotil glavo. — Zato morate biti oprezni,
ker bi zgresili svoj cilj, ako bi se prenaglili in
morda s silo postopali -proti njej. Prvo je, da z

>Slovanska knjiznicas, snopi¢ 111. 23
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njo obcujete kakor dosedaj in da se delate, kakor
da bi niesar ne vedeli o tem. Drugo pa, da
privolite v to, da se vsa bodo¢a njuna pisma
ustavljajo na posti v K. Baronesa se bo spodetka

Cudila, — pozneje pa se bo radi tega jezila,
morda nekaj ¢asa tudi Zalovala, — naposled pa

vendar povsem pozabi nanj.«

»Ali ni mogoce, da jo on res istinito ljubi
in da bi se mogel Se poboljsati >« je vprasal
baron naglo.

»Ha, ha, ha,« se je nasmejal grof, »pobolj- !
Sati, — kje pa se je $e volk spreobrnil v krotko
oveo ?

Oh, kako bi bil sreten, ko bi bil drugacen
Clovek in ko bi mogla postati vasa dobra in
angeljska h€erka &lan moje obitelji! — A tako
vam moram, Zal, sam redi, da je za njo bolje, ako
vzame zadnjega neplemita — nego njega !¢

~ Baron se je zamislil. V glavi so se mu mo-
tale razlitne misli. — Kje je prava istina? — al
v njegovih besedah — ali v mojih slutnjah?
si_je mislil in privolil naposled s tezkim srcem
v grofov predlog in mu obljubil, da bode delal
po njegovem navodu.
~ Spremil ga je potem sklonjene glave do
kotije in se mu nekako kislo zahvalil za »prij&-
‘teljski svete. :
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Ko je sedel grof Ivan Ze na vozu, Se je
oztl Se enkrat na Slavikovo, zagledal se za tre-
nutek na lesene strehe pojedinih poslopij, po-
kazal bele zobe s huditevim nasmehom in si
mislil : - Cakaj, ¢akaj, stari lisjaqk — spodbada$
me s svojim sumom, da moram hiteti! Zato fi
priredim bakljado, po kateri privede$ sam svojo
héerko pod mojo streho in — v moje narocjel«
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Obljubljena bakljada.

Tistega dne ni mogla najti Kornelija nikjer
miru in je premisljevala sem ter tja, kaj bi bilo
vzrok, da ni dobila danes Otokarjevega pisma,
ki bi moralo, po njunem dogovoru, prispeti
prav danes’!

Tezke slutnje so jej obletavale du$o cel
dan — posebno pa po noti, ko so legli ze vsi
k potitku.

Legla je sirota sicer tudi ona in priporotila |
se prej bogorodici, — a ni mogla zaspati, ker S¢
jej je vedno zdelo, da visi nad njo grozna nesreca
Poleg tega pa je zatel zumaj tuliti moden veter
in kadar so se stresla okna, se je prestrasila
mislé, da je dragi na naglem umrl, pa je prisel
da se jej javi-! — Naposled jo je vendar previa-
dalo globoko spanje, in tako je spala priblizn0
dve uri mirno in &vrsto. Nakrat pa jej zacnejo -
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preletavati duso grozne posasti, zlagaje se s ¢ud-
nimi zunanjimi pojavi in zvoki, katere so mogla
Cuti mjena Zutila samo na pol v spanju. Zdelo
Se jej je najprej v spanju, da se je za njo nekaj
Posvetilo, potem pa da je Svignil velik plamen,
* ki jo je gnal proti Orlovgradu, odkoder se je
nakrat zacul hrum ljutega boja in klanja ob zvokih
bobrov in cerkvenih zvonoy.

Zatela se je odtegovati in umikati nemilim
Sanjam, ko je naenkrat “pritekel v sobo oge, na
Pol oblegen, in zavpil : »Vstani, zlato moje, —
hitro se obleci, — redi, kar mores, propali smo,
= glej ogenj, ki se prime kmalu tudi hige <

Kornelija je skotila iz postelje in se pre-
Strasila, ko je videla skozi okno silni plamen, ki
¢ Svigal iz zadnjega poslopja, katero je bilo na-
Polnjeno slamo, in ker je vlekel veter, je zacel
Ze lizati bliznje shrambe. Tik shrambe pa je stal
dolg hlev, in ako bi se uzgal ta, je unicena tudi
blizy stojeca hisa. :

»Hiti, hiti, dete moje, in kadar se obleges,
PoSliem ti nekoliko slug, da zmetejo dragocenejse
"¢l dol na. dvorisde, kjer jih bode pobirala Fa-
Nika s posli in jih nosila na kup, ti pa pazi na
0, da nicesar ne pride v zgubo, jaz moram gle-
dati, ali bi'se Se kaj dalo resiti I«

To reksi, je odhitel baron kakor besen. Kor-
Nelija “se je  hitro oblekla, tekla v drugo sobo,



s OB

da bi zbudila staro, gluho teto in zacela potem
s pomod&jo sluge spravljati dragocenejie redi
skupaj in jih metati skozi okna na dvorisce,

V tem so zalele goreti shrambe in kmalu
“za tem se je kadil juzni del hleva in skoraj je
stalo tudi to poslopje v plamenu.

Pomo&i ni bilo nobene. Dve stari brizgal-
nici, ki so ju pripeljali kmetje, sta bili zarujaveli
in pokvarjeni in ju ni bilo mogoge rabiti. In ako
bi bili tudi dobri, kaj bi pomagali pri takem
vetru, ki je gonil plamen od jednega poslopja
na drugo.

»Pojdi sedaj dol, dete moje, kmalu se vige
tudi hiSa!< je zaklical baron Korneliji, ki se jé
prikazala pri oknu. Ona ga je ubogala, stekla po
stopnjicah in se zagledala za trenutek v silno
mnozico, ki je bila prihitela od vseh stranij, i
v velidanstveni pozar, od katerega je bila razsvet-
ljena vsa okolica.

V tem se je zacul naenkrat grozen vzklik
iz hleva, kateremu je e gorela streha s silnim
plamenom. Vsi so pogledali tja in se prestrasﬂl,
ko so tam ugledali grozen prizor. Pri nekem oknu
hleva se je prikazal za Zeleznim omrezjem, s pl&-
menom obdan ¢lovek — goretih lasij in ¢rnega
obraza.
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Sedaj je tekel k oknu, zagrabil omrezje z
vsem naporom, da bi ga strl, sedaj pa skakal
kakor besen in se naposled ni prikazal vec.

Bil ie baronov konjar. PoZar ga je dobil v
trdem spanju, v grozni zme$njavi pa nikdo ni
mislil nanj.

»Za menoj, kdor je junak !« je zaklical baron

na ves glas in tekel proti hlevi. Kornelija ga je
hotela ustaviti, toda iztrgal se jej i zagrabil se-
kiro in dirjal Se s tremi slugami v hlev, dasi se
je Ze valil dim na odprta vrata. Minulo je neko-
liko trenutkov grozne tisine, dokler se ni tulo
udrihanje sekire na notranjih vratih. Skoraj potem
se je prikazal zopet baron ves &m in hudo ope-
ten, za njim pa sluge, ki s0 nosili brezzavestnega
konjarja.
; Mnozica je veselo klicala in slavila baronovo
junaitvo in poZrtovanje, Kornelija pa je poklek-
nila in hvalila Boga, da jej je obvaroval oceta.
A v istem trenutku se domisli, da je gori poza-
bila v omari svoj molitvenik, v katerem je imela
f’hfanjene lase pokojne matere — poleg Otokar-
jeve podobe — in nekoliko njegovih pisem.

Pogledala je v oteta, ki se je sedaj bavil z
brezzavestnim hlapcem, kle¢al pri njem in polival
z vodo zazgano srajco in lase, skotila v hiso in
tekla po stopnjicah, da poiste te svete in mile
Spominke.
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PriSedSa gori je hitela v svojo spalnico, a
okamenela od groze, ko je ugledala v svetlobi
pozara staro teto, kakor je kletala sredi sobe in
glasno molila.

»Qorje, za Boga, tetka, beZite — beZite doli,
kmalu bo tudi hiSa v plamenu!« je viknila de-
klica in se napenjala, da bi vzdignila starko. A
ta jo je pogledala s strasnim izrazom in vzklik-
nila pogledavia kvigku: »Moja molitev = prodre
do neba in ogenj ugasne !«

Kornelija se je zgrozila, ko je videla, da je
menda starka vsled silnega strahu izgubila pamet
Prijela se je za glavo in hitela v tretjo sobo, da
-bi si poiskala svoj molitvenik.

V tem ‘se je zalul zunaj gromovit prask.
Kornelija je tekla k oknu in videla, da so s¢
zrudila bruna dogorelega hleva. Velik plamen je
Svignil kvisku in razsipal na vse strani, posebno
pa proti hisi, neStevilne iskre, gorete trske i
cele kose goretih ogorkov. Kornelija je divie
brskala po omari, i§¢ med zapu$tenimi re¢mi
svoj molitvenik. V veliki naglici je bila pustila
za seboj velika vrata odprta, in ko se je zrusila
dogorela streha hleva, je zanesel veter nekoliko
Zerjavice pod lesene stopnjice. Vsled silnega pre-
piha so zatele goreti in so- kmalu upalile tudl
leseni hodnik in prednje sobe.
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»Joj, za Boga — kdo je pustil vrata od-
prta?« je viknil baron, ko je videl, da gorijo stop-
njice. »Kje pa je Kornelija?« je vzkliknil e glas-
neje in ves otrpnil.

»Meni se zdi, da sem jo videla, kako je
malo prej bezala goril« je odgovorila neka Zen-
ska iz mnozice.

»Gorjé — gorjéle« je zavpil baron in se za-
grabil z obema rokama za glavo, »pomagaite,

801§, — po njej je, ako se jej hitro ne pomaga,
— dim se vali Ze na oknalc . .
Prislonili so lestvo ob zid — a gorjé! je

bila za dober sezenj prekratka. Ko je baron to
Videl, se je zaletel, da bi skusil skozi plamen re-
Siti svoje dete, kar se je naenkrat zatulo drdranje
vedno blize in kmalu se je pripeljal v ko&iji grof
Dubna, z3 njim pa tri brizgalnice in nekoliko vz
Polnih delavcev. |

»Gorjé, pomagajte, grof,« je viknil baron in
kazal z roko proti oknom prvega nadstropja,
*801j€, Kornelija je gori.c :

Grof je skoéil z voza, vzel dolgo in mo¢no
VIV, ki je imela na koncu privezano tezko zelezno
%dj“ko: jo prijel in vrgel z mo¢no desnico proti
lednemy oknu, Kljuka je srééno prijela in grof
I€ poskusal, ali dovolj drzi, in je splezal po vrvi
kakor veverica in izginil v dimu, ki -se je vedno
bolj valil na okno.
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Z okna je skotil v sobo in tekel, da bi si
poiskal sladko deklico. Sredi sobe pa se je iz
spodtaknil ob nekem ftruplu in padel.

»Gorjé, to je ona, ubozica!« si je mislil in
skotil zopet na noge, prijel telo z moénimi ro-
kami in je odnesel k oknu, a ko je spoznal v
svetlobi staro bledo lice Kornelijine tete, jo je
vrgel ljuto na tla in hitel besen v drugo in potem
v tretjo sobo. Tu je nadel Kornelijo brezzavestno
od silnega dima, vzdignil jo &vrsto in jo naloZil
na ramena in hitel nazaj k oknu, skozi katero ie
prisel. Z levico.je drzal sladko breme, z desnico
pa prijel za vrv in se polagoma spuscal skoZ
okno. —

»ReSena je l« je zaklical gromovito dol, dvig-
nil deklico kvisku in jo kazal mnoZici.

»Re8ena jel« se je odzvalo ljudstvo z urné
besnim klicanjem, potem pa se je spustil grof
Ivan dol in polozil deklico rahlo na travo.

Baron je pokleknil kraj nje, pritiskal njeno
glavo na svoje prsi in hvalezno vzkliknil : »0h3
grof, celo zvijenje se vam ne 'morem dovoli
zahvaliti, da ste mi resili sladko moje dete! —
Kje pa je uboga moja sestra?«

Zateli so starko iskati in klicati, — a zaman
V tem pa so se ruila tezka bruna s silnim
prasketanjem in od tega prasketanja se je prebu-
dila Kornelija iz omotice. Ko je zagledala ocetd
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ga je objcla okoli vratu in se polagoma dvignila
z njegovo pomogjo. :

>Joi, kje je tetaP« je vprasala sedaj tudi
ona, »Ni li prisla dol 7«

»Nikdo je ni videl,« je odvrnil oce z za-
molklim glasom.

»Ah, torej je uboZica gotovo zgorelal« je
vzkliknila deklica jokaje. — Videla sem jo Se.gori,
ko je klecala sredi sobe, molila na glas in se ni
dala spraviti z mestalc

V tem se je zrusilo tudi podstresje z gro-
movitim bobnenjem, ogromen plamen je Svignil -
proti nebu, mnozica pa je sklenila roke in se
zgrazala nad usodo uboge starke.

»Straina nesreta vas je poiskala, dragi
baron !« je rekel na to grof lvan in si motil
odrte roke v skledi hladne vode, »ali ne veste,
kako je nastal ogenj?«

»Bog vel« je odvrnil baron in mignil z ra-
meni, »morda radi neprevidnosti kakega hlapea.¢

»Stragno — grozno'le je nadaljeval grof z
izrazom najiskrenejsega socutja. »In Se pri takgm
vetry, to je moralo samo tako vzplamteti — Jaz
sem z vso naglostjo hitel, ko sem sligal pokanje
pusk da vam priskodim na pomoc, da bi vam
Morda rexil &e dvor, a sem Zal vendar zakasnil !
— A ne zgubljajmo Casa tukaj. — Vi ste, dragi



sosed, sedaj brez hiSe in pohistva, — ne zame-
rite. mi torej, ako vam ponudim svoje prostore,
kier mi boste s svojo héerko in celo druZino
mili gostje do tedaj, dokler si ne sezidate novega
domovja. — Idimo torej, not je pred zoro hiadna,
tukaj bi se mogli $e prehladiti!«

Baronu ni preostajalo drugega, kakor vzpre-
jeti to ponudbo. NaloZili so torej reSene reci in
posle na ostale vozove, baron pa je sedel §
Kornelijo v grofovo kotijo, in cela vrsta voz je
krenila tuzno in tiho proti Orlovgradu, obsjana
z zadnjimi plameni pozara, podobna nesre¢nikom,
ponesreCenim v vojni, ki ostavljajo Zalostnega
srca opustoSeno svoje domovie.
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Dvomljiv uspeh.

Po oni nesreéni nodi so nastali tuzni dnevi
@ ubogo Kornelijo. Otokar se ni zmenil za njo,
poleg tega pa je s strahom opazovala, da se j€j
je grof Ivan vedno bolj priblizeval in se trudil
pri vsaki priliki, posebno pa pri mizi, da bi po-
Nizal z grdim obrekovanjem Otokarja pred njo
in pred njenim otetom. Naposled so jei bile te
neprestane muke Ze prevet in se je odlotila, sto-
Titi jim konec in si poiskati miru v tihih zidinah
kakega samostana.

In tesa bi se tudi mogla nadejati na tem
svetu, na katerem so se jej pogreznile v rani
grob najslajge nade mladosti? Kolikokrat je Ze
pisala Otokarju, ga prosila in zaklinjala, naj jo
Umiri s kakim pismom, a vendar ni dobila ne
besedice odgovora! — Dolgo se je odtegovala
Nemili misli, da se jej je izneveril. A naposled jo
le ta misel prevladala in svitala jej v dusi tuzno
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uverjenje, da_on ne mara ve¢ za njo in daje
pozabil Ze davno na njo v naro¢ju druge, — mili
sladki Otokar, za katerim je koprnela z vsem
ognjem nedolznega srca, — z vso silo prve Ciste
ljubezni.

Nekega vetera je zaplakala pred ocetom in
ga prosila na kolenih, naj jej dovoli iti v samostan
usmiljenih sester v Pragi.

Baron se je presenetil, ko je cul to nena
dejano prosnjo. — Ko je izvedel pravi razlog
jo je teSil in jej iskreno predoleval, da bi sama
hitela v nesreco, ako bi vzela Otokarja, ki je Z¢
izgubljen in zapu$ten od Boga in od Ijudi}.

»Ti nisi vstvarjena za samostan, sladko moje
dete,« je koncal in jo nezno miloval, »ampak
vstvarjena si, da osreci§ s svojim dobrim srcem
‘veobue diyrednega moZa — vredniSega nego je Otokar!
= “ Kako pa bi mogla ostaviti mene na stare dn

samega in brez vsake pomodi?«

»Oh ne, dragi oée,« je vzkliknila ona, »osta
nem pri tebi — dokler bom mogla !« )

Med tem je bil grof Ivan sklenil, skusath
da bi priel do svojega cilja, ker se je bal, dabi
kdo ne zasledi njegove spletke. Imel je sicef
razun Frana $e nekaj vohunov v K, ki so md
tamo3nji posti prezali na vsako pismo, ki je prislo
od Otokarja z Dunaja, ali pa, ki ga je oddald
Fanika ali Vaclavova mati, stara Hrubikovka. —
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Toda kdo mu je mogel jam¢iti, da bi ne nasel
vendar svojega cilja kak list po drugem potu —
posebno ako bi se moralo spletkariti dalje ¢asa?
Zato je sklenil, uresniciti hitro svoje namene, S
kakorsnim koli sredstvom, kadar bi pa postala
ona njegova, naj bi se syobodno vse izvedelo.

Osréil se je in $el nekega dopoldne k ba-
ronu. Ta je koj zapazil, da mora biti nekaj po-
sebniega, ker je bil grof oblecen nekako neobi€no
fino in clegantno, in res je kmalu zatel svetano
pripovedovati, kako se je moral odlociti, da se
ozeni drugit, kake si je do sedaj zaman iskal
vredno soprogo — in da bi tega ne storil, ako
bi ga ne silila dolznost, skrbeti, da ne izmre tod,
ker je Otokar propal in je Zenz jedno nogo Vv
grobu! Na to je fino presel na Kornelijo, hvalil
in slavil njeno lepoto in krepost, in takoj mu je
vzplamtelo srce s silno in navdugeno zgover
nostjo, s katero je predoteval zatudenemu starcu
neizmerno svojo ljubezen do nje, zaklinjaje mu z
vsem mogotim, da posvefi celo svoje Zivljenje
jedino .njej, da jo vedno bolj osreti, — iﬂ- na-
posled ga je formalno prosil, naj mu da njeno
roko in naj ga's tem povzdigne do najsrecnejsega
Cloveka. :

Barona ta pro$nja ni bila iznenadila, ker jf’
je videl ze davno naprej. A kakor bi se je bil
veselil, ko bi bil gotoy, da bi se jej mogel
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odzvati brez nevarnosti za sre¢o svojega detefs,
toliko ga je sedaj mutilo prepricanje, da hd
nikdar drage volje ne vzprejme te ponudbe. Zato
se je v prvem trenutku razburil in molZal dolgo
Casa, gledal v tla in si gladil dolgo sivo brado.
Potem je pogledal grofa iskreno in smelo in od-
vrnil : »Vasa Castna ponudba me je malo razbu-
rila, ker res ne vem, ali bi se je veselil ali bi je
bil Zalosten. Toda naj bo, kakor hoce, — ne
morem se vam dovolj zahvaliti na vasem za-
upanju, ki ga gojite do mene v tem vpradanju;
vsled fega upam, da mi ne zamerite, ako go-
vorim tudi jaz z vami odkritosréno! — Jaz sem
vam Ze enkrat rekel, da prepustim svoji heeri,
naj si izbere moza, kadar pride ¢as in volja za
moZitev, in da je ne bom silil, vzeti koga, ki ni
po volji njenemu srcu. Zato mi je jako hudo,
da vam moram iskreno redi, da je malo upanja
Saj ste do sedaj lahko tudi sami opazili, da je
ona, Zal, ravno vam, ne vem zaka], jako malo
naklonjena !«

Grofu se je stemnil obraz, dotim je baron
mirno nadaljeval : »Jako tezko mi je, vam iskreno
povedati, da vam ne morem obetati nitesar go-
tovega, dokler ne &ujem, kaj ona misli o tem!
Kar se tite mojega vpliva, vam dam besedo, da
poskusim vse mogoce, da jej naklonim srce
vas, — in ako se mi to posredi, vas vsprejmen
z veselim srcem kot milega zeta !«
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Te besede so grofa umirile, ker je sam
videl, da za danes ne more iskati ved. Zato je
vstal in se poslovil od barona z navidezno
ptijaznostjo.

Po tem razgovoru je Sel baron v Kornelijino
sobo in jej nezno priob¢i grofov namen. A jedva
je to spregovoril, je ona prebledela, stegnila roki
dale¢ pred se, obrnila obraz strani z izrazom
straha in zaklicala s presunljivim glasom: »Ne,
— ne nikdar, ako me noce$ ubiti, ne govori mi
nicesar o tem le

Tihe solze so jej oblile bledi obraz, britko
je zajokala in jok se je kmalu pretvoril v krce-
vito ihtenje. Zato je baron sedel poveSene glave
in_razmisljeval, kaj naj stori sedaj. Spomnil se
je svoje obljube in jo nagovarjal, naj dobro pre-
misli kaj dela, predno odrine, od sebe veliko in
nenadomestljivo sre€o, ki se j€j sedaj tako lepo
ponuja, — naj dobro uvazuje, kakSen dobicek bi
bila ta zveza ne samo za njo in za njega, ampak
s tasom tudi za celo rodbino — in naj ne po-
zabi plemenite pomo¢i in pozrtovanja grofa
Ivana, s katero jih je izviekel iz nesrece in njej
celo Zivljenje redil pri nesrecnem pozaru.

Kornelija ga je poslusala vedno mirneje,
Potem je vstala, prekrizala obe roki na prsih in
rekla svegano:, sEvo me, dragi ote, Zrtvuj me
svobodno, ali pomni, da me ne bode$ videl

»Slovanska knjiznicas, snopi¢ 111. 2
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dolgo Zive, zaZeljena smrt me kmalu osvobodi
teh neznosnih muk !« ‘

Zaslisavsi te besede, je otrpnil baron od
boli, pritisnil jo na svoje prsi in vzkliknil ota-
-ran: »Ah, sladko moje dete, zaklinjam se pr
Bogu, ki mi je razsvetil pamet v tem trenutku
. tezke skudnje, — da te ne bom vet silil k 0k
¢emur, kar bi motilo mir tvoje dude, in hotem
raj$i umreti nego pa videti, da si postala nesretna
radi moje volje! Ali kaj naj po¢neva, ako naju
zaéne grof sovraZiti, o Gemur ni dvoma, ako
nama odpove svojo nadaljno pomo¢? — Morala
bova prodati pusto zemljo pod ceno, kaj pa
potem? — Ali naj greva na Hanoveransko if
tam Ziviva od milosti o$abnega zeta ?«

»>Ah, mili oce,« je wvzkliknila veselo Korne:
lijay »ne boj se za najino bodoo usodo! —
Samo beziva od tu — ker sre¢a se nama povsod
prej nasmeje nego tu! In ako tudi ne bova imela
nikake pomo¢i, delala bodem jaz no¢ in dan in
prisluzim si toliko, kolikor bova potrebovala Z
vsakdanje Zivljenje !«

Baron je vzdihnil, jo poljubil na gelo if
rekel svedano: »Naj bo tvoja volja. Bog mi i€
prica, da bi raj$i gladoval nego pa videl tebe
nesre¢no radi mene !« ;

Drugega dne je prisel grof Ivan po od-
govor. Docim se je obnaSal pri veerajsnjem




posetu nekako negotovo, je kazal danes drzovito
smelost, kakor da bi ne dvomil o svoji zmagi.

Baron se je zato v zatetku zmedel, a se
brzo zopet osréil in izjavil grofu iskreno, da je
bil ves trud brezuspeSen, ker ga Kornelija noce
za nobeno ceno vzeti.

Grof se $e sedaj ni razburil, dasi mu je iz
ofij zasijal svit peklenske zlobe in radosti.

Zasmehujote je poglegal barona in yprasal:
Vi imate torej tako malo vpliva do nje, da je.
ne morete pripraviti k moZitvi, ki bi bila tako
. koristna za vas in za celo vaso rodbino 2«

Baron je zardel od jeze in razjarjen odvrnil:
*Oprostite gospod, — kjer se gre za sreco
otroka, mora jenjati vsak materijalen dobitek !«

»Ali je to vasa zadnja beseda®« je vprasal
grof zbadljivo.

sZadnjal« je zagrmel baron il vdaril ob
Mizo, »mislim, da sem vam povedal svoje mnenje
dovolj jasno.«

»No, prav!« je rekel grof Ivan S stra$nim
pogledom, sker je tako, moram tudi jaz govoriti
Z vami drugace!« .

_ To izustivsj, se je sravnal in rekel, nagla-
Suje ostro vsako posamezno besedo: »Jaz grof
Dubna — prosim — ne ve& barona Botlevd, =
ampak - pobeglega poljskega zarotnika proti

24*
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ruski vladi — grofa Kraszinskega — naj mi da
— roko svoje h&erke Kornelije!«

Te besede so straSno vplivale na ubogega
starca, ZruSil se je na stol in Sepetal: »Propala |
sva — ah propala sva !«

»Niste, dragi prijatelj,« je rekel grof Ivanin |

prisko€il k njemu, da bi ga podpiral, da bi se
ne bil zruSil. »Ne bojte se nitesar, — vase skriv-
nosti ne ve nihde razun mene! — Ko vam je
pogorel" dvor, sem naSel slucajno vas dnevnik
pisan s Sifriranim pismom. Dolgo sem se muti,
da sem sestavil smisel va$ih kljuk, katerim sem
Se le sino¢i naSel pravi kljué! — Vase esto do-
pisovanje s poljsko emigracijo pa svedogi, da
ste Se vedno v zvezi z revolucijonarno stranko!
Od vas torej zavisi vsa sreta vasa in vage stranke,
kateri bi mogli $e mnogo pomagati iz tega po-
zabljenega kota, kjer vas ni iskal nikdo in bi vas
tudi ne bil naSel! — Dajte mi torej roko svoje
hcere, jaz vam pa vrnem va$ dnevnik, — in vasa
tajnost ostane tudi moja dokler sem Ziv!« i

»Premagan sem!« je Sepnil starec, ki ni b‘!
nikdo drugi nego grof Kraszinski, slavni poljski
rodoljub in borilec za svobodo svojega naroda.

Dvignil se je s stola, ponosno se zravnal
pogledal grofa Ivana s pogledom, polnim prez-
ranja, in nadaljeval : »Moja héi je vasa! — Zrtvo-
vala se bo za spas domovine, a pod tem pogo-
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jem, da ne izdaste te tajnosti dokler ste Zivi,
sicer vam prodre moja svintenka skozi glavo!
— Sila zakon menja, tako se moram pokoriti
tudi jaz vasi sili, katero ste pridobili nad menoj,
a ne s postenim, ampak jako podlim in sramot-
nim orozjem !«

»Eh, kaj hocemo, — V ni¢vreden les slab
Kiin !« je odvrnil grof Ivan in zardel. »Meni bi
bilo jako drago, da se konta ta zadeva &im preje.
Zato vas prosim, da mi priobcite privoljenje
vade héerel«

»Naj bode tudi tol« je odvrnil Kraszinski
prezirno, »izvolite tukaj potakati !« :

To reksi je oddel v Kornelijino sobo in jej
priobéil na kratko z ginjenim glasom, kar se je
dogodilo, razlagaje. jej, da sedaj ni drugega pota
kakor zrtvovati se za domovino !¢

Ko je Kornelija ¢ula, kaj je, je prebledela in
vstrepetala, sklenila roki, pogledala proti nebu,
padla na kolena in zaklicala: »Ah, ote nebeski
ki si mi‘dilsteto, - ti-si mi j0eaopek vzel,
5 slavljeno bodi tvoje ime! — A usmili se nas
In stori, da ne bo zastonj tezka zrtev, ki j0
Zrtvujem za nesre¢no milo domovino !«

Nato je vstala, podala otetu trepetajoco
roko in Sepetala: »Njegova sem — pelji me k
njemu !«
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‘Ko jo je ote privedel tako potrto in bledo |
pred grofa Ivana, je ta otrpnil in se mu je zdelo, |

da je tudi njegovo kamenito srce zatutilo za tre-
nutek sozZalje do nesretne deklice. A v tem mu
je zopet vzplamtela neugasljiva Zelja in nagnenje
za to divno muéenico. Priskocil je k njej — za-
grabil jo za roko, poljubil jo iskreno in vzkliknil,
dvignivsi desnico proti nebu: »Ah, angeljska gro-
fica, zaklinjam se vam pri Zivem Bogu, da me je
k temu Cinu privedla jedino neizmerna ljubezen
do vas !«

»Vasa sem!« je Sepnila Kornelija, »vasa
sem, ali — samo pod jednim pogojem, in ako
ne pristanete v ta pogoj, raj$i umrem kakor da
bi postala va3a!l«

»In kateri je ta pogoj, lepa grofica?« je
vprasal grof Ivan.

»Da se mi pismeno obvezete, da me nocete
siliti nikdar k ni¢emur, in da hocete izvrSitev
svojih Zelja vedno prepuscati jedino moji svo-
bodni volji !« je odvrnila deklica vazno.

Grof Ivan je stal omamljen. Tiso¢ mislij
mu je Sinilo v glavo, in jedna je gonila drugo
z bliskovo brzino. »Kaj namerava s tem? Ohra-
niti morda poleg mene vedno devisko Cistost?
— No, to bi bilo lepo zame in za moje nameng
katerim bi potem odzvonilo za vedno! — Ne,
to ne sme biti, ako namerava kaj takega! —
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“Ako pa ne pristanem na ta pogoj — ako se ret

vsled tega razdere — in ako se pride mojim
spletkam na sled — vrag ne spi — hu, grozno
bi bilo to zame, postal bi predmetom javnega
zasmehovanja in zanitevanja — ona pa, — ona
pa bi se vendar udala kletemu Otokarju! — A
s &im naj jo prisilim k brezpogojni udaji? — Z
groznjo, da obelodanim tajnost njenega oceta?
— A kaj bi se mu zgodilo hudega, — ko je

fako e blizu groba? — Ah — ne vem, zakaj

naj bi se tako stradil tega pogoja! — Kaj pa je
slaba 7enska v rokah krepkega moza? — Nicesar
drugega kakor igraca, s katero more$ storiti, kar
hotes, samo ako si dovolj zvit in sréen, in ako
umes, pogoditi pravi nacin postopanija !«

Hotel jo je prositi, naj mu blize razjasni
Namen in razlog tega pogoja, ko mu nakrat pre-
idejo misli na &isto protivno stran. sLjubim jo
Neizmerno — a ona ne mara zame, da celo mrzi
me! — Kako bi torej bilo, ko bi pristal na njen °
Pogoj, in si postavil za najsvetejSo nalogo, vzbu-
diti s casom v njej nagnenje in ljubezen do
mene? — Ah, lepa in sveta naloga proti tako
divnem angelju, — ah, kako jo obilno nadari
sladka zmaga nad njenim odporom !«

Neobiten izraz blazenstva mu je zasijal na
licu. Trepetaje od odugevljenja je prijel njeno
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roko, pritisnil jo na svoje prsi in rekel z ginje-
nim glasom: »Ah, angeljska grofica — z veselim
srcem vsprejmem va$ pogoj,-ker sem Ze s tem
dovolj osreten, ako mi dovolite, da se sment
solnéiti v Carobnih Zarkih vasih o¢ij! Ah, robo-
vati vam hotem celo svoje Zivljenje, Castiti vas
na kolenih, nositi vas na rokah in vam izpolniti
vsako Zeljo, ne zahtevam za to nicesar drugega,
kakor samo to, da me ne gonite izpred svojega
angeljskega lica!«

Te besede, izretene z navdu$enjem in naj-
globljim ¢uvstvom, so zmedle za trenutek celo
Kornelijo samo. Zardela je, nagnila glavico in
odgovorila z ginjenim glasom: »Hvala vam, go-
spod, da ste z menoj vsaj v tem pogledu
usmiljeni !«

Drugi dan so pozvali beleznika iz mesta,
ki je sestavil pred dvema pricama Zenitbeno po-
godbo in uvrstil tudi znani nam pogoj, ki je
: daja] Korneliji pravico za ves ¢as zakona, se od
njega lociti, ako bi jo hotel s sn!o prisiliti na
kaj, kar bi bilo proti njeni volji.

Za nekoliko dnij so slavili zaroko v krogu
nekolikih sosedov brez posebnega hrupa in sijaja

Tem sijajnisa pa je bila svatba. Orlovgrad
je bil lepo okralen in prostofi so jedva zado-
stovali za toliko gostov, ki so prisli od vseh
stranij na sijajni pir.
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Med tem je Otokar cel ta &as o Korneliji
prili¢no isto mislil, kar ona o njem, da je zbijala
ona 7 njim samo pusto 3alo, da je njeno nag-
nenje zanj bilo samo povrsno, in da je nanj Ze
davno pozabila, ker Ze tako dolgo ni dobil od
hje nobene vesti. Take misli so ga nemilo uza-
lostile in je jedva akal na pocitnice, da bi imel
Povod, priti v Orlovgrad in se sam osvedogiti o
vzroku njenega mol¢anja.

V tem pa mu pride kakor strela z jasnega
neba strijéevo pismo, s katerim ga je vabil na
SVojo svatbo. Temu pismu je bilo priloZeno tri-
deset lepih tisocakov, a glasilo se je tako:

»Dragi Otokar!

Javliam ti, da sem se nedavno zaroéil s
krasno  baroneso Kornelijo Botlevo, in da se Z
Njo poro¢im dne 30. malega srpana tega leta.
PreDri(':an, da ta dogodek razveseli tudi tebe,
Pozivljam te, da prides na mojo svatbo in da
Pripeljes seboj prijateljev kolikor ti je drago!
Zato ti posiljam v prilogi malenkost 30.000 gld.«
8 Ko je ubozec pretital to usodno pismo, —
1€ mahnil nekolikokrat z obema rokama v prazen
Zrak — in padel v narogje priskotivsemu Vaclavu.

Dolgo se ni ¢ulo od njega nic¢esar drugega
kakor tezko in zamolko jecanje. Nakrat ga je
Spopadla ljuta besnost. O& so se mu zablisnile
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Vv groznem plamenu. Zapretil je s pestmi, zaSkri-
pal z zobmi in zaklical: »Proklet naj bo Ivan
Dubna, prokleta tudi oria, ki se ti je prodala in
mi prelomila dano zvestobo !«

Zalel je tekati po sobi. Nakrat je obstal in
vskliknil : »Zame ni ved obstanka v tem krajuL.
Dragi Vaclav, — tukaj imag pet tisod goldinarjev.
S tem denarjem se more§ tukaj preZiveti, dokler
ne naredi§ rigoroze, poleg tega pa vsaj mores
nekoliko pomagati dijakom, katere sem prej pod-
piral. — Jaz bom. bezal v daljni svet, da ne
bom stopal po tej zemlji, na kateri sem dozivel
tako nemilo usodo! — Kam pojdem, tega $e
sam ne vem! — Ne bodi v skrbi zame, in ne
ustavljaj me, ker je to moj stalni in neovrgljivi
nacrt! — Morda najdem v daljnem svetu leka
za svojo tezko rano! — Ako ga najdem — ako
s€ zopet pomirim, vrnem se nazaj, in zopet bova
stara nerazdruZljiva prijatelja.

Zastonj se je trudil Vaclav, da bi ga od-
vriil od te obupne nakane, $e istega dne se je
odpeljal Otokar z zapadnim vlakom v daljni svet.

Ko je prisel v Hamburg, odpotoval je na
ladiji v severno Ameriko. ,

Medtem je moral grof Ivan skoraj uvideti,
da se je ljuto prevaril, ko je podpisujé Zenitbeno
pogodbo gojil v sebi nado, da se mu s asom
posreci, pridobiti si ljubezen svoje soproge. Kor-
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nelija pa za las ni popustila od dolotenih po-
gojev in se 'mu je kazala vedno jednako hladno-
uljudnc in niti malo ni marala za to, da jej je
vsak dan zagotavljal svojo ljubezen.

Spocetka je mirno in krotko prenasal te
Tantalove muke in sku$al vse mogoce, da pre-
}flada njen odpor z najnezniSo ljubeznijo. A ko
je videl, da mu to ne pomaga, ni mogel vet
brzdati svojih strastij in jo zatel prositi in zakli-
Njati, naj za Boga popusti od tega protinarav-
nega sklepa, ki bi mu Se zmedel pamet. Toda
take prosnje so ostale brezvspesne in je niti
malo niso ganile, vsakokrat mu je odgovorila
mirno, da za sedaj e ne Cuti v sebi Cuvstva, ki
bi jo priganjalo delati drugace.

S ¢asom mu je to presedalo, zatel se je
ljuto kesati, da je privolil v tako brezumen pogoj.

»Oh tepec, tepec,« je govoril veckrat sa-
memu sebi, ta vestalska devica te je ljuto spe-
liala na led! -~ Pred svetom sem njen zakonit
soprog, — v resnici pa nisem nicesar drugega
kakor siromasen rob !«

Tako je minula tudi jesen. Nekega vecera
ga je popustila vsa strpljivost, prihitel je kakor
besen v njeno sobo in podrl na tla slugo, ki ga
je hotel ustaviti. Ko ga je ona zagledala, ga je
premerila z ljutim pogledom in yprasala: »Kdo
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vam je dovolil, priti v mojo sobo, ko niste prej
vprasali, ali mi je prav ali ne?«

On ni odvrnil ni¢esar, ampak hitel je k njej
plamte¢ih o¢ij, da bi jo objel, ona pa je skotila
v stran in potegnila za zvonec; kmalu je priletel
v sobo sluga, drgaje si oguljen lakt, za njim pa
Fanika in Se dve drugi slugi.

»Ven, prokleti psil« je zagrmel Ivan, ves
zelen v obraz, »jaz sem tudi tukaj gospodar!ls

A glej, — posli se niso ganili z mesta,
pat pa so si zateli sukati rokave, kakor da bi
ga hoteli zagrabiti in vre¢i ven, ako bi k temu
dobili povelje od Ijubljene svoje gospodinje.

Ko je Ivan to zapazil, je tekel nanje kakor
besen, a v tem je zaklicala Kornelija: »Ne no-
rite, grof — ampak pazite, kaj delate! — Vi ste
oskrunili moje pravo, — prelomili ste svojo dano
besedo in krsili najino pogodbo! — lzgubite se
izpred mojih ocij, ako noZete, da se koj jutri
lo¢im od vas.« ‘

_ Te besede so ¢udno delovale na Ivana. Ves
se je stresel, pobesil glavo, se splazil iz sobe in
si ni upal ugovarjati niti z jedno besedo.

Njena groznja ga je nemilo prestrasila in
mu predocevala veliko sramoto in zasmeh, ki bi
ga doletel, ako bi se ona res lo¢ila in ako bise
izvedele potanjkosti cele zadeve.
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Od tega vefera se vet tednov nista videla
in sta Zivela vsak zase.

Skoraj pa se je dogodilo nekaj, kar ju je
zblizalo zopet vsaj za nekaj ¢asa. — Dan pred
bozitem leta 1847. je dobil grof Kraszinski krvo-
tok in zdravniki so izjavili da ni vet resitve.
Kornelija je bila ravno v nekem bliznjem selu,
kamor se je odpeljala k bolni, ubogi zeni.

Ko je grof Kraszinski videl, da mu je zadnja
ura blizu, je hitro poklical svojega zeta, da se Z
njim na samem pred smrtjo §e razgovori:

S ¢udnim strahom je stopil grof Ivan v
niegovo sobo in ofrpnil, ko je zapazil prodira-
joti pogled, s katerim ga je motril ymirajodi
starec.

,Girof Dubna,¢ je dejal Kraszinski slabim
glasom, »grof Dubna, meni pravi neki notranji
glas, da je od vas ptislo vse ono zlo, ki smo
ga doziveli tukaj!« ’

Grof Ivan se je stresel, delal se je razza-
lienega in hotel nekaj odvrniti. — A Kraszinski
je mahnil z roko in nadaljeval: »Nocem preisko-
vati pred vratmi vetnosti, ali je ta glas resniten
ali ne, dasi bi tudi vedel, da je istinit, ne mogel
bi vas prokleti, ker je prikovano na vas moje
dete 7 nerazrusljivo zvezo! — No, poslusajte,
kaj vam pravim! — Ako je moj notranji glas
res istinit, — glejte, za Boga, da se svojih grehov
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kesate in se pomirite z vasim sinovcem in s
celim cloveStvom in delajte dobro, kjer moretelt

Grof Dubna, prevladan od silnega vtiska
tega trenutka, je otrpnil in prebledel. Padel je na
kolena poleg bolnikove postelje in si pokril obraz
z obema rokama.

Ko je Kraszinski to videl, je rekel z izrazom
najvecje tuge: »Jaz vam opro§éam, prosil bodem
Boga, da vam tudi on oprostil«

V tem je prihitela v sobo Kornelija vsa
objokana, pokleknila kraj postelje in zaklicala s
presunljivim glasom: »Oh ote, sladki ote — ne
ostavljaj me same v moji nesregil«

Bolnik - jej je polozil roko na glavo in Se-

petal: »Ne boj se, — dete — moje, — boZji
blagoslov — te bode povsod &itil! - Pride
Cas za te, — ko ti — po nesredi — zasije nova
sreca! — Oh, koliko lazje bi mi bilo umreti, ko
bi bila tudi Agniszka tukaj! — Ah, pomiri se Z
njo, Kornelija, — kar je bilo, to je tudi minulo
in se ne dd ved premeniti! — Jaz pa — jaz jej

vse oproscam !«

Stegnil se je in zaprl od&i, zdelo se je, da
je Ze izdahnil. A je zopet spregovoril s slabim
glasom: »Moja pisma — posljite — vsa — kneztt
— Czar — tori.c ,
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Ni mogel izredi, kar je hotel, zacel je tre-
petati, in nekoliko trenutkov potem izdahnil je v
narotju svoje razzalostene hcere.

Tretiega dne so ga pokopali v grobnici
obitelji Dubne z velikim sijajem in ob udelezbi
mnogobrojnega plemstva in naroda. ;

Jedva so se zatvorila za njim vrata grobnice,
se je zacel Ivan povsem drugate obnasati proti
Korneliji. — Ni je ve¢ prosil in silil, da mu dela
po njegovi zelji, ampak kazal je proti njej neko
zasmehujoco, da celo prezirno nemarnost, poleg
tega pa hitel za lepimi deklicami iz bliznjih vasij,
domisljevaje si, da s tem vzbudi v njej ljubo-
sumnost.

To njegovo obna$anje pa, namesto da bi
Kornelijo 7alilo, jo je delalo vedno bolj zadovoljno
in mirno, ker je mogla sedaj z vetjo svobodo
posvecevati vse svoje delo in skrb podpiranju
Nesre¢nikov in tuzne misli obracati svetemu spo-
minu svojih roditeliev. Ko je njen SOProg to
videl, se je razjaril $e bolj in odpotoval v B.ej
netke, da tam prezivi predpust; rekel ji ni niti
z Bogom. V Benetkah mu je prijalo buéno Ziv-
lienje in ostal je tam do konca susca leta 1548.

Ko se je zopet vrnil na Orlovgrad, se je
ogibal sprva svoje soproge z nekim kljubovalnim
Ponosom, a ko je opazil, da ona ni malo ne mara
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za to, ampak, da se ponaSa proti njemu z dose-
danjo hladno uljudnostjo, se je zopet z vsemi
silami trudil, da bi jo z dobrim pridobil, naj se
ovrze ona nemila tocka Zenitbene pogodbe.

Toda tudi sedaj je bil ves njegov trud
zamalrt.

Jel je razmigljati, ali bi ne bilo bolje zanj
ako bi se sam lo&il od nje in se ozenil z drugo.
Od ‘tega pa ga je tudi sedaj odvratal strah, da
bi se na njegovo sramoto ne izvedel pravi vzrok
locitve.

Te neprestane notranje borbe in muke so
ga storile Se bolj besnega, poleg tega pa ga ff.

"od nekaj ¢asa sem zatela vedno bolj moriti tudi
.greSna zavest.

V tem je nastal leta 1848. upor in cesarske
vojne so hitele &im hitreje na razna bojisca.

Ko je videl grof Ivan te vseobéne priprave,
je sklenil, opasati Se enkrat bojni me¢, da bi
morda v krvavem boju pozabil na svojo nesreto
v ljubezni in zadu&il nemili glas vesti.

Javil se je vojnemu ministerstvu in kmﬂ[fJ
dobil dekret, v katerem je bil imenovan povelj-
nikom nekega polka peicev, z ukazom, da mora
koj odriniti kot povelinik k polku.

Locil se je jako hladno od Kornelije in se
napotil proti ogerski meji, kjer je bil zbor, kate-
remu je pripadal njegov polk.
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Izpoved.

Po Ivanovem odhodu je zavladal blazen mir
- po celem Orlovgradu in po daljnji njegovi okolici,
- druzina pa in kmetje so se oddahnili pod blago
roko angeljske grofice Kornelije, ki je vedno bolj
Siriladelokrog svoje dobrosrénosti, se ‘vozila s
Faniko od jednega ubozca do drugega in Zza-
Pustala povsod pomoé, resitev in uteho.
~ Nekega popoldne v roZniku se je odprav-
liala zopet na svoj vsakdanji pot, ko je prihitela
Nakrat Fanika vsa bleda in prestraSena v sobo:
Bojete jo je pogledala s svojimi lepimi, Crnimi
OCmi in $epnila: »Svetla grofica, — nas lans}q
Pismonosa, stari Fran, lezi na smrtni postelji in
Sporota, naj za Boga hitro greste k njemu, po-
vedati vam jma vazno skrivnost!s :
_ »Zakaj pa si se tako splasila, dete moje?¢
I vpragala Kornelija z blagim nasmehom.

*Slovanska knjiznica«, snopi¢ 111

b
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»Zdi se mi, da morajo biti strasne redi, ki
jih vam misli izpovedati !«

»Pripravljena sem !« je rekla Kornelija resno,
»sporo¢i naSemu zdravniku, naj gre tudi onz
nama, morda bi mogel $e pomagati Franul«

Fanika je odhitela, in nekaj ¢asa pozneje $0
se odpeljali vsi trije v kotiji proti K.

Pri vhodu v mesto je stala majhna lesend
hiSica z raztrgano streho. Pred to hisico je ob-
stala‘kocija, in vsi trije so vstopili v malo, 'niqu
in soparno sobico, kjer je lezal na revni slamnati
postelji stari Fran bled in suh, — sama kost.

Ko je zagledal zdravnika, je iztegnil obe
roki pred se in zaklical z groznim glasom: »Pro¢
z zdravnikom — zame ni reSitve, — ne iScemm
zdravila za telo, ampak za gresno duso, ki kmalt
zleti pred velnega sodnika !«

Zdravnik je pogledal v grofico, a ta mul J¢
nekaj Sepnila, na kar je odsel iz sobe.

»Fran, zakaj mi niste prej sporogili, da st

zboleli in da ste padli v tako nesreto?« gal®
vpradala Kornelija soéutno.
; Bolnik se je polagoma dvignil in odvrnil Z
bridkim nasmehom: »Oh, svetla grofica — kmall
bodete Culi, zakaj sem se bal vase pomoéi kakor
vrag kriza.«
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Nato icj je pripovedoval sedaj s slabim,
sedaj s presunljivim glasom, vzdihaje, plakaje
in mahaje » rokama, kako je priSlo onega ne-
steénega julra tisto Otokarjevo pismo v roke
grofa Ivana, — kako ga je ta omamil z zlatom,

da bi mu oddajal vsa pisma, ki so si pisali Oto-
kar, Kornelija, Fanika, Vaclav in mati, — in kako
je on sam enkrat iz radovednosti odprl jedno
Otokarjevo pismo, in tako s tem zvedel celo
spletko.

Prenehal e nekoliko v pripovedovanju,
vzdihnil nekolikrat in zopet nadaljeval: »Ko sem
tul, da vas hote grof Ivan za Zeno, sem razumel
koj vzrok te spletke. Hotel sem odkriti vam in
Vasemu pokojnemu ofetu celo zadevo, — ali bilo
& Zal, 7e prepozno! — Vi ste bila ze porogena,
poleg tega pa se je grofu Ivanu zopet posreilo,
pomiriti mi vzbujeno vest s suhim zlatom ! i
Podaril mi je 100 cekinov, a jaz sem S€ umiril
in si mislil, da je za vas bolje, ako ste Zena
gospodarja tolikega bogastva nego njegovega
Sinovea, ki bi Bog ve kedaj ali nikoli me mogel
Nastopiti gospodarstva. A ko sem videl in vcul,
da vas je ta mozitev onesretila, me je zatela
MUgiti gresna vest, a z grehom pridobleno zlato
Me je. peklo kakor peklenski ogenj. Zapustil .se:m
sluzbo, v kateri sem si obtezil duso $ tolikim

grehom, in se udal pijangevanju, da bi s pijaco
25*
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zadusil v srcu nemilega &rva. Tako sem zapravi
po malem ves ta gredni denar in naposled mi
ni ostalo niesar drugega nego ta podrta koliba'¢

Starec je obmolknil in se zagledal bojete
in obupno v Kornelijo, do¢im je ona vsa potrta
sedela na revni klopi in bridko jokala in si Krila
obraz z robcem.

Izpoved umirajotega grednika jei je otvorild
Sele sedaj pravi pogled v grozni propad, v K
terega je bila pahnjena nada prve njene ljubezt
z ostudno prevaro kletega soprega!

Prihajali so k njej od nekega Casa set
sicer marsikateri glasovi o Otokarju, ki s0 budil
v njej vedno moénejse prepricanie, da ni bil fako
zZloben in napak, kakor so ga bili razvpili, a nek
notranji glas jej je govoril neprestano, da jo I
on zvesto ljubil do tedaj, ko je pobegnil v daljn
svet! Na drugi strani pa jej je ostalo nekoliko
vpraanj, na katera si do sedaj ni mogla odg™
voriti. Zakaj jej nikdar ve¢ ni pisal? — In zak
ni pisal njegov pobratim Vaclav svoji materi?

Na fta vprasanja je dobila sedaj groZ
odgovor v izpovedi umirajoCega gre$nika!

»Ali %e imate ono Otokarjevo pismo, K
ga sami preitali?« ga je vprasala jokaje. .

sImam!c je odvrnil starec, se obril né
slamnati postelji in izviekel zavit list. »Tu jma¢

i st
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svetla grofica, — pripravil sem ga Ze naprej
Zd vas.«

Kornciija je prijela s trepetajoéimi rokami
podano jej pismo in je naglo &itala, pri tem je
bolj in bolj bledela, do¢im se je v njenem srcu
budila vedrio hujsa bol, ko je zbirala na nemem
Papirju mrive &rne &rke, a iz ¢rk sladke nezne
besede, polne najiskrenej$e in najzvestejSe lju-
bezni, s katerimi jo je on — ah — mili Otokar
Prosil in zaklinjal, naj se ga za Boga usmili in

- MU vsaj s samo nekolikimi besedami priobgi

Vzrok dolgega mol&anja!
Ko je pretitala to pismo do konca, je vzklik-

Nila s presunljivim glasom, zagrabila z obema ro-

kKama v prazen zrak, omahnila in padla v na-
1otje priskotivie Fanike. Ta je viknila od straha,
2 to pa je prigel noter zdravnik, pomagal jej
dZati brezzavestno grofico in skual razna
Stedstva, da bi jo zopet prebudil.

Ko je Fran to videl, se je na slami zvijal in
kl_ical z groznim glasom: »Gorjé, gorjé — vzbu-
dite jo, — vzbudite, — ze me davi smrt,, — 2
- Ona mi — 3e ni odpustila!<

Njegov klic je' prebudil Kornelijo iz neza-
Vesti. Polagoma se je zravnala, dvignila obe roki
"ad njim in rekla: »Jaz ti odpu$cam, Fran, —
] ti oprosti tudi Bog !«



Te besede so delovale na umirajotega kakor
kak Cudez. Obraz se mu je razvedril, ol pa s0
se mu zagledale proti nebu z blazenim mirom.
Sklenil je roki, stresel se $e enkrat in nehal se
premetovati. Bil je mrtev.

Kornelija je otrpnila in Sepnila: »Bezimo
s tega mesta groze, -— hu — bezimo domov!s

Sli so ven in nasli na hodniku starko, Fra
novo sestro. Kornelija jej je stisnila nekoliko zlatov
v roko in rekla: »Ravno vam je umrl brat. Vze
mite to za njegov pogreb !«

To reksi, je odhitela z zdravnikom in s F&j
niko in brzi konji so jih naglo odpeljali prof
Orlovgradu. ‘

Med potom ni spregovorila besedice, kazala
je neko nemo srénost, a prisedsi domov je rekla
Faniki: »Draga, idi hitro z gospodom zdravnikom
k stari Hrubikovki in poglej, ali jej je ze bolje!s

Fanika se je trenutek obotavljala in odvmil2
s tezkim glasom: »Svetla grofica, ali bi ne mogel
oditi gospod zdravnik sam, — jaz pa ostanem
pri vas? —< Saj jej je tako bolje, odkar je prise!
gospod Vaclav !« )

»Kaj, ali je njen sin tukaj? — Kedaj e
pridel ?« je vprafala Kornelija.

»V&eraj dopoldne,« je odvrnila Fanika. Kor
nelija se je zamislila, in rekla: »Tem bolje, drag#
da je priSel on, a poleg vsega tega pa zelim

— 200 —
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vendar ¢im preje Euti, kako jej je! — Zato hitro
odidi k njej, zame ne bodi v skrbi, srce mi je Ze
otrpnilo za vsako bol !«

S temi besedami nekoliko umirjena je hitela
Fanika iz sobe, da &im preje izvr$i ukaz grofice.

Kornelija pa je brzo stopila k oknu in ko
je videla, kako se je Fanika z zdravnikom zgubila
Za grmovjem velikega vrta, je vzela hitro papirja
in pero in napisala nekoliko vrst. Potem pa od-
hitela na vrt in jo mahnila proti ribniku, korakaje
sedaj naglo, sedaj potasi in oziraje se vedno
okoli, da bi je nikdo ne zagledal.

Ko je prisla k ribniku, je stopila na kame- -
mifi fob in se za trenutek zagledala v bistro vodo.
Potem je prekrizala obe roki preko prsij, pogle-
dala proti nebu in “zaklicala: »Ah, oprosti mi,
Otokar, da sem se ti izneverila in verovala bolj
tvojim sovraznikom nego pa svojemu sreu, ki te
Se sedaj ljubi! Z Bogom svet, — ah, a ti, o Bog,
sprejmi milostljivo mojo duso '«

Ko je to izustila, — 's€ je nagnila preko
robh in se vrgla v mirno vodo. Valovi so se
zgrnili nad njo, a za trenutek jo zopet dvignili
na povriino. Pokazala se je sedaj roka, sedaj
glava, naposled se je pa zopet potopila.

V tem je skocil od leve strani visok in

‘k_TePEk mladeni¢ v vodo in odplaval hitro tja,
kier je nesretnica trenutek prej utonila. Potopil
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se je za njo v vodo in se pokazal zopet na
povrsini.

Drzé nesretnico nad vodo je plaval z
zadnjim naporom svojih sil proti mramornatim
stopnjicam.. Priplaval je sre¢no do stopnjic, na-
loZil si jo na rameni, Sel z njo na suho in za-
klical nekolikokrat iz vsega grla vrtnarjevo ime.
Mladeni¢ je bil Vaclav. Ko je dobil vest, da mu
je mati zopet zbolela, je prisel prej$nji dan z
Dunaja in prebdel celo no¢ kraj njene postele
stregel jej in jo negoval z najnezni¥o detinsko
skrbljivostjo. Ostal je tudi po dnevi poleg nje in
se umiril 3e le tedaj, ko je izjavil zdravnik, da je
minula vsaka nevarnost; — a ko je bolnica pred
veterom zopet zaspala, ni mogel ve¢ ostati V
soparni sobi in je Sel na vrt, da bi se malo
razbistril. Polasi se sprehajaje je krenil nehoté
proti Orlovgradu. Ni si mogel raztolmatiti, kaj
ga neprestano vlece proti tem ponosnim dvorom,
v katerih vlada »nova grofica¢, poleg nje pa ohola
njena sluzkinja, ki sta obe z ostudno nezvestobo
otrovali njemu in Otokarju vse nadaljnje zivljehje
Zatoplien v vsakojake zalostne misli, je prisel
blizu ribnika in opazil od dale¢ grofico Kornelijo,
kako koraka proti vodi. Hotel je 7e nazaj, da bi
se ne srecal z njo, ko je naenkrat $e pravotasno
zapazil, kako se ona pripravlja, skogiti v vodo.
Tekel je potem, kakor hitro je mogel, in ko j€
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ona 'sko¢ila v vodo, je skodil hitro za njo in jo
srecno resil. ;

Na njegovo klicanje je pritekel kmalu vrtnar,
malo pozneje pa Fanika z zdravnikom:- Ko je
deklica zagledala ta prizor, zafela se je bridko
jokati. A ko je zdravnik pregledal brezzavestno
in rekel, da se kmalu prebudi, ni se mogla Fanika
vzdrzati prevelike radosti, objela je Vaclava okoli
viatu in odugevljeno vzkliknila: »Oh, dokler bodem
%iva, ne pozabim, gospod Vaclav, da ste mi resili
angelisko mojo gospodinjo! — Ah, zahtevajte
sedaj od mene, kar vam je drago — vseé vam
hotem storiti in Zrtvovati, naj bo tudi moje Ziv-
lienje; — ako bi ne bilo vas in vasega junastva,
— bila bi ona mrtva — in kmalu bi tudi mene
krila ¢rna zemlja.«

Vaclavu se je nagrbanéil obraz, ni veroval
Prav temu navduSenju in rekel resno! »Drugi-
krat o tem, — lepa gospoditna, — sedaj pa naj
nam bodi prva skrb, spraviti grofico v grad in
storiti vse potrebno, da ne bi uboZica obolela!«

Nato se je pripeljala kotija iz grada, a ne-
koliko “trenutkov pozneje se je prebudila - Kor-
nelija iz nezavesti. _ ‘

Zagledala se je zatudeno V prisotne 1n
Opazivia Vaclava vsega mokrega, nasmehnila se
tuzno in rekla: »Vi ste torej moj resiteli? —
Ah, zakaj me niste pustili doli? Ah, kako je lepo,
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poCivati na dnu vode! Videla sem tam krasne
dvore iz Cistega stekla, ki se je lesketalo v tisodih
bojah; na zlatem prestolu je sedela vodna vila,
divnega angeljskega obraza, in objemala njega, —
njega, — ah milega Otokarja !«

Navzoéi so otrpnili, ko so videli, da revica
v mrzlici blede. Dvignili so jo na voz in jo od-
peljali pocasi v grad, a ko so jo polozili v po-
steljo, prijela jo je ljuta vrogica. Na srec¢o pa je
zdravnik koj pogodil, da je vzrok bolezni bolj
razburjenost nego morda prehlaja v vodi, in jo
je po tem tudi zdravil, — pri svojem trudu pa $e
imel dva jako pridna pomoénika: Vaclava in Fa-
niko, ki sta se pri njeni postelji menjavala not
in dan, bdela nad njo in ji stregla s porZtvo-
valno skrbljivostjo. :

Tretjega dne je Kornelijo zapustila nevarna
vroCica, deset dnij pozneje pa je Ze toliko okre:
vala, da je mogla hoditi po vrtu naslanjaje se na
roko Fanike in Vaclava. Ta je bil s svojim ve
denjem najve¢ k tem pripomagal, da je groficina
bolezen minula tako hitro. Odkrila mu je bila
Fanika vse spletke, ki so naredile Kornelijo Iva-
novo Zzrtev in katere so zajedno bile tudi vzrok,
da Fanika ni dobila nobenega njegovega pisma
Ko je Vaclav to ¢ul in izvedel pravo resnico, se
je zgrozil nad tolikimi zlotini kletega = grofa
Ivana, potem pa je postal besen od jeze, ga pre-
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klinjal in se zaklinjal, da svojega nesrefnega po-
bratima Otokarja ljuto osveti! Grofico Kornelijo
Pa je zacel obzalovati in obdevati Z njo z neiz-
merno neznostjo, ki jej je pomagala ve¢ nego
vsa zdravila, jo teSila in vzpodbujala z ugodnim
prepricarnjem, da vsaj Otokarjev pobratim ne dvoji
ve¢ o njeni nedolZnosti! '

Kot grofi¢in reSiteij je imel sedaj nekako
Pravico, prihajati ¢e$ce v grofovski grad, in po-
sluZeval se je te pravice tem obilneje, ker je nasel
V vsakem Zasu dneva povoda priti in pogledati,
ali bi morda grofica, ali Fanika potrebovala nje-
gove pomoéi.

Koj pri svojem prvem sestanku s Faniko je
Opazil, da se ona zanj zanima $e bolj nego prej
na Dunaju, in da se spominja onih lepih dnij,
_ko jej je dvoril na Dunaju, in skoraj mu je srce
“ ZUbna vzplamtelo z burnim plamenom ljubezni.
Ker ni imel dovolj srénosti, jej odkriti to ljubezen,
se je tolazil z domisljijo in si gradil gradove po
zraku o bodoti sreti poleg ljubljene deklice. Te
Sanjarije pa mu je skoraj zmedla nemila resnica,
ki ga je spomnila, da tetejo lepi dnevi njego-
Vega bivanja na Orlovgradu Ze proti koncu.

Njegova mati se je bila zopet ozdravila. Ni
imel torej ve& vzroka, ostati §e dalje na Orlov-
g_radu, ampak moral je hiteti na Dunaj, ker je imel
figoroze pred vratmi.
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Razun tega pa je grofica sklenila, poslusaje
svet svojih zdravnikov, da gre 3e to leto v morsko
kopelj Ostende, da se tam povsem okrepi in
razbistri. Fanika pa je morala Z njo, in tako mu
ni preostajalo drugega nego jej ¢im preje razo-

deti svojo ljubezen. :
: Osrtil se je hitro, pocakal jo nekega kras-
nega vecera na vrtu, peljal jo do osamljene klopi,
obdane od vseh stranij z gostim grmovjem, in
jej tam razodel svoja Cuvstva s prva neodlocno,
potem pa z vedno bolj ognjeno zgovornostjo.
Namesto odgovora pa je ona zaplakala od srece
in se sklonila z licem na njegove prsi. Dolgo jo
je drzal tako objeto in jej poljuboval ustni in od
solz rosno lice.

V tem je zaSumelo nekaj v grmu, a ko sta
se obrnila, sta zagledala grofico Kornelijo, ki ju
je motrila z blagim nasmehom.

»To je lepo, otroka mojal« je vzkliknila ve-
selo in tlesknila dlan ob dlan. »Vedela sem Ze,-
da pride do tega, in drago mi je, da se nisem
prevarila.« i

To reksi je pristopila k njima, prisilila ju,
da sedeta poleg nje na klop in zacela razgovor
o njiju bodoc¢nosti, o lepem zivljenju na deZeli,
in kako bi jej bilo drago, ako bi Vaclav mogel
in hotel ostati pri njima na Orlovgradu, in rekla
naposled z neko naglico:
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sMorete si torej sami predoiti, dragi gospod
Vaclav, kako bi mi bilo teZko, lociti se od moje
mile Fanike, katero ljubim kakor svojo lastno
sestro, ker sem Z njo zajedno odrastla in preZi-
vela vse prijetnosti in nezgode svoje proslosti !«

Vaclav jo je zatudeno pogledal.

Vi se temu cudite, gospod Vaclav? —
Torej vam ni znana minulost vase drage?« ga je
vprasala Kornelija, se obrnila proti -Faniki in
vzkliknila: »Zakaj mu $e nisi nicesar povedala o
svojem rodu P« :

Fanika se je zmedla in odvrnila gledaje na
tla: »Nisem, ne upam Si odkriti tajnosti, s katero
bi se mogla odkriti tudi tajnost tvoje slavne
rodbine.« : 4 :

Kornelija je bila ugodno iznenadena. Objela
je Faniko in rekla: »Oh, draga, sedaj vidim, kako
Si zvesta mojemu rodu! A Vaclav je sedaj tvoj,
mores mu svobodno povedati vse, ker sem uver-
jena, da nas ne izda nikomur.«

Nato se je obrnila proti njemt in rekla z
milim nasiiehonts sNe ‘mORELUOsSl pohvaliti
vase plemenitosti, da ste jo ljubili in pri tem ne
Vpragali za njen rod. Tem drazje pa vam bo, ko
boste guli, da je tudi ona gosposkega in slav-
nega rodu!

Njen ote je bil poljski
prijatelj mojega oteta in je

plemi¢ in poseben
umrl kot kapetan v
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krvavi bitki pri Pragi, zapustivsi Faniko kot majhno
dete v zibelki.«

Vaclav je bil ves zmeden. Pogledal je sedaj
jedno, sedaj drugo z izrazom najvedjega zatudenja
Potem je izpregovoril : »Svetla grofica, vasa ple-
menita dobrota proti nama obema in nenadani
vtisek vasih zadnjih besed me spreletavajo kakor
sladek sen, napoveduje mi sre¢no bodocnost.
Toda kraj vse moje svete Zelje, da se vam skazem
celo svoje Zivljenje hvaleznega, je moj um vendar
preslab, da bi mogel uvideti nacin, s katerim bi
se uresnifenje mojega nagnenja uravnalo po na
menu vase dobrotljive in plemenite Zelje! — Jaz
postavnem pravnik, in ne vem, ali mi bo mogoce
v tem poklicu najti tukaj ali vsaj v blizini moji
strokovni naobrazbi primerno sluzbo !«

Korneljija se je nasmehnila in veselo od-
vrnila: »Qlej, Ze sedaj govori kakor kak odvetnik!
— No, mislila sem tudi jaz na to, dragi moj
gospod Vaclav, in sem poskrbela, da tudi od te
strani ne bo zaprek! — Na$ stari upravitelj Slaby
mi je rekel nekega dne,'da je Ze onemogel 72
_ sluZzbovanje, in da bi mu bilo drago, ako bi mu
~za Casa oskrbela naslednika. — Ako vam ugaja
Zivljenje na deZeli, ostanite pri nas, vezbajte s€
pri njem v gospodarstvu in po jednem letu mo-
rete stopiti na njegovo mesto. Letna placa je
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2000 gld., razun tega pa stanovanje in drva s
pravico nia primerno pokojnino.

Vaclav je bil ves presenecen in na prvi hip
ni vedel, kaj naj odgovori. Fanika pa je vztre-
petala od radosti in mu namignila, naj vzprejme
to ponudbo. A on je vzdihnil in vprasal: »Kaj
pa porece k temu svetli grof Ivan, kadar se po-
vine domov P«

»To je moja skrb, dragi Vaclav !« je odgo-
vorila Kornelija resno, »dam vam poteno besedo,
da boste mogli v tej sluzbi ostati, dokler vas
bode volja! — Razumeva pa se samo po sebi,
da ne bodete brez podpore za &asa svojega
Vezbanja v gospodarstvu, imeli bodete letoSnjih
tiso¢ goldinarjev, dokler te sluzbe stalno ne do-
bite! Vzprejmete torej to ponudbo?«

Vaclay je pogledal Faniko, a ona ga prijela
za roko, zaplakala od radosti in padla zajedrio
Z njim pred Kornelijo na kolena, zahvaljujé jo
Na taki milosti, in jej mocila roke s solzami naj-
iskrenej¥e hvaleznosti. :

Kornelija je vstala naglo s klopi, ker se je
bala, da bi tudi njo ne previadale solze, in rel.da
Z ginjenim glasom: »Bog blagoslovi vajino lju-
bezen, otroka, in ohrani vama sreto tega trenutka
Cisto in nekaljeno za celo Zivljenje!s ;

To reksi, je potegnila Faniko k sebi, jo -
Objela in rekla: »Sedaj pa, otroka moja, pustita
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me samo, idita se sprehajat na vrt in izbrbljajta
se, kolikor je vaju volja, po nekaterih dneh se
bosta morala zopet lo¢iti. — Jutri pa bomo vsi
delali in se pripravljali na pot, tako da odpotujem
po nedelji v Ostende!«

Zarogenca sta poljubila grofici roko in odla
s potasnim korakom iz grmovja in se drzald
za roki.

Kornelija je gledala e nekoliko trenutkov
za njima skozi grmovie, a ko sta izginila, je sedla
zopet na klop in vzdihnila: »Ah, Bog, zakaj nis
tudi meni dosodil take sre¢e v ljubezni!«

Y Ty e
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Dnevi blaZenstva.

~ Dva tedna sta bila ze minula, odkar je pri-
Spela grofica Kornelija s Faniko v Ostende, 2 ni
bilo e opaziti ne na jedni ne na drugi strani,
da bi ju bili samo nekoliko razvedrili in razbi-
strili mnogobrojni gostje, vtiski divne okolice,
zdravi ‘zrak in Carobmi pojavi sinjega morja.
_ Kornelijo je bila koj od zacetka objela neka
fiha tuga, katere se ni mogla ofresti niti v naj-
veselejdi druzbi. Zato je najrajsa posedaia sama,
daleg kje od kopeli na kameniti obali in gledala
v zelenkaste valove veliastnega oceand, ki jej je
Odnesel nesojenega jej dragega v daljnji tuji svet!
Nekega soparnega popoldne je §la zopet
Proti severni strani obali na sprehod, kjer so S€
dvigale strme petine. Fanika jo je spremila do
Njej najljubsega mesta, do male ravmice, kat_ero
S0 od obeh stranij obkrozale ogromne pedine,
izmed katerih se je otvarjal prekrasen razgled na

»Slovanska knjiznicas, snopi¢ 112. 26
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morsko povrsino. — Ko je videla, da je Korne:
lija danes posebno otozna, je hotela ostah pri
njej. A grofica jo je prosila z blagim nasmehom,
naj jo pusti samo, da se more zaglobiti v bo:
zanstvene ideje velikega Mickievica, in naj pride
prilicno dve uri pozneje po njo.

S tezkim srcem_jo je ubogala Fanika in $la
zopet proti kopelji.

Kornelija pa je sedla na velik gladek kamen,
odprla prekrasno vezani zvezek Mickievicevil
pesmij in zadela polglasno ¢itati lepo balado
»Czati«. Preditavii jo, se je obrnila nehoté profi
morju in neka nepremagljiva sila jo je vlekla blize
k obali. Naslonila se je ob petino, a ko se je z&
gledala v zelenkaste morske valcke, se je je po-
lastila zopet stara 1201 in jej izvabila na bledo lice
obilne solze. Jok njen je postajal vedno glasnelh
naposled je zaklicala proti morju: »Oh neusmi-
lieni, varajoci vi valovi, — usmilite se me ubogé
in recite mi — ali ne vidite nikjer mojega m¥
lega, sladkega Otokarja? — Ali ste ga morda
pogreznili, da sedaj uboZec pociva na vasem
hladnem dnu? — Oh, Otokar — Otokar, — ako
si priSel v drugi svet, — ali si me preklel v svoll
zadnji uri? — Ah zakaj pa bi me preklel, —
ko sem nedolzna — nedolZzna kakor novo 1o
jeno dete !«
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Zakrila si je obraz v obe dlani in zatela
Se huje jokati in se tresti od silne boli. V tem
Pa so se zatuli za njo koraki. Naglo se je ozrla
in — malo da jej ni pogilo srce od nenadanega
Cuvstva. — Pred njo se je prikazal — Otokar z
menim  Mickievitem v roki, stojé nepremicno
kakor okamenel, bled in prepadel v obraz, kakor
da je vstal iz Uroba

Otokar !« je viknila s presunljivim glasom
in mu padla z razprostrtimi rokami v narodje.

Ko je Otokar videl, da je postala uboZica
brezzavestna, jo je prijel z moc¢nimi rokami, jo
odnesel na ravnico in jo poloZl na mehki pesek,
Podpiraje jej z roko sklonjeno glavo. Za nekoliko
trenutkov je zopet pogledala. Ugledavsi njega
$¢ mu je nasmehnila sladko in spregovorila:
>Torej sem res umrla in sem Ze v nebeskem
raju, ker si ti poleg mene, mili- Otokar?«

Miadeni¢ je otrpnil, ko je pomislil, da je
Morda izgubila pamet.

»Ne, draga = Kornelija,« je odvrnil komai
dihaje, »7iviva $e na tem svetu! — Jaz sem se
Pred dvema tednoma vrnil iz Amerike, nisem se
Mogel ved upirati silnemu hrepenenju, ki me je
Neprestano vleklo proti Orlovgradu, da te Se en-
krat vidim, potem pa umrem. Ko pa sem prisel
Skupaj z Vaclavom, sem zvedel od njega vse

Spletke kletega tvojega soproga, in ko sem Cul,

26*
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da si odpotovala v Ostende, sem se odpravil
hitro sem !«

»Ne, ne, dragi Otokar,« je rekla ona naglo,
zaprla o¢i in nasmehnila se sladko, »ti me vara$
— sredi raja sva, — sredi rajal«

Otokar se je razburil, ni vedel, kaj naj z njo
potne tukaj dale¢ od vsake pomoéi. Na sreto so
se zaCuli nedalec glasovi. — Hitel je na konec
ravnice in zagledavsi dva ribica, ju je poklical in
odnesel z njihovo pomotjo onesve$teno, stopaje
z najvetjo opreznostjo po strmih pecinah navzdol.
Od dalet jih je Ze opazila Fanika, ki je bila na-
menjena, iti po grofico, viknila od strahu in letela
jim nasproti jokaje in obzalovaje jo.

»Peljite nas do njenega stanovanja in
posljite hitro po najbolj$ega zdravnikal< jej je
zaklical Otokar od daled. »No, ne jokajte tako,
sicer bodo ljudje mislili da se je Bog ve kaj
prigodilo !«

Hodé pocasi so jo prinesli do njenega sta--
novanja in jo polozili na postelj, a kmalu na to
se je zbrala okoli hise mnozica ljudij, ki je vpra-
Sevala in ugibala, kaj se je pripetilo lepi ,otoZni
grofici®
‘ V tem je stopil v sobo zdravnik. Zacel jo

je najprej pozorno preiskovati, a ko je videl, da
. v vroéici jedino z Otokarjem' in o njem govori,
se mu vedno smeje, mu sladko stiska in poljublja
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roko in lice, je pogodil koj pravi vzrok njene
bolezni.

Poklical je grofa na stran in mu rekel
esno: »Ne zamerite mi, ali moram vas prositi,
da mi iskreno poveste, ali vas grofica ljubi?«

»Ljubi l¢

»Ali se Ze dolgo nista videla P«

»Leto dnij.«

'In danes sta se nenadano sesla?«

»Tako jel«

»Hvala vam! — Sedaj vem, da je vzrok

njene vrodice jedino prenapetost Zivcev radi ne-
Nadanega sestanka. Tu pa ni drugega zdravila,
kakor da ostanete pri njej in da Z njo &im nezneje
postopate! Vi ste vzrok, da je tako naglo zbo-
lela, in vi jedini jo zopet brzo ozdravite, ako
storite, kar sem vam povedal !¢

Otokar je bil s to dijagnozo zadovoljen in
Za nekaj dnij uvidel, da se zdravnik ni varal.

Kornelija je vzrotico prebolela, nehala je
_blesti in ker je videla Otokarja vedno poleg sebe,
1¢ okrevala zopet v kratkem, casu.

Ko je Otokar videl, kako ga ona ljubi, in
ko si je predoil, koliko je uboZica pretrpela po-
sebno po oni usodni izpovedi starega Frana, je
Cutil v srcu neizmerno bol, ker je 3ele sedaj
‘Mogel prav razumeti vso nesreco, katera je njima
Obema izsla iz spletk kletega njenega soproga.
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Zato sta prezivela prve dni po sestanku v ne-
prestani tugi in vzdihovala in ]okalm kakor da
bi morala oba umreti. Skoraj pa je minula tudi
ta burja in neizmerna ljubezen je razprsila vse
te oblake boli in obupa in kmalu jima je zasijalo
Cisto solnce blaZzenstva in srece. Pozabila sta vse
pretrpljene muke in Zivela jedino sedanjemu tre-
nutku najdene sreCe .in nista mislila ve¢ ne na
minulost, ne na bodoénost.

Nekega krasnega predvecera sta pocivala
med pedinami na onem mestu, kjer sta se bila
zopet nasla. On je sedel naslanjaje se s hrbtom
ob stalo, ona pa ga je drzala z levo roko obje:
tega in z giavico pocivala na njegovih prsih.

~ Dolgo sta se drzala tako objeta; molcala
sta in gledala na neizmerni ocean, obcaran Z
divno lepoto solnca, ki se je na zapadu vedno
nizje spustalo, kakor da bi se potopilo v morje
in rdecilo nepregledno povrsino s prelepo gkrlatno
barvo.

Nakrat je zatela Kornelija jokati in vzdih-
nila: »Ah, Otokar, glej! tako zajde tudi solnce
najinega kratkega blazenstva in se nama morda
kedaj zopet prikaze ali pa nikdar vec!«

»Ne zajde tako hitro, ako Bog da,« je rekel
Otokar, »sedaj si moja, in vse sile tega sveta te
mi ne morejo ve¢ odvzeti!<
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Kornelija ga je zatudeno pogledala in vpra-
Sala: »Ali si zabil, da sem zakonita soproga tvo-
jega strijca P«

»Saj vendar ne misli§ ostati dalje poleg te
grdobe 7« je zaklical Otokar.

>Ne mislim, lo&im se, ko se on povrne iz
vojne! — Toda kaj nama bo to pomagalo, ko
¢ ne moreva vzeti, ker je zakonska zveza
Nerazrusijiva 2« : :

»Al bah !« je zaklical Otokar in mahnil z
roko, »ta zapreka se lahko odpravi, ako sprejmeva
kako drugo vero, n. pr. protestantsko, ki je v tem
Pogledu mnogo bolj svobodomiselna nego pa
nasa katoliska vera !«

Obce je znano, s kako gore¢nostjo se poljski
Harod, posebno pa Zenski njegov spol, oklepa
Svoje katoliske vere in kako pretrpi skoraj v vseh
Slucajih rajsi najvecjo nesreo, da celo smrt, kakor
da bi se izneveril veri svojih ogetov.

Tako je bila tudi Kornelija gorete udana
SVOji veri, ki jej je v vsaki nesre¢i podajala naj-
EotovejSo uteho in zavetje.

Zato so jo presenetile Otokarjeve besede,
katerih na prvi hip niti prav pojmiti ni mogla.
_ Tuzno ga je pogledala in odvrnila z ginje:
Mm glasom: »Ah, nisem upala, da bi ti o meni
Mislil, da bj jaz hotela kedaj nezvesta postati
Sveti veri svojih ocetov.«
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Otokar se je nemilo razburil in jo objemal
in miril, razlagaje jej z vso zgovornostjo, da ni
greh, kadar si ¢lovek sam pomaga do tja, kjer
neha bozja in ¢loveska pravica!

Toda njegove besede niso nadle zaZeljenega
odziva, — ona je vzdihnila in rekla s tuznim
nasmehom : »Zahtevaj od mene, kar ti je drago,
toda ne spominjaj mi ve¢, da bi prestopila v
kako drugo vero!«

Ta majhni oblagek pa je hitro izginil z ve-
drega neba njune srefe. Prepustila sta usodi vs0
svojo bodo¢nost in nista marala za ves ostali
svet. Toda skoraj je morala Kornelija uvideti, da
je mo¢ ljubezni mocnej$a nego vsi njeni moralni
sklepi, in da ¢lovek, ako si naloZi pretezko na-
logo in ako se izogiblje jednemu zlu, lahko pade
v drugo Se teZje, katerega s poletka niti prav
razumeti ne more. j

Toda ali bi jej to kdo zameril? — Ali bi jo
kdo karal radi tega, da je v takih trenutkih rajske
sre¢e povsem pozabila na nemilega soproga it
se navezala z duSo in telesom na jedinega svo-
jega zZenmina Otokarja? — Gotovo ne, — na
njenem mestu bi vsak isto tako delal.

A ti dnevi blazenstva so minevali z nemilo
brzino drug za drugim in &isto sta se presene
tila, ko so se gostje razhajali in ko sta se spom-
nila, da je sezéna Ze na koncu. Zato sta tudi ond
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skoraj odila in se napotila v Normandijo, aa tam
samotno na dezeli prezivita $e nekoliko tednov
skupaj. Tu sem je dobila Kornelija pismo od
Vaclava, katero ju je hitro spomnilo, da se mo-
rata skoraj logiti. V tem pismu jej je Vaclav javil,
da se je zatel ob&ni nemir vedno dalje 8iriti, da
ie v mestu K. 7e nastal upor in da se je bati,
da bi ne nastali tudi okoli Orlovgrada izgredi,
ako bi se grofica ne povrnila kmalu, ker za njo
e vzdihajo kmetje iz druzina. A bilo bi Se
slabse,« je zavrSil Vaclav pismo, »ako bi prisel
na Orlovgrad tudi svefli grof Otokar, nemaraje
za javno mnenje ¢

Ta dodatek je razburil Otokarja Se bolj. Po
sili je hotel povrniti se zajedno s Kornelijo na
Orlovgrad, in ta je imela truda, dokler ga ni od-
vrnila od te nakane, predogujé mu, kako bi kazal
svet na oba, ako bi se skupno vrnila -domov.

S tuznim srcem sta se pripravila Se tistega
vedera na pot in odpotovala drugega dne. Oto-
kar jo je spremil do avstrijske meje in se med
potom # njo dogovoril, da bo prezimoval v Pa-
tizu, ona pa da pride meseca prosinca prihod-
Njega leta za nekoliko tednov k njemu, da PIE,
Zivi v Parizu predpust, ako bi se do tedaj ne
povrnil grof Ivan. e

Logitev jima je bila® tezka, kakor da bi se
logila za vedno, tako da se celo Fanika ni mogla
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vzdrzati solz, kraj vse svoje radosti, ki jo je imela,
kadar je pomislila, da skoraj vidi svojega milega
Vaclava.

Koncem meseca kimovca leta 184%. je pri-
spela Kornelija s Faniko na Orlovgrad.

Vaclav je dobro pogodil, da se mir in red
zopet povrne, kadar pride Kornelija, ker so jo
¢akali druZina in kmetje z najiskrenejSo ljubeznijo,
udanostjo in navduSenjem, metaje jej vence v v0Z
sipaje cvetlice pred konje in klicaje od iskrene
radosti.

Dotim so bili v bliznjih krajih nasilje in
vsakojaki razgredi na dnevnem redu, je ostalo
okoli Orlovgrada vse tiho in mirno pod blagim
- vodstvom »angeljske grofice«.

Tako je minil bozi¢ in novo leto in priblizal
“se je Gas, ko bi morala Kornelija v Pariz, kakor
je bila obljubila Otokarju. A kadar je mislila na
to pot, jo je straSilo neko Se neznano Cuvstvo.
Od nekaj Casa sem je opazovala na sebi, da
postaja z vsakim dnem nekako polnejsa, in na-
posled je uboZica s strahom spoznala da je v
drugem stanu.

»Ah nesreénez, kaj si storil z menoj!« je
pisala hitro Otokarju. »Kaj me drugega ¢aka na
tem svetu nego zasmehovanje in sramota, kateri
se morem izogniti samo s smrtjo P«
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A Otokar ni bil tega mnenja. »Deluj na to,
da se Fanika in Vaclav &m preje porogita,« jej
je odvrnil on, »in pridi hitro sem, trudila se bova,
| dase ogneva z njuno pomo&jo mogodim na-

sledkom te neprilike. Vojna bo trajala Bog ve
kako dolgo, zato se Ivan ne more vrniti kmalu.
Dotlej pa bo zopet vse v prej$njem redu!«

Ona ga je ubogala in Z njenim posredo-
vanjem je pospesil Vaclav svojo poroko s Faniko.
Po svatbi jima je priobgila Kornelija svojo skriv-
nost in ju jokaje prosila, naj jej pomagata v ti
nesreci,
~ »Sedaj je pridla vrsta na vaju, otroka moja,«
I& zakljutila, sda dokaZeta vajino prijateljstvo
Proti nama! — Jutri se odpravim v Pariz. Kadar
Vaju poklizem tja, pridita hitro in se nikakor ne
Mudita! Tam e dolo¢imo daljnje in se dogovo-
fimo! Tu imate, Vaclav, ta popotni list, glasé se
Na ime Vaclav Dubsky. Dobro ga shranite, po-
freben vam more biti v kaki mogodi nepriliki!«

Drugi dan je odpotovala Kornelija s tezkim
Steem proti Parizu in tam jo je vzprejel Otokar
£ blazenim uvstvom v svoje stanovanje, kjer mu
€ v skromni samoti koncem meseca malega
fravna leta 1849. porodila deklico, ki je dobila
Pri krstu ime Emica. ;

Na Otokarjev poziv je hitel Vaclav s Faniko

itto v Pariz in tam so sklenili, da vzameta dete
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za svoje in odpotujeta Z njim v kak daljnji kraj
in ostaneta tam do tedaj, dokler ne pride cas, ko
se bo Emica zopet mogla povrhiti k svojima ro-
diteljema.

Tako se je tudi zgodilo. Vaclav je odpotoval
s svojo novo druzine najprej v Benetke, in fam
se mu je posredilo, dobiti upraviteljstvo imetja
gospe Knezeviceve v Slavoniji.




IX.

Zasluzen konec.

 Cesarske vojske so zmagale na obeh bojiséih,
I ko se je vojna kondala, se je vrnil grof Ivan
Dubna poln slave in ¢asti na Orlovgrad. Hitel
Je bil kakor besen v boj, kakor da bi si Zelel
O,bje”la smrti. Radi te njegove besne hrabrosti
Sl je pridobival njegov polk v vsaki bitki po
ledno peresce lovorike v venec njegove slave, a
S fako izgubo, da se je vrnila jedva polovica
2vih domoy.

Za tako junastvo je bil imenovan grof lvan
8eneralom in dobil nekaj visokih redov. o
. Kornelija je otrpnila od straha, ko so jei
]a\.;i[i, da postaja tem besnejsi, €im bolj se p[‘l'-
blizuje Orlovgradu, bala se .je namret, da Dbi
Morda [van ne bil izvedel med potom s]uégjno
@ njen greh, katerega je storila z Otokarjem.
€M bolj pa jej je odleglo, ko je prispel, ne da
%€ j¢j je javil ne osebno ne pismeno, da celo
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zabranil je svojim slugam, spomniti mu njeno
ime. To jo je zopet umirilo in ohrabrilo, in dru-
gega dne mu je priob&ila v kratkem pismu, da
je pri$la njegovi prevari na sled in da se vsled
tega razume samo ob sebi, da ne more dalie
ostati pri njem in da je sklenila, se po sodni
poti Io¢iti od njega. -

Se tistega dne je dobila njegov odgovor,
ki jo je jako iznenadil. »Oba sva prevarila drug
drugega,« je kontal pismo, »zato so najini raduni
prilicno jednaki. Da pa ne bode ve¢ blebetanja
nego je potrebno, jemljem si ¢ast, vas prositi, da
blagovolite pri sodniji navesti kako drugo ret
vzrokom lotitve, n. pr. dokazano mojo prelomitev
zakonske zvestobe. .

V znak, da se Vam zahvaljujem Ze napre),
prepuscam Vam svojo hiso v K., vilo Karlinovo
in 10.000 gld. letne rente.« 3

Po dovoljeni lotitvi se je preselila Kornelif2
v 'svojo hiSo v K. Grof Ivan pa se je kmalt
udal pijagi in vsem mogo&nim drugim strastem
in zbral okoli sebe cel harem lahkomiselnih de
klic, katere so slavile z njim bugne orgije na do
sedaj mirnem in neoskrunjenem Orlovgradu.’

Nekega dne je izvedel, da se je Otokar
povrnil iz Amerike in da Zivi v Parizu. Ko je 10
vest Cul; mu je bilo kakor da bi mu odleglo pri
stcu in kakor da ga vlete neka teznja, da S€
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pomiri s sinovcem. Skoraj pa je prevladala v njem
zopet stara mrZnja in ga je samo misel na javno
mnenje nagnila na to, da mu je prepustil do-
hodek imetia na Moravskem, a samo pod tem
pogojem, da mu nikdar ne pride pred oi.

Tako je minulo nekaj let, in tekom tega
tasa je znala Kornelija vsako poletje najti priliko,
da se je sestala z milim Otokarjem sedaj v tej;
sedaj v oni kopeli ali pa v kakem velikem mestu.
K takim sestankom pa je prihajala vekrat tudi
Fanika z malo Emico, po njeni smrti pa njen
Soprog Vaclav, in sre¢na roditelja sta ginevala
od srece, ko sta videla, kako mila hterka napre-
duje in raste pod zdravim podnebjem lepe nase
Slavonije. |

Medtem je divjal grof Ivan vedno bolj in
Postajal vedno bolj krut tako, da se ga je bala
Vsa okolica kakor kakega strasila. Po cele dni je
ali jahal na besnem konju in podiral vse, kar je
PriSlo pred njega, ali pa prirejeval gonje z mno-
gimi psi preko polj svojih nekdanjih kmetov in
Ni maral mnogo, ako so psi vgriznili kakega ¢lo-
veka, ali pa raztrgali kakega otroka. Zato je be-
Zlo staro in mlado pred njim kakor pred kalfo
Posastjo in matere so plasile neposlusno svojo
deco grozé jej, da jo odnese ,besti grof*.

Nekega vedera leta 1855. se je vratal z lova
Proti Orlovgradu. Ko je Sel skozi smrekov gozd,
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je srecal na razpotju lepo kmetsko deklico, ki se
je vratala iz mesta in nosila zdravila za svojo
bolno mater. Ko ga je pred seboj zagledala, je
viknila od strahu, prekrizala se in zacela bezati

Ivan je zbesnel in nadrazil na njo svoje
ogromne pse. Ti so zalajali od veselja, tekli za
njo, jo dosegli v nekolikih skokih, podrli in za-
&eli grizti in trgati z ostrimi zobmi, kakor da o
raztrzejo. -

Ko je Ivan to videl, }e pristopil potasi,
zlobno se smejé. Odgnal je pse in se zagledals
peklensko naslado v ubogo nesre¢nico, kateri sO
gledali celi komadi odtrganega mesa skozi raz
trgano obleko.

V tem je dvignila nesre¢nica s krvjo oblito
glavo, uprla vanj-o&i in hripavo izpregovorila:
»NedolZna umiram za ubogo svojo mater, katero
sem hotela resiti. Tudi ona pojde sedaj z meoj
v grob! — Zato bodi preklet besmi grof do
groba in po smirti; kjerkoli hodi$ in kjerkoli stojié,
povsod naj te preganja moja nedolzna kril«

Glava se jej je zopet spustila na travo, ki
je bila mokra od njene krvi. Vsa je strepetald
iztegnila se $e enkrat in umrla.

Grof Ivan je nehoté otrpnil, spodll pse i
s0 jej zageli lizati kri in hitel domu, kakor da bi
ga gonile posasti.
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Tiste nodi, ko je bilo ze vse zaspalo, se }e
zatul naerkrat grozovit vzklik iz njegove spalnice.

Prvi sluga, ki je spal v predsobi, je skocil
po koncu in hitel k vratom grofove sobe, a ko
Jih je odprl, je okamenel od groze, ko je zagledal
grozni prizor, ki se mu je prikazal. Vse svece in
svetilnice so bile prizgane, po sobi pa je tekal
grof Ivan z dvocevko v roki. Skakal je iz jednega
kota v drugi, oziral se je sedaj sem sedaj tja z
iztazom straha v obrazu, mahal s puskinim ko-
Pitom okoli sebe in klical neprestano: »>Na po-
mo¢, na pomo¢, oslobodite me teh posastij!«

Sluga je stopil Ze z jedno nogo v sobo, da
bi mu izvil pusko, na nesreto pa ga je Ivan za-
gledal, nameril nanj in ustrelil. Nesre¢nik je bil
zadet v hrbet, zrugil se je in umrl v nekolikih
trenutkih.

Na to je prihitel na svojo nesreto stari
Upravitelj s pusko v roki, da bi branil gospo-
darja. Toda slabo je bil splatan, jedva se je pri-
kazal v predsobi, je ustrelil Ivan iz druge cevi vanj
M ubogi starec se je zrusil prestreljen skozi prsi.

»Razbojniki — razbojniki !« je zaklical sedaj
f"an na ves glas, »to niso duhovi in posasti, ce
iih podre svintenka, — ampak razbojniki so to!
~ Nha pomo¢, na pomot !« e

Na ta grozni ropot in Klicanje je prihitela

Vsa sluingad in videla s stranom, da je grof
»Slovanska knjiZnica«, snopi¢ 112 27
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Ivan znorel. Ko jih je ugledal toliko skupaj, je
skotil v predsobo in mahal s kopitom okoli sebe.
SluZincad je zacela bezati kakor da je zdivjala od
strahu, on pa za njimi v skok po dcigem hod-
niku in udaril je Se dva s kopitom po glavi, 2
spodtaknil se je ob truplu jednega ich nesret-
nikov in padel na tla. To priliko je uporabil
gozdar, mocen ¢&lovek, mu hitro pokleknil na
hrbet, prijel ga in drzal z mo¢nimi rckami. Na
to so priskogili tudi drugi, zvezali ga ¢vrsto in
zaprli v neko c¢umnato, drugega dne pa so g2
odpeljali v deZelno noridnico v Pragi. Tamo3nji
zdravniki so koj izjavili, da je bolezen neozdrav-
liiva, a da more $e dolgo Casa Ziveti, ker ima
mocno narav.

Nekoliko tednov potem je pozvala sodbend
oblast grofa Otokarja, naj kot jedini mozki ¢lan
obitelji nastopi oskrbnistvo in upraviteljstvo nad
celim premoZenjem.

PriSedSi na Orlovgrad, je hotel Otokar po
sili, naj se tudi Kornelija preseli k njemu. Toda
ona ni hotela pristati v to in mu je predocevala,
kako bi jo zli jeziki vlekli érez zobe, ako bi g2
poslusala, in mu vsakikrat odvrnila:

»Ostani ti na Orlovgradu, jaz ostanem fth
saj se lahko moreva Gesto videti in sestajati \«

Otokar je spostoval ‘njeno voljo in odnehal;
in tako sta Zivela lo¢ena, toda vendar drug blizu
drugega, ker jo je Otokar vsak dan obiskaval v K.
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Sretnio in mirno Zivljenje jima je teklo kakor
bister, miren potok, nikdar ne kaljen .od hudo-
urnika strasti. Ve&nim predmetom najmilejsega
razgovora pa je bila hterka Emica, po kateri sta
vedno vzdihovala in se Zalostila, da jima ni mo-
gote, vzeti jo k sebi in ponaSati se 7 njo pred
celim svetom. Kadar pa sta jo vsakega drugega
leta vsakokrat v drugem mestu videla in motrila,
kako lepo uspeva in raste, bili so za nju_taki
dnevi, dnevi najsvetej$e in najcistejse srede. ‘

Ko sta jo zadnjikrat videla, se je bila kakor
trez not razcvetela v Carobno devidko lepoto,
zato je jima bilo jedva mogoce, vzdrzati se od
prevelike miline, in malone da nista povedala, da
sta njena roditelja.

Ko sta se vratala zopet na Orlovgrad, sta
zatela ugibati, katerega junaka osredi to njiju
sladko angeljsko dete. Ali v tem mnenju sta si
bila kmalu navskriz. Kornelija je vedno govorila,
da hote Emici povsem prepustiti izbero Zenina,
dasi bi si izbrala iz neplemenitega stanu, sa}mo
ako bi bil sicer dober, poSten in plemenit zn't{éa].‘ 5
Otokar paiej je vsakokrat v tem ugovarjal in trdil,
da se mora Emica omoziti edino s ¢lanom kake
obitelji tetkega plemstva ki je slavna in ugledna.

Taki prepiri so imeli sicer v sebi vsele] vel
Sale nego istine, ali skoraj se je pokaZE}lo, da se
Otokar v tem vprasanju ni malo. ne 3ali.

27
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Ko je bil §e mladeni¢ in odvisen od strica
Ivana, je gojil v sebi visoke nazore o ravnoprav-
nosti vseh stanov, in ko se je mudil nekaj ¢asa
v Ameriki, je postal tam celo pravi praveai
demokrat.

A ko se je vrnil zopet v svojo domovino
in ob&eval neprestano z najvisjim plemstvom,
je pozabil s Easom, svoje svobodomiselne nazore

5in postal po malem prav ponosen aristokrat,
ostalo je v njem jedino nespremenjeno dose:
danje ¢lovekoljubje in milosrénost proti ubogim.

Zato se je razburil in vznemiril, ko je ne
nadoma dobil meseca malega travna leta 1865.
od Vaclava iz Slavonije pismo, v katerem mu je
ta javil, da se je Emica z vsem srcem zaljubila
v poro¢nika Ivana KneZevica, sina gospe Kneze:
viceve, in da se je Z njim hitro tudi Ze zarotila

Ko je zajedno ¢ul, da je Knezevi¢ neplemi,
odlotil se je Otokar, storiti vse mogote, da se
zaroka &im preje razveljavi, dasi ga je Kornelija
prosila in zaklinjala, naj pusti take prazne pred-
sodke, katerih vrednost popolnoma izgine nas-
proti sreci njunega otroka.

Prepiral se je radi tega Cesto s Kornelijo in
moral naposled odnehati in obljubiti, da ne pusti
zaroke povsem ra'zveljaviti, ampak da jima. hoce
poroko po dveh letih dovoliti, tekom tega asa
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pa se bo. po malem trudil, da onemogodi to
wezo, ker je sam uvidel, da Dbi postal nagel
konec Emicine ljubezni za njo nevaren. Oba pa
sta si mislila pri tem povsem nasprotno: Kor-
nelija, da on v tem Casu vendar odneha in bla-
goslovi izvolitev heere, Otokar pa, da dobi med
tem prilike in Casa, da raztrze to zvezo za vedno
§ potasnim a gotovim nacinom.

V tem je dobil zatetkom vinotoka leta «
1865. iz Prage brzojavno vest, da je grof lvan v
nori$nici umrl. Odredil je hitro brzojavnim potom,
naj se strijcevo truplo mazili in prepelie na Or-
lovgrad. Vaclavu pa je naloZil, da najpozneje Vv
osmih dneh pride z Emico v Monakovo in naj
tam aka, dokler ne pride s Kornelijo tia.

Pokopal je grofa Ivana sijajno v grobnici
svojih dedov, potem pa se odpotil s Kornelijo v
Monakovo. Nagla sta tam sladko svojo Emico z
Vaclavom sicer zalostno, a popolioma zdravo in
sta skoraj znorela od velike radosti, trgala se za
njo, kateri jo bo preje im mocneje pritisnil na
svoje prsi. Emica si na prvi hip ni mogla raz-
tolmagiti tolike radosti in tako neznesa milo-
vanja teh, oseb, kateri sta se jei videli nekako
znani. Ko pa so jej raztolmatili, da sta to njena
Prava roditelja, zajokala je od radosti in zatela
objemati in poljubovati sedaj jednega sedaj dru-
gega. Vaclay je motril ta ginfjivi prizoh pogledal
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s solznim ocesom kvisku in vzdihnil pri sebi:
»Ah dal Bog, da njen ode popusti svoje pred-
sodke in naj pusti, da doseZe sirota sre¢no cil
svoje ljubezni!«

Ostali so vsi nekaj ¢asa v Monakovem,
potem pa se vrnili na Orlovgrad, nekoliko dnij
pozneje pa je zjedinil orlovgrajski zupnik Ofo-
karja in Kornelijo v zakon tiho in v majhnem
krogu Otokarjevih najzaupnejsih prijateljev.




Beg.

Velitastna lepota Orlovgrada, silno  bo-
ﬁj‘j’lvg Qbilpost in sijaj, a poleg tega nezno mi-
takgnle in ljl_lbezer) najdenih roditeljev so Emico
T _Dfevzell,.da je s pocetka malo ¢asa imela,
K'Slv’ﬂ na svojo dosedanjo domovino, na gospo
ni‘;zzei:wcevo, dévl (Ee’lo na milega svojega zaroc-
i tYaﬂa KI."IE.ZEVIca.' Ko pa je minula prva sila
: vtisov, si je zatela predocevati, kako bi to
se moglo biti ¢ mnogo lepse, ako bi bil on
poleg nje in bi Z njo uzival to veliko in sijajno
obilnost. ‘

2 1e r'nisli so vzbudile v njej kmalu prepri-
% je, da jo hoceta roditelja gotovo iznenaditi in
oy naenkrat privedeta pred njo sladkega zarot-
ika Ivana, da jo vzame za svojo in odvede
pred oltar.

L -Toda v t_em se je sirofic
4a je na to in Cakala in na
liala cakati. Zato se je od

a hudo varala. Ca-
posled se je nave-
lotila, sama pisati
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Ivanu, naj hitro pride. Mislila si je v svoji ne-
dolznosti, da bosta roditelja koj na vse privolila,
ko bosta videla, kako je Ivan primeren, lep in
dober mladenic.

Nekega dne je $la v knjiznico, da bi mu
tam pisala. Jedva pa je bila s pismom na pol
gotova, sta se oglasila roditelja v levi sobi. Skrila
je hitro pismo, pero in &rnilo, sama pa je stopila
za veliko omaro s knjigami, ker ni hotela, da bi
jo nasla tukaj. :

Nato je vstopil v sobo njen ote, koj za
njim pa mati, ki ga je prosila z jokajo¢im glasom,
naj opusti svoj sklep. A on jej odvrne z razjar-
jenim glasom: »Ne govori mi vet o tem, ako
me samo nekoliko ljubi§, ker jaz, grof Otokar
Dubna, katerega predniki so se bojevali v kri-
zarskih vojnah, ne dovolim nikdar, da se moje
dete omoZi s tem nesreénim KneZevicem, katej
rega praded je bil morda kak.Trenkov pandur ali
pozigalec! — Ne, nikdar — jaz bi jo raj$i videl
mrtvo, nego pa doZiveti kaj takega, ker sem pre:
preprican, da se bodo za njo trgali sinovi nai:
viSjega plemstva! — More mu pisati, kolikor jel
je drago, on ne bo &ital njenih pisem !«

Vet ni mogla ¢uti Emica, ker sta roditelja
Sla skozi desna vrata v drugo sobo.

Stopila je zopet iz svojega skrivali§éa bleda,
objokana in trepetajoda na celem telesu, malo da
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se ni zrudila od velike boli; zato je sedla na
divan in zacela tiho plakati. Nemilo prepri¢anje,
da jej.ote nikdar ne bode dovolil, omo#iti se z
anom, jo je tako uzalostilo, da je na prvi hip
Sklenila, koncati svoje Zivijenje.

Po malem pa je prisla na novo osnovo in
Si mislila: »Kako bi bilo, ako bi pobegnila k
Miemu na Dunaj 2«
~ Ta misel je dozorela v njej v gotov nacrt
- M jo povsem umirila. Obrisala si je solze iz otij,
S¢ delala veselo i objestno in tekala z lahkimi
skoki na vrt. Ko je prisla do ribnika, je sedla v
Mal Coln, potisnila ga od kraja in zatela z lepim
glasom peti Preradoviéevo pesem: '

»Plovi, plovi moja ladjo
U koj goder *) kraj. —«
Njena roditelja, ki sta prisla malo pozneje
22 njo na sprehod, sta se radovala, da je tako
Vesela in dobre volje in nista slutila, da to.za-
grinjalo navideznega veselja krije pod seboj silen
Plapolajot ognjenik boli in tuge. i
. Zenskemu spolu prirojena bistroumnost jej
¢ pravila dobro, da bi jej za vselej utonila vsa
1ada, videti dragega, ako bi se njena nakar_la‘od-
flla ali pokazila. Zato je sklenila, pripravijati se
"2 svoj beg z veliko ‘previdnostjo.

) V Kateri koli. ..
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Iz zemljevida je proucevala posamezne Ze:
lezniske proge in postaje do Dunaja, iz najno-
vejsega Baedeckerja pa je zajemala vsaj povrSino
poznavanje ogromne prestolnice. Naredila si je
tako obris bega, potem pa zalela misliti, koga
bi si izbrala za zaveznika, a tudi v tem je imela
dobro sre¢o. Izbrala si je jedno svojih sluzkinj
mlado sanjavo deklico, ki jo je ljubila in- obo-
Zavala kakor kaksno nebeSko stvar.

Ta jej je pripravila iz mesta K. prikladno
mozko obleko in druge potrebne reci in oskrbela
voz, ki naj bijo pripeljal do prve Zelezniske po-
staje. Nekako koncem meseca listopada je bilo
7e'vse pripravljeno na osnovani beg. Tistega V&
Cera sta 3li, ona in sluzkinja rano k pocitku, 4
samo na videz. Ko je na Orlovgradu vse Z&
spalo, ste vstali zopet obe in zaceli hitro’delafl,
da dovrita zadnje priprave za beg. S pomotj
sluzkinje se je preobrazila Emica tako dobro, da
bi je nikdo ne mogel spoznati in da si je vsak
moral misliti, da je res fant — in to jako krase
fant. Svoje dolge zlate lase omotala si je vrst0
v tankih kitah okoli glave in si jih zakrila PO
mozko lasuljo dolgih temnih kodrov. Na zgorml®
ustnice si je prilepila male, temne br¢ice, iﬂ,‘!a
bi bila bolj podobna mozkemu, potemnila si I¢
barvo obraza, vratu in rok z orehovim sokoft:
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Okoli dveh po polnoti je smuknila s sluz-
kinjo skozi mala severna vrata na dvorisce. Zunaj
je bila temna oblatna not. Mlado nedolzno srce
iej je na prvi hip vztrepetalo, ze S€ je zatela
obotavljati, ali bi ali ne bi dalje. Toda sladka
misel, da pride skozi to ¢rno tmino do svetlobe
zazeljene srece, in da bode gledala v postene
ot milega svojega Ivana, jo je brzo ohrabrila.
Prijela je sluzkinjo za roko ifl hitela z njo z lah-
kimi koraki do razpotja kraj smrek.

»Pazi, draga Sofija, pazi, da se stvar ne od-
krije!« jej je Sepnila med potom.

o *Ne bojte se, svetla grofica, od mene ne
izvé nikdo besedice, in naj bi me zivo pekli! —
— Kotijaz pa, ki vas do zore pripelje do kolod-
vora, ni nikdo drugi nego preobletent moj ljubi,
in on bo 7e meni na ljubo varoval to skriviost!<

Na razpotju je Ze stal voz z dvema ognje-
?ima konjema. Emica je sedla v voOZ, poljubila
Se enkrat sluzkinjo in kmalu sta ognjena konja
potegnila in jo odpeljala v temno not.

Z jutranjim vlakom je prispela Emica sretno
na Dunaj. Bilo je dobro, da si je v zadnjem fre-
nutku zapalila svaltico in nataknila na nos modre
naotnike, zdelo se jej je namret, da pogledujejo
mnogobrojni  policisti na Kolodvoru vsaki deklici
in vsakemu fantu v obraz.
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Najela si je izvozcka in se odpeljala v hotel
Munsch, kjer se je vpisala v knjigo za tujce pod
imenom Josip Miiller, trgovski potovalec iz Fran:
kobroda. Na to se je pripravila in hitro o€istila,
potem pa se koj napotila trepetaje od radosti
najprvo v konjisko kosarno, da poisce Ivana
Razun nekoliko ulanov in huzarjev, ki so. €istili
hleve in dvori$ce, ni bilo nikogar-drugega v ko-
sarni, ker so bili ostali konjiki pri vajah. Ker ni
razumela ne poljski ne madjarski, je §la zopet
dalje in sklenila ¢akati v Daumovi kavarni, o ka-
teri je med potom ¢ula, da se tam sestajajo
obi¢no konjiski Castniki. :

Dolgo je cakala tam in sedela pri oknt;
vsakokrat jej je srce vztrepetalo, kadar je na ulici
zagledala kakega Castnika, mislé, da je Ivan. Na-
- posled je pribucila okoli jednajstih mala cefd
ulanskih in huzarskih ¢astnikov v kavarno, ki 0
vpili, smejali se in Zvenketali s sabljami.

Jedva dihaje jih je zacela motriti drugeg? |
za drugim, toda Ivana ni bilo. Castniki so za~
sedli nekoliko miz in jeden izmed njih je pristopil
k njeni mizi, kakor da bi iskal ¢asnike. To pri-
liko je porabila in se ohrabrila. Dvignila se j&
pozdravila ¢astnika in ga uljudno prosila: »Go-
spod poroénik, ali bi mi ne vedeli povedati, ki¢
bi se sestal s poro¢nikom vaSega polka, Ivanom
KneZeviéem P«

-
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Castnik je prijazno odzdravil in odvrnil:
»Dragi moj gospod, KneZeviéa ni na Dunaju —
pred desetimi dnevi je odpotoval na dopust, ako
¢ ne varam, k svoji materi v Slavonijo!«

Emici se je zmratilo pred ocmi. Zagrabilo
o je nekaj pri srcu, naslonila se je ob mizo, da
bi ne padia.

»Ali dolgo ostane tam?« je vprasala dalje,
bojé se, da me bi Castnik opazil njene zmedenosti.

»Tega pa, Zal, ne vem; ako pa je vam na
tem, da izveste, izvolite se obrniti na njegovega
najbolisega prijatelja porotnika Lobinskega, ka-
terega najdete sedaj v njegovem stanovanju na
Pafkringu $t. 85. v prvem nadstropju.«

»Hvala vam lepa!« je rekla Emica tiho in
0d8la z negotovim korakom iz kavarne.

»To bi bil lep drug, ako bi hotel priti med
Nas! — Vse deklice bi norele za njim !« je rekel
Poro¢nik, ko se je vrnil k svojim, gledaje za
Emico. Ta pa je krenila skozi cesarski grad na
B”rgfing, ‘odtod pa proti Alsergundu, hodé brez
Pravega cilja in sama ne vedé, kam jo nesejo noge.
~ Ni marala za to, da je zatel padati sneg,
Mti ni videla, kako se ¢udijo mimogredoti, da
St ne razpré deznika. Vso njeno dudo je v onem
frenutku ravzemala jedino le misel na milega
Vana, Kako naj ga najde? Ako 'bi 3la za njim v
lavonijo, b jo hitro zopet locili od njega, ako
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pa bi mu pisala ali brzojavila, bi na se obrnila
pozornost redarstva, ki jo je gotovo Ze povsod
zasledovalo! — 'V tem jej je prisel na miisel

Lobinski, Ze je zalela razmisljevati, ali bi ne bilo |

najboljSe, ako bi ga poiskala in ga prosila nje
gove pomodi. Toda bojazen, da bi to morda ne
bilo prav Ivanu, jo je odvrnila od te misli. Za-
cela je Ze obupovati, kaj naj pocne v tem ne:
izmernem mestu, ker ni vedela za nobeno znano
obitelj, h kateri bi se mogla zate&i v slucaju po-
trebe. Ze jej je zadel prihajati hladen znoj od
nekega strahu, ki jo je moril vedno bolj, ker s€
jej je zdelo, da jo nekaj stiska v prsih, in da jo
zapudcajo telesne modi.

V tem pa se jej naenkrat razvedri obraZ
Za trenutek je obstala in si mislila: »Oh, kako
da se nisem spomnila, da tu nekje blizu stanuje
baronesa Pavlina Weberjeva, zarocnica Ivanoveg?
pobratina Lobinskega! Ona me gotovo sprejme
kakor lastno sestro, pri njej bom imela najboljse
in najgotovej$e pribezalis¢e, dokler ne najdem
sladkega svojega Ivanal«

Nadahnjena z novim upanjem si je zacela
klicati v spomin vsa ona lIvanova pisma, V ka-
terih se je spominjal Pavline Weberjeve in njenih
obiteljskih odno$ajev. Spomnila se je naposled,
da ima njena mati v Dornbachu vilo in hiteld
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veselo k nekemu izvozdeku in ga vpraSala:
»Prosim vas, prijatelj, ali veste, kje je Dornbach?«

»Kako bi ne vedel?« se je nasmehnil kotijaz.

sIn veste tudi, kje je vila baronice We-
berjeve 7« :
»Vem tudi to. — Med vilo barona Rombera
i posestvom gospoda Fichtenberga.«

»Prosim vas, peljite me tja! — Dobite 10
gld, ako &im preje dospete tjal«

To reksi je skocila Emica v kotijo, kotijaz
Pa je pognal konja v skok proti Dornbachu.
- Ko sla bila pred vilo baronice Weberjeve,
e platala Emica kotijazu obljubljeno svoto in
hitela 7 nekim zaupanjem, da bi 8la v hiso. Na
celem dvoris¢u ni bilo videti zive duSe, a tudi
¥sa hida je bila nekako pusta in prazna. Hotela
I® noter, a vrata so bila zaprta. Prijela je za
~ onec in pozvonila, in kmalu na to so se od-
prla vrata in od znotraj je pogledal prestraseni
Obraz stare 7enske. Bila je Betika.

»Koga i¥ete?« je vprasala mrklo in drzala
Vrata, da bi jih koj zopet zaprla. _

»Milostljivo gospo baronico Weberjevo, ali
_boije reko¢, njeno h&erko baroneso Pavlino !«
1€ odvrnila Emica smelo. i
~ >Ni ju v Dornbachul« je zaklicala Betika
i hotela yrata zopet zapreti. A nato je vskliknila
Emica in zalomila z obema rokama: »Oh Bog,

L




A U

ali so vsi pobegnili pro¢? — Kam pa sta odsli?
— Ali se skoraj zopet povrnete ?«

Sluzkinja sumljivo premeri Emico, obotayv-
liaje se, ali naj bi ali ne bi povedala resnico.
Naposled je odvrnila zlovoljno: »Gospa baro-
nica je odsla nekam na Nems$ko, baronesa Pav-
lina pa je pri teti Serafini v Lincu! A oprostite
mladi gospod, moram v hiSo, da pripravim dri-
Zini kosilo! Oh, ko bi izvedela gospa baronica
da sem se z vami razgovarjala o baronesi, —
hm, gorje mi, mladi ljudje rojijo tukaj radi Pav-
line kakor bucele, in zato mi je baronica zagro- |
zila, da me koj zapodi, ako bi se upala, vzprejel
za Pavlino od kogarkoli kaksno pismo, ali pa
kako drugo porodilo. Ne zavajajte me toreif
gospod, v nesreto, ako ste morda tudi vi radi
tega priSli sem. Jaz sem sluzila Se pri roditeljilf
pokojnega barona, pa bi rada v tej sluzbi tud
umrla. Ako ste se morda tudi vi v naSo baro-
neso zagledali, vrnite se tja, odkoder ste priéhr
ker bi vam bil tako ves trud zaman. Ako pa i
imate izroditi kaj po3tenega, kar smejo cuti tudi
_ drugi, idite v Linc, ako mislite, da vas bo pustild
teta pred njo !«

Emici je bilo, da mora izgubiti pamet. Zdelo
se jej je na prvi hip, da se je zarotil cel S‘{et
proti njej, da jo kaznuje za to, da je pobegnild
roditeljema, da dela proti o&etovi volji. Zacelo s¢
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jej je mraciti pred ocmi, postalo jej je slabe,
kakor da bi padla v omotico. Toda neizmerna
ljubezen in hrepenenje za dragim je prevladala v
njej brzo vsako drugo &uvstvo. Zbrala je vse
svoje sile, nagrbanéila obraz in vprasala:

»In kje stanuje teta Serafina?<

»V samostanski ulici $tev. 270!« je odvrnila
Betika, Emica pa si je zapisala Stevilo v svojo
beleznico in odsla z dvorisca, korakaje z zadnjim
naporom sil kakor hitro je mogla.

Spomnila se je, da jej je KneZevi¢ v svojih
PiSmih testokrat. spominjal, kako baronesa Pav-
lina jedva Zaka, da se spozna z njo. Zato se je
odlogila, poiskati jo v Lincu, upaje gotovo, da
ajde pri njej ne samo zazeljenega pribezalisca,
ampak, da jej bo ona tudi pomagala, da se &im
Preje sestane z milim Ivanom.

Zato se je vrnila z omnibusom v mesto,
okrepila se v hotelu Munsch z jedjo in pijaco,
Platala svoj ratun, potem pa’se odpeljala na za-
Padni kolodvor in odpotovala s prvim brzovla-
kom v Linc.

Prispela je tja pozno po nodi in se vlegla
k potitku. Zbudila se je okrepana in nekako
ohrabrena $e le ob osmih zjutraj. Ni mogla pre-
Magati svoje nestrpljivosti in Sla Ze ob devetih
iskat Paylino., Nagla je higo in $la v prvo nad-
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stropje, kjer je nasla v prvi sobi njo in teto Se-
rafino, ki sta bili ravno namenjeni iti v cerkev.

Teta Serafina je pogledala prislo s Cudnim
izrazom na obrazu, na katerem se ni moglo prav
razbrati, ali se udi bolj drzovitosti ali pa lepoti
tega smelega mladenica.

A v tem je zalomila prisla z rokami in za
klicala z jokajo¢im glasom: »Milostljiva gospa
— in vi baronesa Pavlina, — ako imate samo
iskrico usmiljenja v srcu, usmilite se nesrecne
deklice, — usmilite se uboge, preganjane zarot:
nice poro¢nika Ivana KneZevica, zvestega pobra
tima poro¢nika Kazimira Lobinskega, ki je prisla
da pri vaju najde pribezalisce, dokler je ne vzamé
njen zarocnik v svoje varstvo !«

»Kje pa je za Boga Knezeviceva zarotnica?
je viknila Pavlina veselo.

»Jaz sem njegova zarotnica; potreba me je
prisilila, da sem morala oble¢i to obleko!« je rekla
Emica hitro in si zakrila obraz v obe dlani.

»Za Boga milega — za mozkega preoble
gena deklical« je vzkliknila teta Serafina, se naglo
prekrizala in mahnila z rokama. Pavlina pa If
priskotila k dosli, prijela jo za roko in veselo
vprasala: »Vi ste torej gospodicna Emica Dubska?
— Oh, bodite prepri¢ana, da- sem ze davno
Zelela, vas spoznati! — A zakaj ste se morald
preobleci, gospodi¢na Dubska ?«
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»Jaz nisem ve¢ Dubskega pastorka, ampak
grofica Dubna, h¢i grofa Otokarja in Kornélije
Dubna, ki sta moja prava roditelja !« je odvrnila
Emica plaho.

Serafina je osupnila, kakor da bi videla kak
Cudez, dotim se je Pavlina zagledala v Emico,
kakor da bi je ne razumela prav. Ko je ta to
Zapazila, je pristopila k Serafini in rekla: »Ne
sodite me prestrogo, milostljiva; kadar boste
Culi, zakaj sem tako storila, boste gotovo bolj
blago mislili o meni, ako imate samo nekoliko
Usmiljenja v sebi. Ako me holete posluati, vam
ho¢em iskreno povedati celo zadevo, prej pa ko
2atnem, usojam si, vas prositi, da storite po-
trebno, da nas nikdo ne more zateci in motiti !«

»Eh, to se da lahko storiti!< je odvrnila
Serafina, »lzvolite samo v posebno sobo, tam se
Zapremo, da nas nikdo ne bo motil.«

To reksi, gre Serafina prva, obe deklici pa
Za njo, a ko so bile vse tri v posebni sobi, je
Zaklenila feta vrata, na kar jima je Emica na
kratko povedala vse one dogodke, ki so jo pri-
Pravili na to, da pobegne od svojih grofovskih
roditeljev, da si pois¢e ljubljenega zarotnika.

V tej kratki pripovedi pa je bilo nekaj, kar
le teto Serafino povsem presenetilo. Gledala je
Neprestano v Emico vsa prevzeta od cude. Ko
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pa je konéala, je dvignila roki in vzkliknila: »O
Jezus, kdo bi si mogel v sanjah misliti, — da —¢

V tem pa je veselo vzkliknila Pavlina: »Oh,
kako sem sreéna, da ste pri meni, draga Emica,
in da bova mogli, ako Bog da, najino mozitev
skupaj slaviti! — A pokazite mi, kaksno lasuljo
imate, in odkod so te bréice?«

Emica je snela smejé se lasuljo z glave, in
pokazala, kako je skrivala svoje bujne lase pod
njo, potem pa jej raztolmadila vse ostale posa-
meznosti svoje metamorfoze.

Tako sta 3Cebljali in se neprestano 3alili.
Dogovorili sta se, kako bodeta pozvali Ivana, naj
se &im preje vrne, do tedaj pa ostane Emica pri
Pavlini, ako teta dovoli, ker bo gotovo tudi mami
drago, da je vzela Pavlina Emico pod svoje
varstvo.

Med tem. ko sta tako cebl;ah, se je zaglo-
bila teta Serafina v resne misli in se borila sama s
seboj, ali naj bi Emici pomagala dalje na njenem
potu, ali naj bi obvestila njena roditelja, da
je pri njej. — Koneéno je prevladalo v njej so-
Zalje. Prijela je Emico za roko in rekla: »Draga
moja grofica, ne preostaja vam drugega, kakor
da &¢im preje piSete svojemu Ivanu, da ste tukaj,
in da Cakate pri nas v sedanji vasi metamorfozi,
dokler -on ne pride po vas! Gotovo bo hitel
sem, kadar izve, da ste tukaj, potem pa se koj
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porotita in porotena idita na Orlovgrad. Prepri-
gana sem, da vama roditelja gotovo oprostita, ko
uvidita, da ljudje ne smejo razvezavati onega, kar
je zvezal Bog v nebesih !«

Deklici sta zaceli starko objemati in polju-
bovati jej roke in lice ter se j€] zahvaljevati za
njeno plemenito dobroto.

Teta se je prepustila nekaj casa objemanju
in poljubovanju, a kmalu je rekla resno: »Ne
radujta se prerano, otroka moja, — Se nismo na
ciliu in moramo biti dovolj oprezne, da se nam
morda ne pokvarijo v zadnjem trenutku  vse
osnove. Redarstvo je gotovo ze obve§ceno 0
Emi¢inem begu, zato moramo delati pametno,
da jej nikdo ne pride na sled in morda stori
prej vsemu konec, in ali bi bilo dobro, da ostane
Pri nas, ali pa, da jo skrijemo kje drugje. Po
Mojem mnenju bi bilo nevarno, ako bi ostala
tukaj: celo nade sosedstvo bi koj govorilo 0 na-
Sem lepem gostu in povprasevalo, kdo je in
odkod je. Ker pa je neobhodno potrebno, da
ostane v svoji dosedanji metamorfozi, mislim, da
bi bilo najboljse, ako bi Se danes VSE tri odpo-
tovale v Dornbach in ostale tam v vili dokler
Ne pride Knezevi¢. Tam bo Emica najbolj varna,
ker so zdaj vse druge vile prazilc in se nam
Ni treba bati, da bi nas tam mogel motiti kdo

0d nasih: znancev !«
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Deklici sta veselo pritrdili na ta predlog,
najbolj pa se ga je veselila Pavlina, ker je upala,
da jej bode morda sedaj po tako dolgem Casu
mogode, sestati se zopet s Kazimirom v vili, na
katero so jo vezali tako sladki spomini. Spom-
nila se je sicer hitro materine prepovedi, da ne
sme s Kazimirom za Casa njene odsotnosti ne
dopisovati, ne se Z njim sestajati. Toda oni ne-
sre¢ni trije meseci bodo skoraj minuli in zato
bi ne bil tako velik greh, ako bi se zopet za
nekaj Casa sestala s sladkim Kazimirom, ki b
imel tako v kratkem Casu postati njen zaroénik
in soprog, kakor je bila obljubila mati.

Serafina se je pripravila na pot, poslala
Betiki brzojavko, naj priredi dve sobi in ju za-
kuri, in odpotovala s Pavlino in Emico s prvim
brzovlakom na Dunaj. Prispela je Z njima nekako
okoli osme ure zveter v Dornbach, kjer jih je
Cakala v vili stara Betika in se ¢udila njih pri-
hodu. Ko pa je zagledala onega mladega gospoda,
s katerim se je razgovarjala prej$nji dan, in ko
so jej povedali, da preno¢i v vili in bode tam
‘tudi nekaj ¢asa stanoval, se je jezno nagrbantila
in opravljala ves oni veler svoje delo nekako
leno in jezno, kimala z glavo in mrmrala: »A —
a— to ne gre! — To ni vse v redu! — In
sedaj naj pride iznenada baronica ali naj Lobinski

B
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izve, kaj se tukaj dela, — o Jezus, Cudne te ko-
medije! — A kaj me briga — kar sta si nadro-
bili, to morata tudi pojesti, a jaz ostanem kar
sem in nobenega ni¢ ne briga.«




XL

Usodni nasledki.

Ko je bila prispela Pavlina s teto Serafino
in preobleteno Emico na Dunaj, je bil na za-
padnem kolodvoru nadporoénik Vasiljevi¢, cakaje °
nekega prijatelja, ki bi se imel pripeljati z istim
brzovlakom iz St. Péltena.

Medtem ko je prevzemal prijatelj svojo
prtljago, se je Setal Vasiljevi¢ in se nemalo zacudi,
ko je zagledal naenkrat med prislimi potniki ba-
roneso Pavlino Weberjevo poleg neznanega mu
krasnega mladenica, s katerim se je ravno Zivahno
razgovariala, : ‘

A Se bolj se je zatudil Vasiljevit, ko je
opazil, kako se mu ona sladko smeje, kako milo
mu gleda v obraz in ne mara za teto Serafino,
ki je stopala za njo, kakor da bi ne videla in ne
sliSala nicesar. .

Ko pa so sedle v fijakerski voz, najpre|
Serafina s Pavlino, a njima nasproti neznani lepi
tujec, je zapazil Vasiljevié celo, kako mu je stisnila
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Pavlina roko in se mu nasmehnila tako sladko,
kakor da bi ga hotela poljubiti.

Vasiljevi¢ ni bil ravno poseben prijatelj Lo-
binskemu, ker si je vedno domisljeval, da ta zoper
njega ruje, da sam postane polkovnijski pobocnik.

Zato je z neko zlobno radostjo komaj pri-
takoval, da bi mu priobgil, kar je videl na ko-
lodvoru. Sestal se je Z njim pri vegerji v Kumerjevi
gostilni, ga poklical na stran in mu povedal ta
dogodek, pri tem pa pretiraval pojedine potankosti
Z raznimi zbadljivimi opombami.

Na prvi hip je Lobinski vzplamtel, ker je
rpislil, da je to zla Sala, ko pa mu je dal Vasi-
!jevié svojo Castno besedo, da govori resnico, ga
je stisnilo nekaj v prsih, kakor da mu je umreti.

Prijela se ga je silna ljubosumnost, ki ga je
motila tem bolj, ker si ni mogel raztolmaciti kako
bi bilo to mogoce, da je prisla Pavlina v Dornbach,
ne da bi ga. prej obvestila niti z jedno besedico.

»A kdo bi mogel biti ta lepi potni drug?
— Razun Arturja nima vet bratov niti mozkih
sorodnikoyv. Morda je tuj tlovek. — Hm, hm —
in pravi, da se mu je nasmihal, in da mu je
stiskala celd roko !« s

S takimi mislimi se je moril Lobinski, na-
Posled pa se je nagrbanil in odyrnil ljuto Vasi-
lievicu: »Jutri se hotem prepricati, kako je bilo
to, zato pa izvoli pridrzati svoje neslane opombe
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zase. Ako te pa ravno veseli, vjedati se v me,
izvoli mi povedati, koga hoce§ za sekundanta.c

»Kaj ti je za Boga — ti si res kakor
smodnik !« je odgovoril Vasiljevic nemilo pre-
straSen, ker je bil Lobinski znan kot pravi umetnik
v borenju in zadevanju.

Zatel se je opro$tevati in razja$njevati svoje
besede; s tem ga je nekako umiril. Sedel
je Z njim k ostalim &astnikom, ki so ze zaleli
slutiti, da se je moralo med npma dogoditi nekaj
posebnega

Drugega dne ]e bila na nesreco, po vajah
predstava pri novem’ divizijonerju, in tako je bilo
Lobinskemu 3e le popoldne mogoce, storiti, kar
je sklenil.

Vrnil se je hitro po obedu domov, dal
osedlati svojega Rolanda in odjahal z naglim
skokom proti Dornbachu. Blizu baronitine vile jé
zatel poclasi jezditi, da bi bolje mogel motriti,
kaj se tu dela. Pod okni je jahal 3e pocasneje in
gledal neprestano gori. Naenkrat se je stresel if
ves prebledel, ko je videl ob oknu za gipami
Pavlino, kako se je razgovarjala z nekim prelepim
neznanim mladenicem. .

Ali pri§lo je Se hujse. Lobinskega konj [€
zalet hrzati in Pavlina je pogledala na cesto. KO
pa je zagledala Lobinskega pobegnila je z mla-
denicem od okna.
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Ko je Lobinski to videl, je ljuto spodbodel
nedolznega konja, ki se je vspel visoko v zrak
in odhitel z besnim skokom.

Ko je prihajal do cerkve, vzbodel je konja
in jahal nazaj. Skienil je, niti pogledati ve profi
vili. Toda neka nepremagljiva sila izvabila mu je
zopet pogled proti njenim . oknom in v istem
hipu je ustavil zopet konja in ga mahnil z uzdo
tako silno, da se je skoraj zgrudil, ker se mu je
zdelo, da mu je mahnila Pavlina z roko z okna,
aj obstane. Pogledal je bolje in opazil, da mu
ona namigava, naj pride k vrtu.

»Kakéne komedije so tol« si je mislil pri
sebi, spodbodel konja in krenil po ozki stezi
proti severni strani vrta.

Komaj je ¢akal tam nekoliko trenutkov, pri-
hitela je stara Betika, podala mu skozi ograjo
mal fisti¢ in se zopet izgubila v megli, ki je za-
Gela padati, napovedujé vegerni somrak.

Kazimir je naglo odprl pisemce, pisano s
svinénikom in ¢&ital sledece:

S Mili moj!
Ne bodi hud na me! — Dogodilo se €
nekaj nenadanega v nasem krogu, ali kaj? —
V nekolikih

tega ti za sedaj ne smem povedati. V NEKO
dneh pa ti bo vse jasno in se boS tudi ti jako

fadoval na regitvi zagonetke !



"

Cel ta cas ostanemo tukaj, toda ako me
ljubi§, ne hodi sem, dokler te sama ne pozoven.
Potrpi torej, dragi Kazimir! Se nekaj dni
in razumel boS§, zakaj sem zahtevala to od tebe
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Tvoja verna Pavlina.c

»Cudno !« si je mislil Kazimir in raztrgal
pisemce na male kosce. »Jaz se vsemu temu ne

morem dovolj nacuditi, vse se mi nekako zdi

da je to tajinstveno vedenje v zvezi s prepovedjo
'njene matere in s prihodom tega mladica ravno

pocasni zatetek njene nezvestobe! — Hode, da
se me znebi po malem, ker se morda boji, da
bi mi srce ne razpotilo od boli! — Ha, ha!

delaj, dika, kar ti je drago, jaz si bom nasel
dovolj utehe pri drugih deklicah !«

Vzdihnil je globoko in krenil potasi proti
glavni cesti. Zaglobljen v tuzne misli ni bil nif
zapazil, kako se je skril prilicno deset korakoV
dale¢ od steze za borov grm njegov stari tekmec
Fichtenberg, ki ga je bil zagledal Ze na cesti, p-
tem pa Sel za njim, da bi videl, kaj bo. Stopil
je izza grma, gledal za Kazimirom in se zlobno
nasmejal : »Ha, ha, to so lepe komedije! — Jede!!
liubcek sedi pri njej v hisi, drugi pa lazi okoll
hiSe kakor lisjak okoli kurnika, Jednega miluje i
objema, drugega pa odpravlja s pismom! Ha
ha! — Kaj pa¢ porete k temu Lobinski? Ali s
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bo dal tako lahko odpraviti? Ali ne bo zatrl prej
fega nezncoa miadica? — In kdo je ta novi Se-
lhdon? — Oh, moram prodreti v to zanimivo
skivnost, ce tudi bi me stalo Bog ve koliko
fruda !«

. Sel je polagoma na glavno cesto, oziral se
vedno proti Pavlininim oknom in se izgubil v
drugi ulici.

Med tem se je naredil vecerni somrak, v
vili gorele so Ze Iudi. Pri mizi je sedela teta Se-
rfina in citala skozi velike naotnike iz neke po-
bozne knjige, dotim se je Emica razgovarjala s
Pavlino, kako bi pisala Knezevicu. Naenkrat je
Vzdihnila. :

»Ah, bojim se, da me je morda Lobinski
veter spoznal, in da bi me nehoté ne izdal. —
Razun tega pa bi mi moglo priti tudi redarstvo
na sled, ako bi on pogostoma prihajal sem in
budil pozornost tvojih sosedov ! .

»Ne boj se tega, — akoravno bi bilo za
Me bolje, ako te je spoznal !¢ je odvrnila Pav-
lina in vzdihnila globoko. . ° % :

»A zakaj to?« se je zatudila Emica. »Ali se
'es bojis, da bi postal morda $e 1jubosum<?n:7<<

»Torej nisi opazila, da je ze sedaj 1]Ub_0‘
Sumen?« je rekla Pavlina in se tuzno nasmehml'a'.
:Oh, ko bi vedela, kako tezko mi je bilo, prosit
8, naj ne prihaja sem !«
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Emica jo je objelain rekla: »Draga Pavling,
— kdo bi mogel proti tebi postati jjubosumen!
— Razun tega pa ne bo trajalo dolgo, najvet
Sest dnij, da pride Ivan, potem pa se bo tudi
Lobinski tem bolj radoval, ko ga naenkrat izné:
nadi vspeh najinih namer !«

»Naj bode tvoja volja! Rada trpim, samo
da sre¢no doseze$ svoj ciljl« je vzdihnila Pav-
lina in poljubila svojo prijateljico.

V tem se je oglasila teta in ju pogledald
izpod naocnikov: »Kaj pa je s pismom za Kne
Zeviéa, deca? — Ali ga $e nista dovrsili ?«

sNapisala sem mu trikrat,« je odvrmia
Emica, -a sedaj vidim, da sem se mucila zaman,
ker bi nam to pismo pokvarilo vse, ako bi priélo
slu¢ajno v tuje roke!« ;

Zatele so se znova posvetovati, kako na|
piSejo to pismo, da bi ga nikdo drugi ne razumel
razun lvana; naposled so ga sestavile tako:

»Gospod!
Kar Vam je izginilo v Slavoniji, najdet
tukaj, ako ¢im preje pridete sem.
Baronesa Pavlina.<

Prvi stavek je napisala Emica, drugega P
Pavlina, da bi Knezevi¢ lazje pogodil smisel tef
besed. Ko sta bili to pismo napisali in zapegatil
bila je ura Ze Sest.
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»Joi, kaj bodemo sedaj, je rekla Emica,
»Sest je Ze, danes ne more veg oditi, — a bilo
bi dobro, da bi ga priporocile.«

»Ne bojte se, draga grofica,« se je oglasila
teta Serafina, ako ga daste $e danes v truzico,
odide zjutraj rano, a najbolj$e bi bilo, ako ga
Oddaste brez znamke, ker potem pride tako go-
tovo, kakor da bi bilo priporoceno !«

Ta predlog je bil vzprejet. Pavlina je pokli-
Cala staro Betiko in iej oddala pismo, naj je vrze
hitro v truzico. Sluzkinja je $la ogrnjena z velikim
fobcem in oboroZena z velikim deznikom, ker je
2Unaj zacelo dezevati. -

Na ulici se je videl samo tu pa tam ka
Clovek, ki je hitel naglo, da ubezi grdemu vremenu.

Blizu poste je zagledala Betika v slabi svetlobi
Oddaljene svetilnice nekega Cloveka. Zdelo se je,
da malo mara za slabo vreme, ker je brez deznika
korakal pogasi, kakor da bi bila topla in vedra
Poletna nog. Bil je to Fichtenberg, ki nikjer ni
Mogel najti miru in ki je lazil sem ter tja, kako
i se regil jednega in drugega tekmeca.

Ne malo pa se je zatudil, ko je zapazil in
SPoznal Betiko v istem trenutku, ko je vrgla pismo
V Skrinjico, potem pa zopet odhitela proti vili.

»Morda je kako vazno pismo, ki ga je vrgla
ta Garovnica v Skrinjico !« si je mislil in Sel po-
lagoma groti posti. »Oh kako bi ga pat mogel



— 418 —

dobiti! — Hm — kako bi bilo, ako bi odtrgal
celo Ekrinjico 9«

veselja, ko je videl, kako gleda izmed medemh
plotic jedva vidljiv rob lista, katerega Betika v
naglosti ni &isto porinila noter.

»Evo gal« je zaklical veselo in prijel z jedno
roko oprezno list, z drugo pa odrival potasi
pocasi medene plogice. lzviekel ga je sre¢no in
hitel veselo domov, naredil lué¢ in zacel ga itai
trepetaje od radovednosti. Ko pa ga je preéital,
se je zgrban&il, ker mu je bil pomen onih paf
besedij povsem nejasen.

»Za hudia !« si je mislil. »Tako se muéim,
a re€ je tako blizu! — Morda je tega poroénika
‘Knezevica 7e preje tajno ljubila, potem pa ga je
morda kaka ljubica v Slavoniji pustila na cedi{u
in sedaj bi rada, da bi tudi njega ulovila v svoje
mreZe! — A kaj more to pomeniti? Sedaj e le
vidim, da ste to pismo pisali dve Zenski roki!c

Zagel je krojiti pojedine stavke. »Kar vam
je izginilo v Slavoniji‘« je pisala jedna roka
ostalo pa druga. [Kar je objekt — a Knezevic je
subjekt! Dal bi svojo glavo za to, da je objekt
sam napisal prvi stavek! — A kdo je ta objekt?
— Stara Carovnica Serafina gotovo ne, isto tako
ne Pavlina, ker ona je pisala drugo; zdi se mi
torej, da je ta objekt hotel naznaniti subjekit,
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da prebiva v Dornbachu, s tem, da je sam napisal
ptvi stavek !«

»A hale si je mislil veselo. »Sedaj so se
mi $e le odprle o¢i! Ta objekt ni nikdo drugi
kakor oni namiljeni Josip Miller, za katerega bi
dal glavo, da je preobledena deklica! — Ha, ha
— sedaj $e le zaenja re¢ postajati zanimiva! —
Toda takajta ofroka, zme$am vama racune, da
se bosta nacakala tega Knezevica! — Koj jutri
naredim vse tako, da pridejo vsa vajina pisma v
moje roke! — Hvala Bogu, z denarjem se da
vse storiti! — Lobinski bo moral 3e nadalje
misliti, da je preobletena deklica res mozki in
pri tem Se Pavlinin zarotnik, in se Ze pobrinem,
da mi bode mogote, predogiti mu njeno ne
2vestobo tako jasno, da o njej miti malo ne bo
dvomil.- Ko pa se mi posreti to, tedaj sem na
konju, preprican sem naprej, da v svoji naglici
zbesni in naredi kako budalost, ki mi ‘bo po-
magala do zazeljenega ciljal«
: Nakrat se mu je obraz &
je globoko in naposled vzdihnil: »Oh hudobno
je to sredstvo, katerega se moram posluzevati,
da se mi uresni¢i najslajsi- in najsvetejsi St?“
- Mojega Zivijenja! — Toda kaj naj pocnem, ko jo
tako ljubim, da bi moral preje umreti’ kakor pa
Si jo iztrgati iz srca? Oh Pavling, ko bi vedela,
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stemnil. Zamislil se

»Slovanska knjiznicas, snopic 112. £
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kako ginevam za teboj, kako te oboZavam, —
uvidela bi, da te nikdo bolj ne ljubi nego jazls

Drugega dne zjutraj, $e preje ko je zatel
Fichtenberg svojo spletko, je dobila Pavlina z
Dunaja kratko pismo od Kazimira, v katerem jo
resno prosi, naj mu razjasni vzrok njenega Cud-
nega vedenja, in naj mu iskreno priobgi, kdo je
oni neznani mladeni¢, ki sedaj zivi 7z njo pod
jedno streho.

Pavlina se je nemilo prestrasﬂa in mu raz
lozila v dolgem pismu celo zadevo: kako je
Emica preobletena v mozko obleko pobegnila od
doma, da poiSte lIvana, kako je pri njej iskala in
nadla pribezalis¢a, kako sta pisali po Ivana, in
kako jo je Emica napotila, naj te rec¢i nikomur
ne odkrije, celo Lobinskemu ne, dokler se ne
vrne Ivan.

To pismo je odpravila hitro na posto, ker
je bil Janko od3el v mesto. A to pismo, ki bi
Lobinskega gotovo bilo umirilo, ni prislo v njegove
roke, ker je Ze Fichtenberg na posti nasel nekegd
diurnista, ki se mu je zavezal za dober denal
izrotati mu vsa pisma pod nazna¢enimi naslovi
Zvedel je tedaj Fichtenberg iz Pavlininega pisma
vso skrivnost in,skakal po sobi raduje se, da je
zaCel Se o pravem casu to spletko.

Med tem je minulo teden dnij, a Knezevic2
8e ni bilo iz Slavonije. Deklici, posebno pd
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Emico, jc zatelo jako nemilo skrbeti, in poslali
sta mu e jedno priporoteno pismo. :

Isto tako je tudi Lobinski zaston]j &akal od-
~govora od Pavline. Zato mu je v dudi vedno bolj

vstajalo  bridko prepricanje, da ona res misli,
povsem . se mu izneveriti.

To preprianje mu je delalo' vse Zivljenje
odurno. Bil je pa prevet ohol, da bi se Sel
sam osebno prepricat, kaj je, in se je odlotil, ne
nadlegovati je Cisto ni¢ veg, ampak mirno &akati,
kako vse to konta. ;

Toda nesreta je hotela, da se je kmalu
sestal s Fichtenbergom, kifje zadudil v njem
zadnjo iskro nade in ljubezni, Lobinski je bil
ravno v slovanski. kavarni, kjer se je prepustil
tihi boli sedét pri oknu in gledaje tuzno v mimo-
gredode ljudi.

Prisel je mimo Fichtenberg, in ko ga i€
~ zagledal pri oknu, je 3el hitro v kavarno in sedel
poleg njega. :

»Kako se imate, dragi gospod porotnik 7«
ga je vprasal naglo. »Pa kije ste za Boga, da vas
nisem videl ze pol leta vet! — Odkar vas i
pri Sperlu, se je tam vse opustilo, a lepe nimfe
50 pobesile glave in tozijo vsakomur da brez vas
ni Zivljenja !«

Lobinskemu
mu ni ravho najugodniSe,

se je stemnil obraz v znak, da
da se je sestal 8
207
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Fichtenbergom. A odgovarjal mu je vendar iz
uljudnosti, ¢eprav kratko, in ga naposled vprasal,
ali je kaj novega v Dornbachu. :

»Ah — mnogo novostij je tam in sSe kako
zanimivih !« je vzkliknil Fichtenberg, kakor da je
to vprasanje komaj pricakoval. »Ali $e niCesar
niste culi? — Moja lepa soseda baronesa We-
berjeva se mozi z nekim Josipom Miillerjem,
sinom neizmerno bogatega bankirja v Frankobrodu.
To vam je cel roman! - Miiller potuje v zadevah
svojega oceta; nekega dne jo je slucajno videl
v Lincu in, se vanjo zaljubil tako silno, da je koj
prosil za njeno roko, in to ne brez vspeha, ker
sem ¢ul, da je tudi mati Ze odgovorila iz Nemske,
da nima nifesar proti temu, samo naj cakajo s
poroko, dokler se ne vrne ona.«

Ko je cul Lobinski te besede, je ves pre-
bledel in v glavi- se mu je zavrtelo. Zdelo sé€
mu je, da pleSe cela kavarna okoli njega. Kar se
mu je do sedaj v srcu samo zdelo v podobi
temne in negotove slutnje, je stalo sedaj pred
njim kot straSna nemila istina.

»In ali ga ljubi tudi ona?« je vpraSal jedva
dihaje. :

»Eh in 3e kako !« / ‘

»Ako pa jo on prevari in pusti na cedilt,
—_in to se jej more lahko zgoditi, ker je on
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takoreko¢  Se delek, poleg tega pa neizmerno
bogat, kam bode ona potem ?«

i1a, ha,« se je nasmejal Fichtenberg, »kam
drugam kakor v naro¢je kakega drugega ljubcka!
— Vse Zenske so vam v tem popolnoma jed-
nake. Pri vseh vlada najgria sebi¢nost, ono, kar
prodajajo pod imenom <Ciste in zveste ljubezni,
ni nicesar drugega kakor pod umetno krinko
prikrita teznja, da se oskrbe in da si priborijo
Neodvisen in udoben obstanek! Zato jim je vse-
fedno, ali ulovijo tega ali onega na svoj trnek,
samo ako je dovolj bogat, da more do sitega
zadovoljiti njih teznje po razko§ju in nakitu! —
A oprostite, — ravno vidim nekega znanca, s
‘katerim imam nekaj govoriti! Sluga ponizen,
dokler se zopet ne vidiva !«

To reksi, je odhitel Fichtenberg iz kavarne.

Dolgo je $e sedel Lobinski pri istem oknu
Nepremi¢no in mirno, kakor okamenel. Gledal je
Neprestano skozi okno in ni maral za mimo-
gredode ljudi, ki so hiteli sem ter tja in se Zurili,
da se izognejo temu grdemu vrement.

Mislil je, sam ni vedel kaj. Zdelo se mu
le, da mu je nekdo iztrgal srce in mozek,
tako, da ne more nitesar ve¢ Cutiti ne misliti
— Zunaj se je 7e mradilo, v kavarni so uzigali
Plin. K njegovi mizi je prisel marker in spustil
zZastor ¢rez okno. Lobinski se je zganil, kakor
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da bi se bil tega prestrasil. Sko¢il je kvisku in
odhitel iz kavarne.

Sredi najvedjega naliva se je napotil pes
proti Dornbachu. Vlekla ga je tja neka ¢udna
sila, katere si niti sam ni mogel raztolmaciti.

Med potom mu je prevzela duso neizmerna
rajsko milino, katero je uzival v objemu nezveste
ljubice, in katero uziva sedaj drugi namesto njega.
A ta bol je trajala samo kratko ¢asa, pretvorila
se je kmalu v besnost, a naposled v tiho letargijo.

Ves premoden in blaten je priSel v Dornbach.
Na ulicah ni bilo videti zive duse, ker se je bilo
radi slabega vremena vse poskrilo v toplih sobah
doma ali pa v gostilnah. :

S pocasnim korakom je $el proti baronicini
vili. Okna juZnega procelja so bila ¢isto temna,
zato pa je bil razsvetljen izto¢ni del hise. Sam
ni vedel kaj dela, zagledal se je v razsvetljena
okna in se naslonil ob visoko jelko, ki je stala
blizu hi%e. ‘

Naenkrat se je zagledal v drevo, ob katero
se je naslanjal. Splezal je gori in pogledal ravno
skozi okno, ki ni bilo pokrito z nobenim zastorom-

Ko pa je videl skozi Sipe prizor, ki se. mu
je tedaj v sobi prikazoval, udarila mu je vsa kri
v glavo, in se je komaj mogel drzati, da ni padel.



e

Videl je Pavlino, kako sedi sama pri mizi s sret-
nim -njegovim tekmecem, — z onim prelepim
mladenicem, katerega je oni dan zagledal Z njo
pri oknu. Njena glava je bila naslonjena na nje-
gove prsi, a on jo je miloval in poljuboval na
telo in jej brisal iz o¢ij solze.

»Oh zakaj nisem vzel seboj revolverjal« je
Sepetal Lobinski in se tresel od boli in besnosti.
»Oh ko bi mogel sedaj skotiti med nju in pre-
sekati z jednim udarcem svoje sablje oba! Toda
osramotil bi si s tem samo svoj posteni mec in
ga oskrunil z gnjusno krvjo klete nezvestnice!
Zato je najbolje, pustiti jo, naj dela, kar jej je
drago, in zatreti spomin na njo s preziranjem in
pozabljenostjo.«

To reksi je zaSkripal z zobml in se spustil
z drevesa in $el z lenimi koraki.proti Dunaju.

Drugega dne je oddal prosnjo za trimesecni
dopust v Slavonijo.
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Nedolzna Zrtev.

S pomodjo svojih zaupnikov je zvedel Fich-
tenberg kmalu, da je Lobinski $el v zanjke nje-
govih ‘spletk in da misli za dalje ¢asa odpoto-

_vati v Slavonijo k svojemu pobratimu Knezevicu.
Zato je sklenil, odstraniti Emico iz Dornbacha,
ker se je bal, da bi se jej s asom vendar po-
sreCilo, obvestiti Ivana, ali celo pobegniti k njemt
v Slavonijo.

Zato je poslal grofu Otokarju Dubni sle-
deCo brzojavko brez podpisa: »VaSa héi Emica,
preobletena v moskega, stanuje sedaj v vili ba-
ronice Weberjeve v Dornbachu.«

Drugega dne pred vecerom je obstala neka
kotija pred vilo in iz nje je izstopil odposlanec
dunajske policije, za njim pa dva gospoda, od-
licnega obli¢ja in kretanja.

Bila sta to grof Otokar in Vaclav. Odpo- _
slanec ju je odvedel gori, a ko jih je Emica
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iznenada zagledala, je vzkliknila, na ves glas:
»Ah, moj ocel« padla je na kolena in si zakrila
obraz z obema rokama.

Dolyo jo je Otokar motril s strogim po-
gledom in stal pred njo s prekrizanima rokama.
Naposled je rekel: »Vstani in obleci se v obleko,
ki pristoji tvojemu spolu, potem pa hajd z menoj
domov! — Hudo si oskrunila ¢ast naSega rodu,
poleg tega pa nisi marala za naso ‘tugo in zalost,
s katero smo te ze objokovali kot mrtvo! Zato
ne upaj, da ti ta lahkomiselni Cin tako kmalu
Pozabimo in oprostimo !«

Ko je Emica Cula te nemile besede, je
vstala in rekla globoko vzdihnivsa: »Evo me,
ote, — stori z menoj, kar ti je drago, — a povem
ti samo to, da si mi s tem nemilim trenutkom
polozil v srce kal smrti, ki me osvobodi mo-
]th muk.«

To reksi, je $la v drugo sobo, da se pre-
f)blec':e. Pavlina je britko zajokala, padla na stol
in si zakrila obraz z robcem. Teta Serafina pa se
je krizala in tekala po sobi lomé z rokami. Vaclav
ie bil ganjen do solz. Nakrat so vsi trije, kakor
da bi bili zgovorjeni, prosili in zaklinjali Otokaria,
Naj za Boga popusti to nemilo strogost, radi
katere bi mu dete e umrlo. A on se nikakor ni
dal omegiti. Otresel se je: »Ne meSajte se v I'E(:':i,
ki vas ne brigajo! Jaz dobro vem, kaj delam, in
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bom mogel odgovarjati pred Bogom in pred

svetom za svoje &ine !«

»Posebno pa se ne ogla3ajte vi,« je zaklical
teti Serafini, jo premeril z ljutim pogledom it
iej zagrozil z roko, »mislim, da to Bogu ni ravio
drago, ako kdo pomaga otrokom, da gresijo profi
svojim roditeljem !«

Teta Serafina je hotela. nekaj jezno odvrnii
a v tem je stopila v scbo Emica preobletena
zopet v Zensko obleko in objela jokaje Pavlino,
da se poslovi od nje. Ko je pristopila tudi k tei
Serafini, da- bi jej poljubila roko, je zaplakala i
ta, jo objela in rekla: »Ne boj se, dete, Bog &
naredi, da prispes sre¢no do cilja svoje ljubeznil¢

»Hajdimo !« je zagrmel Otokar z ljutim gla-
som, in vsi so S$li po stopnjicah na dvorisce
Dvignili so Emico. na pol onesveiteno na voZ
za njo pa sta sedla vanj Otokar in Vaclav if
kmalu so oddrdrali proti kolodvoru.

Pavlina $e dolgo ni mogla prenehati od
joka, in teta Serafina je imela precej dela, da jo
je utedila in umirila. Nenadani ta dogodek jo ¢
Cisto potrl, tem bolj, ker jej je vstajala misel,
da se je morda Ivan- Emici res izneveril, in jé
sam obvestil njenega oteta, kam je pobegnila, d2
se je lazje znebi., Ta misel jo je neprestano mo-
rila in_ straSila, in ko se je vlegla k pocitku, je
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zaklicala jokaje: »Ah, uboga Emica, Bog te ob-
varuj te misli, ta bi ti izkopala skoraj rani grob !«
Tistega dne opoldne je dobil Lobinski pro-
feni dopust, in sklenil koj zveder odpotovati.

Gonila g2 je neprestano neka tudna sila, da &im

preje pobegne iz mesta, v katerem je dozivel v

tako kratkem Zasu toliko boli.

Zato se je javil pri polkovniku in pri po-
veliniku svoje eskadrone in se pripravijal na pot.
Kuba mu je pomagal nekako leno in Zalostno,
vedno je vzdihoval in gledal s strahom v svojega
gospoda, ker mu je ta Ze rekel, da g2 ostavi na
Punaju. Naposled je zajecal, kakor da bi zacel
Jokati. ‘
»Kaj ti je, fante?« je vprasal Lobinski.. ‘
»Ah, gospod,« je za zavpil Kuba, sze vet
dnij opazam, da vas je morala dohiteti velika
Nesreca. Bojim se, da bi morda ne zabredli sami
V Se vetjo! Zato vas prosim .in zaklinjam, dovo-
lite mi, da grem z vami.c

To reksi je ‘pokleknil in mu objel koleno.
~ Lobinski je bil globoko ganjen. Potegnil-ga
I8 k sebi, vdaril ga rahlo po plecih in rekel 'z
ganjenim glasom: »Dragi Kuba, vidim, kako me
liubig i kako si. mi zvest, zato storim za 1€ VS€

Mogote, dokler sem Zi j

vl Anis Z menol ne mores$
. . N
v Slavonijo, paziti mora$ na stanovanje in konje.

&n



Za me pa se ni malo ne boj! Saj nisem otrok
ali razvajena deklica, da bi storil kaksno neumnosts

»Torej se povrnete zopet sem?- je vprasal
mladeni¢ veselo.

»Morda!l« je odvrnil Kazimir. -Ako pa bi
se ne vrnil, in ako bi morda radi tega izstopiliz
voja§¢ine, dajem ti sedaj podteno besedo, da fé
odkupim od vojastine in te vzamem seboj, ko-
derkoli me bodo nosile noge! Ali si s fe
zadovoljen ?« .

»Ah sem, gospod, — oh hvala vam za va0
dobroto !« je zaklical mladeni¢ in mu objel ZOPE! '
koleno. Ali obraz se mu je zopet temnil in of
so zasijale z divjim plamenom. Stisnil je ogroml
pesti, zagrozil Z njima proti zapadu in zaklical Z
zamolklim glasom: »Oh, da bi jo mogel samo
ze hip dobiti za vrat, da bi niti jeden trenuiek
ve¢ ne trovala sveta s svojim d:hom'«

»Koga menis?« l

»Njo, — Pavlino, — ki vam je otrovald
vaSe dobro srce z gadno svojo nezvestobo. Vem |
kaj je storila, povedal mi je nekega dne slug?
gospoda Fichtenberga vse natanko!«

Lobinskemu se je stemnil obraz. »Mnog
ve§,« mu je rekel »mnogo veg, nego je mell
drago. A ker Ze vse ve§, ne povej nikomur il
besedice o tem, s tem bi se mi zameril za vedno:
— Njo pa pusti v miru. — Naj dela, kar jef /¢
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drago, dokler je ne stre usoda! — Jutri zjutraj
l¢j oddas v njene roke pismo, potem pa se niti
malo ne brigaj za njol«

To reksi, je zagledal Lobinkki slucajno
meno fotografijor nad pisalno mizo. Tekel je
kikor -besen, jo- zgrabil, zlomil okvir, raztrgal
siko v ve: kosov in jih razmetal po sobi.

»Sedaj pa na noge, Kuba, spravi prtljago
ma kup in skrbi, da pride fijaker o pravem casu.<

Mladeni¢ je Sel, a Lobinski je sedel in na-
' pisal Paylini sledete pismo!
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»Baronesa!

Nedostajejo mi besede, s katerimi bi vam
mogel popisati, kako se kesam in sramujem, da
Sem samo za trenutek zaupal v Vado zvestobo.

~ Vem, da je to vsejedno, ali Vas preklinjam
i blagoslavljam, — in da me boste vrh tega Se
Zsmehovala.. Pri vsem tem pa si ne morem od-
"e¢i srcu, da bi vam ne povedal pred svojim od-
hodom, da se ljuto varate, ako mislite, da ste
Me s syojim vedenjem samo kolickaj uZzalostila!
-~ Bog obvaruj! Vi ste mi bila ono, kar so mi
bile tugi druge deklice mojega znanja, to jé na-
Vadna ugodna igrata od danes do jutri, samo s
o razliko, da ste me tudi najdalje od vseh ostalih
Zabavala| Zahvaljujem se Vam torej na tej vasi
dobroti, Zelim Vam tudi nadalje dobro sreto v




ljubezni in mnogo ljubckov in ostajam pre
ziraje Vas

Y e

Kazimir [obinski.

Ko je izvrsil to pismo, je ¢Cital jedenkrat
dvakrat in Bog ve kolikokrat, a &im cedce je je
Cital, tem bolj ga je spopadala bridka bol. Bil ¢
je zagrabil Ze vetkrat, da bi je raztrgal, a vedno.
se je- domislil drugega. Nakrat pa se mu j¢
stemnil obraz in kazal odlo¢no resnost.

»Ne zasluzi od mene drugega, in bila bi
sramota zame, ako bi se pokazal proti njej sl
bega«! si je mislil in zapetatil pismo. V fem [¢
vstopil v sobo Kuba in vprasal, kedaj ima pril
fijaker.

»>Ob sedmih, rad bi veterjal sam na kolo-
dvoru. Tu ima$ pismo, deni je na mizo in nest
je jutri zjutraj v Dornbach, — toda sam osebn?
in je oddaj njej sami v roke !« :

Totno ob sedmih je priel voz. Kuba je |
nalozil prtljago in sedel k kocijazu. Nato je sedel
tudi Lobinski in fijaker je odpeljal proti juznemt
kolodvoru. Odhajaje po vecerji k vlaku je rekel
slugi: »Cujes Kuba, pazi mi na konje, drzi st
novanje v redu in ne pozabi na pismo!«

Nekoliko trenutkov pozneje je zapel zvol
tretjikrat in viak se je odpeljal Z njim v temno no%

Drugega dne zjutraj je odjahal Kuba Y
Dornbach. Bila je nedelja. Iz okolice so prihajall




| Siggary.

- kmetje in kmetice nali§pane in oblefene v praz-
nicno obleko k sluzbi boZji. V istem ¢asu, ko je
kienil Kuba s ceste proti vili, mu pride nasproti
stara Betika, ki je nosila v roki velik molitvenik
in molek. Ko je zagledala slugo, je za¢udeno ob-
stala in obrnila vanj o¢i.

»Kaj gleda§ vame?«< jej je zaklical jezno.
Ali je baronesa doma?«

»Jel« je odvrnila starka, prekrizala se kakor
pred kakim éudom in odSepala dalje.

»Za hudita¢, je zaklical Kuba in odjahal
dalje, »to je slabo znamenje, da sem sretal ravno
0 staro carovnico pri vhodul«

Ko je prijezdil na dvorisce, je privezal konja
ob neki steber in hitel naglo gori v hi$o. Pavlina
84 je bila e zagledala skozi okno in detela ve-
selo nasproti, ker je pricakovala ugodne vesti od
m'lega Kazimira. Ko pa jej je sluga oddal pismo
N je hitro odgel, kaker da bi ga gonile’ pogasti,
e je presinila duSo grozna, negotova slutnja.
Trepetala je od straha in odprla pismo. Preitavsa
&, se je naslonila ob steno, da bi ne padla.

Nekoliko trenutkov je stala tako nepre-
Mi¢no in gledala pred se. Nakrat se jej je pri-
kazala na obrazu temna srénost. Skrila je pismo
V Nedrije in se ozrla ali je kdo ne vidi. Toda
80ri ni bilo zive dule, ker je bila od$la teta
Serafina 7 v cerkev. Sla je sréno v svojo sobo,
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dela klobuk na glavo in vzela molitvenik v roko,
potem pa je Sla pofasi na videz tudi v cerkev.

Ko pa je prisla na cesto, je krenila na levo
proti Dunaju. Med potom jo je dosege! omnibus
in ona je sedla vanj. Prised$a na Dunaj, se je
napotila v konjisko vojasnico. Tam je izvedela
za Lobinskega stanovanje in se napotila profi
Parkringu.

»Ni mogoce, da je resno mislil, ko mi je
pisal to usodno pismo«! si je mislila med potom
in se Zalostno nasmehnila. »Menda si je privostil
neotesano 3alo, da bi videl, kaj bom storila na
tol — Toda ako je istina, kar mi je pisal, —
ako mu Ze presedam, ako je nalas¢ molcal nd
vsa moja pisma in morda v preoble¢eni Emidi
iskal vzroka, da bi se mi znebil, — kam potem?
Gorje, bezite mi iz glave, grozne misli«!

| Sirota je tekla tako naglo, da so se ozirali
m:mogredocn ljudje za njo. Ko je nagla hiso, v
kateri je bilo stanovanje obeh prijateljev, je hitela
naglo po stopnicah in potrkala na vrata predsobe

»Naprej!« je zagrmel od znotraj grmet glas
Nesretnica je stopila trepetaje noter in zagledal2
Kubo v kotu. :

»Dragi Kuba, — ali je gospod porotnik
doma?« je vpraSala s trepetajotim glasom.

Sluga je skotil kakor besen po koncu in j0
ljuto pogledal. Nakrat pa se je nasmejal: »Ha
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hi, vi vprasate, kakor da bi ne vedeli, da je po-
begnil v daljni svet, samo da vas nikdar ve¢ ne
vidi! Gotovo ste velika in zvita lisica!«

Deklica se je zgrozila, ga pogledala z iz-
faizom strahu in groze in zaklicala: »Oh za Boga
milega, kaj pa se je pripetilo? Ali so se res vse
sile zarotile proti meni ubozici, da bi me pahnile
Vobup? — Kaj pa sem zakrivila? — Oh, dragi
Kuba, zaklinjam vas pri Zivem Bogu, — razjasnite
mi to grozno zagonetko, — povejte mi, zakaj je
pobegnil gospod poroé¢nik, zakaj se je razjezil
nad mano P«
~ Sluga se je zlobno nasmehnil. »Saj se ne
lézi nad vas, samo note vas vet videti!«

»In zakaj P«

»He — zakaj! — menda ker se vas je Ze
naveli¢al !«

Pavlina je prebledela $e bolj, a na obrazu
S¢ jej je prikazal éuden nasmeh, neobien in
Straen, kakornega vidimo veékrat na licu zno-

reii!] ljudij! — Sklenila je roki in zastokala ne-
kolikokrat: sNavelital — navelital — navelical
Se me je !l

»ékoda, da niste postala gledaliS¢na igralka !«
$¢ je nasmejal Kuba.

Ali ni ga ¢ula. Gledala je na desno in na
levo in zagledala naenkrat na tleh kose svoje
Mztrgane slike, katere je bil sluga pometel iz

»Slovanska knjiznicas, snopi¢ 112. 30
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sobe. Pobere jih nekaj s tal in jih zacne motrii
s Se strasnej§im nasmehom.

»Res je, da se me je navelical!« je vzdih-
nila in se obrnila proti vratom. Na pragu pa st
je obrnila® Se enkrat in rekla pogledavia profi
nebu: »Kuba, — ako se kje sestanei s svojim
gospodom, reci mu, da sem ga ljubila in da sem
mu zvesta do svoje zadnje ure!«

To reksi, je zaprla vratain $la s pocasnimi

koraki iz hiSe. ‘

) Sla je polagoma &rez Park in Opernring if
krenila proti ljudskemu vrtu. Ni marala za drobni
ostri sneg, ki ga jej je sipal hladen sever v g0
reti obraz. Med celim potom jej niti jedna solz
ni pritekla iz o&ij, ki bi jej olajsala ljuto bol. Oti
so jej sijale s plamenom blaznosti. Prisedsa V
ljudski vrt, je §la nehoté proti onemu mestu, kjef
je bila minule spomladi prvikrat videla milegd
Kazimira.

Vrt je bil pust in prazen, a drevje polrlo
ivja in snega. Samo sem ter tja je Sel kdo skozi,
da bi si prikrajsal pot.

»Tukaj sem te videla prvikrat — sladki Kar
zimirl« je Sepetala z blazenim . nasmehom in
sklenila roki. »Toda kje si mi danes, mili moj
— zakaj te ni tukaj? — Ah, zima je, zima, — 2
tedaj — tedaj je bila spomlad, — lepa, vedr
spomlad !«



— 467 —

Naenkrat se je nasmejala: »Ha, ha, tudi v
mojem srcu je nastala ostra zima, — a ta zima

me trese, boli me, — tu grozno, — straSno! —
Zato bezi, Pavlina, bezi — da ubezi§ tej ne-
mili zimi !«

Sirota je tekla z naglimi koraki iz vrta in
Sla skozi Alsersko predmestje in Lichtenthal proti
Donavi. Ko je prisla do obale, je pogledala e
enkrat proti nebu in poljubila v zlatem medaljonu
sliko Lobinskega. Potem pa je zakrila obraz z
obema rokama in se strmoglavila z visoke obali
V ledene valove.

30"
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Rrekasno !

Kraj sela Gorczkova ne dale¢ od mestecd
Novega Sandeca se je irilo ob bregu potoka Ka
menice posestvo Kazimirovega oceta, gospoda
Karola Lobinskega. Bilo je to krasno posestvo
kakih 800 orglov, vegji del njiv in livad, in prav
toliko dobrega in e neposekanega gozda. GO
sposki dvorec, ki se je belil na majhni visodini
sredi vedno zelenega roba bujnih smrek, se j€
svetil vedno radi Cistosti in to¢nega reda, ki je
tukaj vselej vladal v lepem nesoglasju z dvorci
mnogih drugih plemiev na deZeli.

S tem uzornim redom, pridobljenim z 1€
umorno marljivostjo in spretnostjo v gospodarstvth
si'je bil gospod Karel Lobinski stekel ze davi®
znamenit glas, in so od blizu in daled naravnost
romali k njemu vlastelini in manjsi posestnlklr
— napredni, da bi se okoristili posnemaje njego¥
vzgled nemarm pa, da bl videli na  svoje Oé‘_




fega, menda glasovitega moza, smatraje ga za
nekakega prismojenega Cudaka zato, ker ni bil
nemaren, lahkomiseln in zadolzen kakor oni.

Bil je Se popolnoma zdrav in krepek moz
kakih petdesetih let, visoke in debele rasti, orjaskih
ple¢, debele glave, obrite brade in dolgih Zoltih
brk. Na zdravem, okroglem in rde¢em njegovem
obrazu pa se je videl vedno izraz temne resnosti,
ki bi se mogel sicer tu pa tam smatrati za izraz
tuge in neke tajne boli in muke. :

V svojem obcevanju z delavci in prostim
harodom je bil strog, kadar se je Slo za red, a
poleg tega jako pravicen in ¢lovekoljuben. Mnogi
kmetie so se imeli zahvaliti jedino njemu, da so
S¢ iztrgali iz krempljev Zidovskih odrtnikov in-se
'eSili tako z njegovo pomodjo gotove propasti.
Zato je bil 7e davno ljubljenec cele = okolice,
kmetje so ga obozevali kakor kako nadnaravno
dobro bitje, katero je poslal sam Bog med nie,
da jih izvlete iz teme neznanja in gluposti in
da jih re&i nesrete in bede.

Nekega popoldne v zaletku meseca grudna
L 1865. je stal pri oknu, pusil iz dolge pipe in
gledal, kako pise zunaj ljuti sever z drobnim in
80stim snegom. Kar se mu je zdelo, da vidi od
dale¢ na cesti trojko, ki se je vedno bolj pribli-
Zevala dvorcu. Nataknil si je hitro naotnike in
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videl, da se ni varal; kmalu je privozila trojka s
skokom in obstala pred dvorcem.

»Ej, Bazil, odpri vrata na dvoristelc je
zaklical kozaku in $el na hodnik.

Kozak je zletel po stopnjicah, kmalu potem |
je privozila trojka na dvorisée, iz nje pa je stopila
gospa, obleCena v najfinejo zimsko obleko.

»Ali je gospod Lobinski doma ?« je vpra-
Sala poljski.

»Jele je odvrnil kozak, snel konfederatko z
glave in jej poljubil roko.

Bila je baronica Weberjeva. Lobinski se je
ne malo zacudil, ko jo je nenadano zapazil. Ni
si_mogel raztolmagiti, kaj je privedlo to tujo
gospo v grdem zimskem ¢asu in 3e k temu samo
v njegov dvor. — A ko se mu je predstavila,
je priskoil veselo k njej, poljubil jej roko in
vzkliknil : »Ah posebno drago mi je, da me Je
dohitela ¢ast, sprejeti vas, visokorojena baronicar
VvV svoje prostore in da vas morem spoznat}
osebno, med tem ko sem vas poznal do sed
samo iz pisem svojega sina Kazimira. _

»In to ne ravno z najboljse strani — kaj
ne?« se je 3alila baronica in nadaljevala:

°No, radi tega ravno sem prigla sem, da
vrediva skupno zadevo glede najine dece. o
Dobila sem veliko ded3¢ino, katero so mi hoteli
ugrabiti moji sorodniki na Nem&kem in Poljskeﬂ’II :
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Zato sem jih morala obiskati, da se Z njimi po-
ravnam, in ko sem se vracala skozi Galicijo, si
nisem mogla odreli srcu, da bi ne obiskala bo-
dotega tasta svojega deteta !«

»Oh, to mi je drago — to je lepo — oh
hvala vam lepa!« je jecljal Lobinski, klanjal se
iej globoko, stopical okoli nje in jej pomagal od-
loZiti potno obleko. Potem pa je tekal po hisi,
Klicaje in nalagaje poslom, naj priredijo vse po-
trebno, da se more »jejmosi baronowa« &im
Sijajnie nastaniti in postreci.

V pol uri sta bili za baronico prirejeni dve
krasni sobi, okradeni z najlepsimi slikami in
urejeni z najfinej$im pohistvom. V vsaki je bila
ogromna glinasta pe¢, v kateri je veselo prasketal
ogen;j.

Dve lepi &rnooki Goralki z dolgimi kitami
Ste se vrteli okoli nje, da bi jej pomagali spraviti
in prirediti prtljago in se preoble¢i v drugo
obleko. V nekolikih -minutah je bila gotova.
Oblekla je dragoceno obleko iz najfinejSega ¢rnega
barzuna, prevleteno s pravo sobolovino, in sto-
pila v salon, kjer jo je Zze Cakal Lobinski in pri-
Pravljal na Siroki mizi velik samovar. '

»Zal, nimam v hidi Zenske, ki bi bila do-
stojna postredi vam, milostljiva gospa baronica,
tako, kakor bi se pristojalo, zato moram prevzeti
sam to ulogo!« je rekel in se jej globoko pri-



klonil; potem pa nadaljeval s posebnim nasmehom:
»No, vdovec in vdova se nista Se nikdar sprla,
zato upam, da se bova tudi midva dobro zlagalal
Ko so se kadile pred njima Ca%e polne
‘'vonjavega Caja, sta zadela razgovor o svoji deci. {
Baronica je zalela naStevati, kaj vse da Pavlini za |
doto, Lobinski pa, kaj vse od svojega imetja
odstopi Kazimiru, da bosta mogla mlada zakonca |
- &im boljSe in sretnejSe Ziveti. ‘*
Pri tem razgovoru je motrila baronica ostro ‘
vsak izraz njegovega obraza in naenkrat nena- |
doma rekla: »Oprostite gospod — &im dalje vas
gledam, tem bolj se mi zdi, da vam Kazimir nifi
malo ni podoben !« |
Te besede so ga nemilo zmedle. Na obrazll
se mu je prikazal izraz zadrege, nemira in straht.
Ko je baronica to zapazila, je vstrepetala in ga
hotela nekaj vpradati, a v tem pa je zajecljal on
gledaje na tla: »Kje pa ste se vendar vi barorica
nautili govoriti tako lepo poljski jezik?«
»Kako bi ne znala poljski, ko sem rojend
Poljakinja !«
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»Vi rojena Poljakinja? — — Glej — t2ga
bi se niti v sanjah ne nadejal, do sedaj sem
mislil, da ste rojena Dunajéanka! — A odkod

ste doma, ako smem vpraSati P« J
»lz VarSave l«
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»lz Var§ave ? — Oh, tam sem tudi jaz dobro
man ! Aii bi ne smel vedeti, iz katere obitelji ste P«

»Hei grofa Kraszinskega sem.«

»Kraszinskega? — in krstno vaSe ime ?«

»Agniszka l« je Sepnila baronica in jedva
dihala.

Cuvii to ime, je planil Lobinski kvisku,
prebledel kakor mrtvec in gledal z velikimi o¢mi
baronico, ki je bolj in bolj bledela. — Vzdignil
¢ je potem trepetaje kakor Siba na vodi in
Vprasal s tihim glasom: »In kedaj ste se omoZila ?«

»>Prvikrat leta 1843.«

»Ali ste’ dobila- kmalu otrok ?«

»Dobila sem — fanta — a sirota je umrl
kmalu z grozno smrtjo: — pozrli so ga volkovi
Zajedno z dojko !«

Zadnje besede so grozno delovale na Lo-
binskega. Zrusil se je na stol, spustil glavo in
foke, jedva dihaje, in ni mogel izpregovoriti ne
besedice,

A tudi baronica se je bila kmalu strasno
Spremenila. Z vedno ve&jim nemirom je poslu3ala
N odgovarjala na vprasanja Lobinskega, a ko je
Videla, kako so delovale nanj zadnje njene besede,
S0 jej vzplamtele o¢i, a na obrazu se jej je po-
lavila  ¢udna zmes strahu, groze, obupa, nade,
fadosti in hrepenenja. Skocila je s stola, padla
Pred njim na kolena in vzkliknila s presunljivim



— 974 —

glasom: »Ah ne muéite me veg, ampak povejte
mi resmico: — recite, da Kazimir ni va$ sin,
ampak da je moje milo, sladko, izgubljeno dete!
Oh saj sem slutila to od prvega trenutka, in ni
bil navaden sludaj, da je njegov obraz podoben
obrazu moza moje prve in jedine ljubeznil<

Lobinski je §e vedno mol¢al in ni mogel
izpregovoriti od silne razburjenosti niti besedice.

V tem pa mu je ona objela kolena in z&
vpila: »Govorite, za Boga! — Govorite, najt
oba stré jeza boZja, ako bodeva pustila, da s¢
ljubita brat in sestra $e dalje z gre$no ljubeznijol¢

Te besede so ga zopet ozivile. Vstal je in
jo pogledal, kakor da bi se prebudil iz grdih san
in spregavoril s trepetajo¢im glasom : »OprosntE,
— a moram vas Se nekaj vpraSati. Ali je vase
izgubljeno dete imelo od vas kak spomin pri sebi?

»Ah imelo je, imelo,« je zaklicala radostno
>nosilo je okoli vrata pod srajéico majhen 7t
medaljon, na katerem je bila na sprednji strani
naslikana na modrem polju bela in rdeta rof
pod njo pa vrezano moje ime: »Agniszka hrabina
Kraszinskiewac. :

Lobinski je ostal in Sel potasi k omari t€f
poiskal majhno S$katljico.

»Tu jel< je rekel z ginjenim glasom. »Po"
ro¢nik Kazimir Lobinski je va§ — sin l«
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Baronica je pogledala kvisku z izrAzom
blazenstva, sklopila roki in vzkliknila: »>Oh hvala
fi, 0. Bog, da si dopustil, da sem 3e o pravem
tasu nasla otroka svoje prve in jedine ljubeznil«

Razli¢na burna éuvstva, ki so ju v onem
trenutku prevzela, jima dolgo nista pustila zaceti
Novega razgovora. Sedela sta nekoliko casa in
gledala nepremi¢no pred se, onaz izrazom slad-
kega blazenstva, raduje se prvega trenutka, ko
bo mogla najdenega sina objeti, on pa skruSen
i potrt, predo¢uje si v dusi nasledke te ne-
sretne ure,

Baronica Weberjeva, — katero je lepa Cita-
teljica gotovo ze spoznala za Hrabinskega Agniszko,
— je prekinila prva ta molk in vprasala: »Ali bi
Mogla $e danes brzojaviti v Linc?«

»Bi,« je odvrnil Lobinski, »dam vam slugo,
Naj se na trojki odpelje v mesto.«

»Oh hvala vam za vaSo dobroto! — Ah
moram ju &im prej o tem obvestiti. — Deca se
Neizmerno ljubi, a niti ne sluti, da sta si brat in
Sestra I«

Sedla je, zaplsala brzojavko in jo oddala
Slugi, katerega je pozval Lobiriski v sobo.

Ko je videla skozi okno, kako se pelje sluga
Na trojki po ravni cesti proti mestu, jej je odleglo
Pri srcu. Sedla je zopet in zalela Lobinskemu
" kratko ali iskreno pripovedovati vse dogodke,
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ki so se tikali Kazimira, kje ga je porodila, in
kako ga je onega nesretnega dne zmanjkalo z
dojko vred.

»Oh, ne morete si predoéiti cuvstva, ki
sem ga Cutila v onem trenutku, ko sem ga zagle-
dala prvikrat!« je rekla, dovrsivia svojo pripoved.
»Zdelo se mi je, da vidim Hrabinskega, moZa
svoje prve ljubezni, katerega sem tako ljubila, in
kateremu sem se vendar, — Bog mi oprosti, —
dvakrat izneverila, do¢im mi je neki notranji glas
‘neprestano govoril: »To je tvoj izgubljeni sin —
niso ga poZrli volkovi — Ziv je in ti stoji pred o¢mi!

Ta glas pa je zaoril v meni $e mocneje, ko
sem z grozo zapazila, da se je zaljubil v Pavlino,
— V svojo rodno sestro! — Ko sem videla, da
se mislita res vzeti, sem iskala raznih razlogoV,
s katerimi bi se mogla re¢ zavleti. A ko sem
zapazila, da sta pripravljena storiti vse ‘mogote,
da prideta do svojega cilja, se nisem mogla
vstavljati ve¢ temu glasu, napotila sem se v Var
Savo in v Torczyn, da bi morda nasla sled iz
gublienega detéta. Ali vse moje dolgotrajno
zasledovanje je ostalo brezvspesno. Vandina so-
rodnica je bila Ze davno mrtva, ostali ljudje v
selu pa mi niso vedeli ni¢esar drugega povedat
kakor staro ret, da so volkovi pozrli Vando, Z
njo pa menda tudi ono dete, ki ga je bila nesla
s seboj. Toda vsi ti nevspehi mojih zasledovay
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vendar niso bili v stanu zadu$iti v meni ta no-
franji glas, ki mi je pravil, da mi prvi sinek Se
vedno Zivi!

Bivala sem nekaj ¢asa v Var8avi in Torczynu
— in videla oni vrt, na katerem sem se sestajala
$ Hrabinskim, in ono majhno kotico, v kateri
sem porodila otroka, — in zalel se mi je z novo
silo buditi spontin na sladke dni prve moje lju-
bezni, — a kmalu potem ljubo kesanje in hre-
penenje po Hrabinskem, &e prav me je dosedaj
vedno spopadal nemil strah, kedar sem si pred-
ofevala, kako bi mi bilo pri srcu, ako bi se
seSla 7 njim $e pred smrtjo na tem svetu! —
V svojem obupu sem si domidljevala, da mora
on, ako 3e kje Zivi, vedeti za najino dete, in celo
odpotovala v Petrograd, da bi nasla njegov sled,
— a vse je bilo zaman! — Nisem izvedela o
njem nikjer besedice veg, kakor to, da je nastopil
Po smrti svojega oceta ded$¢ino, potem pa prodal
Vse imetje v Rusiji in Sel zopet Bog ve kam'v
inozemstvo. — Nekateri so mi celo rekli, da je
Padel v madjarski vojni v Paskiewi¢evem krdelu.
— Ko sem torej videla, da bi tam bil ves na-
_dafl'ﬂji trud brezvspesen, sem sklenila, iti k vam
In skugati, ali bi morda bila pri vas sretnejSa,
— in glejte, hvala Bogu, nisem prigla zastonj sem !«

Nekaj ¢asa sta mollala oba. Naposled je
VpraSal Lobinski: »Ali ste Ze preje kedaj skuS3ali
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izvedeti, kje Zivi Hrabinski — moZ va3e prve
ljubezni ?«

»Rekla sem vam Ze, da sem se vedno bala
samo misliti nanj in na oni trenutek, kadar bi se
zopet seSla kje na svetu l«

Lobinski se je zamislil, pokimal z glavo in
rekel; »Hm — hm — éudno! — Ali niste nikdar
¢ula, da se ravno podpokovnik Kazimirovega
polka piSe, ako se ne varam, ravno z istim imenom
— Horabinski ?«

»In krstno njegovo ime?« je vprasala Agni-
szka jedva dihaje.

»Bomo videli !« je odvrnil Lobinski in pri-
nesel imenik vseh ¢astnikoy, a ko je nasel pravo
stran, je rekel: »Stanislave! i

»Stanislav!« je vzkliknila ona in zalomila Z

rokami, »Stanislav — Stanko - ah, ako se V
Avstriji nikdo drugi ne imenuje tako, torej je on
in noben drugi — in jaz sirota nisem niti slt-

tila, da je naju usoda tako blizu privedla drug
drugemu !«

Prevladala jo je tezka bol, zaplakala je in
zakrila obraz v obe dlani. Naenkrat je zopet sko-
gila po koncu in vprasala: »Ali bi mogla 3¢
zveter doseli vlak, ki se pelje na Dunaj?«

: »Ne, — ampak Se Ie jutri Z]utraj'« je od-
vrnil Lobinski.
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»Oh Bog, — ne daj, da bi bilo prepozno !«
je vzdihnila in pogledala proti nebu. Potem pa
zopet sedla in se zaglobila v razlitne misli.

Naposled je izpregovoril Lobinski: »Morali
ste se gotovo kmalu po smrti Padovskega omo-
Ziti z baronom Weberjem, ko imate od njega Ze
odrasle otroke!«

»Povedala sem vam Ze, kako smo morali
naglo pobegniti iz domovine, ker smo bili po
moji krivdi zapleteni v novo zaroto proti ruski
vladi | Pokojni na$ oce je sprejel krivo ime baron
Botlev in se nastanil z nami na Dunaju, kjer si
je kupil lepo hi$o z reSenim ostankom naSega
imetja. Malo tasa potem sem se spoznala v nekem
drudtvu s - hanoveranskim stotnikom baronom
Weberjem, ki je bival tedaj na Dunaju pri svojih
sorodnikih. Koj pri prvem sestanku se je zaljubil
Vv me in kmalu prosil moje roke. Bil je $e mlad
in lep, poleg tega tudi bogat. Zato sta silila v
me ofe in moja sestra’ Kornelija, naj ga ¢&im
preje vzamem ! — Nekaj ¢asa sem se jima upi-
rala, ali kmalu sem spoznala in uvidela na svojo
Zalost, da jima ni toliko do moje srece, ampak
samo do tega, da se me &im preje znebita.

Nista mi mogla zabiti in odpustiti, da sem
bila jaz povzrotiteljica njune zadnje nesrece in
Vzrok njunega bega iz nesre¢ne naSe domovine.
Kraj tega pa se nikdar nisem mogla zlagati s
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svojo sestro Kornelijo. Jaz je nisem mogla ljubiti
zato, ker se mi je zdelo, da je brez energije in
popustljiva, kadar se je Slo za reSitev nesretne
domovine, kakor da bi ne bila prava Poljakinja.
Ona pa me je otitno mrzela, in ko je enkrat
sluéajno izvedela- greh moje prve ljubezni, me je
zatela tudi prezirati in mi je enkrat v prepirt
celo rekla v oti, da se sramuje, da sem njena
sestra! — Ker sem tedaj videla, da oce in ona
jedva &akata, da bi §la iz hiSe, sem storila po njuni
volji in se omozila slepo koncem pusta lefa
1847. z baronom Weberjem in odpotovala Z
njim v Hanover. ]

Ko je nastala krimska vojna, je vstopil v
avstrijsko vojno in ostal v avstrijski sluzbi do
svoje smrti in ko je lani vsled ran, ki jih je
dobil v danski vojski, umrl na Dunaju, sem
se preselila s Pavlino in teto Serafino za vedno
v Linc in v Dornbach.

Kmalu po moji mozitvi z baronom Weber
jem se je omotzila tudi sestra Kornelija z jako
bogatim grofom Dubno na Ceskem, a 3e tistega
leta je umrl ote na zetovem gradu. Kornelija zivi
od tedaj v najvedjem sijaju in se ne briga zamé
zadnjikrat mi je pisala, ko je umrl ote! — Sedd]

pa vas prosim, da mi blagovolite razjasniti, kako

ste prisli do mojega izgubljenega deteta !«
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Lobinskemu se je stemnil obraz. Videlo se
mu je, kako mu je bilo tezko izpovedati greh, ki
mu je tako.dolgo teZil vest. Naposled je vzdihnil
globoko, nasmehnil se tuZno in zatel : »Pred
vami in pred Bogom ne morem skrivati tajnosti,
ki mi je do sedaj preve¢ mudila duso! — Kdor
se ni sramoval storiti greh, ta se e manj sme
sramovati, priznati ga onemu, kateremu je bil na-
menjen. — Ali prosim vas Ze naprej, ne sodite
me prestrogo in pomislite tudi to, da bi vam
danes ne zivel sin, ako bi slu¢aj ne bil pomogel,
da sem regil njegovo Zivljenje! — Bilo je to
nekako v zatetku leta 1843, ko mi je umrl oce in
mi zapustil to posestvo lepo in plodovito, toda
nad polovico svoje vrednosti zadolzeno, ker je
tudi on, zal zastonj, Zrtvoval ogromno denarja
Za reSitev nesrecne nase domovine! — Od za-
tetka se mi ni prav ljubilo, lotiti se gospodarstva,
in sem zato sklenil, ogledati se malo po svety,
da bi si pomnozil znanje, poleg tega pa si tudi
nekoliko razbistril raztuzeno duso. Sel sem najprej
vV Variavo, kjer je imel moj pokojni ofe mnogo
Prijateljev in si zapustil s svojimi deli za domo-
Vino lep in dicen spomin. Povsod so me lepo
Vzprejemali in se Cisto trgali zame. Tako sem se
kmaly spoznal z mnogimi druZinami najviSjega
Plemstva, Med temi je bila tudi druZina neizmerno
bogatega grofa Rykfielda. Bil je starega norvezkega

»Slovanska knjiZnicas, snopié 1183, 31
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rodu. Njegova hi3a, jedna najsijajnisih varSavskih
palag, je bila podobna dvoru kakega vladarja
toliko najodlicnejSega plemstva se je shajalo
onega Casa v njej, ki so se trgali za njegovo
prijateljstvo. Toda koj po svojem prvem posetu
sem zapazil, da je v njegovi pala¢i $e nekaj, kar
privlatuje k njemu toliko astilcev. Bila je to nje-
gova jedinka Avrora, deklica divne lepote! —
Ko sem jo zagledal prvikrat, se mi je zdelo, da
sem pogledal v raj, v kateri se ne more pril
pri zivem telesu! — Skoraj sem se zaljubil vanjo
z vsem Zarom prve ljubezni, a ko sem se prav
- spoznal z njenim ponosnim in nadutim ocetom,
ki je vrednost vsakega gosta cenil samo po st&
rosti in ugledu plemskega grba, sem se moral
skloniti z duhom in zaduSiti v sebi nado, d
bi mi bilo kedaj mogode, pridobiti si jo PO
pravem potu. i

Zato sem sklenil, izgubiti se &m preje iZ
Var8ave, da bi si ozdravil bolno srce dalet od
nje. A opazil sem $e o pravem ¢asu, da se ond
zame vedno bolj zanima, in sem se zopet ohrabril
in jej odkfil svojo Iljubezen prigodom nekegd
plesa. Oh, ne morete si.predotiti onega Cuvstva
blazenstva, ki sem ga potutil v onem trenutkl
ko mi je rekla, da me ljubi od prvega cas
najinega znanstva in da je pripravljena postal
moja !
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Opojen od prevelike nenadane srece, sem
Sel hitro drugega dne k njenemu ocetu in prosil
njene roke. A ta, ko je uganil smer mojih besedij,
se je zatel najprej s krohotom smejati, potem
pa me ironi¢no vprasal, zakaj ne prosim roke
carjeve héere!

Zbesnel sem radi tega zasmehljivega vedenja
nadutega lazi-plemica, a sem se $e na svojo sre¢o
premislil v zadnjem Casu in sem hitel iz sobe
ves potrt. Nakrat mi prileti na hodniku Avrora
Nasproti, ki je Cula iz druge sobe, kako sem na-
letel pri njenem odcetu.

,Prenaglil si se, dragi moj!* mi je 3epnila
0na, ,toda ali mu je ljubo ali ne, jaz sem tvoja,
vV kakem drugem kraju si po:sceva zavetja najini
lubezni in sregi!"

Skoraj potem sva se dogovorila, da po-
begneva v Genf v Svici, najprej jaz, potem pa
Oma, — dva tedna pozneje za menoj. Tako sva
tudi storila.

Nasla sva se sre¢no v Genfu in se dala na
tihem porotiti. Obvestila sva o tem hitro njenega
OCeta, in ga prosila in zaklinjala, naj nama od-
Pusti! Toda mesto da bi nama odpustil, sva
dobila kmalu od njega pismo, v katerem je
Preklel oba, da sva ga tako nemilo prevarila!

31"



S tuZnim srcem in prevaranih nad sva se
vrnila sem na moje posestvo. Morala sva se oba
pridno poprijeti dela, samo da sva se prezivela

V tej nesreci pa se je Se le pokazal pleme-
niti znafaj moje pokojnice in neizmerna njena
ljubezen proti. meni. Akoprav je bila navajena
sijajnega in ugodnega Zivljenja, se je lotila vendar
z neumorno pridnostjo dela, kakor da bi ne bila
zivela nikdar drugace. Njen vzgled pa je ohrabril
tudi mene in druzino, in ko je prisla jesen, sem
videl z veseljem, da najin trud ni bil brezvspesen.
Se tistega leta sem poplatal dober del dolgoy,
in sem potem pritakoval zimo z mirno duso in
polnih 'shramb.

Tretji dan bozita tistega leta mi je rodila
Avrora fanta, in .dala sva mu pri krstu ime Ka-
zimir. — Do tega dogodka nisva dobila nobenega
glasu od njenega oceta, dasi sva skugala vetkrat,
omehéati mu srce. Ko pa sva mu priobéila, da
je Avrora porodila sina, sva dobila kmalu od
njega pismo z nakaznico na 5000 rubljev. V tem
pismu je podaril zajedno najinemu detetu veliko
posestvo Porotin v Ukrajini in glavnico 100.000
rubljev, naloZeno v Var$avski banki v svrho, d2
moreva uZivati dohodke posestva in glavnice do
Kazimirove polnoletnosti, a da bi bila dolzna
vrniti oboje, ako bi nama fant umrl e pred svojo
polnoletnostjo.

— 48% —
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Videlo se je torej iz tega, da nama Se ni
odpustil povsem, tem manj, ker ni bilo v celem
tem pismu niti besedice, iz katere bi mogla raz-
videti, da bi mu morda bilo ljubo, videti pri sebi
naju in najino dete. Radi tega se je Avrora ne-
Mmilo razjokala in uzalostila. — Nekoliko dnij
potem pa jo je uteSilo drugo ocetovo pismo. Ta
ni mogel ve¢ premagovati hrepenenja po Avrori
in detetu, in naju je zato povabil, naj prideva k
iemu skupno z detetom, kadar okreva Avrora
od poroda. Radi tega je silila ona vame, naj hitro
Odpotujeva, teprav je minylo $e le mesec dnij,
dekar je bila porodila. Dolgo sem se jej upiral
In nisem hotel privoliti v to, ker sem se bal, da
Ne bi zbolela na dolgem potu v zimskem ¢asu.
Naposled pa se vendar nisem mogel veC prema-
govati, in ni mi ostajalo drugega, nego odnehati
Mienim pro$njam. Odpravila sva se nekako koncem
Prosinca z detetom in dojko proti VarSavi. Od
Ztetka se je zdelo, da mam bo vreme povoljno
24 potovanje. Zima je bila slaba, nehalo je sneZiti,
Poleg tega pa je zalel vledi jug. Ko pa smo bili
Na sredi pota, zaCel je naenkrat pihati sever in
Prinesel silen metez. Zima je postajala vedno
hujSa, a sneg se je kupicil vise in vise.

Bilo je nekako okoli 10. svetana, ko smo
bili samo nekoliko milj od Varave.
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V Torczynu smo morali opoldne menjati
konje in kotijaza. ;

Na naSo nesreto so imeli plemi¢i ravno Vv
oni okolici veliko ‘gonjo na volkove, in se je
zato v tem mestecu zbralo mnogo pijane mno-
zice. Na$ novi kotijaz se je vmesal med mnoZico
in ni maral mnogo za nas, ampak pil je s svO-
jimi znanci. Ko smo se naposled okoli 3tiril
odpeljali, -— sem videl z grozo, da je pijan kakor
klada. Kjer smo med potom prisli do kake Z-
dovske kréme, tam je obstal in se ni brigal za
nas, povsod je nase! kakSnih znancev, s katerimi
je popil kako ¢a%o Z?ganja. Naposled se je tako
upijanil, da je skoraj zatel dremati. V tem se je
bilo 7e zmrailo, in ni mi preostajalo drugega
kakor samemu prijeti za vajeti. Skoro nas je strld
gosta, no¢na tema, v kateri se je videla na desno
in na levo samo neizmerna planjava, pokrita Z
debelim snegom.

Naenkrat se mi je zazdelo, da smo prisl
s pravega pota, in ko se je pred menoj pokazal
gost gozd, mi je bilo jasno, da smo zasli.

Kam sedaj? — sem si mislil — v notnem
fasu — brez pota in pri.tolikem metezu?

V tem se je zaculo tarnanje za menoj v
- Zaprtem vozu. ;

— Kaj je za Boga? — sem vprasal skozi okno-
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»Ah, gorje meni ubozici — ubogo na3e
dete se zadu$il« je zastokala moja Avrora. —
Vzel sem svetilko z voza, posvetil noter in videl
Zalosten, da se ubogo dete boti s smrtjo. —
Avrora in dojka sta zaleli poskuSati vsa mogoca
sredstva na%e popotne lekarne, a vse je bilo
zaman. Dete je dahnilo Se nekolikokrat in na-
posled izdahnilo!

Gorje — one zme$njave, ki je seda] nastala,
ne pozabim nikdar! V vozu jok in vrisk zensk,
Zunaj pa ljuti sever in meteZ, kocijaz kakor
mrtev na kozlu — pota ne vemo — kraj tega
pa se je zatulo od dale¢ tulenje gladnih volkov.
— Gorje, kaj naj potnemo sedaj? — sem zavpil
V svojem obupu.

Nato se je oglasila dojka Jadviga: ,Gospod,
— ne preostaja vam drugega, kakor da greste
PO snegu in poiscete cesto !

Letel sem pred konje in zacel kakor besen
razmetavati sneg na desno in na levo z rokami
in z nogami.

Kakih tristo korakov na desno od naSega
Voza sem zacutil pod nogami trdo cesto. —
Tukaj je — sem vzkliknil — reSeni smo! —
Tekel sem potem nekaj korakov po najdeni cesti,
ko se naenkrat spodtaknem na neki s snegom
Na pol pokrit kup. Naglo sem ostal in zacutil
pPod seboj nekaj mehkega, kakor kak$no truplo.



e

— 488 —

Pogledal sem in segel za ta kup in spoznal, da
je truplo neke debele kmetski obletene Zene. Po-
tipal sem jej Zilo in srce in se preprical, da je
mrtva. Vendar pa sem sku3al ali ne bi bilo mo-
goce oZiveti je, mislé, da je morda zmrznila, in se
preprical, da je menda malo prej tukaj padla in
umrla od kapi, prenapivia se menda 7ganja iz
velike steklenice, ki je lezala prazna )oleg nje.

Ze sem hotel zopet oditi, ko se mi je na-
enkrat zdelo, da se je na mrtvi Zeni zacul slab
vrisk otroka. Ko jo zatnem zopet pregledovati
najdem na desnih prsih dobro zamotano Zivo
dete, katero je objemala z desnico. Izmotal sem
je potasi iz objema mrtve Zene, a na to je zacelo
dete vriskati na ves glas. Dvignil sem je, pri-
tisnil ma svoje prsi, letel do voza in vzkliknil:
— Avrora, — Bog je nama vzel najino dete, a
v istem trenutku nama daroval zopet drugo.

Nato sem jej povedal na kratko, kako sem
je nasel, potem pa je je ona izmotala iz viaznega
robca in je zatela omotovati v suho in toplo
obleko. ; :

Ali je fant ali deklica? sem jo vpradal.

»Fant !« je odvrnila ona in dojka in rekla
na to: »Zdi se mi, da je jednake starosti kakor
pokojni Kazimir, ako ni malo mlajsi.«

Te besede so v meni zbudile grésno m1531
— Kako bi bilo, Avrora, — sem rekel, — ko bi



je vzela za svoje namesto Kazimira in ko bi
rekla, da je najino dete? — Kdo bo mogel slu-
titi, da ni najino? — Pomisli samo na dar tvo-
jega oteta, o katerem bi sedaj ne bilo vet go-
vora, ako bi prisla k njemu brez Kazimira! —
In ali to ni mogole, da nama ostane nadaljni
zakon brez otrok ? :

Avrora se je zamislila. ,Kaj pa naj storiva z
najinim mrtvim otrokom

Nesiva ga do prve vasi in ga pokopajo
tam kot Jadviginega otroka!

,Ako se pa ret izve? vpraSa ona zopet.

Ne boj se tega; — sem odvrnil — Kdo
nas tukaj vidi in éuje? Kodcijas spi kakor mrtev,
a Jadviga naju nikomur ne izda! — Jeli Jadviga?

»Da, gospod, — dokler sem Ziva, ne bo
nikdo od mene &ul ne besedice o tem, kar sem
fianes videla in sli%ala, — tako mi Bog pomagajl«
I¢ odvrnila dojkinja.
~ Avrora je ptitisnila najdenca na svoje prsi
in vzkliknila: ,Pojdi torej, nedolzni ti Ervicek, —
pojdi k meni in bodi mi slaba uteha in nado-
Mestilo sladkega mojega otroka, katerega so. mi
Odnesli angelji nebeski, zavidaje' mi prerano bla-
Zenstvo v tej dolini solz! Oh Karol, Karol, —
kakgna sreta, — ko bi te bila poslusala, — da
bi ostali doma! — No, tedaj pa bi moral umreti
ti, nedolzni érvicek, namesto njega! Ah, Bog vé,

— 489 —




o

— 490 —

ali ne pretaka Ze tvoja mati iste solze kakor tudi
jaz, — in ali ne bo Zalovala za teboj celo svoje
Zivljenje! — Oh Karol, naj se zgodi tudi ta tvoja
volja, naj nama postane to dete, kakor da bi bilo
najina last, — a samo pod tem pogojem, da mu
poiSCeva prava roditelja, in ako ju kje najdeva
Ziva, da je jima vrneva, ako nama bo daroval
Bog kako drugo dete !

— Amen! — sem rekel na to in hotel Z
vozom dalje, v tem pa je zaklicala Avrora: ,Ab,
gorje Karol, — morda ta nesre¢nica v snegu i
mrtva, . — morda je samo premrzla in bi se je
moglo Se pomagati!‘

Ta se ne prebudi ve¢ — sem odvrnil na
to — gotovo je mrtva od kapi, ki jo je morala
~'menda malo prej usmrtiti, ako bi bila zmrznila,
tedaj bi moralo zmrzniti tudi dete pri njej! —
A da se povsem umiri§, pojdem, da jo $e enkrat
pregledam.

Tekel sem nato do mrtve Zene in jo zatel
tresti, treti in tipati jej Zilo in srce, a zaman, bl|:'tl
je Ze vsa odrevenela in ni kazala ve¢ niti naj
slabejSega znaka Zivljenja.

— Mrtva je! — sem rekel, ko sem se vrnil
k vozu. — Hajdmo naprej, ker bi 3e mi moglt
trpeti od zime!

Za tem se je bilo nekoliko razvedrilo, if
ko smo se priblizno pol ure vozili po najdeni




cesti, se nam je pokazala od dale¢ lu¢ iz nekaj
hi§ in kmalu smo bili v vasi Grodzisku. Pri Zidu
smo dobili borno preno&isde in zaleli pregledo-
vati najdeno dete. Pri tej priliki smo nasli okoli
vratu ta-le medaljon. Avrora se je zatudila, ko
je Gitala na njem vaSe ime, ker vas je poznala
po glasu in vedela, da v onem <Casu Se niste
bila omozena.

Menda je to dar od nje!* je rekla ona in
spravila medaljon. Potem pa je milila in grlila dete,
ki se jej je smejalo, kakor da bi bila njegova
prava mati. :

Drugega dne smo pokopali najino mrtvo
dete na katoliskem pokopaliséu in potovali dalje
proti Varavi. Avrorin ote naju je vsprejel jako
liubeznivo, zdelo se je, da nama je odpustil vse.
Posebno se je radoval mad svojim »unukoms,
gugal ga je po cele ure na kolenih, milii’ ga in
objemal, pri tem pa niti slutil ni, da je to Bog
ve Cegav otrok.

Ostali smo tri mesece v VarSavi, in ko smo
se pripravljali na pot proti domu, je spolnil tast
svojo obljubo in- nama izro¢il listino glede
obeh darov. :

Vrnila sva se zopet na to posestvo, Zivela
Sretno in zadovoljno uZivaje v najinem posinov-.
liencu, katerega sva zatela s casom tako ljubiti
kakor da bi bil najino lastno dete, tem bolj, ker
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nama je ostal zakon pozneje res brez otrok. Ali
vso najino zakonsko sre¢o je motila vedno misel,
da enkrat morda vendar pride &as, ko se odkrije
ta skrivnost, ko stopita prava njegova roditelja
pred naju in naju pozoveta na odgovornost, zakaj
se nisva trudila, da bi ju nasla $e o pravem ¢asu
in je jima vrnila! Oh, ta misel je nemilo mugila
do sedaj posebno mene, ker sem osnoval jaz to
delo in se Z njim oskrunil radi navadne sebic-
nosti! In glejte, ta nesretni trenutek je prisel
danes, in poleg vse svoje sramote zahvaljujem
Boga, da ni prisel prepozno za nas.«

Lobinski je konfal in mol¢al nekaj Casa, a .

naenkrat je planil zopet in rekel: sAh res, —
dobro, da sem se spomnil, — odkar smo ga
nasli, morila nas je vedno skrb, ali je kricen ali
ne! — Recite mi torej za Boga, ali ste ga dali
Ze vi krstiti, in katero ime je dobil pri krstu?c

»Krsgen je bil, — e za mojega bivanja v
Torczynu in je dObll imeni Stanko in Sigmund ¢
je odvrnila Agniszka.

»Oh, hvala Bogu!« je vzdihnil Lobinski
»morete si predociti, koliko ve&ja bi bila moja
neprlhka ko bi ga sedaj v nadomestitev morali
Se krstitil«

»A kaj se je zgodi[o z vaso soprogo
Avroro?« je vpra$ala sedaj Agniszka.



— 493 —

»Oh, ne vpraSujte me,« je odvrnil on z
izrazom boli, »ne odpirajte mi ljuto in neozdrav-
livo rano mojega srca, — in dovolite, da vam
samo na kratkem povem, da je ubozica umrla
leta 1858., padsi z voza, pred katerim so se bili
splasili konjil«

V tem je potrkal nekdo na vrata in v sobo
je stopil neki zupnik rdetih, okroglih lic, debe-
lega nosa in ogromnega trebuha, nosé v roki
nekoliko dunajskih in Ivovskih novin.

»Oh, dobro dosel TomaZ!« je zaklical Lo-
binski, se silil prijaznegain predstavil gosta drug
drugemu.

Zupnik je postavil novine na-mizo, vzel z
dvema prstoma iz tobalnice duhana in ga po-
tegnil v debeli' nos, gledaje vedno Agniszko za-
Cudenega obraza. Nato se jej je naklonil in rekel,
obrniv§i se k Lobinskemu: »Bil sem na posti v
N0vem Sandecu, pa sem vzel tudi tvoje novine
N ti jih prinesel med potom, da pri tej priloz-
Nosti vidim, kaj mi pocenja$ !« :

P »Kaj pa je novega ?« je vprasal Lobinski, ki
- M vedel prav, kak razgovor bi zatel.

»V politiki ni¢esar novega,« je odvrnil Zup-
nik, »a na Dunaju bodo imeli govoriti zopet nekaj
dnijf o &em, ker je zopet neka deklica skotila v
Donavo radi nekega porocnikal<



Agniszka je vztrepetala in prebledela, ko je
Cula te besede. »Kje pa se ¢&ita to, gospod
zupnik ? — Prosim vas, pokazite mi novine !« ga
je prosila jedva dihaje. &
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Zupnik je zalel listati dunajski - Fremden-
blatt« in ko je naSel ono novico, jei je podal
novine preko mize.

Ona jih je vzela in zalela Citati z debelimi
ofmi bolj in bolj bledeta. Naenkrat je viknila $
presunljivim glasom, skoila in padla brezzavestna
na tla.

Novica, katero je bila preditala, glasila s€
je tako:

»V&eraj je padla zopet nedolZzna Zrtev VO-
jadke brezsrénosti. Baronesa Pavlina Weberjeva,
jedna najdraZestnejsih krasotic nase prestolnice,
si je koncala veeraj okoli poldne svoje mlado
Zivljenje, skod¢ivéa v Donavo, kamor jo je nag
nalo brezsréno vedenje nekega ulanskega porot |
nika Kazimira Lobinskega, v katerega se je ubo- }
Zica na svojo nesre¢o bila z-vso duso zaljubila
— Na njenih nedrih so nasli njegovo pismo,
katerim jej je odpovedal ljubezen z jako trdim!
in razzaljivimi besedami. To pismo je bilo mend.ﬂ
tudi povod njene rane smrti. — Pravijo, da ¢ -
on dan preje pobegnil v Slavonijo, ker je videl




— 495 —

menda naprej posledice svoje brezsrénosti. —
Najtudnejse v tej redi pa je to, da nikdo ne ve,
‘kie sedaj biva njena mati, baronica Weberjeva,
katera je odpotovala Ze pred tremi meseci, ne
-~ da bi bila komu povedala, kam.«




XIV. ‘

Crna kroglja.

 Tuzen je bil trerotek, poln jada in boli, ¥ |
katerem sta se sestala zopet po tolikem Casll
prvikrat Hrabinski in Agniszka, tuZzen ne samo
za njo, ampak za vse njune prijatelje, ki s0 ju
iskreno obzalovali radi grozne nesrete, s katero
sta morala placati svoje zjedinjenje. i
Poklenila je pred njim, objela v ljuti boli |
njegovi koleni in klicala neprestano: »Ah, ubil

me, Stanko, — ubij me, nisem vredna da mé
gledajo tvoje postene o&i! Ubij me, — izneve:
rila sem se ti, — prevarila sem te, — prevarila

za mir in sredo celega Zivljenja! — Ah, nevrednd
jaz greSnica, podala sem se grofu Padovskemt
samo za to, ker sem ga ljubila, zabivia in né
mislé ve¢ na te! — A ko je on padel v dvobojth
sem te zatela celo mrzeti, vzgojila sem si po sill
v sebi summjo, da si ti bil neposredni vzrok
njegove rane smrti!



r
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Oh, kaka sreta bi bila, ko bi mogla tedaj
previadati v sebi to gre$no &uvstvo, ko bi mogla
vzgojiti v srcu nebesko cvetko vere in zaupanja,
brez katerega ne more obstajati prava ljubezen,
— ah, bila bi se nasla, in nicesar ve¢ bi ne mo-

filo vedrega neba najine srete in ljubezni! — A
Zl, bila sem preslaba, nisem mogla iti ve¢ s
pota nezvestobe, — in pri prvi priloznosti sem

podala zopet roko drugemu mozu, ki je bil $e
poleg tega tujec! — Oh, ubij me, ubij, da ne
bi dosegla in strla poleg sebe tudi e tebe in
tvojega sina kletev nezvestobe !«

. Hrabinski je bil kakor pijan. Zdelo se mu
I& da ga preletava ¢uden pretiran sén, navezan
Ma spomin davne minulosti. Privedel jo je k njemu
V stanovanje pobratim Hiittenbach in mu na
kratko razlozil, kaj se je bilo dogodilo. On je
g}edal debelih otij sedaj jednega, sedaj drugega,
kimaje z glavo, in udé se vsemu, a ko mu je
Naposled svital pojem o vsem, ko je razbral, da
Mu Zivi jzgubljeno dete prve in jedine ljubezni,
1€ ves vztrepetal, pokleknil kraj Agniszke, prijel
14 glavo z obema rokama, zagledal se jej dolgo
V obraz in vzkliknil s presunljivim glasom: »Oh,
Agniszka, Agniszka, tako se morava zopet naiti !«
. Nakrat je skotil zopet in zaklical: »A kje
1€ moj sin, moj mili sladki sin, kje je moj Ka-
Zimir? — Ali ga $e niste poklicali, da ga objamem ?«

»Slovanska knjiZnica«, snopi¢ 113. 32
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»Jaz sem ga pozval Ze zjutraj brzojavno,
naj se hitro vrne sem!« se je oglasil polkovnik
Hiittenbach. »Brzojavka je prisla gotovo ze okoli
devetih v PoZego, od tod pa jo dobi Kazimir
najpozneje do poldne !«

~ »Ah, gorje, gorje, — samo da bi ne bilo
prepozno !« je zavpila Agniszka in zalomila Z
rokama. »>Arturja ni nikdo obvestil o Pavlinini
smrti, — Serafina je hitro zbolela, in je od tedaj
bolj mrtva nego Ziva, — a drugi niso niti mislil
nanj v oni grozni zmes$njavi, in tako je gotovo
izvedel vso nesreco iz Casnikov, a v prvi jezi bo
morda hitel, da bi se Kazimiru osvetil, ne sluté,
— da je njegov brat, — oh, grozna misel, ako
se res zgodi tako, — oh Bog, Bog, obvaruj nas
te nesrece, — oh, kaj naj storimo, da jo ubranimo ¢

Vsi so stali-nekaj casa kakor izgubljeni in
se zgrazali nad strahom te nove nevarnosti.

V tem se je oglasil polkovnik: »Morda J¢
Artur 8e v Inomostu, — skuSajmo torej, ali DI
ga ne mogli pozvati sem brzojavno.« :

»Da, — da, prav pravis,« je rekel Hrabinskh
»koj na delo, dokler ni prepozno.«

Vzel je papir in pero in napisal brzojavko
za Arturja, v kateri mu je nalozil, naj ¢im prej¢
pride na Dunaj, in naj hitro odgovori, kedaj ij'_
potuje od tam. Podpisal je Agniszkino ime I
priimek in jo odpravil hitro po slugi.
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Skienili so; ¢akati skupaj na odgovor. Toda
minulo je par ur, a odgovora $e ni bilo. Bili so
Ze blizu obupa, in so se obrnili naposled brzo-
javno na poveljnika Arturjeve Cete v Inomostu.

Jedno uro pozneje so dobili odgovor, ki
jih je se bolj prestrail, javljaje jim, da je Artur
$e predsino¢i izginil iz Inomosta, in da so Sele
danes izvedeli na kolodvoru, da je odpotoval v
Zidani most na. Stajerskem.

»Gorje, gotovo se bo bil tam s Kazimirom!
Oh, Bog, Bog, kaj potnemo sedaj!« je vzklik-
nila Agniszka, mahnila z rokama in se sklonila
Hrabmskemu na prsi, plakaje in tresé se od
straha in boli.

Jedin polk0vmk ni izgubil zavednosti. »Veste
kaj, dragi moji,« je rekel, »obvestimo hitro
brzojavno zelezniko postajo v Zidanem mostu,
da se mislita v tamoSnji okolici dva castnika: —
jeden ulan, drugi lovec — dvobojevati, — naj
se torej redarstvo potrudi, da se ta dvoboj pre-
predi. Mi pa moramo radi velje gotovosti odpo-
tovati $e nocoj tja.c

Ubogali so polkovnika in brzojavili v Zi-
dani most. Potem pa so se pripravili na pot in
se odpeljali z veéernim vlakom proti jugu.

Med tem je Ze Gakal Artur Kazimirja v
Zidanem mostu. Bil je izvedel res e v Inomostu

najprej iz novin grozno vest o smrti svoje mile
32*
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sestrice. Tistega dne pred veterom je sedel v
kavarni pri oknu in gledal na mimogredote.
Razne misli so mu vznemirjevale duso. Vedel je
Ze dalje Casa, da se ljubita Pavlina in Kazimir,
vedel je tudi to, da jima stavi mati razne zapreke
na pot. Zato jo je prosil in zaklinjal v veé
pismih, naj ne kvari sreCe Pavlini in naj blago-
slovi njeno ljubezen do Kazimirja, o katerem je
bil trdno prepri¢an, da je dobrega in postenega
znataja in da jo stori sre¢no. — V tem pa mu
je mati odpotovala Bog ve kam in rekla, da se
vrne Se le v treh mesecih. Ti trije meseci pa SO
bili Ze na koncu, a o njej ni bilo $e sluha né
duha. — Kaj je torej vzrok vsemu temu? —
Zakaj ni rekla mati nikomur, kam je odpotovala?
— Zakaj mu ni pisala Ze dalje ¢asa ne Pavlina
ne teta Serafina?

Te misli so ga vznemirjale vedno bolj. Hotel
- se jih je iznebiti po sili in vzel dunajske novine
v roke. Naenkrat se je stresel in prebledel. Lasje
so se mu jeZili a ofi so mu gledale z izrazom
groze. Novine so se mu tresle v rokah, jedva
dihaje in mlaskaje z zobmi je ¢ital in ¢ital Bog
ve kolikokrat one nesre¢ne vrste, ki so pripove:
dovale o samomoru njegove nesrecne sestrice.

»Oh, Bog, Bog !« je zaklical polglasno in .
si trl z robcem hladen znoj s &ela, »oh, kaj sem
zakrivil, da si poslal name tako grozno nesreco
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in sramoto. Oh, kako ljuto sem se prevaril v
tem kletem brezsréniku.«

Nakrat - so mu zasijale o¢i s plamenom
besnosti. Stisnil je pesti in si mislil: »Pravijo o
njem, da je pobegnil v Slavonijo. Toda najdem
te, kleta zver, ¢e tudi bi te moral iskati po
celem svetu !«

Skotil je kvisku, hitel iz kavarne kakor besen
in jo udaril proti brzojavnemu uradu.

Prisedsi tja je brzojavil nekemu zaupnemu
prijatelju na Dunaj sledete: »PovpraSuj oprezno,
vV katerem mestu Slavonije biva sedaj porocnik
Lobinski. Odgovori mi hitro, &etudi po noci.«

Ko se je vratal od brzojavnega urada, je
krenil v neko prodajalnico izgotovljenih oblek,
izbral si civilno obleko in el potem v svoje
stanovanje, za njim pa sluZabnik, nosé lzavoj z
obleko.

Prised$i domu, je vzel zemljevid in vozni
red juzne Zeleznice. Zalel je pazno ratunati
koliko #asa bi potreboval do Siska. Nakrat se je
razvedril, kakor da bi mu prilo nekaj dobrega
a um.

»Kako bi bilo« si je mislil pri sebi, »ko
bi se sestala na zeleznidki postaji v Zidanem
mostu? — Vlaki iz Dunaja in Siska morajo tam
vsakokrat Cakati skoraj Stiri ure na trzaski vlak.
Ko bi se torej tam sestala, bi s tem niti malo
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ne obrafala pozornosti nase, ker je tam vedno
popotnikov, ki morajo ¢akati na odhod vlaka.«

Pripravljal se je na pot. Bil je hitro gotov
in Setal nemirno po sebi. V tem je vstopil sluga
in mu podal prineSeno brzojavko.

»Ah, hvala Bogu, to je $lo hitro!« je.za-
klical veselo, odprl brzojavko in ¢&ital iz nje sle-
de¢i odgovor: sLobinski biva sedaj na posestvil
gospe Knezeviceve, zadnja posta Pleternica, brzo-
javna postaja PoZega.«

»Dobro je,« je rekel Artur in vtaknil brzo-
javko v Zep. Potem je sedel za mizo in napisal
Lobinskemu sledeco brzojavko :

»Pavlinin brat bi se rad s teboj porazgo-
voril. Ze ve§ o Cem. Ako nisi kukavica, pridi
hitro v civilni obleki na Zeleznisko postajo Zidani
most, kjer te bo Cakal.«

Poklical je slugo in mu oddal brzojavko,
* naj jo hitro odpravi. Potem je zopet hodil po
sobi razmisljaje, kaj naj bi sedaj pocel. »Ali naj
bi odsel danes — ali jutri?< si je mislil. »TO
brzojavko dobi 3e le jutri zjutraj. Ako pojde hitro
na pot, pride $e le v dveh ‘dneh na Zidani most
Pojdem torej koj nocoj. Rajsi ¢akam tam, nego
tukaj! — Se je ¢as, da pridem k veernemu
vlaku.« '

Preoblekel se je v civilno obleko in ko $€
je sluga vrnil, mu je ukazal, naj poskrbi fijakerja-
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Ko se je odpeljal na kolodvor, je rekel $e slugi:
*Cujes, ako kdo vpraSa po meni, reci mu, da ne
ve§, kam sem od3el. Zasnoval sem neko nedolzno -
Salo, vinem se zopet za nekoliko dnij!<
' Viak je ze vozil v nocni tmini, ko se je

spomnil, da nima svedoka. Za to ni maral, da se
je oddaljil proti zakonu brez dovoljenja iz svoje
posadke in da bi mogel radi tega priti tudi pred
Vojno sodis¢e. Glavna skrb mu je bila, najti si
svedoka za nakanjeni dvoboj. — Celo not ni
mogel spati, motril je vse sVoje sopotovalce, da
bi morda nasel med njimi koga, ki bi mu hotel
biti svedokom. A iz njih razgovora je spoznal,
da so sami trgovci, potujodi v Trst.

Drugega dne zjutraj je Sel v drug vagon.
Z njim je vstopil neki gospod, na katerem se je
hitro videlo, da je mekdanji vojak. Bil je $e mlad
Clovek. Artur ga je uljudno pozdravil in videl pri
te] priliki, da njegov sopotovalec. nima leve roke.

Zacel je Z njim razgovor in izvedel od
Njega, da je umirovljen stotnik, in da je izgubil
leta 1859. pri Solferinu roko.

»A kam potujete?« je vprasal Artur naglo.

»V  Zagreb, da obid¢em sestro, ki je omo-
Zena z nekim Castnikom Wimpfenovega polka.
: »Oh, to mi je drago!« je vzklilknil Artur,
N mu odkril na kratko nakano, radi katere potuje
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v Zidani most, in ga naposled prosil, naj bi bil
njegova prica.

e

Stotnik se je zamislil in si sukal svoje dolge
&rne brke. Pogledal ga je tuzno in rekel: »Dragi
moj gospod porocnik, jako vas obzalujem, —
vasa nesre¢a mi je Ze znana. Cital sem jo v no-
vinah. No, vaSa re¢ je pravi¢na, zato vam bom
drage volje svedokom, Cetudi bi se zakasnil za
kak dan!«

Artur se mu je sréno zahvalil ze naprej, in bil
je sreen, da ga je slucaj nanesel na pripravnega
svedoka.

Po noti sta prisla na Zidani most. Med
tem je izvedel tudi Ze Lobinski iz novin grozno
vest o Pavlinini smrti, a kmalu potem je dobil |
Arturjevo brzojavko. Od prvega trenotka, — od-
kar je odpotoval z Dunaja, ga je morila neka
¢udna bol, nekaj ga je vleklo neprestano nazaj,
vedno mu je pravil neki notranji glas, da je Pav-
lina morda vendar nedolzna. Ko pa je izvedel t0
nesre¢no vest, zrusil se je, kakor bi udarila strdela
vanj. Prebudivsi se zopet iz nezavesti, je zacel
v svojem obupu divijati kakor bi bil izgubil
pamet, a ko ‘se mu je razburjenost zopet neko-
liko polegla, bilo mu je jasno v dusi, da je bila.
Pavlina povsem nedolZna in da je umrla jedin®
radi njegovega nemilega prenaglienega vedenja
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Tudi njegov pobratim KneZevi¢ je bil v
prvem trenotku tako potrt, da ni mogel izprego-
voriti besedice, s katero je sku$al umiriti nesrec-
Nega svojega prijatelja. Ko pa se je zopet neko-
liko zbral, se mu je naposled vendar posretilo,
utesiti prvo besnost Kazimirove boli. Dokazoval

~ mu je, da jima mora biti sedaj prva skrb, umi-

. Titi Arturja, in mu razloZil, da sta Pavlina in Ka-
Zimir postala zrtev neke 3e neznane peklenske
Spletke, — potem pa da velja poiskati kletega
poletnika te grozne nesrece.

Se tistega dne sta se pripravila na_pot in
krenila preko Novegradiske proti Sisku, umirivsa
Z raznimi izgovori lvanovo mater.

Prila sta tretjega dne okoli treh popoldne
v Zidani most in zapazila na kolodvoru Arturja
V civilni opravi z umirovljenim stotnikom. Ka-
zimir se malo da ni razjokal, ko je videl, kako
je ubozec propal in kako ga je grozna bol v
malo dneh potrla, storivsa iz njega zivo ogrodje.

»>Oh, ne glej me tako temno, dragi Artur,«
Je zaklical Kazimir, »jaz nisem kriv, — ampak — <

»Pozneje o tem, — gori v planini, — hajd
Za mano, ako nista oba sivi kukavicil«< se je
otresel Artur in premeril oba s  prezirnim
pogledom. ;

Kazimir je zalomil z rokama in pogledal
obupno proti nebu. Ko pa je videl, da je Sel
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Artur naprej s svojim svedokom, je hitel za njim
tudi on s Knezevitem, sam ni vedel kaj dela.

Ne govoré ne besedice, so 3li po dvoje
proti spomeniku nadvojvode Ivana, kjer sta stala
pripravljena dva vozova. Med potom je rekel
Artur stotniku: »Prav je, da smo vsi civilno
obleceni, -orozni$tvo je moralo ze izvedeti naso
nakano, ker jih je danes toliko skupaj!«

Sedli so po dva skupaj v vozova in krenili
na levo, vozeti se po cesti s snegom pokriti v
skalnato planino. Pot je postajal vedno strmdiin
- teZji, in naposled so obstali za neko skalo. Tu
so pustili vozova in rekli ko&ijazema, naj tukaj
Cakata na nje, in so se odpotili pe§ dalje v pla-
nino, prej pa so $e vzeli iz voza za dvoboj po-
trebno orozje.

V cCetrt uri so pri§li do neke kotline, ob-
kroZzene z- visokimi skalami, ki je bila kakor
ustvarjena za dvoboj. Sedli so na kamenje, ki je
gledalo tu pa tam iz snega, da si malo odpodijejo.

Za nekaj casa se je dvignil Artur in rekel:
»Gospodije, vsem vam je znano, zakaj smo prisli
sem. Zato prosim gospoda svedoka, naj storita
svojo dolznost, da se ta stvar ¢im preje dokonca.«

Nato se je dvignil Kazimir, Sel nekoliko

korakov proti Arturju in rekel: » Dragi Artur, po- . Ei

zivaS me na dvoboj, a niti ‘ne vprasas, ali sem
jaz kriv te grozne nesrece, ki je potrla tudi mene
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ubozea do groba! — Dovoli torej, da ti rec
~ razjasnim, potem pa —«
»Ne, — niti besedice dalje!« je zagrmel

Artur trepetaje od besnosti. »Notem poslusati
tvojih izmi3ljotin, s katerimi bi se menda rad
odtegnil dvoboju. — Ha, ha, to je Cuden junak,
ki vojuje na slabe deklice, a kadar pride do boja,
pa se pokaze kukavico !«

Kazimir je prebledel. Bila je to tezka razza-
litev, tem teZja, ker je mislil, da je ni zasluZil.

»Ali, dragi Artur,« je rekel sedaj KneZevic,
»daj si dokazati, kako je vse to bilo, potem bo$
videl —« . 3

»Ne, — notem,« zagrmi zopet Artur, »ne
govori mi niti besedice vet o tem, sicer bi si moral
misliti, da si bil sporazumljen Z njim, da se unici
Cast in srefa moje rodbine! — Naj se mi ta ku-
kavica e le zahvali, da ga smatram vrednegg, se
Z menoj posteno dvobojevati, ker bi mu bolje
Pristojalo, da ga -Elovek ustreli na ulici, kakor
Stek[ega psa!«

| To je bilo prevet in sekundanta sta uvi-

dela, da je dvoboj neizogiben. Razdelila sta tore]
med borilca svetlobo in prostor, dala jima sabli
vV roke in se postavila na desno in levo poleg
Nju, da pazita na red in pravila dvoboja.

Stotnik je dal znamenje, in v istem Casu je
napadel Artur Kazimira kakor besen lev. Toda ta



— 58 —

je bil velik veStak v borenju in se je lahko ubranil
njegovih tezkih udarcev. Poleg vseh razzalitev
mu je bilo vendar nemogoce ubiti ali raniti brata
nesrecne svoje drage, in je zato sklenil, se samo
braniti, dokler ga ne utrudi. /

Mogel bi Arturja ze vegkrat prebosti, ker je
ta besno udarjal nanj in se ni ¢uval s potrebno
opreznostjo. Kmalu pa je oslabela Arturju roka,
a naenkrat je mahnil s strahovitim udarcem profi
Kazimirovi glavi, a v istem &asu je padel z bli
skovo brzino na desno koleno in rinil s sabljo
proti Kazimirovim prsim.

Svedoka sta nehoté vzkliknila, ker sta videla,
da bi sablja, ko bi pogodila svoj cilj, morala
prebosti Kazimira skoz in skoz. A Kazimir
je stal nepremiéno na istem mestu. Bil je Se V
pravem Casu s svojo sabljo Arturjevo sabljo S
tako spretnostjo ujel in odbil, da je odletela dale¢
Vv sneg.

Artur se je zapenil od besnosti in viknil:
»Tako ne prideva do konca! Seziva po samokresu.¢

Sekundanta, a tudi Kazimir,” so skusali 5¢
enkrat, da bi ga umirili, a tudi ta poskus je ostal
brezvspesen. Napolnila sta torej pistoli in ju od-
dala borilcema, postavivsi ju 15 korakov narazen,

Dala sta potem znamenje: »jeden, dva, tril¢
in oba ustrelita nakrat, Kazimir v zrak, Artur pé
namerivdi mu v glavo. Arturjeva svincenka J€




zivizgala tik Kazimirove glave. Napolnila sta in
ustrelila Se drugikrat, ne ranivSa drug drugega,
Se le tretjikrat je odnesla Arturjeva svincenka
Kazimiru ko%cek levega udesa.

Svedoka sta se oddahnila, mislé, da je
dvoboj konéan, ko se je otresel naenkrat Artur
na svojega protivnika in zaskripal z zobmi:
Vidim, da me varujes, — toda ljuto se varas,
ko misli, da me prevlada§ s svojim navideznim
velikodusjem. Med nama ni pomirjenja na tem
svetu, — jeden od naju mora umreti! — Sku-
Sala sva 7e dva nacina dvoboja brez vspeha,
ostaja nama torej $e amerikanski dvoboj. Ti dve
!‘-TOglji, jedna bela, druga &rna, naj edlocita. Kdor
zvlete ¢rno, se mora koj ustreliti !«

Svedoka sta otrpnila, videvsa, da je sedaj
grozna katastrofa neizogibna. Kazimir je prebledel
kakor vosek. Ni se sicer bal umreti. Ne, celo
Zelel si je, da bi potegnil kocko smrti! Toda bal
f‘e je nasprotnega, da ne bi morda Artur izvlekel
€rne kroglje, in s svojo smrtjo 3e povetal bol
SVoje razzalostene duse.

Zaceli so zopet vsi prositi in zaklinjati
Atturja, naj pusti to, naj za Boga pomisli, kaj
dela, — a zaman.

»Ne gubimo po neumnem (asa, ampak hajd
Na delo !« je viknil ljuto. sEvo, v tem robcu ste
obe kroglji. Prosim torej gospoda sekundanta,

— 509 —
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naj ga vzameta v svoje roke, in naj ponudita
mojemu gospodu protivniku, naj prvi vlede!le

Sekundanta sta prijela robec in ga drzala
vsak z jedno roko med oba protivnika. Lobmskl
je vtaknil roko noter in zaklical, pogledavsi profi
nebu: »Oh, Bog daj, da izvlet¢em ¢rno, da me
minejo te neznosne muke !«

Dolgo je drial roko v robeu, kakor da bi
Zelel s tipanjem najti &rno krogljo. Naposled je
izvlekel naglo in iztegnil dlan, na kateri ]e lezala
— bela kroglja.
: Zagrabil se je z obema rokama za glavo in
zaklical : »Oh, prokleta usoda, zakaj me preganjaé
tako nemilo! ~— Oh, Artur, pri Bogu, popusti o
slepo besnost, poslusaj mene, — poslu3aj ta go-
spoda, - Se je &as, in vse se more obrniti na
dobro! — Stedi svoje Zivljenje za boljse reti
Jaz pa, jaz ti rad oprai¢am tvoje teike raza
litve! Ah, ko bi' bil ti na mojem mestu, tudi tebi
bi se isto dogodilo! — Oh — nisem kriv ja&
ampak spletke $e neznanega sovraznika!c )

»Ha, ha! — ne trosi toliko besedij!« se |¢
nasmejal Artur, ki je za tem polnil hladnokrvno
svojo pistolo. »Ali misli§, da je meni kaj natem
Zivljenju, odkar si je otroval ti in pahnil sestr0
v rani grob? — Oh, pusti te razli¢ne budalostn®
_ izmiSljotine, ker me ne more§ prepricati, da nisi
kriv vsemu temu! — Ti si jo omamil s svoji™
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vedenjem, da je ubozica ginevala za teboj z vsem
zarom prve ljubezni, a potem si jo zapustil, —
tega ne more§ oporekati, — ti si torej in nikdo
drugi ni vzrok njene prerane smrti! — Mene
smrt kmalu zjedini Z njo, a ti Zivi 3e dolgo —
dolgo in bori se, dokler si Ziv z gre$no vestjo
in — z mojim prekletstvom !«

Artur je zaklical te zadnje besede na ves
glas, skotil na stran in si vstrelil pistolo v Celo,
predno so mogli priskociti drugi.

Kazimir, ¢uvsi strel, je padel v sneg in se
onesvestil radi tezke boli.

Sekundanta sta prisko¢ila k jednemu in dru-
gemu. Artur je lezal mrtev, prestreljenega Cela,
Kazimir pa se ni ganil, kakor da bi tudi on Ze
umrl, Zacela sta mu treti s snegom obraz in
Zaprte oci, dokler se zopet ni prebudil.

»Hitimo sedaj za Boga, sicer se vlak od-
Pelie brez nas !« je zaklical KneZevic.

»A Artur?« je vprasal stotnik.

»Vzamemo ga seboj na Dunaj, da ga more
Nesretna mati pokopati, naj se zgodi kar hote !«
1 odvrnil Knezevié. :
 Poklicali so kotijaza in jima naloZili Artur-
I&vo mrtvo telo, naj je neseta do voza po strmi
Pelini. Kazimirja pa vzameta pod pazduho in
8resta 7 njim naprej bolj nosé ga kakor vodé.
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Naenkrat se je KneZevi¢ stresel in se za-
gledal na strmo pot, ki se je vil med pecinami.

»Ali niste opazili, gospod stotnik, kakor da
bi se doli vzpenjalo nekoliko oseb proti nam?s

»Nisem ! — Menda so lovci ali drvarji. Da
bi prisli le do voz, da ga moremo skriti !«

Hiteli so vsi trije po strmi stezi. Naenkrat
prikaze se jim izza neke skale ve¢ oseb, izmed
katerih koj spoznajo baronico Weberjevo, ¢rno
oble¢eno, podpolkovnika Hrabinskega in polkov-
nika Hiittenbacha.

Ko jih je baronica zagledala, je hitela na-
vzgor, a Hrabinski in Hiittenbach za njo.

»A kje je Artur?« je viknila ona gledaje V
Kazimira z izrazom groze in strahu. Ta jo je
pogledal, kakor da bi se mu prikazalo kako
strasilo.

»Kje je Artur, za Boga!« je ponovila ona
in ga zagrabila za prsa.

~»Tam jel« je odvrnil Kazimir z zamol.klim'
glasom in pokazal z roko proti kocijazema, ki
sta priSla v istem fasu izza petine nosé Artur-
jevo mrtvo telo.

Baronica se je stegnila, pogleda proti nebt
zalomila z rokama, padla v naro&je priskocivsega
podpolkovnika in zaklicala s presunljivim glasom:
»Ubil si sestro, — ubil si tudi brata svojegal¢
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Zalostna svatba.

Ko je Kazimir z grozo spoznal vso straho-
vitost svoje nesrece, Euvsi, da je sin Hrabinskega
in baronice 'Weberjeve, a Artur in Pavlina, katera
ie pahnil nehoté v rani grob, da sta mu bila brat
in sestra, ga je prevladala v prvem trenotku ne-
izmerna bol in obupnost, in zdelo se je, da
izgubi pamet. Zacel je tako stradno besneti, da
S0 ga na svet zdravnikov hoteli Ze dati v no-
fi8nico. A na srefo tega ni dopustila njegova
mati, katero je v besnosti $e jedino poslusal.
Zaprli so ga zato nezvezanega v sobo Hrabin-
Skega stanovanja, kjer mu je uboZica stregla no¢
In dan, mirila ga in negovala, postopaje Z njim
kakor z malim bolnim detetom. V prvi besnosti
Spopadla ga je monomanija, v kateri je nepre-
Stano na to delal, da bi si kontal Zivljenje, a
kadar so mu to prepreili, je klical vedno: »Ah,
Pustite me, da umrem, — jaz nisem &lovek, —

»Slovanska knjiZnicas, snopi¢ 113, 33
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ampak divja zver, ker me ne more uniciti toliko -
nesrece !«

Dolgo je $e tako norel in besnel, naposled
pa ga je vendar reSila materina ljubezen in
poZrtvovalnost. Pamet se mu je zalela zopet jas-
niti, a besnost ga je po malem zapugiala in se
pretvorila najprej v tiho letargijo, napcsled pa se
izlila v obilnih solzah.

Ko je videla to uboga mati, je vztrepetala
od radosti kraj vse svoje boli, vidé, da je reSen
sin njene prve in jedine ljubezni. Kakor se miri
vsako srce nad izgubo ljublienega predmeta,
kadar se mu nadoniesti ta izguba s $e bolj dra-
gim, tako je tudi ona mogla preboleti grozno
bol radi izgube svojih otrok samo poleg najde-
nega sina prve svoje ljubezni.

Po nekolikih tednih je bil Kazimir izven
vsake nevarnosti, in pustili so ga vsak dan, da
se je Setal po mestu ali z otetom ali s pobra-
timom Ivanom, ki sta pazila nanj kakor na oko
v glavi.

Polkovnijski tovarisi pa in znanci so se trgali
okoli njega, da bi mu pokazali ¢im toplejse sO-
Cutje, in skusali, ali bi ga ne mogli utesiti.

Toda zanj za sedaj ni bilo nikjer tolazb®
in srce mu je postalo nekoliko lazje samo tedaj
kadar je 3el z ofetom ali materjo na Wihring
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da se je tam natugoval nad grobovoma brata in
sestrice. “

Naposled se je usmilila bozja previdnost
tudi njegovega jada, povrnila mu zopet mir in
vzbudila v njegovem srcu neizmerno ljubezen in
neznost proti najdenima roditeliema. A poleg
vsega tega se mu ni mogla povrniti nikdar ved
prej$nja vesela, jasna in objestna narav.

Kakor telesna rana, ako tudi zaceli, ostavi

vedno za seboj brazgotino, tako je zapustil tudi
V njegovi &eprav uteSeni dusi ta grozni udarec
usode neizbrisne sledove, in ti so bili: brezbriz-
nost za vse ugodnosti tega sveta, gnusenje Ziv-
lienja in neugasljiva teznja, da bi se mogel osve-
titi onemu, ki je bil povzrotil s svojimi splet-
kami vse to.
! V prvi besnosti ni on niti vprasal, kako se
ie bilo dogodilo vse to. Zato pa ga je prevladala
Pozneje tem velja teznja za osveto, ko so prisle
Po malem na dan Fichtenbergove spletke.

Prvo sled jim je nasla stara Betika. Spom-
nila se je, da je Fichtenberg pogledoval onega
Vedera v listnico, v katero je bila vrgla ono prvo
Emi¢ino pismo, namenjeno poro¢niku KneZevicu.

Celo spletko pa je odkrila skoraj preiskava
Na podti, pri kateri je priznal skruSeno oni ne-
sretni diurnist, kako ga je podkupil Fichtenberg,

Naj mu izro¢a vsa pisma znanih nam oseb.
33"
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. Ko je Kazimir to izvedel, je rekel svojemu
pobratimu Ivanu: »Sedaj je &as, da se osvetim
temu kletemu Mefisti Fichtenbergu!«

»A kako se mu osvetis, ko ga ni v Dorn-
bachu !« je odvrnil Knezevic in se tuzno nasmehnil.

~»Ni mogoce !«

»Res — res — odsel je, Bog ve kam. Ko
so ga iskali doma, da bi zaslisali tudi njega, so
izvedeli od njegovih poslov, da je odpotoval
nekam v inozemstvo, a ni rekel nikomur kam.

Kazimir je zaSkripal z zobmi in vzkliknil:

" »Oh, naSel te bom, prokleti, ¢etudi bi te moral
iskati sredi pekla !«

V tem je vstopil v sobo Kuba in mu podal
neko sluzbeno pismo. Kazimir je je hitro odprh
in ko je je predital, se je tuzno nasmehnil in
rekel : »Pozvan sem pred vojno sodi$ce radi dvo-
boja, a tebe pozivajo kot prico. — Oh, ko bi
me obsodili, da bi bil ustreljen, da bi me minule
enkrat te neznosne muke !«

Knezevié¢ se je razburil. »Cudno, da ni bilo
mogoce izposlovati tvojemu oéetu, da bi ne prislo,
do preiskave !« :

Nista niti slutila, da je posku$al Hrabinski
s polkovmkom glede tega 7e vse mogoce, da pa
jima je ostal ves trud brezvspesen, ker je bil 2
sludaj preve¢ znan in teZek, da se ne bi moralo
zadovoljiti vsaj ugledu zakona.

— 5l6"—
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Toda lahko je bilo Ze naprej videti konec
fe preiskave. Obginstvo prestolnice, $e bolj pa
vojaitvo, da, celo sodniki sami so se zanimali za
Kazimirovo usodo s takim sotutjem, da je vsakdo
priakoval nedvomno, da bo proglasen nedolznim.

Tako je tudi bilo. Svedoka Knezevi¢ in oni
umirovljeni stotnik izkazala sta in potrdila s pri-
sego, da je bil Kazimir radi besnega napadanja
Arturjevega uprav prisiljen k dvoboju. Vsled tega
ga je proglasil vojni sod po kratki razpravi po-
polnoma nedolznim.

Ko je odhajal iz sodnijskega poslopja s Kne-.
Zevicem, ga je pricakovala zunaj velika mnoZica,
Cestitaje mu in pozdravljaje ga z veselim klicanjem.

Odzdravljal je s tuznim nasmehom na vse
strani in prisepal jedva do kotije, v kateri sta
ga 7e ¢akala mati in oce. Sedel je z lIvanom
noter in voz je oddrdral po habsburski ulici. Doma

“je Ivan objel Kazimirja in rekel: »Vidis, dragi

Kazimir, kako te je pri¢akovala zunaj danes mno-
Zica in se iskreno veselila, da si bil spoznan
nedolznim! — Ali bi se temu radovala, ako bi
te ne smatrala nedolznega v celi tej nesredi? —
Gotovo ne! Uvazuj torej ta riezmotljivi glas
liudstva, — pomisli, da_si bil samo orodje ne-
usmiljene usode, ne pa neposredni pocetnik vse
te nesrete! Pusti to veéno tugovanje, umiri se,
utesi se, razvedri se in bodi zopet tak, kakor si
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bil prej! — Ali ne vidi3, kako te Ijubimo vsi, in
kako se trudimo, da — «

»Oh, ne govori ve&« je zavpil Kazimir in
polozil glavo na prijateljeve prsi, »ne govori vet,
ker me boli velika plemenitost tvoje duse! Ah,
vidim, da se Zrtvuje$ radi mene, da sam po-
zablja$ na svoje rane. Oh, Ivan, Ivan, — Bog naj
ti poplata tvojo plemenitost, Bog daj, da postané
Emica skoraj tvojal«

Stala sta za trenotek objemaje in vstavljaje
se solzam in tezkim vzdihom.

V tem pa ju objameta dve mehki roki. Bila
je baronica, ki je vstopila tiho v sobo in Cula
zadnje besede njunega razgovora.

sNe tugujta vedno otroka!« je rekla z gi-
njenim glasom in gladila jednega in drugega po
obrazu. »Pride kmalu ¢as, ko zasije obema solanf
sre¢e! — Ti Kazimir najde$ s ¢asom deklico, ki
ti ozdravi z zvesto ljubeznijo srce, — ti pa Ivan
dobi svojo Emico, — jaz ti jam¢im za to! —
Jaz sem jej teta, in storim vse mogode, da do-
sezed svoj cilj, Cetudi me ne mara sestra Kor-
nelija ravno najboljse !«

Kazimir je objel mater, Ivan pa je padel,
prevladan s sladkim vtiskom teh besedij, Pl‘ed
njo na kolena, poljubljal jej roke in ni mogel
radi silne razburjenosti spregovoriti niti besedice:
Nagovorila ga je prvikrat s »tic — smatrala g2

N
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je torej sorodnikom, in ta sladka misel je vzbu-
dila v njem novo nado, da dobi vendar svojo
ljublieno diko, dasi je, rekel bi, postala crez not
vzvidena in svetla grofica !

»Razvedrita se, otroka,« je rekla zopet mati,
Jjutri je svatba naSega prijatelja polkovnika. —

Tudi mi smo povabljeni! — Radi nase tuge pa
!)0 le malo gostov in opravilo se bo vse tiho
in brez hru$ca  in sijaja! — Skrijta torej Zalost

kolikor vama je mogocte, da $e bolj ne motimo
porocencema veselja !«
. To reksi, je poljubila oba na ¢elo in odsla
1z sobe. »

Drugi dan okoli &tirih popoldne so se zbrali
vV vojaski zupnijski cerkvi polkovnikovi svatje.
Bilo jih je malo. Razun Weisove in Hrabinskove
rodbine so bili od tujcev prisotni samo general
Krizmani¢ kot »debeli kum¢, majorja Glodzinski
in Hostionski kot »stara svata¢, porotnik Kne-
Zevi¢ in nadporo¢nik Vasiljevi¢ pa kot prici.

Sli so po dva k velikemu oltarju, naj-
Prej Julija ob roki svojega druga brata Viljema,
za njo pa polkovnik ob roki Glodzinskega hcere
kot druzice.

Julija je bila obletena v krasno belo svileno
obleko, pretkanc z modrimi vijolicami in dragim
kamenjem, na glavi pa se jej je svetil krasen
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dragocen venec, divna umetnina iz zlata, biserjev
in dragega kamenja.

Ko so se razvrstili pred oltarjem ¢akaje
duhovnika, se je zagledala Julija v Kazimira z
dolgim pogledom polnim tuge, boli in britkega
kesanja.

- Ta pogled ga je zazebel okoli srca. Dobro
ga je razumel, s katerim mu je klicala njena dusa:
»Oh, Kazimir, Kazimir! zakaj me nisi mogel lju-
biti? — Sedaj bi stal poleg mene tukaj, bila bi
oba sretna, a tvoja sestrica in tvoj brat radovala
bi se Ziva najine srele!«

Prijela ga je huda bol, in po celi dusi mu
je zaoril bolesten odgovor: »Ah, kaksna sreta bi
bila, ko bi te bil mogel ljubiti !« Moral se je na-
sloniti ob steno, da ni padel, njej pa so stopile
solze v oli. V tem je pristopil k oltarju vojaski
superior z dvema vikarjema, bili so v sijajnem
ornatu, za njima pa dva ulana s kadlimco in bla-
goslovljeno vodo.

Superior je opravil obred z vojaSko obitno
hitrostjo in ga koncal s kratkim jedrnatim go-
vorom. Hitro potem so se odpeljali svatje V
polkovnikovo stanovanje, kjer jih je akala sijajnd
pojedina.

Toda pri celi gostiji je vladal med drustvom
resen, da celo otoZen mir. Celo polkovnik se ™
mogel oprostiti neke otoznosti in nekega nemir
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in.¢esto je motril svojo Zeno z zamisljenim po-
gledom. :

Je i morda tudi on slutii pomen tajnega
razgovora med Julijino in Kazimirovo duso?

Sam Bog to vé! — —

Mesec dnij pozneje so se zaceli odnosaji
med Avstrijo in Prusko zapletati vedno hujse,
tako da je minul skoraj vsak dvom, da mora priti
med tema velevlastima do ljute vojne.

Radi tega sta sklenila Hrabinski in baro-
Nica Agniszka ¢im preje porotiti se, ne gledé na
$vojo zalno dobo, da bi zagotovila najdenemu
jedincu Kazimiru imetje in zakonito ime.

Gospod Karol Lobinski je bil Ze sodnijskim
potom doprinesel potrebne dokaze o pravem
Kazimirovem rojstvy, in tako ni bilo niesar vet,
kar bi moglo preprediti, da bi se ne proglasil
Kazimir po poroki svojih naravnih roditeljev
zakonitim njunim sinom.

Svojo poroko sta slavila v najvegji tiini,
Pri¢i sta bili samo polkovnik Hiittenbach in major
Hostionski. Po poroki se je zbrala mala druzba
V Hrabinskega stanovanju.

Pri vederji se je pokazala na Kazimirju prvo-
krat senca notranje radosti. Bil je nenavadno raz-
govoren in tako vesel, da je drudtvu odleglo, ker
S¢ je moglo sedaj upati, da bo nesreniku vendar
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mogoce, preboleti ljute rane, ki mu jilh je priza-
dela nemila usoda.

Mater pa to nikakor ni moglo umiriti in
uteSiti. Zgrazala se je, kaderkoli je pomislila, da
jei bo moral morda skoraj iti najdeni sin z ocetom
v krvavi boj! — Poleg tega pa jo je morila
grozna misel, da se morda on veseli samo tega
da skoraj zapoje bojna trobenta in ga pozove,
da si kon¢a na bojnem polju z junasko smrtjo
neznosne muke !
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V boj!

Nekoliko tednov pozneje so dobili polki
dunajske posadke nalog, naj bodo pripravljeni v
boj. Od tega ¢asa se je bil Kazimir povsem spre-
menil. Zdelo se je, da ga je &isto zapustila tuga
in da se mu zopet povrne prej$nja veselost in
objestnost.

Pel je ves dan vsakojake bojne pesmi in se
Veselo pripravljal na pot. Gladil je svojo sabljo,
Pregledoval revolverje, miloval svojega konja Ro-
landa in mu govoril mile besede kakor ¢loveku.

Njegov sluga Kuba pa ni mogel vzbuditi v
sebi tistega veselja, Geprav je bil do sedaj navajen,
deliti z milim svojim gospodarjem tugo in radost.
Nikakor si ni mogel raztolmaditi, ali je dobro ali
slabo, da se je gospod spremenil tako naglo, in
2ato so zatele muéiti razne &rne skrbi posteno duso.

Drugega jutra po onem povelju, se je bavil
Neobicno dolgo s snazenjem starin v Kazimirovi
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spalnici. Bila je tukaj cela zbirka starodavnega
orozja: medi, kopja, buzdovani in arkebuze iz
minulih stoletij tja do srednjega veka. Zagledal
se je v neki ogromen met iz dobe prvih turskih
vojen. Prijel ga je z mo¢no desnico, mahnil ne-
kolikokrat na desno in levo, potem pa Sel Vv
drugo sobo, kjer je Kazimir nekaj pisal.

»Gospod, nekaj bi vas prosill« je rekel in
ogledoval ogromni med.

»A kaj ?«

»Dovolite mi, da ponesem ta met v boj«

»Ha, ha, ha — kaj bo$ Z njim, ko bo$ tako
pri_konjih izven bojnih vrst P«

»Eh, Bog vé, ali bi me mogel priti sred
boja, tedaj bi mi dobro sluZil, ker je kaj pripraven
za mojo roko, do¢im mi je predpisana sablja
prelahka in preslaba.«

»A ko bi ga vsejedno ne smel opasati, ker
je proti predpisu !«

»Eh, saj ga ne opasem, preden ga ne bom
potreboval.« '

»No, pa vzemi ga in stori Z njim, kar ti j¢
liubo, sedaj pa me pusti in ne moti me ve¢!«

Nekoliko trenutkov pozneje je stopil Kneé
Zevi¢ v sobo. , :

»Jutri moramo v bojl« je rekel z resnim
obrazom.
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»Zivio l« je zagrmel Kazimir, skotil kvisku,
objel pobratima in se zavrtel z njim tako silno,
da bi bil ta skoraj padel.

KneZevié je razumel dobro vzrok in smoter
tega veselja. Zato mu je vstrepetalo srce za ljub-
lienega pobratima, katerega bi hotel z veseljem
odkupiti od smrti celo s svojim Zivljenjem.

Zalostno se je nasmehnil in mu hotel redi
nekaj, a v tem trenotku je prihitela v sobo baro-
Nica, jokaje se in vzdigujé roke.

Tekla je 'h Kazimiru, ga objela in zaklicala
plakaje : »Ah ostani, sinko, pri svoji materi, pusti,
Naj gredo v boj drugi, ki imajo bratov, ti pa,
ledina tolazba in nada moja, ostani pri meni
Uboiici l«

Tezek je bil boj, ki se je vnel v tem tre-
Notku v Kazimirovem srcu med teZnjo za krvavim
?Oieﬂl in nezno otrosko ljubeznijo. Toda hitro
I¢ prevladal v njem moski ponos in junastvo, a
Materino tarnanje in zaklinjanje je ostalo in mo-
falo ostati brez vspeha.

Drugi dan je 3el polk med veselim sviranjem
8lasbe proti severnemu kolodvoru. Po Praterju je
VIvela silna mnozica, klicala od navduSenja in se
Prerivala sem ter tja, nekateri, da bi e kakemu
ZNancu in prijatelju Zeleli sreten odhod in Ze
SreCnejsi prihod, drugi pa, da pokaZejo svoje
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navdudenje, dele¢ med mostvo novce, smotke
tobak in raznovrstne druge darove. :
Na oknih, na desni in na levi, pa so S€
vile dragocene preproge in zastave, iz oken pa
so gledale najlepSe krasotice druga pri drugi,

mahale junakom z belimi robci in sipale na nje

najlepse vence in kite cvetlic.

Pred prvo eskadrono je jezdil na ognjenem
belcu polkovnik Hiittenbach s Hrabinskim in
poboénikom Vasiljevicem. Vsako oko se je upiralo
vanj in se ni moglo dovolj nagledati stasitegd
junaka, ki je takoreko& prirastel na komja in je
vodil ¢eto teh gromovitih severnih sokolov.

»Ziveli nasi hrabri ulanci — Zivio polkovnik

Hiittenbach !« se je zatulo nekoliko glasov iZ.

mnozice in izzvalo kmalu urnebesen gromovit
jek. Nastalo je stiskanje, meteZ in prerivanje, ker
je vsak hotel, da %e enkrat v obraz pozdravi
mladega polkovnika, ki si je pridobil v kratkem
¢asu ljubezen in naklonjenost vseh onih, ki $0
ga poznali.

Spuscaje sabljo na desno in levo, je PO
_ zdravljal na vse strani tako veselo, ljubeznivo in

prijazno, da ne bi mislil nikdo, da zapu$¢a domd -
mlado ljubljeno Zeno, katera bi bila vdova P‘J |

samo jedni sovraznikovi svincenki.
Pred desnim krilom druge eskadrone ¢
jahal Kazirhir, veselo se smejé, kakor bi Sel nd
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kako prijetno zabavo. Njegov konj Roland, kakor
da bi ga razumel, je veselo hrzal, poskakoval
ponosno in se vspenjal vcasih kvisku.

Nekoliko njegovih znancev se je pririlo do
njega in mu stiskalo roko, stopaje poleg njego-
vega konja. To je zapazila ostala mnozica, ki ga
je Zze iskala, Zeleta videti junaka, kateremu je
Prinesla neusmiljena usoda v tako kratkem Zasu
toliko nesrece in boli.

Nastalo je 3epetanje med mnozico: »To je
Poro¢nik Kazimir Hrabinski, — to je oni ubozZec,
ha katerem se je skoraj ponovila &rna usoda
fodbine Atrida!« in zaorili so urnebesni Klici:
*Zivio poro¢nik Kazimir Hrabinski, — dal Bog,
da bi se vrnil med nas Ziv in zdrav in ovendan
S slavo, tezko svojo bol pa naj bi ostavil in
Pozabil na.junaskem bojiséu !«

Nastala je zopet 3e silnejSa gnjeda, da je
Morala nehoté zaostati druga eskadrona za prvo.
Vsakdo je skusal, da bi stisnil roko glasovitemu
hesre¢niku. Deklice na oknih in balkonih pa so
Sipale nanj najkrasnejse kitice in vence, katere je
Ujemal z roko ali sabljo, zahvaljuje se na vse
Strani s sladkimi nasmehi. Mnoge lepe ustnice
S0 vzdihnile: »Dal Bog, da bi se sre¢no vrnil l«

arsikateri pa je celo vztrepetalo srce, bojé se
24 lepega junaka, a iz ofes se je ukradla nehoté
tudi taka biser-solza — zalostinka.
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Pobratim njegov KnezZevié, ko je videl vse
to, se ni mogel ve¢ premagovati, je prijezdil k
njemu, podal mu desnico in mu rekel z ginjenim
glasom: »Vidi§ li, zlati moj Kazimir, kako te ljubi
ljudstvo, kako te spostuje, ali ni torej vredno Ze
zaradi tega, pustiti to vetno Zalovanje ?«

Kazimir se je zalostno nasmehnil, pozdravil
s sabljo $e enkrat na desno in levo in odvmnil:
»Vara$ se, dragi Ivan, ako misli§, da je to burno
klicanje in glasno soZalovanje moje usode izraz
stalnega Cuvstva! Ah, to ni ni¢, nego hipno na-

vdudenje, ki se pojavlja ob vseh podobnih pri-

likah, a samo za nekaj &asa, dokler Se traja sila
prvega vtiska. Clovesko srce je Ze tako ustvarjeno,
da vedno rajSe obzZaluje z veljim veseljem ne:

srecno usodo bllznjega nego da bi se iskreno |

radovalo nad njegovo sre¢o in zadovoljnostjo:

— Zapomni si, Ivan, kar ti pravim: prav fisti |

ljudje, ki me sedaj obzalujejo in slavijo s tolikim

hrumom kot mulenika usode, da tisti, ko bi me -
videli zopet zdravega in veselega, — bi kazali $ |

prstom name in Sepetali drug drugemu: vidis
ga, — ta je oni, ki je ubil svojega brata in sestro,
glej ga sedaj, kako je vesel, objesten in ngdﬂVs
kakor da bi bil storil s tem kako slavno delo!
— Na tem svetu torej, dragi Ivan, ni zdravila Z2
moje rane.«
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Knezevi¢ se je uzalostil in se zagledal v
nesreCnega prijatelja z izrazom najgloblje boli.
- Ni mogel ovredi njegovih besed in mislil je, kaj
bi mu odvrnil, ko se je zatul polkovnikov glas:

'Polk, pozor — na desno glej !«

V dveh skokih je bil Knezevi¢ na svojem
mestu Se o pravem casu in spustil sabljo kretom
na desno, kjer se je peljal uprav nadvojvoda
Viliem.

V tem je prisel polk na severni kolodvor.
Dotim je mostvo spravljalo prtljago in konje v
- Vagone, — so se lodili ¢astniki od svojih soprog,
zaronic, sorodnikov in prijateljev.

Resen in tezek trenutek je to, ko nam oko
morda zadnjikrat gleda v milo lice ljubljenega
oCeta, brata, sina, soproga, zaro¢nika ali prijatelja.
Srce se nam v takem trenotku zastonj odteguje
Strahu, tolazede se, da ne zadene vsaka svincenka,
in tesece se z upanjem, da se mili junak zopet
Sreno povrne!

Najhuj$o bol pa je ¢utila v onem trenotku-
uboga Agniszka, ko se je morda logila za vedno
od ljubljenega moZa in sina prve in jedine lju-
bezni, kateregé je bila nasla Se le pred nekolikimi
Meseci po tako dolgem casu.

Stokala je od muke, ruvala si lase in vpila

Ma ves glas, objemala je sedaj jednega sedaj
34

»Slovanska knjiznica«, snopic¢ 113.



— 530 —
drugega, preklinjala usodo, prosila ju, naj ostaneta,
vpila k Bogu, naj ju obvaruje oba Ziva in zdrava.
‘Sedaj je pristopil k njima junaski polkovnik
Hiittenbach, vodé Julijo za roko. Za njima se je
vlekla cela Weissova obitelj. Vsi, celo stari Weiss,

so se jokali- kakor otroci. — A ¢udno! — dogim
so se Weissovi vsi motali okoli polkovnika, da
Se ga Se v zadnjem trenutku nagledajo, — s0

uhajale Julijine solzne o&i vedno h Kazimiru in
ga gledale z izrazom boli in obupa.

V tem je zapel zvon tretji¢ in zadnjic. Vsi
so se stresli, kakor da bi ¢uli mrtvaski zvou.

Se en vro¢ objem, Se en dolg poljub, s
en vzklik iz bolnih prsij, — in tu je bil nesreéni
trenotek, v katerem se je morda treba loiti
na veke.

Agniszka se je naslanjala ob teto Serafino.
Iz oéij sta jej sevala strah in groza. Nepremicno
je gledala v vagon, proti kateremu sta stopala
oce in sin.

Julija je 3e jokala v naro¢ju svojega junas-
kega soproga. A v zadnjem trenotku se mu j&
iztrgala iz rok, tekla za Kazimirom, objela g2
kréevito, poljubila mu ustnice v dolgem poljubu
in Sepnila: »Oh z Bogom, dragi, Cuvaj si ZiV-
lienje, ako mi ti umrje$, pojde uboga Julija z2
teboj v hladni grob!« -
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Moéi so jo zapustile. Omahovala je in bila
bi padla, ako bi je ne bil prijel Kazimir z mo¢-
nimi rokami. Njena roditelja in polkovnik so pri-
skoGili, da bi jej pomagali.

»Menda se ubozica v zadnjem trenotku
kesa, da je spletkarila proti Kazimirulc si je
mislil polkovnik in jej gladil bledo lice.

V tem je pri§la zopet k zavesti in Sepnila:
»Z Bogom, Ferdo, — Bog te obvaruj vsakega zla !«

Na to so hiteli vsi Castniki proti vlaku, ker
je bil ze skrajni &as, da so se razvrstili v vagonih.

Zazvizgal je in vlak se je premikal. Skozi
okna so gledali junaki in mahali z robci svojim
milim, ki so jim mahali zopet z robci, nekateri
kle¢é na kolenih, nekateri pa naslonjeni ob mog-
nejSa prsa.

Kazimir je Se dolgo gledal na ono stran,
kier je olesu izginjala Julija, a v dusi mu je
zopet zaoril oni bolni klic: »Oh kak$na sreca bi
bila, ko bi te bil mogel ljubiti !«

Vlak je vozil Ze z najvecjo brzino, a on je
Se vedno gledal skozi odprto okno in se ustavljal
vrocim-solzam, ki so mu sedaj zacele kapati po
licu. Naposled se je zopet nekako umiril in sedel
k Ivanu, zaglobivsi se v razne Zalostne misli.

PriSedsi s svojo Ceto v glavni stan, je dobil
Kazimir nalog, da se mora hitro predstaviti po-

veliniku Zete, generalu topnistva, baronu Gablenzu.
34°
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»Oho, kaj hote ta z menojl« si je mislilin
stopil z nekim strahom in nemirom pred Gab-
lenza. Ta ga je s prijaznim nasmehom motril
in rekel:

»Cul sem marsikaj dobrega o vas, — poleg
tega sem dober prijatelj vaSemu ocetu. Zato sem
sklenil, vas premestiti v Stab, kjer 5i kot vse-
stransko izobrazen mlad Castnik gotovo pridobite:
Casti. — Naredbo sem Ze podpisal, dobite jo $e
danes. Zato vredite svoje refi tako, da bodete
koj jutri v mojem krdelu. ‘

To reksi, se je poklonil Gablenz v znak
da more Kazimir zopet oditi, a v tem je zapazil,
kako se je ta naglo spremenil, kako je vztrepetal
in prebledel gledaje nepremiéno vanj.

»Ali vam ni morda kaj prav?« ga je vprasal
general. :

Kazimir je vzdihnil in odvrnil z ginjenim
glasom: »Oh prevzviseni gospod, dovolite mi,
da vas prosim v najvedji zmernosti neke milosti !¢

»Na primer !«

»Da me milostljivo odpustite in mi dovolite,
da se smem vrniti zopet k svojemu polku !«

Gablenz je ostrmel, cuvsi te smele besede.
Kaj takega si ni mogel niti v sanjah slutiti, da
se bo golobrad mladeni¢ ogibal asti, za katero .
so se potegovali izku3eni Castniki in sinovi naj-
vi§jega plemstva.
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Sam 'ni vedel, kako bi si to raztolmadil, in
ofresel se je na Kazimira z jeznim glasom: »Ali
ne veste, kaj je vojaska zapoved? — Ali vi ne
veste, da mora vojak slepo ubogati in vrsiti za-
povedi svojih visjih 2«

»>Vem l« :

»Kaj pa bi storili, ako bi vam ukazal, da
ostanete v moji Ceti?«

>Pobegnil bi takoj k svojemu polkul« je
odvrnil Kazimir sréno.

Gablenz je okamenel. Kaj takega mu Se ni
rekel noben poroénik v obraz. OSinil je Kazimira
od jeze sevajolim pogledom, pristopil k njemu
in ga vprasal z zamolklim glasom: »Odkod pa
imate drznost za tako neumne besede? Ali ste
znoreli? Ali ne veste, da bi vas lahko dal ustre-
liti radi tega?«

»Svobodno -— izvolite, prevzvideni gospod,
samo ako sem zasluZil, ker bi jaz bil rajsi ustreljen,
hego da bi v prvi bitki gledal iz gotove daljave,
kako mi tovarisi poginjajo na bojiscu !«

Gablenz se je zatudil, mignil z rameni in
rekel: »Ali ste znoreli, ali hodete po sili izgubiti
glavo 2« :

»Ne prvo, ne drugo!« je odvrnil Kazimir,
polozil desno roko na prsi in rekel zopet po-
gledavsi generala z izrazom najvetjega oduSev-
lienja: »Odkar nosim vojasko uniformo, je bil
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jedini cilj mojih sanjarij red Marije Terezije, ka-
terega bi si nikdar ne mogel zasluZiti v vasi Cetile

Te besede so prevladale generala, ki je
besno vojasko hrabrost spostoval nad vse. Obraz
se mu je razvedril, a plamtete oi so gledale na
Kazimira z izrazom zatudenja in spostovanja.

Polozil mu je desnico na rame in rekel:
»Vidim, da ste pravi junak! Oh kak$na sreca, ko
bi bili vsi ostali taki, kakor vi! — Va3 oce'me
je prosil, naj vas sprejmem k sebi. Jaz sem mu
ta obljubil, ne vedé in ne vprasujé, kaj namerava,
in ali je vam to prav ali ne! — No sedaj vidim,
da se z vami vojska bolj okoristi na bojistu
nego tukaj! — Zato, idite, dragi moj Hrabinski,
vrnite se k polku. Zelim vam najbolj$e srete, a
kar se tice mene, bodite prepri¢ani, da vam bom
vedno iskren prijatelj in spoStovatelj vadega ju-
nastva l«

To reksi, je pokimal Gablenz z glavo in mahnil
z roko s prijaznim nasmehom, a Kazimir se je
poklonil in Sel iz sobe.

Ko se je potem vrnil v tabor, sta mu pri-
hitela nasproti s prijaznim nasmehom oée in pol-
kovnik. .

»No, kaj ti je rekel Gablenz? je vprasal oce
nestrpno. :
»Hotel me je preseliti k svoji Cetil«

sIn?«
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»Zahvalil sem se mu lepo na tej casti in
mu rekel, da sem rajSi pri polku.«

Stari Hrabinski se je uzalostil. Toda samo
za trenotek, kmalu se mu je spremenil zopet
v izraz oduSevljenega ponosa. Obijel je milega
mu sina, poljubil- ga je na Celo-in rekel: »Saj
sem vedel, da ne stori§ drugace in sem rekel to
tudi tvoji materi, ki me je napotila k temu! —
Naj bo sedaj kar hote, jaz sem ponosen, da si
storil tako, in za junaka je ve¢ vreden ocetov
ponos nego pa materina skrb in strah! — Kdor
si je odbral za ljubico britko sabljo, ta mora
vstrajati pri njej zvesto in posteno do konca, e
tudi bi ga vodila v narotje smrti! — Ne tuguj
torej vet, dragi Kazimir! Ta vojna ti povsem
ozdravi bolno du$o, samo dal Bog, da mi ostanes
Ziv in zdrav!«



XVIL.

Draga zmaga.

Vojna se je Ze zafela od nekaj dnij sem
brez formalne napovedi s tem, da so se pomikala
pruska krdela po malem proti nasi armadi, ki je
gubila ¢as brez dela, lotena na veé stranij Bog
ve radi kaksnih razlogov in akala sovraznike na
ravnem polju, namesto da bi jih zavrnila v ne-
premagljivih klancih ¢eskih planin.

Prvi ¢as je vladala povsod neka tajinstvena
tiSina, kakor v naravi pred nevihto, med tem pa
so prehajale pruske &ete drzavno mejo na treh
straneh, pomikaje se pocasi in z najvetjo oprez-
nostjo, ker so mislile, da pride v klancih in do-
linah gotovo do krvavega boja. Tem bolj pa jil
je iznenadilo, ko so opazile, da so te izvrstné:
pozicije zapuslene brez obrambe,

Hiittenbachov polk, postavljen nied Trut-
novem in Eypelom, je imel nalogo, straziti blizd
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meje in opazovati kretanje druge, takozvane iz-
totne pruske vojske pod poveljnistvom kraljevica
Friderika Viljema, ki je naperila na tri strani, da
bi prekoragila Sudetske planine.

Do 26. roZnika so strazili posamezni oddelki
polka menjaje se v manjSih Cetah na jedni strani
med Eypelom in Nahodom, na drugi pa tja do
Trutnovega in Vrhlabja, in opazovali ostro vse
one poti preko drzavne meje, po katerih bi imel
priti sovraznik.

V noti med 26. na 27 roZnikom je dobil polk
Povelje, naj bode pripravljen na boj, ker se je v
Gablenzevem krdelu izvedela vest, da gre pruski
general Bonin s svojimi Cetami Ze crez planine
in da misli napasti mesto Trutnovo.

Zato so se zbrali vsi eskadroni Hiitten-

bachovega polka §e po noéi in prebili no¢ pod
milim nebom na ravnem polju, nedale¢ od mesta
Trutnova. :
Ze od prve zore je vladala v taboru ne-
obitna Zivahnost. Vsi so se pripravijali in veselili,
da se morejo po tako dolgem obotavljanju ven-
dar enkrat sprijeti s sovraznikom.

Na koncu tabora so stali konji polka, pri-
Vezani ob kolce, zabite v zemljo v nepregledni
vrsti, hrzali veselo v jutranji zrak in nestrpno
udarjali s kopiti v ledino.
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Se enkrat jih je pregledal polkovni Zivino-
zdravnik s celo Ceto kovacev, da se preprita, ali
so konji dobro podkovani in ali so popolnoma
sposobni za tezave boja. Nedale¢ od konj pa je
stal vegji del mostva, razvrifen v vel vrst, pri-
pravljen, da zajase konje na prvo znamenje.

Castniki so hiteli sem ter tja. Nekateri s0
pregledovali oroZje, strelivo in opravo mostva,
drugi so imeli zopet opraviti pri provijantnil
vozeh, nabasanih s senom in krmo za konje i
z ZiveZzem za vojake.

Sredi tabora je stal polkovnikov $otor. Castj
niki in ordonance so prihajali in odhajali in hiteli
z neobi¢no brzino.

Nedale¢ od polkovnijskega 3otora je stal
drug, malo manjsi Castniski Sotor. Pred njegovim
vhodom je stal poro¢nik KneZevié, prekrizanil
rok, in motril nekako tuzno in zamisljeno silno
vrvenje okoli sebe. Nakrat se je zagledal profi
zapaduy, odkoder je jezdila mala Cetica kakih pet-
najstih VOJakov proti taboru s hitrim galopom
To ¢&etico je vodil neki castnik, a ko so se pri-
‘blizali, je spoznal Knezevi¢, da je to poroémk
Bartakovi¢, katerega so poslali pred nekolimi
dnevi v Langensalco, naj odda poveljniku zavez
nih Cet neko tajno depeso. :
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Pozdravil je KneZeviéa in mu zaklical s
konja: »Koj pridem k tebi, ko javim polkovniku,
da sem se vrnill«

Knezevi¢ se je razveselil, da se mu je srecno
vrnil prijatelj in rojak s svojega nevarnega pota
in zagel hoditi gor in-dol, pritakuje ga nestrpno.
Potem je prisel Bartakovié iz polkovnikovega
Sotora, hitel proti KneZeviéu, ga vzel pod roko
in vprasal: »Kaj pa je novega, dragi Ivan? Al
je bilo kaj boja? Cujem, da se danes sprijamemo
z Boninom !«

»Saj bi Ze bil ¢as!« je odvrnil KneZevic,
»nam je ze naravnost presedalo, ¢akati na jednem
in istem mestu, namesto, da bl ¢im preje napadli
Sovraznike.«

»Res, — kaj pa dela na§ nesrecneZ, ubogi
Kazimir? — Ali se je Ze povsem umiril?« je
VpraSal Bartakovi¢ naglo.

Knezevi¢ je vzdihnil, ozrl se proti Sotoru
in odyrnil polglasno: »V Hrabinskega $otoru je.
Bil se je ze cisto pomiril, in vsi smo mislili, da
Mu je dula povsem ozdravela. Od onega cCasa
Pa, ko so ustrelili Flchtenberga ga je prijela
Zopet monomanija !«

»Kaj, — Fichtenberga so ustrelili ?« je vzkliknil
Bartakovié.

»Ali Se nisi Cul tega?« je odvrnil KneZevié¢
in nadaljeval: »Pojdi malo dalje, sicer bi naju
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¢ul Kazimir v Sotoru! — Bilo je pred tremi
dnevi, ko so naSe sprednje straze ulovile blizu
meje nekega sumljivega &loveka, ki se je hotel
zmuzniti skozi nje in se branil kakor besen, ko
so ga nasi obkolili. ~

Stirje vojaki so dobili nalogo, da odvedd
ulovljenca do bliznjega konjiskega piketa, od-
koder bi ga bili konjiki pripeljali dalje do naSega
tabora in ga tam oddali poveljniku »za daljnje
postopanje.«

Vzeli so ga v sredino, ga peljali do Eypela,
kjer so ga strazile nade straze. Tam pa so ga
prevzeli Stirje vojaki Kazimirove S$vadrone in g2
privedli v tabor.

Ko so javili Kazimiry, jih je odvedel ta za-
jedno z jetnikom pred majorja Hostionskega, 2
ta jim je zapovedal, da se mora jetnik hitro tocno
preiskati in zaslisati.

Slekli so ga, preiskali mu vse Zepe in mu
razparali obleko, da bi morda nasli kaj sumljivega-
A zaman, razun nekoliko denarja in povsem ve-
liavnega potnega lista niso nasli nicesar, kar bi
moglo opraviciti kako sumnjo proti jetniku.

Vsi so Ze bili v nepriliki, kaj naj storijo Z
njim, ko je pristopil Kazimir in ga ostro pogledal
ker se mu je zdelo, da mu je glas tega &loveka
nekako znan in da ga je ze nekje ¢ul.

<
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Pristopil je $e blize, gledal mu v obraz in
rekel: ~Meni se zdi, da ta brada ni prava in da
ima vlasuljo na glavi.« \

Jetnik je -vstrepetal in nagnil glavo, kakor
da bi se bal pogledati Kazimiru v obraz. ‘

Nato ga je tipal po obrazu in naenkrat po-
tegnil, a v roki mu je ostala ponarejena brada,
in za njo je popustila tudi vlasulja, izpod katere
se je prikazalo nekoliko pisem.

»Fichtenberg!« smo vskliknili vsi naenkrat,
ko smo zagledali pravi obraz jetnikov. »Konrad
Fichtenberg !« je viknil Kazimir. »Sedaj te imam
V svojih pestéh, ti peklenski nestvor!«

O hvali Boga, da nisi videl tega prizora,
ki je sledil potem! — Kazimir je zbesnel in ga
hotel z rokami zadaviti a zvezani Fichtenberg
Mu je pokazal zobé, kakor ranjen volk,' breaje z
nogami proti njemu in napenjaje svoje zadnje
Sile, da bi raztrgal svoje verige, tako, -da so ju
Morali nasi raztrgati, ker bi se sicer bila med-
sebojno z zobmi razmesarila.

Medtem je bil majer Hostioriski odprl in
Dfeczltal tajna ona pisma, katera so bila skrlta v
lChtenbergow vlasulji.

Jedno pismo je bil tajni spremni list, ve-
ljaven za podrotja cele pruske vojske, a ostala
Pisma so bili tajni navodi za ogledovanje naSih Cet.
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S temi pismi je bilo torej dokazano Fichten-
bergovo veleizdajstvo, in hitro nato se je sestal
preki sod, ki ga je obsodil po kratkem zaslisanju
na smrt.«

»A kaj je prwedlo tega malopridneza na to,
da je postal ogleduh,« je vpra$al Bartakovié, a
Knezevi¢ je nadaljeval: »Cakaj, kmalu bo$ &ul, a
ko to izve$, ga gotovo ne bo$ ve¢ nazival malo-
pridnezem !« — Ko so nesli obsodbo polkovniky,
da jo potrdi, je prosil Fichtenberg, naj mu do-
volijo, spregovoriti nekaj besedij, a ko so mu
to dovolili, je zacel z bolnim glasom: »Gospoda
moja, ne mislite, za Boga, da me je k temu &int
privedla morda prosta sebi¢nost ali pohlepnost
po slavi in odlikovanju pod tujo krono, — Bog
obvaruj, — sami veste, da sem bogat in da bi
mogel Ziveti na svojem posestvu mirno in brez
skrbij! Kolnem se Vam torej v prico svoje smrf
da me je na ta moj &in privedlo samo navdi
Senje za idejo zjedinjene Nemdije in neizmernd
moja nesre¢a v ljubezni! — Odkar Zivim, je bild
najsvetejsa svrha mojih nad vstajenje Nemcije
pod sveto cesarsko krono in postavil sem si na-
logo, Zrtvovati vse svoje sile temu smotry, if
kar sem mogel, to sem tudi storil. Bil sem v
zvezi z mnogimi pruskimi c¢astniki, ki so voh“_'
narili, preobleCeni po nasem cesarstvu in P
pravljali osnovo za to'vojno skoraj pred vasim!

|
1



ofmi, dotim ste Ziveli vi brezskrbno v posadkah
in niti ne slutili da bi mogli priti kedaj med
Prusijo in Avstrijo do vojne.

-

e e

Dokler mi je Se sijalo Zarno solnce moje
Nesrecne ljubezni, dokler je $e Zivela nesojena
mi dika, — je Zivela v meni tudi nada, da se
Mi posreti morda vendar enkrat, si pridobiti
Neno roko in tako postati najsrecnejsi Clovek
tega sveta.

-

| In jedino ta sladka nada me je ustavljala
doma, ker sem bil ze prej sklenil, prodati vse

' SVoje posestvo v Avstriji in se preseliti za vselej

"2 Prusko. — A to sladko upanje mi je skoraj

‘lzginiio. Stopil mi je na pot oni prekletnik in
Mi jo vzel izpred nosa s svojo peklensko zvijato.
Zatel sem nato spletkariti proti njemu, da bi ju
fazdvojil in prisel enkrat vendar do zazeljenega
tlia, a namesto tega sem dosegel ravno na-
SProtno, ker jo je on bil omamil Ze tako, da je
j8i umrla nego pa se odpovedala njemu in ob-
I¥la mene, ki sem jo tako — ah tako ljubil! —
Nisem torej Zalosten, da moram umreti, ampak
oli me samo to, da mi je sojeno, da mi zadnjo
“_fO strupi pogled tega kletega mojega tekmeca,
I mi je razdrl najlep$e sanje mojega Zivljenja.
ato te proklinjam v ofeh smrti svoje, koderkoli
03 hodil —«



R oy

»Stoj za Boga,« je viknil Kazimir z bolnim
glasom, »stoj za Boga in ne preklinjaj me, ker
sem proklet Ze preve¢ brez tebe, ker mi je uso-
dila neusmiljena usoda, da se zaljubim v svojo
pravo sestro, kateri sva oba izkopala rani grob!s

Fichtenberg je ostrmel, a ko smo mu
razjasnili, da je bila Pavlina res Kazimirova sestra,
so mu stopile solze v o¢i. Oh dragi brate, kar
se je dogodilo tedaj, ostane mi vedno v spomimtk
Ona, ki sta bila smrtna sovraznika in ki sta s¢
hotela raztrgati malo preje z zobmi, sta se sedaj
pomirila, prosila drug drugega odpuscenja, if
objemala sta se kakor rojena brata.

Ah, ko smo gledali ta prizor, nam je bilo|
vsem tako tezko okoli srca, da se nam je zdelo,
da tudi nam zarosijo o¢i. s

Ali prislo je Se hujse. Ko so prinesli po-
trieno obsodbo, je zacel Kazimir prositi, 14
pomilosté Fichtenberga, a ko mu pro3nje niso
pomagale nilesar, je Cisto znorel od silne boli
in ga hotel braniti s svojim telesom. Morali '-“30
ga odvesti zato s silo od onega nesretneza, I
ko so potili streli, je padel Kazimir nezavestel |
v roke svojega-zvestega Kube, ki ga je odnest
kakor malo dete v Sotor njegovega oceta.

Od onega nesrecnega jutra ne morefm
dovolj paziti na uboZca, ker je skusal Ze zope
nekolikokrat, konéati si Zivljenje, in si neprestan’
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domisljeval, da kon¢a §e mnogo ljudij radi njega
pred ¢asom, ako ostane Ziv $e nadalje.

Tu pa tam je Cisto miren in govori z nami,
kakor da bi se ne bilo pripetilo nicesar.

»Kaj pa pravijo zdravniki?«< je vpraSal Bar-
takovig.

»Ko je besnel, so ga nekateri hoteli zvezati
in poslati v kak¥no nori§nico. Temu pa se je
protivil na3 &tabski zdravnik, ki je neprestano
trdil, da Kazimir hitro ozdravi, koj ko mu bo
mogoce, izbesneti se v krvavem boju, dotim bi
V noriSnici $e le prav znorel.«

“»Ali bi ga smel videti?«

»Da, zakaj ne, danes je neobitno miren
in posluienl« je odgovoril Knezevi¢ in Sel z
Bartovicem proti Sotoru. Vstopila sta tiho in
Pocasi, kakor da bi stopala v cerkev. Sredi Sotora
I¢ lezal Kazimir, iztegnjen na plas¢u. Glavo si je
Naslanjal ob desnico in gledal temno in plamtecih
0Cij pred se. Na desni strani mu je sedel oce
Podpolkovnik Hrabinski in motril skrbnega obraza -
SVojega nesretnega sina, na levi pa je Cepel
Zvesti Kuba in pazil na vsak migljej ljubljenega
g0spoda, - /

Zagledavsi Bartakovita tako zapraSenega in
Potnega, se je dvignil Kazimir naglo in vpraal:

»No Bartakovi¢, morda si nam prinesel ti
kako vest, da pojdemo skoraj nad sovraznika?«

*Slovanska knjiZnica«, snopi¢ 113. 35
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»Ze pojdemo, ako Bog da, $e danes !« je
odvrnil Bartakovi¢ in stisnil Kazirmiru desnico.

V tem je zaorilo od dale¢ ropotanje bobnov
in zvok trobent. Vsi so skodili po koncu in se |
zagledali v Kazimira.

Ta se je dvignil in posludal s Siroko oc‘i-
prtimi o&mi. Zdelo se je, da ga navdiha ropotanje
in zvok z novim Zivljenjem. '
 Zasligalo se je od daleZ poKanje topov in
prasketanje pusk. Kazimir je skogil po koncu, t
si z roko obraz, kakor da bi se prebudil iz doi:
gega. spanja, in vpradal lvana: »Zakaj pa ml
Cakamo, ko se drugi Ze bijejo ?« ‘;

»Sedaj se bomo tudi mi!« je odvrnil ta-, ga
objel in vzdihnil pri sebi: »Hvala ti, Bog, resen je!¢

V tistem ftrenotku so zapele tudi trobente
njunega polka.. Vsi so skotili in hiteli iz Sotord:
Zunaj je  prihitel Vasiljevi¢ in jim .zaklicalvsl
konja: »Bonin je napadel ‘Trutnovo. Nasi pesct
se Ze bijejo, sedaj pa pojdemo tudi mi nanj's

»Ziviol« je zaklical Kazimir z gromkim
glasom in si opasal tezko bojno sabljo. V tem
mu je pripeljal Kuba Rolanda. Zajahal ga je veselo
in zapovedal slugi, naj bode v boju blizu polka
z dvema drugima konjema, da ju ima hitro pr
roki, ako bi poginil Roland. :
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Kuba se je popraskal za uSesom in vpra3al:
»Ali bi jaz ne smel. biti v boju poleg vas, konja
ii pa bi poveril Marku?¢. T
| Kazimir ga je pogledal in 8e le sedaj za-
| pa?il, da si je opasal namesto predpisane sablje
oni ogromni tezki srednjeveski met iz njegove
‘ zbirke. Zagel se je krohotno 'smejati in mu zaklical :
- oKaj pa hote$ s tem raznjem? — Ne govoridi
mi ve¢ o tem, kje pa si Se ¢ul, da gre sluga
poleg svojega gospodarja v bojnih vrstah! To
bi bilo proti vsakemu predpisu, in bi tega tudi -
polkovnik ne dovolil! Ostani torej na svojem
Mestu in pazi mi na konja!

3 Hotel je Ze odjezditi, a kar je ustavil konja
i rekel: »Cuje$, Kuba, ako bi jaz padel, odnesi
moje truplo z bojiséa in glej, da je hitro posljes
moji materi, da ga pokoplje poleg brata in sestre!
— Za te sem ze skrbel, ako bi me dobhitela
smrt «

To reksi je spodbodel konja, vzpel se ne-
kolikokrat kvisku in odjezdil k svojemu $vadronu, ki
l¢ Cakal. ze zbran na daljnja povelja. V neko-
likih trenutkih so zapele trobente in cel polk je
odjezdil s skokom proti bojiséu, za njim pa neki
drugi konjigki polk. _

Skoraj so prebili polki Gablenzovih peScev
VIste pruske vojske.

357
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Sovraznik se je zacel pomikati med grozo-
vitim streljanjem po malem nazaj in sku3al Se v
zadnjem trenutku, da bi naSe premagal s svojim
konjistvom. Od dalet pa se je prikazal oblak
prahu, v katerem so se blisketale sablje. Bili s0
pruski dragonci, ki so naperili na nase desno
krilo. V tem usodnem trenotku je dobil Hiitten-
bachov polk povelje, naj jim hiti nasproti in naj
jih ustavi. :

Polkovnik Hiittenbach, ki je jahal 60 korakov
pred prvim eskadronom, je mahnil s sabljo profi
dragoncem in zaklical z gromovitim glasom:
»Polk, v skok !«

Divno je bilo gledati, kako so hiteli esI;a‘
droni ulancev po ravnem polju in jahaje s ¢udovito
hitrostjo proti dragoncem ! V nekolikih trenutki
se je prikazal grozen prizor. Zemlja se je stresia
v onem trenotku, ko sta se sprijela oba polka
med najhitrejS§im tekom, kakor dva morska V&
lova, kadar tleskneta skupaj v ljutem viharju.
prvem trenotku je padel marsikateri konj in j'ezdecf
ne od sovraznikove sablje, ampak striili prs al
reber ali zlomljenih nog. : :
 Junaski Hiittenbach je bil tudi v borbi prvi
Skotil je kakor besen sredi sovraznikov, a njego¥
pobo¢nik in $e nekaj ulancev za njim. Toda bilo
jih je premalo, da bi predrli gosto vrsto dragonce¥
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in naenkrat so bili obkoljeni in se niso mogli
vet vrniti k svojim.

Ko so dragonci to videli, so se trudili, da
bi ulovili polkovnika Zivega. Toda tezki udarci
njegove sablje in sulice in pesti ulancev jim niso
pustile blizu in so praznile marsikje dragonsko
sedlo.

Ze mu je tekla kri iz ve¢ ran, in ulanci
okoli njega so padali drug za drugim, ko je
zaoril za njim gromovit glas: »Naprzed chlapci,
sosbavimy naszego pulkovnikal!« a v istem Casu
je prisko¢il Kazimir na svojem Rolandu z desetimi
ulanci blizu polkovnika in sekal na desno. in levo
$ tezkimi udarci.

»Zivio moj Kazimirl« mu je zaklical pol-
kovnik veselo in se ozrl proti njemu, a v ne-
sreCnem trenotku. V istem hipu je ustrelil neki
dragonec s svojim revolverjem &isto blizu  vanj
in smrtonosna svintenka mu je prodrla v glavo.

»Julijal« je viknil na ves glas in padel
mrtev s konja. Ko so ulani to videli, so zaceli
besen vik in krik in napadli z vso silo dragonce,
da osvetijo polkovnika. Za njimi pa so hiteli tudi
ostali tovaridi z isto besnostjo, ko so zapazili,
da je padel poveljnik.

Temu navalu se niso mogh ustavljati dra-
gonci in so se zaceli umikati. Ali ulanci jih niso
Pustili niti za jeden seZenj izpred svojih sulic in



sabelj, ampak hiteli so za njimi in jih preganjali
dalet pred vsemi pa Kazimir na svojem silovitem
Rolandu. Na razZarjenem obrazu mu je sijala
demonska naslada; a iz lepih ocij je seval plamen
neustrasljive hrabrosti in besnosti. Sekal je nemilo -
na desno’in levo, in kamor je mahnil je padel po
jeden dragonec razklane glave. Nekoliko konj'za
njim se je trudil njegov pobratim Ivan, da bi si
napravil s svojo krvavo sabljo pot do njega. Ze
je'bil &isto blizu, ko je zapazil z grozo, kako je
zabodel neki dragonec od strani svojo sabljo
globoko v trebuh -Kazimirovega Rolanda. Pleme:
nita Zival je padla na zemljo in se zvalila na desno
stran. Kazimir se je hotel hitro~izkopati ' izpod
konja, a v tistem trenotku je “dobil po glavi in
vratu nekoliko tezkih udarcev, od katerih bi g3
moral usmrtiti vsak posamezni. Ubozec se j
izteghil s krvjo oblit in ‘umrl pred o&mi svojegd
zvestega pobratina Ivana.  Ta je viknil od tezke
boli in padel kakor besen na sovraZnike. Neki
ogromni dragonec je mahnil nanj s sabljo, da bi
ga udaril po glavi. Ivan je spodbodel konja, 2
ta se je vzpel in tezki udarec mu je padel na
levo roko namesto na glavo in mu odsekal pESt
ki se je obesila po konju drzé $e vedno vajeti
Vv ljutl boletini je mahnil Ivana na svojega protiv-
nika, a' v tem hipu ga je vbodel drugi pod
pazduho. Stemnilo se mu je pred oémi, zamajal
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b se v sedlu, padel nezavesten s konja in ni slisal
© Vet grozovitega vika in krika in vpitja, ki je na-
| stalo v tistem trenotku okoli njega.

- Od nekod pa je planil nepri¢akovano med
. dragonce na velikem vyrancu neki orjaski straSen,
. vojak, zapraSene obleke in obraza, brez kape,
- razmigenih lasij in krvavih ofij in rudil z nepre-
. magliivo silo vse, kar mu je prislo na pot, in
L delil na desno in levo z bliskovito brzino straSne
smrtonosne udarce z ogromnim mecem, pod ka-
ferim so se dragonske sablje lomile in krhal e
kakor da bi bile iz stekla. .

Bil je Kuba, ki ni mogel vec ostati za pol-
kom in je pridrl sredi bojnega vrvenja, da bi
| obvaroval ljubljenega gospodarja. Ko pa je videl,
kako je padel ta uprav pred njegovimi oémi pod
. teZkimi udarci sovraznih sabelj, je zbesnel ubozec
od tezke boli. Kricé na ves glas je skotil narav-
Nost med dragonce, da bi ga vsaj posteno osve-
til. Ko so ti videli kako pada pod njegovim
| dolgim in tezkim medem drug za drugim s konja,
fih je spopadla groza in so pobegnili pred njim
Na vse strani kakor ovce pred volkom, klicaje
drug drugemu : »Bezi, — uteci, resi se, kdor se
| More pred to posastjo l«
~ Toda on je tekel za njimi sedaj sem, sedaj
: Hlai“ mnogega je $e podrl s konja njegov tezki

o : ‘
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Glej ga, zopet je dosegel jednega, a fa,
slabo se zanaSaje na svojo sabljo, je nameril in
ustrelil nanj s svojo karabino. A tezko je pogo-
diti v najhitrejSem skoku, in tako njegova svin-
Cenka tudi tega orjaka ni zadela. Kuba je Ze za-
mahnil, da bi ga presekal, ali dragonec je zbral
vse svoje sile in mu vrgel karabino v glavo.
Tezko okovano kopito je zadelo Kubo sredi éela,
mu pretreslo mozgane in ga zrudilo brezzavest-
nega s konja.

Se nekaj Zasa je trajala ta gonja, a potem
so zapele trobente in klicale ulance nazaj, da sé
zberejo zopet v vrste, ker bi bilo nevarno, pre-
ganjati sovraznike dalje in bi jih mogli pricako-
vati in uniciti umikajo¢i se pesci ali topi.

Tudi ostale ¢ete Gablenzovega krdela $O
zmagale, dasi z veliko izgubo na vseh . straneh,
in general Bonin se je moral umakniti v dobre
pozicije prej$njega dneva.

e med bojem je prevzel Hrabinski né
mesto padlega polkovnika poveljnistvo polka i
naskakoval njemu na &elu z najbesnejso hrab'-
rostjo sovraznike. Dasi pa je bil povsodi prvh
ga je sreta vendar varovala med groznim bojem

Ko so se zbrali zopet vsi eskadroni in S¢
postavili zopet pred njim v red, da jih pregled?
zazeblo ga je okoli srca, ko je videl, da je mar
sikateri izgubil tretjino, marsikateri pa bogmé
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tudi polovico svojih junakov. In ko je pomislil
na svojega sina Kazimira, je otrpnil od strahu,
ker pravil mu je neprestano neki notranji glas,
da je padel tudi on. Toda kot poveljnik ni mogel
vpraati po svojem jedincu, ko je padlo toliko
drugih junakov.

Zato je "potladil svojo otetovsko skrb in
strah, se obrnil k polku, govoril jedrnat govor in
koncal nekako tako: »Junaki! — Hvala Bogu in
vaSemu junadtvu, zmaga je danes naSa, in to je
$e jedino, kar nas more tesiti vsaj nekoliko nad
toliko izgubo milih nasih bratov, ki leZijo okoli .
nas hladni in brez Zivljenja in napajajo s svojo
junaiko krvijo to poljano! Oh dal Bog, da bi
vzrasla iz te krvi slava in zmaga in spremljevala
Nade zastave v celi vojnil«

»Zivio nas dobri podpolkovnik!« so vzklik-
nili ulanci, a ne ve¢ z dosedanjim gromkim odu-
Sevljenjem, ampak nekako polglasno in prisiljeno.
Vsakega je zazeblo okoli srca, ko je pomislil,
kaka bol pretrese ubogega podpolkovnika, ko
izve, da mu je padel mili jedinec, katerega je
nasel e le pred nekolikimi meseci.

Od notranjega nemira jedva dihaje je jezdil
potem Hrabinski pred eskadroni in jih pre-
gledoval ' po vrsti. A ni videl nicesar, ker so mu
iskale o&i vedno tretji eskadron, v katerem se je
boril Kazimir. Ko je prijezdil do njega in videl, da
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ga ni na oblca]nem mestu, je preblede] . in
vztrepetal.

»Kje je moj sin?« je vpraSal z ginjenim
glasom poveljnika eskadrona majorja Hostionskega,
ki je sedel brez tatarke in obvezane glave na
konju.

Major je ‘hotel nekaj odvrniti, a beseda mu
je zastala v grlu.

»Ali je padel vsaj junaski?« je vprasal
Hrabinski dalje s trepetajo¢im glasom.

»Oh, gospod podpolkovnik,« je odvrnil
major Zalostno, »ako' je ' di¢na ‘slava junaSke
smrti zmozna ublaziti nam bol nad izgubo ljub-
lienega junaka, tedaj se ne more nikdo tako tesiti
kakor vi, ker va§ sin je padel, boré se z brez
primernim juna$tvom, s katerim se ne bo ponasal
samo na$ polk, ampak cela avstrijska vojska.c

»Oh, neusmiljena usoda!« je vzkliknil Hra-
binski in sklonil glavo, a po bledem licu sta mu
pritekli dve solzi. Toda hitro se je zopet pre:
magal in vzdihnil: »>Oh ubogi Kazimir, zemljica
naj ti bode lahka! — Ko je padlo toliko junakov,
se ne smemo udati boli radi posamezmka Ge tudi
bi nam bil jedini sin! — Kje pa je njegov pobratifm,
porocnik KneZevi¢ ?« : -

»Pravijo, da je padel tud: on‘« je odvrnil
major. »Trudil se je neprestano, da bi bil poleg
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| Niega, a ko je videl, da je uboZec padel in iz-

dihnil, je napadel kakor besen sovraznike, da bi
g2 osvetil, a na to so ga obkolili dragonci in
posekali !« 2 i
»Oh, dragocena zmaga!« je vzdihnil Hra-
binski. - No, sedaj hajdmo v tabor, da med potom
Poberemo tezko ranjene, da bi kakega 3e resili
smrtj |- )

Jedna $vadrona je poskakala na to s'konj,
da opravi to delo, ostali pa so krenili potasi
Preko bojista nazaj, jahaje kraj celih kupov mrtvih

i ranjenih konjikov in konj, med katerimi so

tekli celi potoci¢i krvi, ki je vsled soln¢ne vrotine
Ze razprostirala mrtvaski duh. :

»Glej Knezevicevega - konjal< je zaklical
Nakrat pobotnik Vasiljevic. Hrabinski je pogledal
In videl Ivanovega vranca, kako stoji Zalostno in
Sklonjene glave poleg jednega kupa mrtvih dra-
goncev in ulancev. o

»Tam je morda tudi on!< je odvrnil Hra-
binski in naperil tja. Tako je tudi bilo. Na nekem
Mrtvem  dragoncu je lezal KneZevi¢ bled in ni
Ve¢ dihal, kakor bi bil Ze umrl.

Iz levega ramena brez roke in iz rane pod paz-
d}'ho tekla mu je obilna kri. Hrabinski je poklical
hitto polkovniskega zdravnika, ki je zavezoval
Nedalet ranjence. Ta je prihitel, pregledal Ivanu
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rane in rekel resno: »Tezko je ranjen, jako tezko!
Dvomim, da ostane Ziv, izgubil je Ze mnogo krvi«

Zavezal mu je hitro obe rani, dal ga od-
nesti v tabor, kjer je bil ze prirejen zalasen la-
zaret za ranjence.

Hrabinski je odjahal s polkom dalje. Pri-
blizno sto korakov dalje je naSel truplo svojegd
ljubljenega jedinca. Lezal je ubozec na hrbtu, iz-
tegnjen na krvavi ledini, desno nogo pa mu je
pritiskal mrtvi Roland.

Krvave o&i so bile obrnjene proti neby,
dodim mu je pocival okoli ust $e v smrti nasmeh
blazene zadovoljnosti. Na glavi, obrazu in vratu
so mu. zevale globoke krvave rane od tezkih
udarcey, ki so mu kon&ali mlado in burno ZiV-
lienje, in te rane so mu izpustile ze vso kri, od
katere se je naredila pod njim cela luza. V kice-
vito stisnjeni desnici je drzal $e vedno tezki’ krvavi
me¢, s katerim je napravil danes sovraznikom
toliko strahu in pogube in ki ima okoli grozen
sled na tolikih mrtvih dragoncih, ki so lezali 72
njim in okoli njega na kupih razmetani. '

Ko ga je zagledal Hrabinski tako krvaveg
in skaZenega, ni mogel premagovati vet svoje
boli in je zaklical nekolikokrat z bolnim glasom-
sAh, uboga Agniszka — oh, ubogi moj sinl¢

Vsi Castniki in vojaki so bili ganjeni pri te
prizoru, sneli kape z glav kakor na jedno zn#
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menje, spostujé bol Hrabinskega in veliko ju-
| natvo njegovega mrtvega sina.
‘ + »Dvignite in odnesite ga v tabor, posljemo
| ga e danes tibogi materi, da ga pokoplie poleg
| brata in sestre, kakor si je vedno Zelel l« je rekel
podpolkovnik premagovaje. »Na8 slavni polkovnik
pa mi je rekel 3e zjutraj, naj ga v slucaju smrti
pokopliejo sredi ostalih padlih junakov! Spolniti
mu torej hotemo zadnjo Zeljo in pokopati Se
danes njega in ostale vojake !«

To reksi je spodbodel konja in odvedel

polk v tabor.
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Najden zarocnik.

Zalostne dneve je preZivela Emica na Orlov-
gradu od onega Casa, ko jo je-na3el strogi ote
v Dornbachu in jo pripeljal zopet po sili domoy!
— Ves svet je bil za njo pust in prazen, in v
srcut jej je bilo zamrlo vsako zanimanje za ugod-
nosti Zivljenja. ; : :

* Nikdar ni vpraSala starigev, kako sta izvedela,
da je v Dornbachu, ker si je res domisljevala v
prvem hipu, da je ni izdal nobeden drugi negoe
Ivan sam, ki je pokazal Ze s tem, da mu presed
ko ni odgovoril na njeni dve pismi. — Ali tudi
kraj vsega, tega ni mogla nanj nikakor pozabiti
ampak vzgojila si je s Casom v svojem srcd
neki natin, s katerim je obozavala sladki spomin
njegove ljubezni, prosila zanj Boga, razgovafjal’f
se na samem s predmeti, ki so jo spominjal
nanj, milovala in poljubovala njegovo sliko, ki jo
je nosila vedno pri sebi, skrito v nedrih.
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Kadar pa jo je prevladalo hrepenenje za
njim, je pogledala proti nebu in vzdihnila: »Oh,
umiri se, ubogo moje ‘srce, ker to bi bila za te
prevelika srela, €e bi postal on tvoj — prevelika
sreta, katere bi ne moglo preziveti!«

Se v Dornbachu . je bila izvedela od Sera-
fine, da je njena mati Kornelija sestra baronice
Agniszke Weberjeve, in da je Pavlina njena se-
stritina. Pozneje pa, ko je ¢ula grozno nesreco
Svoje tete Agniszke, izvedela je tudi pravo zvezo
te nesrece in spoznala z grozo, da je bil nesre¢ni
Kazimir kot prvi sin tete Agniszke Pavlinin in
Arturjev brat. .

Predocuje si vso strahoto te nesrece, se e
Prepustila tihi boli in objokovala rano smrt uboge
Paviine, a ko so jej usahnile prve solze, se je
zalelo buditi v njej prepric¢anje, da so bile na-
Periene one spletke, ki so izkopale Pavlini rani
grob, gotovo tudi proti Ivanu in proti njej sami,
— da jo ljubi torej Ivan morda 3Se sedaj in da
le postal z njo vred Zrtva onih nemilih spletk.

Toda kaj jej je hasnilo, da so budile take
Misli v njenem srcu nove nade, ko je spoznala,
da njen oce radi svojih predsodkov nikdar ne
dovoli, da bi se uresnitile kedaj te njene sladke
Nade ! Zato je sktivala ubozZica vsa svoja Cuvstva
Pod zagrinjalom navideznega miru. Ni zaupala
Vet niti 'v roditelja svoja, ampak molila je k Bogu,
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naj jo vzame &m preje k sebi. Prenasala je fiho
svojo tajno bol in se kazala pred vsakim mirno

in vedro; — zaradi tega sta si njena roditelja

kmalu domisljevala, da se je &sto umirila in da
je Knezevica povsem pozabila.

V tem je dobila Kornelja od Agniszke
pismo, v katerem jo je zaklinjala, naj za Boga
pogleda na njeno nesrefo in naj blagoslovi Emi-
&ino ljubezen proti KneZeviéu, ako noée, da pride
tudi njej to jedino dete v rani grob.

To pismo je vzbudilo v Korneliji vse Z&
lostne spomine na one nesreéne dogodke, katere
_ je morala pretrpeti ona in njena rodbina samo
zavoljo Agniszke. Zopetno prognanstvo ocetd,
izguba imetja, grozna smrt uboge tete na Slavi-
kovem, ocetova bolezen in smrt in njene velike
muke poleg kletega Ivana Dubne, vse to so bile
po’ njenem preprianju samo nemile posledice
nepremisljene neumnosti njene sestre Agniszke
ki je hotela na svojo roko s silo zanetiti nov upor

Tudi Kornelija je ljubila z vsem Zarom srca
svojega nesreéno poljsko domovino in bi za njo
Zrtvovala tudi svoje Zivljenje, ako bi zahtevala to
korist naroda. Na drugi strani pa je smatrala 7
nekoristno neumnost, kovati zaroto in skllsatl
upor v nepravem dasu, ko se ubogi narod Se ni
opomogel od usodnih posledic zadnje ustaje, —
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kakor je storila to Agniszka na svojo roko. A
kraj vsega tega se ni mogla oteti Kornelija pre-
pri€anju, da bi jej ne bilo zasijalo nikdar solnce
srefne ljubezni poleg sedanjega milega njenega
soproga Otokarja, ko bi ne bilo.neumnega, bes-
Nega rodoljubja nesreéne njene sestre Agniszke.

Zato se je vzbudilo v njej skoraj Cuvstvo
fajne hvaleznosti proti sestri svoji Agniszki, ka-
teremu se je pridruzilo skoraj ¢uvstvo bridkega
kesanja, da jo je nekdaj preganjala radi onega
lajnega greha njene prve ljubezni, ko je gresila
ona sama z Otokarjem tisto, a morda $e hujSe.

Zacela se je sramovati same sebe, da je bila
Nekdaj zaupala preve¢ na jakost svoje kreposti.
Citala je znova Agniszkino pismo in Cutila pri
sebi, kako se jej budi v srcu vedno bolj sesterska
]lUbezen katero je Se povecevalo odkritosréno
SoZalje nad grozno usodo Agniszkino.

Zatela je potem razmisljevati o Emici in se
Zrozila, ko je prisla do prepricanja, da bi jej
Mogla res &e wumreti ljubljena jedinka radi
"€Srecne liubezni. Bila je zapazila tudi Ze ona,
Ga Emica gineva vedno bolj, odkar jo je privedel
ofe drugikrat domov, da jej obraz bledi vedno
bolj, da se jej telo sudi, da jo uniCuje kraj vsega_
Navideznega miru neka tajna globoka bol in tuga.

Toda kako naj pripravi Otokarja k temu,
Ga privoli v ta zakon, ko si je bil utepel v glavo,
36
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| »Slovanska knjiznicas, snopi¢ 114.
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da se mora h&i omoziti s kakim uglednim ple:
menitaSem? — A posebno sedaj je bilo tezko
skuSati, da bi premagala odpor, ker je prihajal
od nekaj Zasa sem na Orlovgrad skoro vsak dan
lep, mlad, a poleg tega jako bogat grof Alred
Kamnitz, za katerim je Otokar &isto znorel, odkar
je zapazil, da se je zaljubil v Emico z vsem
ognjem, dasi je lahko uvidel, da ona ne mara zanj

Kornelija je premisljevala, se naposled ohra:
brila in $la v Otokarjevo sobo. Ta je sedel pri
oknu in &ital uprav novine tako pazljivo, da J¢
ni niti zapazil, dokler.ni stopila pred njega.

Bila sta oba e vedno lepa in svezega zdi-
vega obraza, in zrelejsa doba se je kazala nd
njima samo v tem, da sta se bila oba nekoliko
odebelila. :

Z neznimi sladkimi besedami je ona uvajaia
smer svoje pro$nje, a ko je pri§la do glavie
redi, je vstal Otokar naglo in se otresel na njo
naj za Boga enkrat opusti tako brezumno miseh
ker on ne dopusti nikdar, da bi s¢ Emica omoZila
s Knezeviéem.

Nato jo je miril in j¢j razlagal, da je Emiind
bolehnost le navidezna in da hitro ozdravh
kadar vzame grofa Alfreda, da na Knezevica tako
ne misli ve¢, — in jej je potem nasteval V¢
Alfredove kreposti in dobre lastnosti, sijaj 1
govega imena, dostojanstvo in ugled njego¥




— 563 —

todbine in neizmerno njegovo bogastvo, a na-
posled jo objel in rekel: »Ne boj se, draga Kor-
elija, za najinega otroka! — Kak3en ote pa bi
bil jaz, ¢e bi pustil, da umrje !«

Njegova zgovornost jo je premagala tudi
lakrat in jo povsem umirila. Zafela si je sama
domigljevati, da je Emica izven vsake nevarnosti,
G2 je bilo njeno nagnenje proti KneZeviéu samo
mimogredoce, in da bi za njo res bolje pristojal
grof Alfred nego pa neplemi¢ KneZevié. —

Tako je pridla tudi spomlad, a Emica je
Med tem e pokaSljevala. Ko je mati to sliala,
10 je Zesto jokaje prosila In zaklinjala, naj jej od-
kritosréno pove, kaj jej je, in jej obetala, da jej
Spolni vsako Zeljo. Toda Emica je odgovarjala
Vedno z istim tuznim nasmehom, da je povsem
urava in zadovoljna! — Ubozica je bila izgubila
Ysako zaupanje ne samo v strogega oceta, ampak
tudj v mater, odkar sta jo tako nemilo prevarila
“ vso sreto njene prve ljubezni in jo prebudila
S kruto roko iz najlepsih sanj njene mladosti.

Medtem se je trudil grof Alfred vedno bolj,
da bi si pridobil njeno ljubezen, a se je preprical
M svojo zalost, da jej mjegova neizmerna lju-
®2en njene muke Se bolj povetava.

Nekega popoludne okoli polovice meseca
[0Zniky je sedela pred dvorom v senci lipe Kor-
elifa 7 Emico, a grof Alfred jima je Cital na

i
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glas iz -Goethejevega spisa: »Werterjeve mukec
Ko je pretital neko poglavie, je potem Emic
razlagal z ognjenimi besedami, koliko muk mora
pretrpeti srce onega, v katerem nastane nesretna
liubezen brez upanja. Potem je rekel, da se ne
more natuditi, da ne odneha v takih sluajil
sicer nekoliko deklisko srce Ze iz &istega usmi
ljenja.

Emica ga je pogledala tuZnim nasmehom
in odvrnila: »Vem, grof, kam merite! Toda i
ne vidite, da ljubite umirajoto deklico, — i
hotete s silo, da postanete skoraj miad vdovec?

Ko je mati ula te besede, se je nemilo
razjokala, a tudi grof je bil ginjen do solz.

»Ne paraj mi srca s takimi besedamile j¢
zaklicala Kornelija in pristopila k Emici, da bi 0
objela. A ta je prebledela in padla brezavestnd
v materino naro¢je. Kornelija je zavrisnila od
boli in straha in klicala sluzkinje. Te so prihitele
od vseh stranij, odnesle uboZico v njeno sobo
in jo polozile na postelj. Zatem je odsel grof
Kamnitz tuznega srca, Kornelija pa je poklical®
hitro hidnega zdravnika.

'V tem ko je ta bolnici tipal Zilo in glav®
trkal prsa in poslugal, kako diha, jej je odpel
mati naprsnik, da bi lazje dihala, in pri tej prild
nasla na njenih nedrih -—Ivanovo sliko.
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»Ah ne trudite se, gospod doktor,« je Sep-
hila, zagledavsa sliko, »vzrok njene ljubezni ni v
felesu, ampak v dudi, — evo ga, — tajna in ne-
sretna bolezen je!l« To reksi, je odhitela iz sobe,
da poisce Otokarja.

Ta je bil Ze Cul, kaj se je dogodilo, in hitel
k Emici. Na hodniku pa ga je ustavila Kornelija,
Vekla ga v sobo, vzkliknila in zalomila z rokama:
'0Oh okrutnez, ubil sii nama jedino dete! Oh
kakina sreca bi bila, ko bi te ne bila posluala
nikdar, ampak bi delala, kakor mi je pravilo
Srce in kakor hoce sam Bog v nebesih! Vidis
NesreCnez: vedno si me miril in varal, da je po-
2bila Knezevida, a tu glej, sedaj sem nasla nje-
80vo sliko na njenih nedrih! — Oh Bog, Bog,
Zkaj si zaslepil uprav mene, — oh usmili se,
— odzeni rano smrt od njene glave, a jaz ti pri-
Sezam pri svetem spominu svojih roditeljev, 'da
I§j sama poiSéem otetega dragega in jo zjedinim
Z njim, etudi bi morali Ziveti vsi trije v kakem
Pozabljenem kotu tega sveta od dela svojih rok!«

Izustivsi zadnje besede je padla ubozica na
kolena in_ britko jokala, zakrivaje si obraz z ro-
karna V tem je stal grof Otokar ves osupljen
N bled, trepetal je od preseneenja in ni mogel
SDTEgovonh niti besedice. ’
~ Nenadana nevarnost Zivljenja, v katero je
il pripravil ljubljeno svojo jedinko, je vzbudila
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v njem bridko kesanje. V svojem obupu se j
pograbil za glavo, preklinjal samega sebe in tekal
po sobi, kakor da bi bil izgubil pamet.

V tem je vstopil v sobo zdravnik, razburjen
in bled. »Kaj je za Boga, — kako jej je?« jeza
klical Otokar in hitel obupno k njemu.

sUmré gotovo,« je odvrnil ta Zalostno,
»ako &m prej ne odpravite vzroka njene bolezih
ki je vam gotovo bolj znan nego meni !«

Otokar je zalomil z rokama in vzkliknil:
»Za Boga, kaj naj po¢nem sedaj, cetudi jej ho-
gem storiti po volji, ko je morda prekasno! Vojna
je Ze pred vratmi, in Casniki piSejo, da so s
odpotili polki dunajske posadke Ze na Cesko. |
Bog ve, kje je sedaj Knezevi¢ in ali se povrme |
ziv in zdrav iz vojnel¢

Zopet je tekal po sobi. Zdravnik se je Z&
mislil, naenkrat je ustavil Otokarja in rekel: »Ne
uniéujte je zaman, ampak skuSajte zajedno Z
menoj vse, kar bi jo Se reSilo! — Znano je, 43
nas more utesiti in ozdraviti véasih namesto €S
nice tudi ugodno prevaranje. Ako bi torej bil fa
gospod Knezevi¢ res Ze na bojiséu, nam ne pre:
ostaja - drugega, kakor da najdemo koga, ki bl
dopisoval pod njegovim imenom in s ponarejen?
pisavo z grofico, ker bi si ona domis"sfjevala;.déf
so ta pisma res od njegove roke. To varanje bf
jo Se jedino utedilo in ozdravilo vsaj za nekd)
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(asa, namesto varanja pa bi morala nastopiti
skoraj prava istina, ker bi bilo sicer gotovo po
njej, ako bi izvedela, da je bilo tudi to navadno
Varanje !«

»Ali kaj bo ‘za Boga, ako on na primer
Pade v boju?« ga je vpradal Otokar s trepeta-
jocim glasom.

Zdravnik je mignil z rameni in odvrnil:

»Svetli grof, tedaj gotovo ni reditve! — Zakaj
Pa se niste potrudili prej, da bi ne prislo do te
katastrofe ? — Zakaj mi niste odkrili prave res-

‘FECE, ampak ste me pustili, da sem taval v temi
- N mislil, da jej res Skodi tukaj$no podnebje ?«
»Oh BoZe, BoZe, — samo sedaj mi od-
Pusti < je vzkliknil Otokar in se obrnil zopet k
Zdravniku: »Ali bi jo smeli utesiti Se danes in
I& redi, da more vzeti svobodno Knezevica?«
»Bog obvaruj !« je odvrnil zdravnik, »danes
tfi jo to usmrtilo, med tem ko jo more v neko-
likih dneh ozdraviti! — Morete svobodno k njej,
d ne smete ne za trenotek pozabiti, da je sedaj
Z njo mir najbolj$e zdravilo!« Na to sta se do-
Sovarjala, kako bodo sku3ali to varanje in sta
5¢ naposled zjedinila v tem, da vprasajo najprej
'Z0javnim potom na Dunaj, ali je KneZevi¢ Se
tam ali ne, ako pa bi bil Ze na boji¢u, povedo
Emici, da je od nekaj ¢asa sem v Krakovem, da
bo tam v celem Zasu vojne v posadki in da mu
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more svobodno pisati. Odgovore na njena pisma
imel bi po njunem navodu ponarejati neki vest
kaligraf v Krakovem.

Bala sta se re¢i jej, da je ostal Knezevi
na Dunaju, ker bi ona morebiti vendar mogla
izvedeti na kakSen nalin, da ga ni ve¢ tam.

Tako so tudi storili in sreéa jim je poma-
gala, da se jim je posretilo za nekaj Casa
vse dobro.

V nekaj dneh je Emica zopet nekoliko okre-
vala, tako, da je mogla iti dvakrat na dan ob
roki matere na vrt. Tukaj jo je pripravila mati

nekega jutra z neznimi besedami na nenadni

ugodni prevrat njene usode, in jedva, ko je do-
vrsila, je priSel k njima tudi oe. Gledal jej je S
solznim o¢esom v bledo lice, prijel jo za roki
jo prosil z blagimi besedami, naj mu odpusti
dosedanjo trdo strogost, in se jej svecano Za
klinjal, da ne bo ni¢esar vet stavil na pot njeni volji

Bilo je za njo jako dobro, da jo je pr-
pravljal zdravnik Ze nekaj dnij sem po malem V
Zali na danasnjo izjavo stariSev, in tako jej ni
mogla ve¢ Skoditi velika radost tega dneva.

Sirota je zardela in gledala sedaj ocetd
sedaj mater, potem pa je zaplakala, ovila se ma
teri okoli vratu in vzdihnila: »Oh dal Bog, da
bi za oba ne bilo prepozno !«
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»Ne bo, dete moje« je rekla mati in jo
milila in poljubovala, »danes mu lahko hitro
pides, in videla bode$ iz njegovega odgovora,
da te on ljubi e vedno !«

»Toda ¢uje se, da zatne v nekolikih dneh
vojna, in on je morda Ze Bog ve kje s svojim
polkom !« je rekla Emica skrbno.

»Ne boj se tega, Emica,« je odvrnil oce,
»povprasevali smo po njem in izvedeli, da on
ostane za &asa vojne v posadki v Krakovem,
kamor so ga premestili pred nekaj tedni.<

>V Krakovem?« je vpraSala Emica dvomljivo
in nadaljevala s tuznim nasmehom: »Ali ni to
morda navadno varanje, s katerim me hocCete
umiriti za nekaj casa?«

»Bog obvaruj,« je zaklical oce, »piSi mu
samo, pa bo§ videla, da ti odgovori.«

»Oh, koj pojdem,« je odvrnila Emica ra-
dostno, hitela v svojo sobo in napisala Ivanu
pismo polno sladkih besedij ljubezni. Prosila ga
je in zaklinjala, naj se za Boga potrudi, priti &im
Preje na Orlovgrad.

To pismo je oddala materi, naj je precita,
zapelatila je potem sama in vprasala z neko za-
drego: »Ali bi smela oddati to pismo sama
Na posti?« y
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»Svobodno, dete moje, — odpeljati se
moreS hitro v mesto in je tam sama oddatile
je odvrnila mati.

V nekolikih trenutkih je sedela Emica s
prvo sluzkinjo v koGiji in se vozila blaZenega
srca proti mestu, da odda svoje pismo sama po-
Starju, ki je dobil Ze tajni navod glede daljnega
postopanja od Otokarja.

Med tem je bil Ze sestavil Vaclav Hrubik
odgovor v hrvatskem jeziku in ga poslal nekemu
krasopiscu v Krakov, priloZiv§i mu jedno Kne-
zevicevih pisem, po katerem bi imel ponarediti
njegov rokopis.

Kako se je radovala Emica, kako je skakala
od veselja, ko je za nekoliko dnij dobila od-
govor poln hrepenenja in ljubezni. Mislila je res,
da je od Ivana, ker je bil ponarejen rokopis tako
dobro, da bi ga e sam ne razlo¢il od svojega!

Njena roditelja, videca, da jima je res resena
s tem varanjem ljubljena jedinka vsaj za nekaj
Casa in da okreva z vsakim dnevom vedno bolj,
sta ginevala od srele in radosti, a zajedno sta
se zgrazala, ake sta pomislila, kako dolgo bo-
deta mogla rabiti to sredstvo in kaj bo potem,
ako bi Ivan padel v boju. -

Toda vsemu nemiru in vsem dozdevkom,
vsem slutnjam in bojaznim je naredlla konec
vojna sama, ki je buknila Ze pred nekolikim!
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dnevi na severu in se priblizevala vedno bolj
njihovemu kraju. .

Dne 29. in 23. roznika 1866. je prekoratila
lin 1l pruska vojska pod poveljnistvom kra-
lievica Friderika Karola in generala pescev, Her-
varta Bitenfeldskega, drzavno mejo na treh straneh
blizu Litave, in Zze 26. je nastal ljut boj pri Hod-
kovici (Liebenau) in Kurji vodi (Hiihnerwasser),
v katerem so se zaman trudile nade Cete, da bi
ustavile sovraznika, ki je imel priti po glavni
osnovi preko lzare in naperiti proti Ji¢inu, da se
ziedini z II. prusko vojsko. Se iste ncti je prisla
pruska divizija Horn, da bi prekoratila potok
lzaro, in povsem potolkla naSo brigado Poscha-
cher, ki jo je hotela tam ustaviti. S to zmago je
bil pot proti Ji¢inu narejen.

Ko sta Emic¢ina roditelja videla, da so od-
daljeni Prusi samo nekoliko milj od Orlovgrada,
sta “se odloGila, preseliti se za ¢asa vojne &im
preje na Dunaj. Bala se nista radi sebe, ampak
radi Emice, da bi ne priSlo blizu njih do boja.
Razun tega sta ¢ula pripovedovati, da postopajo
Prusi o priliki tirjanja velikih prispevkov jako
surovo, :

Pripravili so se tedaj na pot in se odpeljali
dne 29, 7 zeleznico proti Dunaju. Nesli so seboj
vedji del dragocenostij, vzeli poleg hisnega zdrav-
nika tudi jeden del poslov seboj, dotim je imel
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ostati Vaclav Hrubik z delavci in ostalim delom
poslov na Orlovgradu, da varuje dvor od mo-
gotih navalov sovraznika.

Grofovska obitelj je prisla Se dopoldne v
Pardubice. Na tamo$njem kolodvoru pa so mo--
rali . ostati nehoté dalje nego je bilo obitno.
Vzrok temu je bil, da je malo pred njihovim
vlakom doSel s severa dolg vojaski vlak, napol-
njen z ranjenci iz obeh bitk pri Trutnovem, v
katerem so morali nesreéniki, lezé drug poleg
drugega v veliki vro¢ini, med dolgim potom vegji
del umreti. Zato so izjavili zdravniki, da je prva
potreba, da se vzame potrebno $tevilo voz od
osebnega in tovornega vlaka, ki bi imel priti iz
Prage, v katere bi se potem nastanil jeden del
ranjencev.

Tako so tudi storili. Ta posel pa je trajal
dalje &asa, in zato je $la grofovska obitelj profi
gostilni, da se tam okrepi in odpogije. Prerivaje
se potasi skozi veliko gnjeto tezko in lahko
ranjenih vojakov, katere so prenaSali v druge vo-
zove, so se zgrazali vsi, posebno pa Zenske, ko
so videli toliko nesre¢nikov, ki so mol&é prenasali
dobljene rane, nekateri brez roke, nekateri brez
noge, drugi zavezane glave.

Emica je otrpnila od groze, §la bleda 72
roditeljema in si pritiskala robec na usta. Kar jé
zagledala slu¢ajno nekoliko ulancev Ivanovega
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polka. Nehoté je obstala, pogledala Se bolje in
viknila s presunljivim glasom: »Ah, Ivan moj !«
in tekla proti nosilam, na katerih je lezal ranjeni
poro¢nik Knezevié. UboZica je padla pred njim
na kolena in mu poljubovala bledo in prepalo
lice, omakaje ga z vroCimi solzami radosti in
bolesti. :

Roditelja sta hitela za njo, in ko sta zagle-
dala ranjenca, sta ju objela razna Cuvstva: ne-
izmerna radost, da so ga nagli Zivega, in zopet
strah, da bi jim morda ne umrl pred otmi, ker
se je nesretnez onesvestil, ko je nenadno za-
gledal ljubljeno deklico.

V tem je priskodil polkovnijski zdravnik
in zaklical, zalomivsi z rokami: »Za Boga, kaj
ste storili gospodiéna, ali ne veste, da ste ga
morda usmrtili s svojim nenadnim objemom? !«

»Ali je tezko ranjen?« je vprasal Otokar
jedva dihaje.

»Res tezko!« je odvrnil zdravnik, »odse-
kana mu je leva roka, a pod desno pazduho
ima globoko rano od sablje. Rane same na sebi
sicer niso smrtne, a izgubil je mnogo krvi, in
mogla bi ga uniciti vrotica! Prosim, ali je go-
spodi¢na njegova sestra ali — morda zarocnica ?«

»Zarotnica, — jaz sem grof Otokar Dubna,

a tu je moja soproga !«
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Zdravnik, C¢uvsi te besede, se je globoko
priklonil in hotel nekaj izpregovoriti, a Otokar je
nadaljeval: »Kam pa ste mislili spraviti ranjenca?«

»Na Dunaj, — v manjsih bitkah smo zal
Ze na vseh straneh poraZeni, in ne moremo po-
staviti nikjer na bojis¢u stalnega lazareta! —
Jedva je potolkel predvéeraj$njim Gablenz Bo-
nina pri Trutnovem, Ze je priSel nad nas kraljevi¢
August Wiirtemberski, ki nas je &isto porazil
pri istem mestu !«

»Tudi mi gremo na Dunaj,« je rekel Otokar
mirno, »ako nimate nifesar proti temu, vzamemo
ranjenca v naso daljno skrb! — Vozimo se Vv
prvem razredu, kjer ga nastanimo kakor v sobi,
razun tega imamo pri sebi nasega hisnega zdrav-
nika gospoda doktorja Wambera.«

Polkovnijski zdravnik se je zopet globoko
priklonil in odvrnil: »Oh, ako hocete biti tako
dobrotljivi, potem se ne bojim zanj, ker sem pre-
prican, da mu bo taka skrb in postrezba bolj
pomagala nego katerakoli druga !«

V nekolikih trenutkih je lezal KneZevic Vv
grofovem vagonu, kjer so ga polozZili tako nezno
in skrbno, da je pocival kakor na mehki postelji.

Med tem so konéali tudi prenasanje ostalill
ranjencev, a hlapon je zaZviZgal in oba vlaka sta
se odpeljala proti Dunaju.
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Knezevi¢ je bil $e vedno brezzavesten.
Emica je kletala poleg njega in mu mocila z
jesihom &elo in zaprte odi, do¢im je vozil viak
Z najvedjo brzino naprej. Naenkrat je spregledal
in se zagledal zafudeno v neznane mu obraze.
Ko pa je zapazil Emico, ki ga je gledala s slad-
kim nasmehom, mu je zasijal na obrazu izraz
najvecjega blazenstva. Zatisnil je za trenutek odi,
kakor da bi hotel &m dalje obdrzati v dusi vtisek
te sladke prikazni.

»UbozZec je truden od slabostil« je Sepnila
Emica. Ko je ¢ul njen glas, je zopet spregledal,
pogledal jo z veselim zaludenjem in vprasal:
»Ali nisem umrl 2«

»Nisi, hvala Bogu,« je rekla Emica in ga
gladila z roko po obrazu, »Ziv si, in dolgo bos
Se zivel poleg mene na tem svetu, ne loti naju
nicesar veé !«

Ivan se je zopet nasmehnil, a kmalu se za-
gledal v neznane obraze z izrazom straha; bledel
je nekaj o angelju varhu in o hudobnih duho-
vih. Bila ga je spopadla zopet vrotica.

. Emica je jokala, a zdravnik jo je umiril in
jej rekel, da sedaj ranjenec skoraj mirno in ¢vrsto
zaspi in spanje ga najbolj okrepa.

Razgovarjali so se $e dolgo o njem, kako
mu bodo stregli in kako se porotita z Emico,
ko povsem ozdravi. Naenkrat je vprasala ona:




»A kako je to, da je prispel tako naglo iz Kra-
kova na bojiste?«

»On v Krakovem niti ni bil, — dete mojele
je odvrnila mati in se nasmehnila. — »Morali smo
porabiti to varanje, da te re$imo, a hvala Bogu,
da se je izvrsila istina bolje nego smo se bali
in da nam ni treba popravljati z varanjem tega, kar |
smo pokvarili z dosedanjo zaslepljenostjo!« =~
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XIX.

», Pokopljite me poleg njega“.

Drugi dan dopoldne so prispeli sre¢no na
.Dunaj. KneZevi¢ je spal mirno med celim potom,
n to dolgo spanje ga je okrepilo bolj nego ka-
terokoli  zdravilo. Na severnem kolodvoru so
sedli v dva fijakerska voza in se Eudili, da jih
Ni pricakovala baronica Agniszka, dasi so jej
Prejsnji dan brzojavno naznanili, da pridejo danes.

Kornelija je v prvem hipu Ze hotela, da se
Nastanijo v kakem hotelu, ker je mislila, da Ag-
Niszka $e vedno nima prave volje, pomiriti se Z

Mo. Toda Otokar jo je radi tega pokaral in
tekel: »Pusti 7e enkrat to sumnienje in naredi
konec dolgotrajnemu nesporazumljenju, ki nikakor
Ne pristoja sestram. Ti si mlaj$a,” in zato mora$
i prva podati roko k spravi, dasi bi ona $e ne
hotela tega l«
. Ko pa so prisli do baronié¢ne vile v. Dorn-
bachu, so izvedeli hitro, zakaj.jih ni pricakovala
37

»Slovanska knjiZnicas, snopi¢ 114.
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Agniszka! Na dvoris¢u in pred hiso je vrvela

velika mnozica, ki je odhajala in prihajala v hiSe.
»Za Boga, da se le ni zgodila kak3na ne-

sreCal« je rekla Kornelija, stopiv$a iz voza.

»Kaj se je dogodilo ‘tu?« je vprasal grof -

Otokar nekega gospoda.

»Poro¢nik Kazimir Hrabinski, sin baronice
Weberjeve, je padel v boju, in v&eraj so pripe
ljali rakev, katero pokopljejo danes popoldnels
je odvrnil gospod.

»A kako ‘je njegovi materi - baronici?¢

je vprasala Kornelija, prebledela in vsa trepetald |

od strahu.

« »Zdi se, da je 1zgub[1a sirota pamet,« J€

odgovoril gospod, »odkar je mrtvec v hisi; né

jé nitesar, ne spi, z nikomur ne govori, ampak

stoji vedno poleg mrtvega sina, miluje ga in mi

govori sladke besede, kakor da bi bil ziv!«
»Oh uboga sestral« je vzkliknila Kornelij#

se naslonila na Otokarjeve prsi in se britko |

jokala.

Ta pa je vzdihnil: >Oh grozna usoda!
Toda kaj naj potnemo? Spremeniti se ne da, in
zato nam ne preostaja’ drugega nego da po
skusamo, ali bi sirote ne mogli resiti obupa!s

Za tem je izstopila iz drugega voza Emic?
z zdravnikom, a za npma so nesli ranjeneg?
Knezevica.

| =
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»Kaj je to, kaj se govori o mojem nesrelnem
Kazimiru? — Ali sem samo sanjal, — da je
padel pred mojimi oémi?« je vpraSal Ivan in
gledal okoli.

Njegovo mrtvo telo so pripeljali sem, in
danes je pokopljejo!« se je oglasil nekdo iz
. Mnozice.

»Torej je vendar umrl in ni samo. tezko
fanjen, kakor sem se tolazil do sedaj!« je vzkliknil
fanjenec z ginjenim glasom, a v ofi so mu sto-
Pile solze,

Sli so nato po stopnicah, nosé oprezno
fanjenca, priredili zanj hitro lepo svetlo sobo z
fazgledom na zeleni vrt in ga polozili na divan.
Pustivsi pri njem zdravnika, so &li potem Otokar,
Komehja in Emica, da bi poiskali baronico.

PriSedsi skozi odprta vrata pocasno v srednjo
Sobo, so vsi otrpnili, ko so videli prizor, ki se
im je kazal tukaj. Sredi sobe, kjer je dozivel
Kazimir toliko srete in nesrete poleg svoje ne-
Mane sestrice Pavline, je lezalo sedaj njegovo
Mrtvo truplo, stegnjeno na odru v medeni krsti,
Poleg katere je gorela na vsakem oglu po jedna
Velika, vosgena sveta. :

Na levi strani po dolgem pri odru na
Pol sedi, na pol lezi na tleh, dale¢ iztegnjenih
0g, orjaski Kuba. Obleka mu je Se vedno vsa
Zaprasena in krvava, tu pa tam tudi presekana.
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Zavezano glavo naslanja na oder. Sklenjeni roki
lezite mu na krilu. O&i ima zaprte, mislil bi, da
spi, ako bi ne migali ustnici, $epetaje skruSeno
molitev za blagor duSe nesrefnega svojega go-
spoda. Poleg njega lezi Se sedaj, okoli plasta
opasan, oni dolgi meg, s katerim je tako krvavo
osvetil Kazimirovo smrt.

Na desni strani odra pa stoji nesretna
mati, &rno oblecena, razpletenih lasij, bleda in
prepadla. Neizmerna bol upropadla jo je tako,
da jo je jedva poznati. Siroko odprte o¢i ne totijo
solz, ampak sevajo s plamenom besnosti. Véasill
se sladko nasmehne, skloni se nad glavo ljub-
lienega mrtveca in mu poljublja hladno &elo,
ustnice jej Sepecejo:

»Spavaj, spavaj, sinko mili! Mati bdi nad
teboj, da te nikdo ne prebudi pred Casom. Kadar
pa se dovolj naspi§, tedaj nmapravi svojega Ro-
landa, in hajd z menoj z vilovito brzino v daljni
kraj, — tja, kjer tecejo bistri valovi svete nase
Visle, — tja, kjer se razprostirajo stepe, napojene
s krvjo, prelite za reSitev in svobodo nesrecine
mile’ domovine! A ko bode§ jezdil po ravni po-
liani, mahaje z ljuto karabelo in sekaje sovrak-
nike nasega roda, bodo bezali pred teboj kakor
zli duhovi pred ognjenim metem arhangelia, ! in
tuzna na$a domovina — bo reSenal«

— 580 —
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»Oh uboga moja sestral« je zaplakala sedaj
Kornelija in pristopila k Agniszki, da bi jo objela.
Toda ta ni odvrnila pogleda od mrtveca, ampak
mahnila z roko in 3epnila: »Tiho, tiho, da se ne
prebudi !« _

»Sestra draga, ali me ne pozna$ vef?« je
zaklicala zopet Kornelija.

Agniszka, tuvsa te besede, se je vsa stresla,
debelo pogledala Kornelijo, kakor da bi gledala
V.neizmerno daljavo, da si poidée izgubljeno nit
Nerednih mislij, in spoznavsa jo, je vzkliknila s
Presunljivim glasom: »Ah Kornelija!« in padla
Na sestrine prsi.

Bila je reSena. Pogled na sestro, katere Ze
davno ni videla vet, jo je iztrgal s silo obupu
in jej razbistril zopet Ze zmesano pamet, a tezka
bol duze je predrla sedaj s celo poplavo vrocih
Solz, zacela se je kréevilo tresti v sestrinem na-
fotju, jecaje na ves glas, in konetno zaklicala:

>Ah mila sestra, — po tolikih letih nama
I¢ nemila usoda dosodila, da se sestaneve in po-
Mirive ob krsti nesreénega sina moje prve in je-
dine [jubezni!« -

»Ah tesi se, draga Agniszka,« je vzdihnila
Kornelija in jo pritiskala na svoje prsi, »tesi se,
Bog ti ga je povrnil, Bog ti ga je zopet vzel, —
Slavljena bodi bozja voljal«
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To reksi, jej je predstavila potem Kornelija =
svojega soproga in svojo héerko, ki sta se isfo-
tako trudila, da bi jo kolikor mogoce umirila °
nad tezko izgubo, potem pa so 3li vsi iz sobe
Zalosti, da bi videli, kako je Ivanu.

Odhajaje iz sobe, niso zapazili, da je mimo
njih vstopila v sobo neka visoka gospa, vsd -
&rno obletena. Obraz je imela pokrit z gostim =
érnim  zagrinjalom, izpod katerega se je culo
tiho vzdihovanje in jecanje. Sklonjene glave in
trepetaje od boli, je pristopila k odru, nagnilasé
nad mrlicem in-se zagledala nekoliko trenutkoV
v njegovo bledo lice. Nato mu je pritisnila dolg -
poljub na celo, usta in roke in $la zopet po-
tasno iz sobe, obrnivia na-se pozornost vsell _
prisotnih, tem bolj, ker je nikdo ni mogel
spoznati. s

Popoldne okoli &tirih je krenil sprevod profi
pokopaliséu Wahring, kjer je ¢akala poleg groboV
Pavline in Arturja Ze izkopana jama, da vzprejme
Kazimirovo mrtvo truplo na veéni potitek.

Vrsta silne mnozice, ki je pritiskala od
vseh stranij, da prisostvuje sprevodu glasoviteg?
nesreéneza, je segala od Dornbacha tja do po
kopali§ca, in Se vedno so prihajale iz mesta cele
trume, da mu izkaZejo zadnjo cast. TS

Dunajtanje so v obe na glasu radi svole.
radovednosti za javne prizore. Na ta dan pa 1.
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bila radovednost, ampak iskreno vseob&no so-
zalie za nesreéno Kazimirovo usodo, ki jih je
privabilo v toliki muo%imi k njegovemu grobu.

Vsako lice je bilo Zalostno in resno, kakor
da bi se tikalo to lastnega sorodnika ali prijatelja.

Ko je prispel sprevod do pokopalisca, so
stopili sorodniki in mnogi prijatelji mrtvega iz
voz, a Sest Castnikov raznih polkov je prijelo za
krsto in jo odneslo do izkopanega groba. Za
krsto je stopala uboga mati, ki je vpila in se
tresla od boli. Grof Otokar in zdravnik sta jo
drzala pod roko in jo bolj nosila nego vodila
proti grobu. Zastonj so se trudili sorodniki, pri-
praviti jo k temu, da ostane doma, s silo je ho-
tela videti mesto v posveteni zemlji, na katerem
bo pocivala zadnja njena tolazba na tem svetu,
in e tudi bi pri tem sama umrla! — Za njo
sta korakali jokaje Kornelija in Emica, a za tema
se je vlekel potrt od tuge in boli zvesti sluga
Kuba.

Ko so odpeli vojaski duhovniki nad krsto
zadnjo nagrobnico, je zavpila Agniszka in padla
Onesvesc¢ena od boli. Dvignili so jo hitro in od-
nesli do- voza, a na to je nastala silna gnjeca
med mnozico, ker se je vsak trudil, da vrze pest
zemlje na nesreénikovo krsto. :

Skoraj se je dvigal nad njim majhen gricek,
Posut z venci in kiticami cvetlic, ki so jih metale



— 584 —

deklice in gospodje od vseh stranij, a ko se je
hrup nekoliko polegel, je zael govoriti vojaski
vikar krasen nagroben govor, slavil pokojnikovo
junasko krepost, obzaloval njegovo tuzno usodo,
tesil njegove sorodnike in prijatelje in zavrsil pri-
licno tako:

»BoZji previdnosti se je poljubilo, odbrati
uprav njega, da nam na njem pokaZe olevidno
primero, kako ljuto se ma$¢uje nad nami in na
8§imi otroci kletev nezvestobe, kadar 7 njo profi
boZji volji gasimo sveti ogenj Ijubezni! Toda
ista previdnost se ga je zajedno usmilila in mu
dovolila, da se je hitro ognil nezasluzenemt
gorju z junasko in slavno smrtjo na bojnem
polju. — Kakor junaku Ahilu, tako je odmerila
usoda tudi njemu kratek, a tem di¢neji pot na
polju slave, in njegovo ime in junastvo bo V
spominu in slavili je bodo, dokler bo avstrijska
vojska in avstrijska zastava! — Posten njegov
znacaj, slava njegovega junastva in nesreéna nje-
“gova usoda povetujejo $e bolj bol nad njegovo
izgubo, in zato plakajo ne samo zalostni sorod-
niki in prijatelji, ampak tudi cela vojska in vsakdo,
ki ga je poznal osebno ali pa samo po glasu’

Ali kadar pomislimo, da bi mu bilo celo
ostalo Zivljenje pusto in mragno, polno tuge i
gorja, in da ni ugodnosti na svetu, ki bi ga mogl2
kedaj razvedriti, uteSiti in ozdraviti, — se moram?
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- nehoté tediti z mislijo, da je bilo zanj bolje, da

je koncal zivljenje tako posteno in di¢no, in se
je Zrtvoval v junaSkem boju za cesarstvo in za
cesarja svojega !

Tedite se torej, dragi roditelji, sorodniki,
bojni drugovi in prijatelji njegovi, te$i se narod,
— njemu je sedaj lahko v &rni zemljici, — njegov
duh je vzletel otisten in preobrazen z nemilimi
udarci usode veselo k nedoseznemu vzroku vsega
sveta in vsega obstanka, da vzprejme v rajii ne-
beskem plagilo za muke, ki jih je pretrpel tukaj!
— Slava tebi, divni junak, — Bog daj, da bi po-
stal duh-varuh vsem onim, ki ljubijo, in ¢uval
nad njimi, da vztrajajo v zvestobi, — tvoje ju-
nadtvo pa naj bi naslo, dal Bog, tisoC in tisoC
vrednih naslednikov v resﬁev in slavo naSega
Cesarstva, — amen !« ;

Globoko ganjena mnozica se je zacela po-
Casi razhajati. Mnogi pa so $e ostali na poko-
paliséu, gledali $e nekaj Casa s cvetlicami okra-
Sene grobove, v katerih potivajo otroci nesrecne
Agniszke, in obiskali potem grobe svojil sorod-
nikov in prijateljev.

Med tem je Eepela pri spomeniku marcevih
Zrtev ona ¢rno oblecena in s &érnim pajcolanom
Zastrta 7enska, ki se je pojavila danes tako tajinst-
veno pri Kazimirovem odru. Ko je videla, da ni
Nikogar vet na pokopali§tu, je vstala in §la po-
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¢asi proti Kazimirovemu grobu. Tam je pokleknila, =
padla z obrazom v duhtete cvetlice in objela
grobni hribéek z obema rokama. Dolgo je lezala
tako, stokala in pretakala tihe solze.

Naposled se je' postavila po koncu il =
dvignila pajéolan, pod katerim se je prikazalo =
divno, lepo, bledo Julijino lice. Pogledala je $¢
“ enkrat proti nebu, izvlekla potem iz zepa majhno
steklenitico s cijankalijem, izpila jo na duSek
potegnila zopet hitro zagrinjalo &rez obraz in —
se zruSila mrtva na grob.

Ni se mogla ustavljati grozni boli, bila je
pridla, da umré na grobu moza, na katerega jo .
je vezala nerazrusljiva sveta vez ljubezni, pred
katero izginjajo vsi obicaji in narodni zakoni tegd |
sveta kakor no&na tema pred Zarki Zarnega solnca. .

Tako so jo nasli drugi dan mrtvo in mrzlo, -
a v njeni roki listi¢, na katerem je bilo zapisano
s svinénikom: »Pokopljite me poleg njega !«




XX.

Mednarodna svatba.

Vojna je bila na severu in jugu koncana.
Pri Kraljevem gradcu je bila povsem pobita se-
. verna avstrijska vojska, skusala je pri Tovacovi
in Blumenavi z naporom zadnjih sil pridobiti na
svojo stran negotovo boginjo srece. Bilo je zal
. prekasro, in tako ni. preostajalo drugega nego
skleniti z zmagovalci zaZeljeni mir zatasno v
Nikolsburgu, a potem trajno v zlati Pragi.
Hrabinski se je vrnil iz vojne povidan v
polkovnika. Télo mu je ostalo zdravo in nepo-
$kodovano, zato pa mu je zadobila tem hujSo
fano dusa radi rane smrti ljubljenega jedinca.
Zalostno srecanje je bilo to, ko ga je pri-
takovala na kolodvoru Agniszka Zalostna, bleda,
prepadla in skru$ena! Sedla sta v vozZ in se od-
peliala — ne domov, ampak na pokopalisce
Wihring, da se na grobeh svojih milih skupaj
izjadikujeta. _
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»A Cegav je ta novi grob polega Kazimiro-
vega?« je vprasal Hrabinski, ustavljaje se solzam.

»Ah tukaj potiva uboga polkovnikova Julija,
ki je umrla na Kazimirovem grobu na dan nje
govega pogreba! Izpolnili smo jej zadnjo Zeljo
in jo pokopali poleg njega!«

»Jaz sem si mislil, da se zgodi kaj takega,
ker ga je uboZica preve¢ ljubila! — A sedaj mi
reci, kaj naj storiva po tolikih udarcih neusmi-
liene usode? — Ali naj ostaneva tukaj, kjer sva
se nasla po tolikih letih, ali naj se zopet vrneva
v nesreéno najino poljsko domovino ?«

Agniszka se je zamislila, objela soproga in -

cdvrnila jokaje: »Ostaniva tukaj, mili Stanko, —
tukaj, kjer sva se nasla, kjer je nama Bog vrnil
in zopet k sebi vzel ljublieno najino dete! Ah
skoraj ugasne tudi nama lu¢ Zivljenja, in zato
ostaniva blizu grobov najinih milih, da se potem
~ moreva poloziti med nje k vetnemu pocitku! —
Razun tega pa se nama bol vsaj nekoliko ub[aii,
te bodeva gledala sreto in blazenstvo najine
mile necakinje Emice !« '
»Da res,« je rekel on na to, »kako je Kne-

zevicu? — Ali. grof Otokar. dovoli, da vzamé -

Emica njega °«

»]Je Ze zaroCena 7 njim, a on je Ze povsem
okreval pod nezno skrbjo mile svoje neveste
Jedino to ga je peklo nekaj ¢asa, daje brez roké

R -



F.

ker si jo domisljeval, da ga bo ona tako pohab-
lienega morda manj ljubita. A ona ga poleg vsega
fega ljubi bolj nego svoje Zivljenje, in je to po-
kazala nekega dne na poseben naéin! — Zatel
je on zopet jadikovati na pol v 3ali, da se bo
niena ljubezen do pohabljega moZa stasoma
morda ohladila, ko ona naenkrat skoci kvisku
in jokaje zaklite: ,lvan, pri Bogu, odsekam si
sama levo rtoko, da bodeva jednaka, ako mi Se
enkrat kaj takega spomni$!“ — In od tega dneva
ni govoril veé o svoji odsekani rokil«

»Oh, zvesta ljubezen !« je vzdihnil Hrabinski.
»Bog daj, da bi vsaj ona dva ostala sretna! —
Sedaj pa pojva domov, da vidiva, kaj delajo zivi !«

Obrnila sta se e enkrat z dolgim Zalostnim
" pogledom na mile grobove, $la potem na cesto,
- sedla na voz in se odpeljala v Dornbach, kjer

ju je cakala Otokarjeva obitelj in KneZevi¢ s svojo
materjo, ki je bivala Ze nekaj dnij v vili. Niso
fima hoteli motiti svete boli sestanka s svojo
prisotnostjo, in zato priredili doma prikladen
vzprejem junaskemu mudeniku Hrabinskemu.

Emica in Ivan sta mu hitela prva nasproti,
poljubila mu roko in pokleknila pred - njim, da
Ju blagoslovi.

Hrabinski ju je objel, in blagoslovivsi ju,
vzdihnil z ginjenim glasom: »Oh Bog vama daj
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toliko srece in slasti, kolikor je dosodil meni |
nesree in bolil«

Zbrali so se na to tudi ostali okoli njega
in se trudili, da mu s ¢im slaj§imi besedami iz=
javijo svoje socutje.

»Oh, hvala ti, o Bog, — da si mi vsaj do-
sodil, da najdem po tolikih mukah tako milo
zavetje!« je vzdihnil on, objemal sedaj jednega
sedaj drugega in se napotil potem 'z njimi gor
v hiso.

Nekoliko dnij pozneje je prosil Hrabinski
za umirovljenje, da posveti v tihi samoti zadnje
svoje dni sladkemu spominu nekdanje srece, in
skoraj potem je dobil odlok, a # njim red sv.
Leopolda v pladilo za svoje junadtvo v zadnji
vojni. .
Minulo je tako nekoliko tednov, in Oto-
karjeva obitelj se je zacela pripravljati na pot, da
porotijo na Orlovgradu Emico z Ivanom.

Povabili so na svatbo tudi Hrabinskega in
Agniszko, a ta dva se nikakor nista udala, ampak
jim odgovorila s tuznim nasmehom: »Noceva
vam motiti radosti tega dneva, saj bi bila pri
svetanosti podobna dvema suiima stebloma brez

vej in listja sredi bujnega vrta, polnega najlep3it

spomladanskih roz! Najinim ranam je potreben
mir in samota, vam pa se smeji sre¢a na vsell
straneh, uzivajte jo torej &im bolje jo morete,
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ker dnevi popoldne srefe so redki v CloveSkem
Zivljenju !« j _

Morali so ju pustiti sama na Dunaju in so
odpotovali nekega veCera z Ivanom in njegovo
materjo. ;

Prised$i na Orlovgrad, so pripravijali vse
potrebno, da se ¢&im sijajnejSe proslavi poroka.
Ko je prisel ta od mladega para tako zaZeljeni
dan, je zasijal ves Orlovgrad z $e nedoZivljenim
sijajem. S ‘ponosnih stolpov so plapolale velike
svilene zastave, rdece in bele, in pravile dalet
okoli, da se slavi tukaj vesel in sre¢en dan. Vsa
okna, a tudi zidovi veli¢astnega gradu so bili
okraSeni z velikimi kitami, venci in dolgimi nizi
najlepSega cvetja, izmed katerih so se v soln¢nih
trakih lepo svetile nestevilne steklene svetilnice,
namenjene, da se Z njimi razveti zveler ves
Oriovgrad.

Ravno tako je bil tudi okrasen prostor pred
palato z venci, zeleniko in manjsimi zastavami,
a nad stopnicami, ki so vodile na vrt, se je
dvigal krasen veliasten slavolok iz najlepSega
cvetja, poln malih zastav in z napisom: »Slava
poro¢encema !« : ;

V paladi pa se ne more§ nagledati sijaja in
bogastva mnogovrstnega lepoti¢ja in posodja. Na
mramornih stopnicah in na dolgih hodnikih so
razprostrte dragocene preproge, na stebrih in
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stenah pa, kamor pogledag, najlepse cvetje, izmed
katerega gledajo tu in tam mramorni kipi ali
krasne oljnate slike. V prostorih glavnega dela
pa ne ves, kam naj bi pogledal preje, ali drago-
cene preproge, ali -z zlatom in srebrom okovano
posodije, ali divne umetnine slikarstva in kipar-
stva, ki se ti prikazujejo zraven sten, izmed celih
grmov tropisSkih cvetlic in rastlin, malih vodo-
metov, kristalnih  miz, polnih najdragocenejsih
dragocenostij iz zlata, srebra in dragega kamenja
in izmed ogromih beneskih zrcal.

V teh prostorih kitijo in vrvijo mnogo-
brojni lakaji v rdetih z zlatom pretkanih suknjah
in belih hladah in nogavicah, &istijo, pripravljajo
in prirejajo vse potrebno. Glavna dvorana v sre-
dini tega oddelka je prirejena za gostovanje. Tu
so postavljene dolge mize, okraSene z dragoceno
srebrnino, po stenah pa so obeSene po vrsti
olinate slike vseh prednikov obitelji Dubna, da
bodo tudi oni svedoki te vzvisene in vesele
svecanosti.

Okoli devetih zjutraj so se zbirali odli¢ni
gostje, ki so se vozili od vseh stranij v sijajnil
kotijah. A povablijeno ni bilo samo plemstvo,
ampak dobrotljivi gospodar je povabil tudi pl‘OS_ati
narod iz vseh nekdaj podloznih vasij, ki je bil
zbran na dvoris¢u in vrtu na tisoce in si je pekel
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na ogromnih raznih velike vole in valjal iz pivnic
velike sode vina, piva in Zganja.

Okoli jednajstih so krenili svatje proti mestu,
kjer je imela biti poroka. Minulo je okoli pol
ure, predno je bila vsa dolga vrsta sijajnih kotij
na cesti po oznafenem redu. Prva se je peljala

v krasni Cveteroprezni kociji sretna nevesta

Emica, z dvema drugoma iz odlitnega plemstva,
a tik za njo v drugi kociji njen Ivan z druZicama.
Ker so njeni sorodniki Se Zalovali za Kazimirom,
ni bila nevesta obledena v belo, ampak sivo svi-
leno opravo, okraseno -z dragocenim dragim ka-
menjem in z biserji. Svoje bujne zlate kodre je

~ imela na pol omotane okoli glave v debelih kitah,

na pol pa so se jej spuscali razpleteni po hrbtu.
Z glave jej je padal dolg, fin bel pajéolan, ki je

. bil na temenu pritrjen z dragocenim vencem.

Njeno divno lice je bilo nadahnjeno z neZno
roznato rdeéico, a iz velikih modrih ocij jej je
seval plamen nepopisnega blazenstva. Tako okra-
Sena, divna, lepa, srena in blazena je bila po-
dobna spomladanski zori v trenutku, ko se ravno
gubi v objemu Zarmega solnca. i

V mestni zupni cerkvi je priCakoval svate
praski Skof z mnogostevilnim duhovnistvom v
Sijajnem masniSkem ornatu. Opravil je obred po-
roke z najvedjim cerkvenim sijajem in ga zavrsil
Z dolgim krasnim govorom.

»Slovanska knjiZnica«, snopi¢ 114, 38
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Ko so se zopet vratali proti Orlovgrady,
najprej Emica s svojim soprogom, Sepnila mu
je ta in se razkojala od miline: »Oh, Ivan moj
zlati, ali bova mogla Ziva preziveti toliko sreto !«

Okoli treh se je zaéel obed. V glavni dvo-
rani so se gostili svatje in plemeniti gostje z
najfinejSimi jedmi. Skoraj so zatele pokati bu-
teljke Sampanjca in napivati napitnice srecnima
porocencema, ki sta ginevala od miline in srece.
Sedela sta drug poleg drugega na procelju glavne
mize na skupnem Sirokem sedezu od zlata in
skrlata, nad katerim se je nad njunima glavama
dvigal skrlaten baldahin z grbom obitelji Dubna
in zlato grofovsko krono.

Po obedu so §li doli, da bi videli, kako se
narod veseli na dvoris¢u okoli vodometa in na
vrtu na prostranih ledinah in seka in jé meso
pecenih volov, telet, gosk, z belim kruhom in
te¢no pogaco, — in pije rujno vino in pivo in
poje vesele pesmi.

Prva je korakala Emica z Ivanom roko V
roki, za njo pa oce in mati in ostali gostje. Ko
so prisli izpod slavoloka, so zagrmeli topici in
zaorilo je urnebesno klicanje: »Slava porocen-
cema, slava svetli rodbini Dubna !« {

Emica je sijala od radosti, ko je videla tako
veselo ljudstvo, ki je pisano vrvelo po zelenih
ledinah in med grmovjem v najlepSem skladju.
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»Oh, hvala ti, dragi oCe, da si povabil tudi
narod, da se malo razveselil« je rekla ona bla-
Zeno in se obrnila k Otokarju.

»Nisi Se videla vsega, dete mojel« jej je
odvrnil ofe s posebnim nasmehom in Sepnil
nekaj v uho Vaclavu.

Nakrat je umolknila mnozica in se obrnila
proti ribniku. In glej, izza grmovja se je zaculo
veselo sviranje slavonskih dudlacev in goslarjey,
in v istem ¢asu se je razmotalo na prostrani
ledini, kakor da bi vzklilo iz zemlje, — lepo sla-
vonsko kolo, kakih petdeset slavonskih mlade-
ni¢ev in prav toliko deklic, oble¢enih v li¢no sla-
vonsko narodno obleko in okraSenih s smiljem
in baziliko. Kolo je vodil Ze star ¢lovek z nekim
Posebnim ponosom, in je sedaj razmotal v po-
dobi dolge kace, sedaj pa je zloZil v podobo
kroga in zvezde, do&im je poleg godbe - orilo
menjajoce pevanje veselih slavonskih pesmij.

Gostje so se ¢udili in divili plesu, katerega
Se niso videli, a Emica je trepetala od radosti.

»Oh, sladki moj Ivan!« je vzkliknila in mu
stiskala rame -— veliko veselje si mi priredil ! —
A povej mi, kako si jih mogel tako hitro obleti
V slavonsko obleko in jih nautiti plesati nase
lepo kolo, da nisem opazila nidesar?«

Ivan se je nasmenil : »Saj to niso preoble-

&eni ljudje, ampak pravi Slavonci naSega kraja!
i 38.
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Ali ne pozna$ naSega Castitega nacelnika Boro-
Sita, ki vodi kolo, kakor da bi bil mladenié
dvajsetih let — a koj za njim njegova krina lepa
Anica ?« '

»Ah — ah !« je izustila Emica in vprasala
z veselim zafudenjem: »A kdo jih je pozval sem 2«

»Tvoj dobri ole, ki je uslisal mojo prosnjo,
da ne pozabiS povsem dosedanje svoje domo-
vine, lepe nase ravne Slavonije !«

Emica je hotela v prvem veselju teti k Bo-
roSicu in k njegovi Anki, a ta je Sla v sredino
kola in ga motala v podobi klob¢ica, v tem pa je
zapel zbor mladenicev :

_ «Oh divojko, duSo moja,
Cim 1) mirisu 2) njedra tvoja 7
Ili tunjom 3) il naranéom 4)
Hi smiljem il bosiljem5)? —-«

A zbor deklic je odgovoril z istim napevom : :

»Moja njedra nemirisu
Niti tunjom nit naranéom,
Niti smiljem nit bosiljem,
Nego dufom djevojackom! —«

f

Kolo se je zopet razmotalo in glasba je
umolknila. Sedaj je hitela Emica k Borosi¢u in k
njegovi héeri in ju sréno pozdravila, podavsi
starcu roko in objemsi deklico kakor svojo
rodno sestro; plemi¢i pa so se vmesali med

1) po fem, 2) duhteti, 3) kutna, 4) pomaranca, 9) bazilika.
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Slavonce, da jih pozdravijo in pohvalijo radi
lepega plesa.

»Ah, sedaj naj bi bilo samo 3e nekaj Po-
ljakov, da bi zaplesali krakovjak ali mazurko,
potem bi bile zastopane vse narodnosti nase
rodbine !« je vzdihnila Kornelija in pogledala v
Svojega soproga.

A naenkrat je debelo pogledala v veselem za-
Cudenju, ker so se zopet zatuli izza grmovija
mili, sedaj tugujoCi, sedaj veseli zvoki lepega
poliskega plesa, »mazurek« imenovanega, a kmalu
je prislo na travnik petdeset mazovjeckih mlade-
nitev in prav toliko deklic, obleenih v krasno
poljsko narodno obleko, ki so plesali po-dva in
dva s podasnimi skoki in s prirojenim ognjem
ta krasni narodni ples. Mladeni¢i so imeli kaza-
vajke, konfederatke rde¢e, deklice pa modre in
izvezene z belim krznom. Divno je bilo radi tega
gledati plesalce, kako v lepem skladju teh boj
sedaj hitijo v dveh vrstah drug proti drugemu,
sedaj plesejo v podobi zvezde, sedaj pa zopet
teCejo v dveh vrstah jedna gor druga dol, po
dva in dva v lepem mazurskem skoku.

Hitro se je naredil okoli njih velik, gost
krog gledalcey, plemiti in svatie, — umeSani tu
Pa tam med cesko ljudstvo in med slavonske
goste, ki se vsi niso mogli dovolj nacuditi lepi
glasbi in Jepemu plesu, ki ga je ravnal z grom-
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kim glasom gorostasni Kuba, stojé resnega
obraza na strani, obleen v lepo mazovjecko
obleko.

»Oh, hvala ti, dragi Otokar, da si se spom-
nil tudi mene !« je Sepnila Kornelija in se razjo-
kala od ganutja in radosti V tem je prenehal
mazurek, a Cehi so plesati svoj narodni ples
»straSek«. Ko so kongali tudi ti, se je zavrtel
stari Borosi, tekel sedaj med Cehe, sedaj med
Poljake in jim nekaj tolmacil, mahal z rokami in
jih razredoval sem ter tja. In glej! — kar se je
izmotalo iz velike mnoZice zopet lepo slavonsko
kolo, med katero so se bili vmesali tudi poljski
gostje in Cehi.

Zato se je motalo kakor ogromna kaa
okoli ribnika, a vodil je je zopet Borosi¢, po-
nosen kakor kak slavodobitnik, pri veselih pesmil,
katere so peli Slavonci, razdeljeni po pet in pet
med ostale plesalce. Nakrat pa se je zacula Vv
sredi Ceska poskoénica, kmalu za njo pa vesela
poliska pesem, in urnebesni klici veselega vzhita
so zaorili iz tiso¢ grl plesalcev in gledalcev; ko
so zapazili, da pristoja tudi ¢eSka in poljska pe-
sem lepemu slavonskemu kolu.

Med obénim odusevljenjem je konéal tudi
ta zadnji ples, nastala je velika gnjeta, v kateri
so se medsebojno objemali in poljubovati Cehi,
Slavonci in Poljaki in govorili mile besede drug
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drugemu vsak v svojem jeziku. Nacelnik Boro§i¢
pa je pristopil z afektiranim korakom in veliko
¢aso vina v roki k plemitem in nazdravil z na-
vduSenemi besedami lepo zdravico grofovski obi-
telji in celemu ¢eSkemu narodu, — in Otokar je
odzdravil nazdravljaje slavonskim in poljskim go-
stom, na kar je zopet zaorilo urnebesno klicanje,
ki se je umirilo $e le potem, ko je prosil Otokar
narod, naj se odpodije in naj se zopet okrepi z
jedjo in pijaco.

Med tem se je stemnilo in zasijal je cel
Orlovgrad, vodomet, vrt in ribnik v raznobojni
svetlobi tiso¢ih svetilnic in lampijonov. Porocenca,
ostali svatje in odli¢ni gostje so $li zopet gori
v palaco, kjer jih je Cakala sijajna velerja, po
vecerji pa $e sijajniSa plesna zabava. ;

Sedaj, ko je bil narod prepuSfen samemu
sebi in svoji svobodni volji, .se je zatelo na vrtu
Se le pravo Zivljenje. Menjaje se so plesali, peli
in igrali poljski, ¢eski in slavonski mladenici in
deklice, do¢im so starej$i od njih sedeli pri Ste-
vilnih ognjih, pili rujno vino in pripovedovali
drug drugemu o vilah in o svojih obicajih, ra-
zumé se v vseh svojih treh jezikih.

Doli na vrtu, dale¢ za ribnikom je pojemal
ogenj, na katerem so pekli vola, in poleg njega
je sedel sam samcat stari nacelnik Borosi¢. Ko
je Sel tu mimo, si je hotel z Zrjavico zapaliti
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ugaslo pipo, pa je sedel k ognju in se vtopil v
resne misli. Od dale¢ je odmevala skozi tihi
vecer slavonska pesem :
»Haj, haj, haj, mili BoZe daj
I’ djevojku ili raj!
Sta 1) ée meni raj pomoéi,
Kad 2) ja ljubim .liepe oéi !

»Toda starec ni maral za petje, ampak ne-
kako jezno je razbrskal s palico ogenj in gledal
nepremicno v sevajoce iskre. Nakrat pa se mu je
spustila na rame tezka roka, zgrozil se je, se
ozrl in zapazil za seboj gorostasnega Kubo, ki
je bil Se vedno v mazovjecki obleki.

»Idi vrag k vragu,« je zaklical starec in
pobral pipo, ki mu je bila padia od preseneéenja
iz roke. »Kako sem se ustradil! — Zakaj nisi
zaklical prej »berdo«! — A kaj te je prignalo
sem ?«

»Starosta — tvoja héi Anka je jako lepa
deklical« je izustil Kuba mirno. ‘
»Da gotovo! — In potem? — Kaj hote$

reli s tem?< je vpradal starec s posebnim
nasmehom.

»Da bi bila ona kot moja Zena $e lep3a!lc
je odvrnil Kuba.

»Eh, Boga mi, ti ne izbira§ mnogo!l« je
rekel starec. »A pri Bogu, saj si tudi junak, ka-

1) Kaj. %) Ko.
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kor$nega sem si za Anko vedno Zelel! — A kam
bi jo odvedel, ko nima§ doma in si pri tem Se
cesarski vojak P«

»>Kmalu ga bom imel,« je odvrnil Kuba.
»Moj dobri pokojni gospod, — Bog daj njegovi
dusi laliko, — mi je zapustil v oporoki dva tisot
goldinarjev in nalog, katerega bom ubogal, dokler
sem Ziv, —— da ostanem pri njegovem pobratimu
gospodu Knezeviéu. Ta pa mi je obljubil, da mi
kupi hi%o in zemljid¢e v vasi vasi v Slavoniji in
da me odkupi ‘od vojastva.

»Kaj mi pravi§, mladeni¢!« je vzkliknil Bo-
108i¢ z veselim zatudenjem. »A on, — kje pa
bo Zivel on potem s svojo materjo, ko misli tebe
— svojega slugo, nastaniti v Slavoniji 2«

»Bival bo tukaj in tam! — Cul sem jih,
kako so se razgovarjali, da bosta mlada zakonca
Zivela polovico leta tukaj pri grofi¢nih roditeljih,
a drugo polovico pri njegovi materi v Slavoniji,
da bode prav jednemu in drugemu!«

»Oh Bog je govoril iz tebe, junak!s je
Vzkliknil starec in objel orjaskega slugo. »Raz-
misljal sem uprav malo prej tukaj, kako mi bo
tuzno, ko ne bode ne njega ne njegove matere
V mojem sosedstvu.«

: »Ali mi sedaj hotete dati, svojo Anko?«
1€ vprasal Kuba nestrpno.
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»Da res !« je rekel starec. »A kaj pravi ona?
— Ali te hoce tudi ona?«

»Jaz sem Z njo Ze na Cistem, ker mi je
rekla, da je moja, ako vi nimate nicesar profi
temu 1«

»Eh, junak, daj mi roko, — tu ima§ mojo
besedo, Anka je tvoja!«

Segla sta si v roko in §la potem po gozdu
tia, odkoder se je $e vedno' blisgal razsvetljeni
Orlovgrad. Grede mimo ribnika sta obstala oba
in se zagledala v Caroben prizér. V majhnem
¢olnu sta sedela Emica in Ivan objeta in izgub-
liena drug v drugega.

Vesli sta jima pocivali v ¢olnu, ki se, pre-
puScen mirni vodi, ni premaknil z mesta. Ivan
je sedel na zadnjem koncu ¢olna, a ona mu je
sedla na krilo, objela ga okoli vratu in mu gle
dala v obraz blazeno in milo.

Oba mozZa na obrezju sta snela kapi z glave,
sklenila roke in se nekaj ¢asa solznih ofij za-
gledala v ta prizor.

»Oh blagoslovi naj ju vsemogo¢ni Bog in
daj jima, da ostaneta celo Zivljenje sre¢na in
blazena, kakor v tem svetem trenutku!« je vzdihnil
Borosi¢ in namignil Kubi in oba sta se izgubila
v temi gozda, hodé podasi in tiho, da bi 1€
motila sre¢nih zakoncev.



Konec.

Ne more se prav redi, ali je bil slucaj, al
preratunjen namen, da je Emica s svojim so-
progom Ivanom bivala pri njegovi materi v Sla-
voniji uprav v oni dobi leta 1867, ko je prisel
tas njenega prvega poroda. Ko so mu prinesli
ta prvi dar njene ljubezni: zdravega in krepkega
detka, je bil ves zmeden od radosti:in je poslal
Kubo hitro v PoZego, da odda brzojavko, ki je
javila Emi¢inima roditeljema ta sre¢ni dogodek.

Spostuje sveti spomin nesrenega svojega
pobratima je dal detetu pri krstu njegovo ime
Kazimir, Na ta dan je bilo veliko veselje. Po-
vabljeni so bili sosedni vlastelini, razni gospodje
iz Pozege in nekoliko &astnikov gradiskega polka.
A bila sta povabljena tudi dva gosta, ki sta sedela
vendar med ostalimi gospodi, akoprav sta bila
kmetskega stanu, in fa dva sta bila Ivanov vredni
oskrbnik Kuba in njegov tast Borosic.
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Poleg vse radosti se ni mogel stari nacelnik
nikakor prav razveseliti dasi ga je Ijubeznjivi
hini gospodar bodril z vsem mogocim na ve-
selje. Vzrok temu je bilo, da je starec pred tremi
meseci, ko se je Anka mozZila s Kubo, pil toliko
raznih pija¢, tako pel in plesal, da je padel na-
enkrat kakor mrtev in komaj se je znebil tezke
bolezni, katero je potem dobil. Zato se je bil
svetano zaobljubil e za ¢asa svoje bolezni sveti
bogorodici, da Zganja ne okusi veg, vina pa bo

pil samo po merico na dan, — da ne bo nikdar
ve¢ pel razun v slavo boZjo, in plesal tudi ne,
¢etudi bi mu ukazal sam cesar! — Bilo ga je

na tej gostiji prvi¢ sram, drugi¢ pa zopet strah,

da bi ga ne zapeljali gostje in domacini k grehu. |

Popoldne, ko so se najbolj veselili, je obstal
pred dvorom lep voz, a iz njega je izstopil —
grof Otokar in Kornelija, zbudivia v hisi tem
burneje veselje, ko se nikdo ni nadejal, da pri-
deta tako od dale¢, da prisustvujeta krstu deteta.

Emica je na srefo sama dete dojila, in tako

jej ni 3kodila ta nenadna silna radost. Otokar

in Kornelija pa sta se &sto pomladila od miline,
poljubovala in milovala lepega svojega unuka i
negovala ga ne vedé, s &im bi mu ugodila najbolj !

Ostala sta mesec dnij pri Ivanovi materi if
uzivala blazeno sreco ljubljene svoje hcere.
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Zadnjih dnij njunega bivanja pri KneZevi-
Cevih je grof Otokar nagovarjal svojega zeta, naj
prosi za baronstvo na temelju reda Zelezne krone,
katerega je bil dobil v nagrado za svoje veliko
junastvo na bojnem polju.

S pocetka se je temu Ivan upiral, ker se je
kaj takega protivilo njegovim filozofskim nazorom,
in je zato prosil Otokarja, naj pusti svojo namero,
ker je po njegovem mnenju dedno plemstvo za-
starela naprava, ki v dana$njem veku svobode
in ravinopravnosti vseh stanov nima nobenega
smisla vec.

A grof Otokar nikakor ni hotel pustiti svoje
nakane, ker je razun tega nameraval, posinoviti
KneZevica, da bi rabil poleg svojega imena tudi
njegovo, katero bi moralo radi pomanjkanja mozkih
naslednikov sicer prenehati, in bilo je Ze blizu
da bi se oba uprav radi tega razdvojila. Ko pa
Sta se vpletli v ta prepir tudi Emica in Ivanova
mati, prosé ga, naj odneha, se Ivan ni ve¢ upiral,
— napisal in oddal je Otokarju proSnjo, da se
Mu ‘podeli baronski naslov. :

Drugega dne je odpotoval Otokar s Kor-
Nelijo, a mesec dnij pozneje je dobil Ivan ba-
ronski naslov.

Med tem je minulo Sest mesecev, katere
Sta morala po dolotenem dogovoru preZiveti v
Slavoniji. Zacela sta se pripravljati na pot, da bi
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prezivela drugo polovico leta z otrokom na Or-
lovgradu. V tem pa sta dobila z Dunaja nekoliko
dnij pred dolo¢enim odhodom brzojavko s tuzno
vestjo, da je zbolela uboga teta Agniszka na
smrt in da bi jih rada Se pred smrtjo videla vse
okoli sebe zbrane. — Hitela sta, kakor hitro sta
mogla, z Ivanovo materjo in otrokom preko Nove-
gradiske in Kutine do Siska, a od tod po zelez-
nici na Dunaj. Prispev§i v Dornbach, so nasli
tam tudi Zze Emicina roditelja, a teta Agniszka je
lezala Ze mrtva na odru v isti sobi, v kateri je
lezal pred poldrugim letom nesre¢ni Kazimir.

Razjokali so se vsi nad ubogo pokojnico,
ki je bila preslaba, da bi prebolela za dalje asa
zadnji udarec neusmiljene usode. Ko pa so za-
gledali Hrabinskega, kako &epi v kotu ves skru-
Sen, suhega in bledega obraza, upadlih otij in
osivelih las, in kako ga zvija sréni kr¢, — jih
je spopadla Se vetja bol, ker jim je bilo jasno,
da pojde ubozZec tudi kmalu za njo! —

In niso se varali. Jedva so jo bili pokopall
z najvedjim sijajem, je zbolel tudi on in tretjega
dne so ga nasli mrtvega v postelji. Polozili sO
tudi njega k ostalim na pokopalis¢e Wahring in
se potem oOdpotili tuznega srca na Orlovgrad.

Od onega dne sta se sestala 3e enkrat
Otokar in Kornelija z Emico in Ivanom in njegovo
materjo na Dunaju ob &asu svetovne razstave
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leta 1573. Mali Kazimir je bil Ze krasen fanti¢
in se je s posebnim ponosom bavil z mladim
‘bratcern  Otokarjem, ki je $e le zatel hoditi, in
se ne malo jezil, da se $¢ ne more razgovarjati
z malo sestrico, katero je nosila dojka na rokah.

i Ko so se nagledali v rotundi raznih izlo-
‘Zenih umetnin, so se odpotili nekega popoldne
Vsi skupaj z otroci na pokopalis¢e Wihring, da

‘ObiS¢ejo grobove svojih milih nesre¢nih  so-

fodnilkoy,

Previadala jih je vse neka ¢udna sveta tuga,
ko so se zagledali v mramornate spomenike, pod
Katerimi so potivali &ani te nesretne obitelji,
Umirjeni v veénem poéitku! — V dolgi vrsti teh
grobov je bil prvi barona Weberja, poleg njega
Pa so lezali na desni Pavlina, Artur, Kazimir,
_JUlija, Agniszka in Hrabinski. Grobni hribcki,
Pokriti z mramornatimi plocami, so bili obsajeni

. Z najlepsimi cvetlicami in obkroZeni vsi z Zelezno

Pozlageno ograjo, okoli katere se je vil bujen
faznocvetni slak. Nad vsakim grobom se je dvigal
krasen mramornat spomenik, najlepsi pa :nad
Kazimirom. Izklesan je bil iz najfinejSega karar-
Skega mramorja in je predoteval Kazimira, ko
‘?Viga sabljo v desnici, in njegovo sestrico Pav-
I'FO v podobi boginje slave, kako se dviga nad
Negovo glavo, ki leti kvisku in mu podaje z
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levo roko venec slave, a z desno mu kaze
proti nebu.

»Vidi§, sinko — tukaj poiva tvoj strijc
Kazimir, o katerem si Ze tolika ¢ull« je rekel
Ivan, vzel starejSega sinka za roko in mu po-
kazal Kazimirov grob.

: Decek se je zagledal z velikimi oémi v
spomenik in britko zajokal.

»Kaj jote§, — kaj ti jeP« ga je vprasal Ivan
skrbnega obraza.

»Pusti ga,« je rekla Emica, »ali ne vidis, da
tuguje za njim !«

A detek je zaplakal 3e britkeje, in ko gaje
ote zopet vpradal, zakaj tako jode, je odvrnil
jecaje: »Ker bom tudi jaz — rano umrl, — ker
mi je ime — Kazimir !«

Vsi so se nehoté nasmehnili, a Ivan ga je
objel in poljubil rek3i: sNe boj se, sladki moj
sinek, — Zivel bo§ dolgo in bode¥ srecen, ker
nad teboj plava in bdi blagoslov zveste ljubezni,
— njega pa, uboZca — je strla, dasi nedolZnega,
neusmiljena kletev nezvestobe!

KONEC,
















